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YAZILI SƏLNAMƏ YARADANLAR 

 
Mən İradə xanım Məlikovanı bir müddətdir ki, tanıyıram. 

Birinci dəfə Lerik şəhərində onunla görüşdük: Çay süfrəsi 
ətrafında, açıq səma altında söhbət etdik. Hərə öz fikrini 
bildirdi. Söhbəti bir qrup ziyalı ilə birlikdə çox qədim 
qatlarına gedib çıxdıq, müasir hyatmızdan baş verən olayları, 
həllini gözləyən problemlri diqqətə çatdırdıq. Həyatda sözü, 
izi qalmış şəxsiyyətlri yada saldıq. İradə xanım söhbət 
əsnasında görəcəyi işlərdən, onu narahat edən məsələlərdən 
danışdı. Xudafisləşib gedərkın belə dedi: Mən istəyirəm ki, 
Azərbaycanın ictimai-siyasi fikir tarixində, dövlətçiliyimizin 
qorunub möhkəmlənməsində, tarixi mübarizələrdə, 
ədəbiyyatımızın inkişafnda mənəvi dəyərlərimizin 
dəstəkləməsində mübarizlər unudulmasınlar və müasir 
yanaşmalarda onları xatırlayaq. Xüsusi ilə də qeyd etdi ki, çox 
millətli Azərbaycanın müstəqilliyi əzəli və əbədi 
torpaqlarımızın məkirli və hiyləgər düşmən tərəfindn azad 
edilməsi uğrunda mübarizə aparanlar, bizə müstəqilliyi bəxş 
edənlər, ölkəmizi dünyada söz sahibi edənlər, Azərbaycanın 
şöhrətini artıranlar mətbu sözünün, ədəbi-bədii əsərlrinin baş 
mövzusuna çevrilməlidir. 

“Xeyli vaxt ötdükdən sonra İradə xanım Məlikovanın 
redaksiyasına “Dodo” qəzetinin bəzi nüsxələri əlimə keçirdi. 
Düzdür qəzetin, materialların və şəkilləri, bədii nümunələrin 
yerləşməsində bəzii irad və təkliflərimi məsləhələrimi İradə 
xanıma çatdırdım. O, mənimlə razı olduğunu bildirdi, gələcək 
fəaliyyətində onları nəzərə alacağına söz verdi. 

Maraqlanıb öyrəndim ki, İradə xanım Məlikovanın həyatı 
və fəaliyyət yolu heç də hamar olmayıb. O da başqa xanımlar 
kimi təkcə ailə qayğıları, biş-düşlə məşğul olmayıb. 
Tərcümeyi halı onun həyat kredosu, işgüzarlığı, prinsipiallığı, 
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çətin maneələri dəf etmək bacarığı, adını təsdiqləməsi, 
yoxdan var etməsidir.  

 Oxucuların diqqətinə çatdırım ki, mən heç də İradə 
xanımı tapşırıqla tərifləmək fikrinndn uzağam. Biz istəsəkdə, 
istəməsəkdə həqiqət-həqiqətdir, onun bir üzü var o da 
həqiqətdir. İkincisidə kitaba ön sözü yazanlar az qala təqdim 
olunan kitabı öncədən təhlil etmək, nəaliyyətin qarşıya 
qoymaq istəyirlər. Mən bu fikirdən yan keçirəm. Bəs oxucu 
üçün nəyi saxlayırıq? Qoy oxucu özü kitabı oxucu oxusun 
yaxşını pisdən ayırd eləsin, özü üçün nəticə çıxartsın. Əgər 
hər şeyi bir neçə kərədə deyəcəyiksə, onda kitaba marağı 
azalar. Axı mənalı, dəyərli kitab yazı səlnamədir. 
Tariximizdir, nəsillərin-nəsillərə vəsiyyəti, yadigarı, yaddaşın 
ötürülməsi, milli kimliyimizin tərcümeyi halıdır. Gərək kitab 
yazanda keçmişi unutmayıb gələcəyi, xalqın talehini nəzərə 
alasan. Yaxşı ki, İradə xanım Məlikova “Dodo” bütün bunları 
nəzərə alıb. Talışda, ləzgidən, tatdan, avardan, saxurlardan, 
ingilaydan, buduqdan, qırızdan, udidən yazarkən Azərbaycan 
konteksindən çıxış etməyi zəruri hesab edir. 

Qeyd eldiyim kimi, İradə Məlikova “Dodo” Azərbaycan 
qadınıdır. Talış kökənlidir, zərif məxluqdur, incə qəlbə, şair 
təbiətinə malikdir, insanları çox sevir. Onun müasir dövürdə 
bahaçılıq kasadlıq olan zamanda qəzet, kitab topluları çap 
etdirməsi, onları kitabxanalara, elm ocaqlarına təhvil vermsi 
əsl fədakarlıqdır. Nümunədir ki, Azərbaycan Nəşriyyatında 
mənə bəlli olan qəzetlərin bir çoxunun nəşri maliyənin 
olmamasından dayandırılıb. “Dodo” isə öz şəxsi büdcəsi 
hesabına nəşrin davam etdirir. Evbəev gəzir oxucularını 
sevindirir.  

Qeyd elədiyim kimi bizim kitabı təhlil etməyi niyyətində 
deyilik. Bu, oxucuların işidir.  Qiymətidə və təklifi onlar 
verəcək və.s Dərc olunmuş müxtəlif janırlı yazılarda 
müəllifin, müsahibələrin, digər müəliflərin nəbzi döyünür. 
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Kitab tarixi üçün, yaddaş üçün insanlara həyatın 
harmoniyasını vəsf etmək üçün xeyrin-şər üzərində qələbəsi 
üçün bəhəri hisslə duyğuların yaşaması, insanların birbirini 
tanıması üçün qəlmə alınır. Yazarın təqdim elədiyi mətn, əsər 
qərəzsiz tərəfsiz, obyektivli olmalı, milli, irgi, dini ayrı-
seçkilikdən uzaq durmalıdır.  

Kitab cəm olunmuş yazıları oxuyarkən hiss etdim ki, 
istedadlı qələm ustadı İradə Məlikova mədəniyyətinə, 
etnoqrafiyasına, dilinə şifahi deyimlərinə adət-ənənələrinə, 
inanclarına, təbiətinə, məsuliyyətinə xüsusi diqqət yetirir. 
Əlbət ki, bunlarsız xalqın kimliyi bilinməz, inkişaf dayanar. 
Azərbaycanın qırılmaz tellərə, qardaş xalqlara bağlı olan, 
onlarla bilikdə pərvəriş tapan talışlar əsrlər öncə, eləcədə indi 
nəyə qadir oduğunu göstərib. Biz qəhrəmanları, sərkərdələri, 
təbibləri, elm və din xadimlərini bir-bir sadalamaq istəmirik. 
Çünki onlar hamıya bəllidir. Yeri gəlmişkən: Bu kitabda, 
eləcə də İradə xanımın çap etdiyi yazılarda şəhidlik, 
qəhrəmanlıq, vətənsevərlik mövzusu önəmli yer tutur. Bunun, 
onun çap etdirdiyi yazılardan da görmək olur. İstər birinci 
Qarabaq müharibsi, istərsə də 44 günlük Vətən 
müharibəsində canını vətəninin azadlığı, suverinlik və 
tamamlıq uğrunda şəhid olmuş qəhrəmanların cəsarəti, 
şücaəti, yeni tarix yazması  İradə xanımın müraciət etdiyi ən 
önəmli mövzularından sayılır. Ədəbi, bədii yaradıcılığında, 
çoxşaxəli jurnalistika fəaliyyətində kitabın müəllifi İradə 
xanıma uğurlar arzulayırıq.  

 
İdris Şükürlü  

Azərbaycanın əməkdar jurnalisti 
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VƏTƏNPƏRVƏR ZİYALI, 
KİŞİ QEYRƏTLİ XANIM 

 

Azərbaycanin qeyrətli oğulları kimi, mərd, mübariz, 
sözü bütöv, qeyrətli xanımlarımız da  çoxdur. Onların 
çoxşaxəli yaradıcılığı ilə tanış olarkən qürur duyuruq. 
Fikirləşirəm ki, görəsən bir xanım ziyalı bu qədər çətin və 
şərəfli işlərin öhdəsindən necə gəlir? 

    Haqqında söhbət açacağım belə vətənpərvər ziyalılardan 
biri də İradə Məlikovadır. Atası Şirzad kişinin əsli Lerikdən 
olsa da, işi ilə əlaqədər Astara rayonunda yaşamış və 
Məryam İbrahim qızı Vəliyeva ilə ailə qurmuş, beş övlad 
böyüdərək boya başa çatdırmışdır. Şırzad müəllim 
ömrünün axrına qədər tikinti sahəsində məsul vəzifələrdə 
çalışmış, onun xidmətləri dövlətimiz tərəfindən layiqincə 
qiymətləndirilmişdir. 

      Şirzad müəllim Azərbaycanın dəmir yol tikintisində 
Bakı-Yalama, Bakı-Astara Bakı-Qazax və digər starteji 
əhəmiyyətli dəmir yollarının çəkilişində, 60 tonluq ağır 
tonnajlı yük avtomobillərində işləmiş, eyni zamanda tikinti 
təşkilatlarında, ictimai işlərdə fəal iştirak etmişdir.  

      O, Dəmir Yol Tikinti idarəsində həmkarlar təşkilatının 
və partiya təşkilatının sədri işləmiş, keçmiş SSRİ-nin orden 
və medalları ilə, eləcə də fəxri diplom və təşəkkürnamələri 
ilə təltif olunmuşdur.         
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       Ulu Öndər Heydər Əliyevin respubklikaya rəhbərlik 
etdiyi dövrdə “Şöhrət” ordeninə layıq görülmüşdür. İşlədiyi 
dövrdə kollektiv arasında böyük hörmət və nüfüz 
qazanmışdır. 

      75 yaşının tamam olasına 1 ay qalmış Şirzad müəllim 
qəflətən dünyasını dəyişmişdir. Onun ürəyi Azərbaycanla 
bir döyünürdü. Qarabağ faciəsi Şirzad müəllimi çox 
sarsıtmışdı. Necə ola bilər ki, ermənilər torpaqlarımızı işğal 
edə, bu qədər şəhidlər verək, buna dözmək olardımı? 
Əlbətdə ki, onun ürəyi haqsızlığa və erməni xəyanətinə 
dözmədi. Neçə qohumları, həmyerliləri vətən uğrunda 
mərdliklə döyüşərək şəhidlik zirvəsinə ucaldılar.  

       Belə bir vətənpərvər ailədə böyüyən İradə Şirzad qızı 
Məlikova 1968-ci ilin aprel ayının 4-də Astara rayonunun 
Kijaba kənd sovetliyində zəhmətkeş bir ailədə anadan 
olmuşdur. İradə Məlikovanın keçdiyi şərəfli həyat yolunu 
və bu gün də davam etdirdiyi səmərəli fəaliyyətini 
oxuculara çatdırmağı vacib bildik. 

        İradə Məlikova 1974-ci ildə Bakının Nizami 
rayonunun 238 saylı orta məktəbində 3-cü sinfi bitirdikdən 
sonra Lerik rayonun Azərbaycan, indiki Günəşli kəndində 
5 il yaşayaraq 8 sinfi bitirmiş, 1983-ci ildə Bakı Politexnik 
Texnikumununa qəbul olub 1987-ci ildə “Su təchizatı, 
kanalizasiya, çirkab və sənaye sularının təmizlənməsi” 
fakultəsini müvəffəqiyyətlə başa vurmuşdur. 1986-cı ilin 
aprel ayından avqusta ayına qədər  Azərnəqliyyat Tikinti 
TTQQ-85 trestində 3 dərəcəli santexnik, çilingər istehsalat 
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təcrübəsi keçmə vəzifəsində işləmişdir. Baki Politexnik 
Texnikumunu bitirdikdən sonra  Bakı Məişət 
Kondisionerləri Zavodunda (BMKZ)- də gənc mütəxəssis 
kimi  5 il texniki-nəzarətçi  vəzifəsində çalışmışdır. İşlədiyi 
müddət ərzində İnşaat Mühəndisləri Universitetinə (İMU) 
1988-ci ildə qəbul olmuş, 1994-ci ildə universitetin su 
təchizatı, kanalizasiya, su mənbələrinin qorunması və 
səmərəli istifadəsi fakultəsini bitirərək tikinti mühəndisi 
ixtisasına yiyələnmişdir.  Oxuduğu və işlədiyi vaxtlarda 
fəxri fərman və diplomlarla təltif olunmuşdur.  

1990-cı ildə gənc mütəxəssis kimi 
“Cənubkəntəsərrüfatısutikinti” layihə İnstitutunda Baş 
mühəndislər şöbəsində 1 texnik dərəcəli vəzifəsində 
işləmişdir.   

1993-cü ildən 1997-ci ilin noyabrına qədər  DSK-4 də 
inzibatçı kimi çalışmışdır. 1993-cü ilin yanvar ayından 
aprel ayına qədər 27 nömrəli “TŞMD” aqrarlaşdırma 
İzolyasiya Trestində texniki təhlükəsizlik mühəndisi 
vəzifəsində işləmişdir.  

1997-ci ildən 2008-ci ilə qədər  Azərbaycan 
Resbuklikası Müdafiə Nazirliyinin Mənzil İstismar 
Sahəsində   mənzil şöbəsində mühəndis inspektor 
vəzifəsində işləmişdir və sonra Müdafiə Nazirliyinin 
tabeliyində olan Bakı şəhər İstismar Hissəsində torpaq 
sahələrinin ayrılmasına, istifadəsinə nəzarət və qeydiyyat 
üzrə mühəndis vəzifəsində  ləyaqətlə, vicdanla çalışmışdır.  
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2007-2008-ci illərdə “Həyat sözü” kilsəsində 2 il Bibliya 
kursunda illahiyyətdən dərs almış və dərsləri mükəmməl 
mənimsəmişdir. Allaha olan bağlılığı, valideyn tərbiyyəsi 
onun saf böyüməsinə, insanlara düz yol göstərməsinə səbəb 
olmuşdur. Bu səbəbdən də 2008-ci ilin aprelindən 
“Müqəddəs Kitab” şirkətində 2012-ci ilin yanvar ayıına 
qədər tərcüməçi,  2012-ci ilin fevral ayından  2015-ci ilin 
iyun ayına  qədər isə “Dil Vasitəsi ilə Cəmiyyətin İnkişafı” 
cəmiyyətində tərcüməçi vəzifəsində işləmişdir.  

      2015-ci ilin  iyul ayından hal-hazıra qədər müstəqil 
tədqiqatçı və araşdırmaçı olaraq çalışan İradə Məlikovanın 
çap etdirdiyi və tərcümə etdiyi kitablarla oxucuları tanış 
edirik: 

1.  Azərbaycan talışlarının ədəbiyyatı-talış dilində 
(Baş redaktor). 

2.  Heyf o günlərdən-talış dilində (Baş redaktor). 
3.  Rəngləmək- talış dilində (Redaktor). 
4.  Dədə Qorqudun Basat boyunda Təpəgözü 

öldürməsi- talış dilində (Redaktor). 
5. Atalar sözləri- talış dilində 2014 (Tərtibatçı).  
6. Azərbaycanda yaşayan xalqların atalar sözləri və 

deyimləri. 12 xalqın dilində-2016 (Tərtibatçı). 
7. Allah necədir, 2016 (Tərcüməçi). 
8. Каков Бог-rus dilində, 2016 (Tərcüməçi). 
9. Xıdo çoknəy- talış dilində, 2016 (Tərcüməçi). 
10. Atalar sözləri Talış dilində, yenidən işləmiş  

tərtibatda. 2018 (Tərtibatçı). 
11. Azərbaycanda yaşayan xalqların əfsanə, rəvayət və 

nağılları. 16 xalqın dilində, 2018 (Tərtibatçı). 
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12. Azsaylı xalqların folkloru-IV seriya: Talış xalqının 
folkloru antaloqiyası. 2018 (Tərtibatçı). 

13. Orta məktəblərin Talış dili üzrə 1, 2, 3, 4-cü sinif və 
metodika kitablarının nəşrinin məzmununun, bədii 
tərtibatı və nəşrin mətindəki dil-üslub qaydalarının 
uyğunluqlarının qiymətləndirilməsində Təhsil 
Nazırliyinin Ekspertidir. 

      14. “Bibliya” ,“Böyük hədiyyə”, “İsa həyat yolu 
açıqdır” və “ Öz Bibliyanı yarat” kitablarını talış dilinə 
tərcümə edib,  Dini Qurumlar Üzrə Dövlət Komitəsi 
tərəfindən onun nəşrinə icazə verilməsini gözləyir. 

Youtube kanalında “İradə Dodo TV” yaratmaqla 
Azərbaycanın milli-mənəvi dəyərlərinin dünyaya 
tanıdılmasında onun xidmətləri təqdirə layiqdir. O həm də 

dodoqezeti.az saytının rəhbəridir.  

https://www.youtube.com/user/IradaMalikova/playlists?vi
ew_as=subscriber 

    2017- ci ilin iyun ayından təsis etdiyi və  ayda bir dəfə 
çap etdirdiyi “DODO” ictimai qəzetinin baş redaktorudur. 
Bu qəzet Azərbaycan, rus və respublikamızda  yaşayan 
azsaylı xalqların dillərində çap olunmaqla milli-mənəvi 
dəyərlərimizə xidmət edir. Hər bir kiçik xalqın milli adət-
ənənələri, folklor nümunələri toplanılaraq bu qəzetdə 
müntəzəm çap olunur. Azərbaycanda yaşayan azsaylı 
xalqlar dövlətimizin günü-gündən çiçəklənməsindən, 
ölkədə gedən geniş tikinti-abadlıq, quruculuq işlərindən 
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qürur duyur və vətənimizin daha da möhkəmlənməsinə 
xidmət edirlər.  

     Baş redaktor İradə Məlikova qəzetdə Multikulturalizim 
rubrikasını açan yeganə redaktorlardandır.   Həm də Bakı 
Beynəlxalq Multikulturalizm Mərkəzinin fəal üzvüdür.  
Mərkəz tərəfindən dövlət tədbirlərinə dəvət olunur və  
Mərkəzin fəaliyyətinə rəhbərlik etdiyi qəzetdə və  sosial 
şəbəkələrdə geniş yer ayırır. Qəzet materialları ilə 
www.dodoqezeti.az saytına daxil olmaqla tanış ola 
bilərsiniz. 

     O, eyni zamanda “Dünya Azərbaycanlıları Mədəniyyət 
Mərkəzinin”, Sabitlik və İnkişaf Mərkəzinin İctimai 
Birliyinin və İctimai Nəzarət Koalisiyasının 
Multikulturalizim Departamentinin rəhbəridir.  

      Həvəskar bəstəkar olaraq 25 yaxın mahnısı bəstələmiş 
və Yotube kanalında öz səsi ilə səsləndirmişdir. 

   Iradə Məlikova 1993-cü ilin yanvar ayının 17-də əslən 
Lənkaranın Boladi kəndində dünyaya göz açmış Məlikov 
Rövşən Nazir oğlu ilə ailə həyatı qurmuşdur.  Onu da qeyd 
edək ki, Rövşən Məlikovun xidmətləri də gənclərimizə bir 
nümunədir.  

      Rövşən Məlikov 6 yanvar 1968-ci ildə Lənkəran 
rayonunun Boladi kəndində anadan olub. 1986-cı ildən 
hərbi xidmətini Almaniya Demokratik Respublikasının  
Stendal şəhərində keçirmişdir. Hərbi təhsil olaraq isə gizir 
rütbəsi qazanmışdır. Qarabağ hadisələri onu çox sarsıtmış, 
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baxmayaraq ki, xarici ölkədə hər cür şəraiti olsa da, vətənin 
dar günündə Azərbaycana qayıtmış və könüllü olaraq ordu 
sıralarında xidmətini davam etdirmişdir. 1991-ci ildən 
Azərbaycan Respublikasının Müdafiə Nazirliyində hərbi 
xidmətə başlamış Rövşən Məlikov ən qaynar nöqtələrdə 
1992-ci ildə Azərbaycan Respublikasında ordu yaradılan 
gündən “N” saylı xüsusi təyinatlı hərbi hissədə qulluq 
etmiş, Kəlbəcər, Ağdərə, Tərtər və Ağdam rayonlarının 
erməni quldurlarından müdafiəsi uğrunda gedən qızğın  
döyüşlərdə iştirak etmişdir. Döyüşlərin birində mərmi 
partlayışından kontuziya almış və uzun illər müalicə 
olunmuşdur.  

     Atəşkəs dövründən 11 dekabr 1999-cu ilə qədər  “N” 
saylı hərbi hissədə növbəti xidmətini davam etmişdir.  
      Rövşən  Məlikov xüsusi təyinatlı “N” saylı hərbi 
hissənin yarandığı ilk gündən  xidmət etmiş və h/h –nin 
yaradılıb formalaşmasında əvəz edilməz xidmətlər 
göstərmişdir. Xidməti dövründə özünü intizamlı, işgüzar, 
vətənpərvər, bacarıqlı bir qulluqçu kimi göstərmişdir. 
Müharibənin ən ağır dövründə xüsusi təyinatlı qrup 
komandiri və xüsusi təyinatlı bölüyün baş çavuşu  olaraq, 
öz vəzifələrinin öhdəsindən layiqincə gəlmiş  və  
komandanlıq tərəfindən fəxri diplomlar və 
təşəkkürnamələrlə mükafatlandırılmışdır.  

     Azərbaycanın qeyrəti oğlu Rövşən Məlikov Vətən 
torpaqlarının azadlığı uğrunda  düşmən  işğalçılarına qarşı 
aparılan müharibədə xüsusilə fərqlənmişdir. O, Qarabağ 
müharibəsi veteranıdır. 
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    İradə Məlikova ilə ailə quran Rövşən Məlikov iki övlad 
böyüdüb boya-başa çatdırmışlar. Lakin ilk nübar qısı olan 
16 yaşılı Leyla Məliklinin  yaşadıqları mənzildə  dəm 
qazından boğularaq zəhərlənməsi  və xəstəxanaya çatdırılsa 
da 13 gündən sonra dünyasını dəyişmməsi  hər kəsi 
kədərləndirmişdir. Bu ağır itgi bir ana olaraq  İradə xanımı 
və həyat yoldaşını çox sarsıtmışdır. Uzun illər İradə xanım 
hissə qapılmış, öz cigərparasının bu gün də xiffətini, ağrı-
acısını unutmur. Baxmayaraq ki, 10 il ötsə də bu faciə gənc 
ailənin kədər yükü olaraq qalmışdır. 

     Bu hadisədən İradə xanım çox kədərlənsə də, uzun illər 
özünə gələ bilməmiş, o illəri xatırlayarkən bu gün də göz 
yaşlarını boğa bilmir. Gənc ailə  bu acı xəbərdən çox 
sarsılsa da öz mehrini yeganə balası olan Məhəmmədə 
bağladı və ondan təsginlik tapdı. Çox təəssüflər olsun ki, 
indi yenə mənzillərdə qazdan boğulma hadisələrinə rast 
gəlinir. Əlaqədar təşkilatların soyuqqanlı münasibətlərinin 
şahidi oluruq. Gündə televiziyalarda bir acı xəbər eşidirik. 
Televiziyalarda gündəlik şou proqramların və 
teleserialların yerinə maarifləndirici və vətənpərvər 
mövzulu verilişlər hazırlanmır. 

        Məlikovlar ailəsində pəhləvan cüssəli bir oğul 
böyüyür. Evin tək oğlu olan Məhəmməd Məlikli hal-
hazırda Memarlıq Universitetinin Memarlıq fakultəsinin 4 
kurs tələbəsidir. Eyni zamanda bir çox 16-19 mərtəbli 
binalarınların  eskiz və işçi layihələşdirilməsində gənc 
memarın təcrübəsindən istifadə olunur.   Atası kimi 
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Məhəmməd də Ali Baş Komandanımız İlham Əliyevin 
əmrinə hazırdır. 

      İradə Məlikovadan müsahibə götürərkən kitablarını 
göstərdi və özü haqqında çox qısa danışdı: “Ömür-gün 
yoldaşıma minnətdaram ki, o mənə arxa oldu, qız balamızın 
dağını unutdurmaq üçün mənə şərait yaratdı və elmi 
yaradıcılığımı davam etdirdim.  

        2017-ci ilin iyul ayından “DODO” adlı aylıq qəzetin 
təsisçisi və baş redaktoruyam. Bu qəzet respublikamızın 
hər tərəfinə təmənnasız olaraq, özümüz tərəfindən 
yayımlanır. Ömür-gün yoldaşımın aldığı təqaüd hesabına 
qəzeti ayda bir dəfə çap etdirirəm. Həvəskar bəstəkar kimi  
25-dən artıq mahnıların müəllifiyəm, bu mahnılar həm 
Azərbaycan, həm də talış dilində səsləndirilir. Uzun illər 
ərzində milli-mənəvi dəyərlərimizin qorunması naminə 
əzmlə çalışaraq bir çox kitabları ərsəyə gətirmişəm. 

Azərbaycan Nəşriyyatında mənə şərait yaradan Dünya 
Azərbaycanlıları Mədəniyyət Mərkəzinin, Sabitlik və 
İnkişaf Mərkəzi İctimai Birliyinin və İctimai Nəzarət 
Koalisiyasının və eləcə də Nəşriyyatın rəhbərliyinə dərin 
təşəkkürümü bildirir və məndən müsahibə aldığınıza görə  
sizə də  minnətdaram. 

Rauf İlyasoğlu, 
“Həkəri” qəzetinin Baş redaktoru,  

Gunaz.az saytının redaktoru, şair-publisis 
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OT KÖKÜ ÜSTƏ BİTƏR 
 

İradə Şirzad qızı Məlikova bu gün respublikada özünə 
məxsus mövqeyi ilə tanınan vətənpərvər, ziyalı 
xanımlardan biridir. Elə tərcümeyi-halı da onun işgüzar, 
çətin maneələri təkbaşına dəf edən, Vətənin mübariz, 
qeyrətli qızı olduğunu göstərir.  

O, axarlı-baxarlı, cənnət məkan Astaranın sitrusçuluğu 
ilə göz oxşayan Kijəbə qəsəbəsində 1968-ci ildə ziyalı 
ailəsində işığlı həyata göz açıb. Atasının işi ilə əlaqədar 
ailəsi sonralar Bakıya köçdüyündən İradə təhsilini Bakıının 
məktəblərində alır. Orta təhsildən sonra İnşaat Mühəndislər 
İnstitunun məzunu kimi ixtisası üzrə müxtəlif yerlərdə 
məsul işdə çalışır. 2015-ci ildən isə müstəqil tədqiqatçı, 
araşdırmaçı olaraq respublikada fəaliyyət göstərir. İradə 
xanım ictimaiyyətçi kimi öz üzərində müntəzəm 
çalışdığından nəticədə fəaliyyəti uğurlu alınır. O, cənub 
bölgəsinin məktəblərində tədris edilən 1,2,3,4-cü sinif və 
metodika kitablarının nəşri, məzmunu, bədii tərtibatı, 
nəşrin mətndəki dil üslüb qaydalarının uyğunluqlarının 
qiymətləndirilməsində Təhsil Nazirliyin ekspertidir.  

İradə Məlikova 2017-ci ildə iyun ayında təsis etdiyi 
ayda bir dəfə işıqlandırdığı “DODO” ictimai qəzetinin baş 
redaktorudur. Respublikada yaşayan azsaylı xalqların 
dillərində çap olunan qəzetdə milli adət-ənənələr, folklor 
nümunələri, atalar sözləri, şerlər, ziyalıların həyatı və 
yaradıcılığı ilə bağlı maraqlı yazıları talış, rus, azərbaycan 
dilində oxucuların nəzərinə çatdırılır. 

İradə xanım Bakı Beynəlxalq Multikultirazlizm 
Mərkəzinin üzvü kimi dövlət tədbirlərinə dəvət olunan fəal 
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ictimaiyyətçi xanımdır. O, həvəskar bəstəkar kimi 25-ə 
yaxın mahnının müəllifidir. 

İradə xanım mehriban, qayğıkeş, sədaqətli həyat 
yoldaşıdır.  

Həyat yoldaşı Rövşən Məlikov Birinci Qarabağ 
müharibəsində iştirak etmiş Kəlbəcər, Ağdərə, Tərtər və 
Ağdam rayonlarını erməni teroristlərindən azad 
olunmasında gedən döyüşlərdə cəsurcasına mübarizə 
aparanlardandır. Xüsusi təyinatlı “N” saylı hərbi hissənin 
baş giziri kimi Vətəninə həmişə sədaqətlə qulluq etmiş 
Qarabağ müharibəsinin veteranı kamandanlıq tərəfindən 
diplom və fəxri fərmanlara layiq görülüb.  

Ağdamın müdafiəsi uğrunda gedən qızğın döyüşlərdə 
mərmi partlayışından sarsıntı keçirsə də müvazinətini 
saxlayaraq döyyüşlərii davam etdirmişdir. Rövşən bu gün 
də Vətən yolunda canından keçməyə hazırdır.  

İradə Məlikova qəlbi yaralı anadır. İlk nübarı 16 yaşlı 
Leylası yaşadıqları mənzildə dəm qazından zəhərlənərək 
13 gündən sonra dünyasını dəyişib. Bu dəhşətli faciə 
əzizlərini, xüsusən anasını çox sarsıdıb. Uzun illərdir ki, 
İradə hələ də unudulmaz hadisənin təsiri ilə yaşayır. O, 
təsəllini yeganə balası, Memarlıq Universitetini birirdikdən 
sonra memar Məhəmməddə tapır. Oğlu məsul işdə 
çalışmaqla yanaşı anasının çoxşaxəli fəaliyyətini 
dəstəkləməklə, bir növ onun yardımçısıdır.  

Ayda bir dəfə işıq üzü görən “DODO” İradənin həyat 
yoldaşı Rövşənin və oğlu Məhəmmədin qayğısı ilə 
respublikada tanınan ictimai mətbu orqanıdır.  

İradə Məlikova 15-ə yaxın kitabın müəllifi, bir çox 
kitabların redaktoru, tərtibatçısı, tərcüməçisidir. Yotube 
kanalında “İradə DODO TV” yaratmış, burada 
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Azərbaycanın milli-mənəvi dəyərlərinin dünyaya 
tanıdılmasında təqdirəlayiq fəaliyyət göstərir.  

Ulu Öndər Heydər Əliyevin respublikaya rəhbərlik 
etdiyi dövrdə əməyi “Şöhrət” ordeninə layiq görülmüş, 
artıq haqq dünyasında olan nüfuzlu şəxsiyyət Şirzad 
Baxşıyevin qızı İradə xanımın yaradıcılıq fəaliyətini 
düşünəndə “Ot kökü üstə bitər” el məsəli yada düşür.  

Gülnar Əsədli 
“Astara” qəzeti, jurnalist 
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“PREZİDENT İLHAM ƏLİYEVİ  
VƏ XANIMINI 

EVİMİZDƏ QONAQ  
GÖRMƏK İSTƏYİRƏM” 

 
“Təzadlar” bu sayından başlayaraq “Fərqli qadınlar” 
rubrikasında Azərbaycanın müxtəlif peşə sahibləri olan 
fərqli qadınları söhbətə çəkəcək. 
 
Rubrikamızın ilk qonağı talış dilində nəşr olunan 
“Dodo” qəzetinin baş redaktoru, Dünya 
Azərbaycanlılarının Mədəniyyət Mərkəzi, Sabitlik və 
İnkişaf Mərkəzi İctimai Birliyinin üzvü, İctimai Nəzarət 
Koalisiyasının Multikulturalizm Departamentinin 
rəhbəri İradə Məlikovadır.  
 
      İlk qonaq olaraq İradə Məlikovanın seçilməsi heç də 
təsadüfi deyil. Onun bizim üçün də maraqlı olan bir çox 
məsələlərə aydınlıq gətirəcəyinə, səmimi həmsöhbət 
olacağına ümid edirəm. Çoxlarımızın bilmədiyi fəaliyyət 
istiqamətlərini incəliklərinə qədər öyrənəcəyimizə də 
inanıram. 
 
      - İradə xanım, ictimaiyyət sizi əsasən “DODO” 
qəzetinin rəhbəri, jurnalist, ictimai fəal kimi tanıyır. 
Əslində, bilirəm ki, siz əmək fəaliyyətinizə tamamilə 
fərqli sahədə başlamısınız, hətta uzun illər Müdafiə 
Nazirliyində də çalışmısınız. Necə oldu ki, tərcümələrlə, 
tədqiqatla, kitab çapı ilə məşğul oldunuz, belə deyək, 
yaradıcılığa üz tutdunuz?  
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       - Demək olar 10 ildən artıqdır ki, meydandayam. 
Adətən, insanlar öndə olanlara - titulu, vəzifəsi baxımından 
tanınanlara həsəd aparırlar. Bu o demək deyil ki, mən 
özümü yüksəkdə, zirvədə görürəm, yaxud gördüklərimlə 
öyünürəm. Xeyr, sadəcə, mənim üzərimdə böyük bir yük 
var. İnanın ki, çox çətindir, öndə olmaq məsuliyyətdir. Mən 
10 ildir talış dili ilə, mədəniyyəti, folkloru, dilimizlə bağlı 
araşdırmalar aparıram. Əlbəttə, bildiyim və bacardığım 
qədər. Yəni, xalq tərəfindən “Dodo” olaraq müraciət 
olunuram. Sizə bir sirr açım: atamın anasının, yəni nənəmin 
adı Dodoxanım olub. Bizdə “Dodo” - anaya, bacıya, ən 
sevilən hörmətli xanıma deyərlər. Hər adama “Dodo” 
deyilməz. Mən çox təəssüf edirəm ki, ailəmizdə dörd qız 
övladı olmasına baxmayaraq, rəhmətlik atam, nədənsə, heç 
birimizə nənəmin adını verməyib. Halbuki biz tərəfdə 
valideynlərin adının nəvələrinə verilməsi adətdir. Hətta 
buna görə mən qəlbimdə atamdan incimişəm də... Hərdən 
olur ki, mənə “Dodo xanım”, - deyə müraciət edirlər. 
Həmin an yaşadığım məmnunluq hissi sözlə ifadə oluna 
bilməz. Nə gözəl sözdür. Bu, talışların dilidir, 
mədəniyyətimizin bir parçasıdır. Həyat belə gətirdi ki, mən 
bu adda qəzet yaratdım. Və artıq 2 ildir ki, “Dodo” qəzeti 
rəsmi olaraq fəaliyyət göstərir. Mən bu qəzetdə 
mədəniyyətimizi, folklorumuzu, dilimizi, Azərbaycanın 
daxilində və xaricdə yaşayan ziyalılarımızı təbliğ edirəm. 
Bir şeyi vurğulayım ki, mənim fəaliyyətim sırf qəzetlə bağlı 
deyil, geniş şaxəlidir. 2-3 il bundan əvvəl mətbəximizlə 
bağlı 50-yə yaxın video çarxlar hazırlayıb “youtube” 
səhifəmdə cəmiyyətə çatdırmışam. Lakin onları dövlət 
dilimizə - Azərbaycan dilinə, bir də rus dilinə tərcüməsini 
də təqdim etmək istəyirəm. Hələ ki vaxt məhdudiyyəti buna 
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imkan vermir. Hazırda “Dodo” qəzeti və “dodoqezeti.az” 
saytı, “DodoTV” fəaliyyətdədir. Bütün bu yükü isə tək 
olaraq çiyinlərimdə daşıyıram. 
Qeyd edim ki, Azərbaycan Respublikası Təhsil 
Nazirliyinin orta məktəblərin talış dilində ibtidai sinif və 
metodika kitabları üzrə həm məzmununun, həm də bədii 
tərtibatı və nəşrin mətndəki dil-üslub qaydalarının 
qiymətləndirilməsi üzrə də ekspertəm. 2018-ci ildə cənab 
Prezident İlham Əliyev Azərbaycanda yaşayan azsaylı 
xalqların orta məktəb dərsliklərinin dəyişdirilməsi barədə 
sərəncam imzaladı, onlardan biri də talışlar idi. Xınalıq dili 
və bizim dil hazırdı, o biri dillər üzrə isə işlər - araşdırmalar 
gedir. Orta məktəblər üçün 8 kitab - həm dil, həm də 
metodikası hazırlandı. Mən o kitablarda yazılan hər bir 
sözün qayğısına qalmışam. Çünki talış dili Azərbaycanın 
milli-mənəvi sərvətidir. Elə olub ki, mən bir sözə görə 
gecəni yatmamışam, əgər dəyişilməyibsə, bir az 
toqquşmalar olubsa da, onu məcburən yazası olmuşam... 
Bu çətinliklərə dözmək mənim borcumdur. Doğrusu, hər 
şeyi izah edə bilmirəm sizə... Orta məktəb dərsliklərimiz 
nəşr edildikdən sonra mən bu barədə “Dodo-TV”-də silsilə 
verilişlərim vasitəsilə ictimaiyyətə geniş açıqlama 
verəcəm.  
2015-ci ildə Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm Mərkəzi 
yaradıldı və mən də oranın üzvüyəm. Cənab Prezident 
İlham Əliyevin Sərəncamı ilə 2016-cı il “Multikulturalizm 
ili” elan edildi. Həmin il dini və dil müxtəlifliyinə aid 4 
kitab dərc etdirdim: “Azərbaycanda yaşayan xalqların 
atalar sözləri və deyimləri” və Ketlin Lonq Bostrumun 
uşaqlar üçün yazdığı “What is God Like” kitabını ingilis 
dilindən 3 dilə - Azərbaycan, rus və talış dillərinə tərcümə 
etdim. “Azərbaycanda yaşayan xalqların atalar sözləri və 
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deyimləri” kitabı I seriya kimi tarixə düşdü. Çünki 
indiyədək bu səpkidə kitab Azərbaycanda dərc edilməyib. 
Bunu edə bildiyim üçün qürur duyuram. Və bu kitabın II 
seriya üzrə nəşri olan “Azərbaycanda yaşayan xalqların 
əfsanə, rəvayət və nağılları”nın BMM-də təqdimatı 
gözlənilir. AMEA-nın Folklor İnstitutunun elmi şurasının 
qərarı ilə “Azsaylı xalqların folkloru” V seriya kitabı olan 
“Talış xalqının folkloru” kitabım da artıq nəşrə hazırdır. 
Bildiyiniz kimi, mən tamam başqa profil üzrə təhsil 
almışam - nə filologiyanı, nə də jurnalistikanı 
bitirməmişəm. Hələ də öyrənirəm, bu, eyib deyil və mən 
bundan utanmıram, çəkinmirəm. Əgər səhvim olursa, 
ətrafımdakı insanlardan kömək də istəyirəm. Çətinliklərə 
baxmayaraq, artıq 2 ildir ki, jurnalist kimi də fəaliyyət 
göstərirəm. Bunu nə üçün edirəm: birincisi, mənim 
meydanda olmağım Azərbaycan dövlətinə dəstək-kömək 
verməyim üçündür, ikincisi isə, talış dilinin bərbad hala 
salınmaması üçündür. Yəni, mən 10 ildir ki, talış dili üzrə 
tərcüməçi olaraq fəaliyyət göstərirəm və bu dilin 
təmizliyinin, qorunub gələcək nəsillərə düzgün çatdırılması 
üçün bu elin ziyalı qızı olaraq var qüvvəmlə çalışıram. 
 
      - Müdafiə Nazirliyində çalışdığınız dövrdə sizə hansı 
sahə ilə məşğul olmağı etibar etmişdilər? 
       - Elə isə bir qədər əvvələ - ilk iş fəaliyyətinə başladığım 
zamanlara qayıdım. Mən Politexnik Texnikumunu, sonra 
da İnşaat Mühəndisləri Universitetini bitirdikdən sonra 
müxtəlif istehsalat sahələrində, vəzifələrdə çalışmışam, 
axırıncı iş yerim isə Müdafiə Nazirliyi olub - 10 il orda 
işləmişəm. Qeyd edim ki, mən hərbçi ailəsiyəm. Həyat 
yoldaşım o zaman Azərbaycanda ilk xüsusi təyinatlı ordu 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
  

 

İradə Məlikova 

23 

yaradılan gündən “N” saylı hərbi hissədə xidmət edib. Mən 
də ailəm hara gedibsə, onunla getmişəm. İşim isə məxfi 
sənədlərlə bağlı şöbədə - kartatekada olub. İşimi də çox 
sevirdim. O zaman 1992-ci ildə mən bütün sənədləri kiril 
əlifbasından latın əlifbasına- Azərbaycan dilimizə 
çevirmişəm. Ondan sonra Ulu Öndərimizin fərmanıyla latın 
qrafikasına keçid elan olundu. Mən də bütün kartatekanı 
demək olar ki, latın qrafikasına çevirdim - özü də 
təmənnasız. Kənardan çox emosional görünsəm də, əslində 
çox səbrliyəm. Bəzən elə təşkilatlara müraciətlərim olub ki, 
həmin cavabı almaq üçün 2-3 il gözləmişəm. Bu baxımdan, 
inanılmaz dərəcədə hövsələliyəm. Qeyd etdiyim sənədləri 
hazırlayan zaman lüğətlərdən necə istifadə etdiyimi 
gördüm və o zaman da belə səbrli olmağım mənə kömək 
etdi. Görünür, Tanrının mənim gələcək həyatımla bağlı öz 
planları varmış... O zaman Bakı şəhəri üzrə MİS-in bütün 
hərbi hissələrinin baş planını bir mühəndis olaraq tərtib 
etdim, eyni zamanda rus dilindən Azərbaycan dilinə bütün 
tərcümə işini də bitirdim... Bu işimə görə nazirlikdən əlavə 
pul da almamışdım. Lakin bunu mən sevərək etdim. 
 
     - Bəs, Müdafiə Nazirliyindəki işinizdən 
ayrılmağınıza səbəb nə oldu? 
     - O zaman oğlumun səhhətində problem vardı, kiçik bir 
məsələ idi... Sağalması üçün, hətta kilsəyə gedib dualar 
etməyi də məsləhət görənlər oldu. Mən də getdim. Orda 
məni tanıyanlar oldu, talış olduğumu o zaman bildilər, 
yaxınlaşdıq, ünsiyyət qurduq. 2007-2008-ci illərdə “Həyat 
sözü” kilsəsində Bibliya dərsləri üzrə kursa da getdim. 
Kilsə daxilində 2 il ərzində bir kahin olaraq ilahiyyatı 
bitirdim, kəlamlardan xəbərdaram... Mən bir neçə dil 
bilirəm, kilsənin diplomu da diplom sayılır, almışam. 3 
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rəsmi diplomlarımdan başqa 32 sertifikatım var, fonetik -
linqvistik baxımından kilsənin xətti ilə və onların hesabına 
xaricdə - Türkiyədə, Rusiyanın Ulyanovsk şəhərində, 
İngiltərədə də təhsil aldım. 2008-ci ildə mənə tanımadığım 
bir kitab şirkətindən zəng edildi və söylədilər ki, talış 
olduğunuza görə sizi tərcüməçi kimi işə dəvət edirik. Mən 
ərizə verib Müdafiə Nazirliyindən işdən çıxdım və ilk sınaq 
işim Bibliyanı talış dilinə tərcümə etmək oldu. Həmin kitab 
şirkəti mənə çox yaxşı maaş verirdi. Sonradan mən başa 
düşdüm ki, Bibliyanın talış dilinə tərcüməsi üçün dövlətdən 
rəsmi icazə alınmayıb. Düzü, o vaxta qədər mənim başqa 
dinlərdən xəbərim belə olmayıb. Çünki mənim atam 
Lerikdən, anam isə Astaradan olub. Bizim ailəmiz çox 
dindar olub və islamdan başqa digər dinlərlə yaxından tanış 
deyildik, ümumiyyətlə, Sovet dövründə mən talış 
olduğumun belə fərqində olmamışam, bizim aramızda axı 
heç bir zaman millət, xalq fərqi qoyulmayıb. Orda mənim 
gözümü açdılarmı deyim, gözüm açıldımı deyim, mən talış 
olduğumu dərk etdim. Lakin Allah məni talış yaradıbsa, 
demək, mən dilimi də bilməliyəm. Bir tərəfdən onlara çox 
sağ ol da düşür ki, məni dilimi öyrənməyə vadar etdilər. 
Çünki mən bu dili o qədər də bilmirdim. Əgər bir cümlənin 
yarısı rus, yarısı Azərbaycan, yarısı talış dilində deyilirsə, 
axı o da talış dili deyil. Bir daha qeyd edim ki, 
Azərbaycanda yaşayan xalqlar, o cümlədən talışlar 
Azərbaycanın möhkəm dayaqlarından biridir. Yəni biz 
varıq, birlikdə gözəl bir ailəyik. 
Vurğulamaq istəyirəm ki, sadəcə, mən işimlə bağlı “Kitab 
şirkətində” öz dilimi öyrənməyə vadar oldum. Mənə 
tərcümə üçün Yunus Peyğəmbər barədə material 
verilmişdi. Mən bilmirdim ki, nə edim, çünki talış dilini o 
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qədər də tam bilmirdim, həm də o zaman lüğət də 
tapmırdım. Etdiyim tərcümədən isə özüm də razı 
qalmırdım. Mən arzu edirdim ki, kaş, bizim öz dilimizdə də 
lüğətimiz olardı, mən bunu xəyal edirdim. 
 
     - Bəlkə 2016-cı ilə qayıdaq, o zaman başınıza gələn 
hadisəni olduğu kimi bölüşəsiniz bizimlə... 
      - Qeyd edim ki, 2008-ci ilin aprelindən 2012-ci ilin 
yanvarına qədər işlədiyim kitab şirkəti sonradan 2016-cı 
ildə “Müqəddəs Kitab” şirkəti adlandırıldı. 2012-ci ilin 
fevralından “Dil vasitəsilə cəmiyyətin inkişafı” 
cəmiyyətində işimi davam etdirməyə başladım. Bu 
cəmiyyət həm “Üfüq-S” şirkəti ilə də bağlı idi, həm də SIL, 
yəni “Yay İnstitut Linqivistikası” və biz də tabe idik bütün 
dünya üzrə UBS-ə, yəni Beynəlxalq Bibliya Mərkəzinə. 
Artıq Azərbaycan Bibliya cəmiyyəti rəsmən tanınıb. 
Əslində isə bu iş əvvəldən də aparılırdı... Mənim isə başıma 
bəla açan məsələ də həmin axtardığım lüğətə görə oldu. 
Qeyd etdiyim kimi mənim o zaman tərcümələr etmək üçün 
lüğətə ehtiyacım vardı. O zaman “Dil vasitəsilə cəmiyyətin 
inkişafı” cəmiyyətinə Kanadadan gələn Kalvinlə söhbət 
etdim. O mənə bir kitab göstərdi və söylədi ki, baxmaq olar, 
vermək olmaz. Bu kitab 10 min sözdən ibarət “talış - rus - 
Azərbaycan” lüğətiydi. Müəllifin adı da Novruzəli 
Məmmədov idı. Mən müəllifi axtarmağa başladım. Nəsimi 
Dilçilik İnstitutuna zəng edib oradan onun xanımının 
nömrəsini əldə etdim. Və evinə gedərək həmin lüğəti ondan 
aldım. O kitab mənə çox kömək etdi. Sonradan keçmiş bir 
iş yoldaşım mənə “rus-talış” lüğətinin varlığını söylədi. 
Sonra o kitab mənə hədiyyə edildi.  
Və artıq mən bu işin professional bilicisi olaraq 
araşdırmalara, tərcümələrə başladım. Həmin lüğətləri də bir 
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neçə il sonra müəllifdən internet vasitəsilə PDF versiyasını 
əldə edib, sponsorlar taparaq çap etdirdim. 
 
     - Sponsorluğu kim etdi? 
     - Elə öz həmyerlilərimiz vasitəsilə dərc etdirdim. 
Sadəcə, həmin müəllifin adı ilə bağlı, hansı ki, mən 
xəbərsiz idim, bir qədər həyatımda başağrıdıcı hadisə baş 
verdi... Çox şükür ki, məsələ bir neçə saat ərzində 
aydınlaşdırıldı... Və mən həmin hadisəni detallarınadək 
danışmaq istəmirəm. Yəni hər kəs öz əməlinə görə bir gün 
sorğu-sual olunacaq: həm Allah, həm də dövlət tərəfindən. 
 
     - Sizin internet vasitəsilə etdiyiniz video-
müraciətinizi izləmişəm. Maddi və mənəvi dəstək 
istəyirdiniz. Edildimi? 
      - Mənə heç bir kəs yardım etmədi. Hazırda isə 
“Avesta”- nın tərcüməsini edirəm və çox istərdim ki, həm 
Quranın, həm də Bibliyanın da tərcüməsi rəsmən başlasın. 
Adların çəkdiyim kitabların bir çox qisminin tərcüməsi 
hazırdır. 
 
      - Mən sizdə xristianlığa pərəstiş hiss edirəm. Kilsəyə 
gedirsiniz, oranın ilahiyyat məktəbini bitirmisiniz, 
onların xətti ilə xarici ölkələrdəki kurslarda iştirak 
etmisiniz. Sanki kilsə həyatınızın bir parçasıdır. Bu sizi 
islamdan uzaqlaşdırmırmı? 
      - Xeyr, mən bütün dinləri sevirəm, maraqlanıram, 
kəlamları bilirəm, multikultural bir insanam. İstədiyim 
zaman kilsəyə də, məscidə də, sinaqoqa da gedirəm, çünki 
bilirəm ki, Allah təkdir. 
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      - Bildiyimə görə, siz Qarabağ veteranının həyat 
yoldaşısız, o, Qarabağda gedən qanlı-qadalı döyüşlərin 
iştirakçısı olub. Və siz də onun arxasınca getmisiniz... 
Və bu müharibə bütöv Azərbaycan uğrunda gedən 
müharibəydi və düşmənimiz də birdi -erməni 
separatçıları, işğalçı Ermənistan ordusu. O dövrdəki 
həyatınızı danışardınız. Əlbəttə, iş fəaliyyətinizlə bağlı 
danışdınız əvvəldə, amma bəzi hadisələr var ki, 
üzərindən keçdiniz. 
      - Bilirsiniz, Qarabağ müharibəsində çəkdiyimiz 
əziyyətlər bir yana, amma mənim qəlbimdə sağalmayacaq 
yaram var. Mən bu dəqiqə hönkürərək ağlamaq istəyirəm 
(kövrəlir - J.). 
 
      - Siz kənardan görünüşünüzlə, aktiv həyat tərzinizlə 
ətrafdakılara dərd-sərsiz görünürsünüz. Əslində isə 
mənə məlumdur ki, sizin öz “qəm pəncərəniz” var. Mən 
yaranızın qaysağını qoparmaq istəməzdim, lakin 
istərdim ki, o müdhiş hadisəni danışarkən axıdacağınız 
göz yaşları sonuncu olsun. Siz, İradə olaraq, iradəli 
qadın olaraq bir daha ağlamayasınız. 
      - Mən ilk nübar balamı itirmişəm. Biz o zaman 
Naftalanda hərbçi ailəsi kimi yaşayırdıq. Yaşayış şəraitimiz 
ağır idi - qış vaxtı bu daha çətin olurdu. Bizə verilən 
yorğanın belə altına sığmağımız mümkünsüzdü, çox kiçik 
ölçüdəydi. Bir gün binaya verilən qaz da kəsildi. Soyuqdan 
donurduq. Bütün hərbi hissə, o cümlədən də bizim ailəmiz 
xəstələndik. Qızım bir gün ərzində iki dəfə qızdırmadan 
qıcolma oldu. Biz onu güclə həyata qaytardıq... Sonralar 
Bakıya qayıtdıq. Qızım 2009-cu ildə 4-cü mikrorayonda 
hərbçilərin yaşadığı binada dəm qazından boğuldu və 
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mənim günlərlə xəstəxananın toksikologiya şöbəsində 
göstərdiyim səylərə baxmayaraq, onu həyata qaytarmaq 
mümkün olmadı... Leylam 16 yaşın içində idi, artiq bu il 
aprelin 29-da 10 il olacaq... Mən bu gün əslində, qızıma 
deyil, öz halıma ağlayıram... 2016-cı ildə baş verən aprel 
döyüşlərində Azərbaycan ordusu da şəhid verdi. 
Azərbaycanın hər bölgəsində - nə qədər şəhidlər 
xiyabanları salınıb. Mən həmin hadisələrdə, sanki yenidən 
balamı itirdim, o dəhşəti yaşadım. O hadisələr zamanı evdə 
kameranı qoşub qadınlara “Ana fəryadı” adlı video-
müraciətimi etdim... Nə qədər gənc oğullarımız həyatını 
itirdi. Mən sülh tərəfdarıyam. Düşünürəm ki, axıdılan 
qanlar durdurulmalıdı. Ermənistan, nəhayət, sülh yolu ilə 
Azərbaycan torpaqlarını işğaldan azad etməlidir. Çünki bu 
gün hər iki tərəfə sülh lazımdır.  
 
     - Hansı səbəb İradəni iradəsiz edə bilər, nədənsə vaz 
keçirər? Əslində, mən sizin necə kövrək qəlbə malik 
olduğunuzu hiss etmişəm. 
     - Bəli, tez kövrəlirəm. Bilirsiniz ki, kəlamlara inanıram, 
inciməməyə çalışıram. İnciyən insan ona verilən xeyir-
duaları o adama vermiş olur. Ona görə də incimirəm. 
     - Depressiyaya tez-tez düşürsünüz? 
     - Yox, sadəcə olaraq qəlbimə dəyiləndə, Allaha 
sığınıram. Düşünürəm ki, İradəni heç nə iradəsiz edə 
bilməz. Lakin bildiyiniz kimi, heç bir maliyyə dəstəyi 
olmadan “Dodo” qəzetinin ayda bir dəfə çap edilməsinə 
çalışıram. Çox çətinliklərim var. Koordinasiyası məndə 
olduğu üçün hər il yeni bir janra müraciət edə bilirəm. Bu 
kitablar hamısı Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm 
Mərkəzinin loqosu ilə dərc edilib. Dövlətimizin mənə 
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göstərdiyi bu inama görə minnətdaram. Yalnız etiraf edim 
ki, bu kitabların heç biri dövlət hesabına dərc edilməyib, 
sadəcə, loqosu verilib, bir də təqdimatı orada olub. 
Gələcəkdə inanıram ki, maliyyə xərcləri dövlət tərəfindən 
təmin edilər. “Azərbaycanda azsaylı xalqların folkloru” V 
seriya kitabı “Talış xalqının folkloru” kitabı artıq hazırdır. 
Lakin mənə Folklor İnstitutundan çox üzücü bir xəbər gəldi 
ki, maliyyə yoxdur deyə, kitabım çap edilməyəcək. Artıq 
mənim başqa yolum olmadığı üçün söylədim ki, icazə 
verin, mən öz şəxsi hesabıma dərc etdirim. 
 
     - Kitablarınız satışa göndərilir, yoxsa əlbəəl hədiyyə 
olunur? Çünki bildiyimə görə qəzetinizi həyat 
yoldaşınızın yardımı ilə rayona gedib bir-bir insanlara 
paylayırsınız. 
     - Bəli, çox istərdim ki, kitablarımın satışı təşkil olunsun. 
Bir şeyi də nəzərinizə çatdırım ki, burda söhbət yalnız 
puldan getmir. Qeyd edim ki, “Azərbaycanda yaşayan 
xalqların əfsanə, rəvayət və nağılları” kitabı Azərbaycan 
Milli Elmlər Akademiyasının Folklor İnstitutunun Elmi 
Şurasının qərarı ilə dərc olunur. Hamısı elmi kitablardır. 
Mənim elmi dərəcələrim olmasa da, əslində bütün elmi 
fəaliyyətimi ümumilikdə götürdükdə, mənə filologiya üzrə 
fəlsəfə doktoru elmi dərəcəsi də verilə bilər. Çünki bu 
səpkidə 4 kitabım işıq üzü görüb. Bakı Beynəlxalq 
Multikulturalizm Mərkəzinin “Multikulturalizm ili”ndə 25 
dildə dərc etdiyi, o cümlədən talış dilində “Dədə Qorqud” 
dastanında “Basatın Təpəgözü öldürməsi” kitabının 
redaktoru olmuşam, hətta buna görə maaş da almışam, lakin 
nədənsə mənim adım həmin kitabda qeyd olunmayıb. 
Müəllifi - Allahverdi Bayram idi. Bu il də lüğətlər üzərində 
çalışıram, bilirsiniz ki, son buraxdığım kitablar da çoxdilli 
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lüğətlərdir. Mənim kitablarıma ön söz yazanlar - AMEA-
nın Ədəbiyyat İnstitutunun professoru İmamverdi Həmidov 
və BDU-nun Filologiya kafedrasının müdiri, professor 
Əbülfəz Rəcəbli olub. 
 
     - İradə xanım, söylədiklərinizdən belə məlum olur ki, 
sizin çoxşaxəli iş fəaliyyətiniz var. Bildiyimə görə, gözəl 
əl qabiliyyətiniz də var - dərziliyi də bacarırsınız. Daha 
bir bacarığınızın da olduğunu bilirəm, bəlkə bu sirri 
oxucularımıza açasınız? 
     -Mən musiqini çox sevirəm. Rəqs etməyi, hətta mahnı 
bəstələyib ifa etdiyim mahnılarım da var. Belə bir şeir 
parçası yaddaşımdadır: 
 
“Musiqi qidadır ruha, həm bədənə,  
Rəhmət olsun onu qoyub gedənə”. 
 
Uşaqlıqdan mahnı oxuyardım. Valideynlərimin baş-
beynini aparardım. Əlimdən o qədər bezirdilər ki, “səni 
dənizkənarına atacağıq, orda oxuyarsan”, deyərdilər. Lakin 
onlar mənim musiqi təhsili almağıma imkan vermədilər... 
Deyim ki, ruhən, qəlbən sakit olanda, sevinəndə sanki 
havada uçuram. Əgər hansısa şeir mənim ruhumu 
oxşayırsa, onu artıq musiqili oxuyuram. Mənim artıq 25 
hazır mahnım var. Mən not bilmirəm, musiqi alətində 
çalmağı da bacarmıram. Mahnılarımı özüm oxuyub 
telefona yazıram ki, yadımdan çıxmasın. “Youtube” 
kanalımda həmin mahnılarım da var. Əvvəllər həyat 
yoldaşım mənə mane olmağa çalışardı, qızımı itirdikdən 
sonra daha heç nə demir... 
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     - İnsanlara tezmi inanıb yaxınınıza buraxırsınız, 
yaxud altıncı hissiniz güclüdürmü, seçə bilirsizmi? 
      - Mənim hisslərim güclüdür, adam tanıyanam. Lakin 
insana şans verməyim də var. Müəyyən müddətdən sonra 
artıq həmin adam barəsində konkret fikrim formalaşır. O 
mənim evimin yuxarısında da əyləşə bilər, amma xətrimə 
dəyəndən sonra onunla daha rəsmi münasibətdə olaram... 
Bir də qeyd edim ki, insanlara kömək etməyi xoşlayıram. 
Özümdə, tanıdıqlarımda olan geyinilməyən, evdə artıq olan 
pal-paltarı səliqəyə salıb rayona aparıram və ehtiyacı 
olanlara paylayıram. Artıq əvvəlcədən də bilirəm ki, kimin 
hansı geyimə ehtiyacı var. 
 
      - Əgər mənim əlimdə sehirli çubuğum olsaydı və sizə 
hansısa arzunuzu yerinə yetirə biləcəyimi söyləsəydim 
həyatınızda nə baş verməsini istərdiniz? 
      - Şəxsən mənim maddi baxımdan heç nəyə ehtiyacım 
yoxdur. Əlbəttə, mən qızımın həyata qayıtmasını istərdim, 
əvəzində isə hər şeyimi verərdim... Bir də mənim ən böyük 
arzum Prezidentimlə bağlıdır. Mən ürəyimdə həmişə 
Prezidentimlə danışıram, həmsöhbət oluram. Mən 
yaltaqlığı sevmirəm. 2-3 ildir öz-özümlə danışaraq 
düşünürəm ki, Prezidenti görsəydim bunu deyərdim, onu 
deyərdim... Mən Prezidentim cənab İlham Əliyevi və onun 
həyat yoldaşı Mehriban xanımı evimizə qonaq dəvət 
edirəm. Bilirsiniz ki, Ulu Öndər Heydər Əliyev talışların 
dostu olub, bunun isə ən bariz nümunəsi uzun illər çoban 
Xanışla olan dostluğudur. Və mən də bu dostluğu öz 
timsalımda yeniləmək istərdim. Mən bütün kitablarımı 
vəzifəli şəxslər vasitəsilə cənab Prezidentimə, Heydər 
Əliyev Fonduna da göndərmişəm. Bimirəm çatdırıblarmı, 
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ya yox?! Mən Prezidentimə çatdırmaq istəyirəm ki, çox sag 
olsun ki, Azərbaycanda “Multikulturalizm ili” elan edildi. 
Azərbaycanda yaşayan xalqlar, azsaylılar çox 
məmnundurlar. Mən ümumən dövlətimin və xalqımın 
mənafeyini düşünərək bunu etmək istəyirəm. Mən 
istəyirəm ki, mənim Prezidentimin əlini çiynimdə görüm və 
xalqım da bunu görsün. Qoy, görməli olanlar da görsünlər 
ki, heç bir kəs bizə burda əziyyət vermir, deyilənlər də boş 
şayiədir. Çünki talışlar Azərbaycanın bir parçasıdır. Mən 
həm də Prezidentin şəxsən özünə söyləmək istədiyim 
fikirlərim var ki, əgər o mənim dəvətimi qəbul edərsə, hər 
şeyi şəxsən onun özünə açıqlayacağam. Mən onu 
Lənkəran-Lerik uzaq olduğu üçün Masazırdakı evimizə 
dəvət edirəm... 

 
 

      JASMİN                  
“Təzadlar” qəzeti 
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2017-Cİ İL QƏZET HAQQINDA... 
 

“Dodo” qəzeti ayda  bir dəfə çıxan talış dilində çıxan 
ictimai qəzetdir. “Dodo” qəzetinin birinci birinci 
səhifələrdə dövlət tərəfindən talış regionunda keçirilən  
tədbirlərə geniş yer verilir, həm də ziyalılarımzın haqqında 
məlumatlar öz yerini almış olur. Başqa səhfələrdə isə talış 
dilinin folkloruna aid: atalar sözləri, deyimlər, 
yanıltmacalar, nağıllar, hekayələr, rəvayətlər, ərməğanlar, 
zarafatlar, tapmacalar, şeirlər, qəzəllər, bəhri-təvillər, talış 
dilinin qramatikası, lüğət, nəşr edilmiş kitablar, talış 
mədəniyyətinə aid mövzular: şair, yazıçı, müəllim, həkim, 
müğənnilər, idmançılar, professor və dəyərli ailimlərimiz  
həyat və yaradıcılıqları barədə məqalələr qeniş yer alır, 
talışların tarixi musiqi alətləri, musiqi və rəqs qrupları 
barədə mütamadi məlumatlar verilir.  

“Dodo” qəzetinin məqsədi Ana yurdumuz 
Azərbaycanımızın milli-mənəvi sərvəti olan talış dilinin 
şirinliyini, zənginliyini qorunması üçündür. Ulu Öndər 
demişdir: Azərbaycanda yaşayan xalqlar bizim 
sərvətimizdir. 
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TALIŞ DİLİNİN QRAMATİK 
QAYDALARINA 

ÖZÜMÜZ RİAYƏT ETMƏLİYİK 
 

Əziz oxucularım. Bu 8 illik təcrübəmə əsaslanıb 
sizlərin nəzərinə bəzi məlumatları çatdırmağı özümə borc 
bilirəm. Bu bizim talış dilinin qammatikası ilə bağlıdır. 
Çox ürək ağrıdan hallarla üzləşirik. Onlardan bəzi insanlar 
deyirlər: Talış dili əlifbası yoxdur, Talış dili gramatikası 
yoxdur və s. kimi sözləri də elə talışların özləri deyir. Mən 
burda heç kimə heç nə sübut etməyə fikrim yoxdur sadəcə 
mütamadi olaraq tərcümə və redaktə etdiyim materiallarda 
nə ilə üzləşdiyimlə sizləri məlumatlandıracağam. Beləliklə 
birlikdə nə isə öyrənmiş olacağıq. O zaman talış kökənli 
olan talış dilinin yaşaması üçün bir zəhməti olmayanlar ən 
azından həqiqəti dərk edəcəklər və deməyəcəklər ki, talış 
əlifbası və qrammatikası yoxdur!!! 

Bu gün sizlər üçün bəzi qeydlərimi misallarla 
göstərəcəyəm. Mən oxucularıma talış dilnin zəngiliyini 
sadə dildə öyrənməyə üstünlük verirəm. O səbəbdən ki, 
burda hər yaşda oxucu ola bilər. 

Azəraycan dilində 3 cümlə yazıb və talış dilində tər- 
cüməsin verirəm. 
1. Əli müəllimdir.  
-Əli Miǝllime. 
Əli Müəllim oldu. 
-Əli Miǝllim be.  
Əli müəllim idi. 
-Əli miellimbe. 
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Buradan bəzi halları yadınızda saxlamaq üçün yazıram: 
Azərbaycan dilindən fərqli olaraq talış dilində idi bitişik 
yazılır. Əgər burda ayrı yazılarsa onda oldu mənasını verir 
sözümüz. Odur əgər biz bu oldu və idi sözünü və dır, dir, 
dur, dür şəkilçilərini yerində işlətməyəndə nə baş verdiyini 
dərk edirsiz. 

2. Talış dili hind-avropa dili. Odur ki, talış dili slavyan 
dil qrupundakı bəzi qanunları yerinə yetirməyəndə özümüz 
öz talış dilimizi bərbad hala salırıq. Şifahi danışıqda bu 
çatışmazlıqlar gözə görünmür, amma yazı yazanda ham 
yuxarıda qeyd etdiyim hallar, həm də indi izah edəcəyim 
hallar talış dilini çox pis vəziyyətə salır. O səbəbdən biz 
həm yazanda, həm də danışarkən bu qaydalara fikir 
verməliyik. 

Burada 3 halı izah etməyə çalışacağam.  
a) Mən almanı zəmbildən çıxartdım. 
-Az bekardıme sefi zambulo.  
Yusif Lənkarandan gǝlidi. 
-Yusif omǝy Lankono. 
İzah: Almanı zǝnbilin içərisindən çıxardığıldığından 

orada -o hərfi işlənir eyni ilə Yusif Lənkranın daxilindən 
gəldiyi üçün Lankono yazılır bəzilərinin şifahi 
danışığındakı kimi yox- Lankonədə omǝm… 

b) Ağacda alma var. 
Sef heste doadə. 
Yəni bu ədə, adə şəkilçiləri bildirir ki, alma ağacın 

üstündədir asılıb yəni. 
c) Alma ağacın yanındadır. Sef doy tonikuy. 
Ku-şəkilçisi isə almanın ağacın yanında olmasını 

bildirir. 
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Bu 3 halı çox asanlıqla şəkilçilərin düzgün istifadə 
edilməsi ilə həm yazmaq, həm də qramatik danışığa nail 
ola bilərik. 

a) -bəndində daxilindən - o, 
b) -bəndində üstündə - ǝdə, 
c) -bəndində isə yanında olduğu bildirilir - ku. 
3. Burada söz ilə gilə sözünün yazılış qaydasını izah 

etmək istəyirəm. 
Çox adam fikir vermədən yazır; i qılə, dı qılə, seqlə, ço 

qlə və s. 
Yazıda artıq biz bu hala çoxdan riayət edirik. Məsələn: 

1- 5 qədər 5-də daxil olmaqla yazılanda bitişik yazılır 
rəqəmlə gilə sözü və bu an-ı hərfi itir burda: iqlə, dıqlə, 
seqlə, çoqlə, pencqlə. 5 rəqəmindən sonra isə rəqəmlər 
gilə sözündən ayrı yazılır və -ı hərfi yerində qalır. Şəş 
qılə, haft qılə, həşt qılə, nəv qılə və da qılə. 
Əzizlərim gözləyin gələn dəfə başqa gözünüzdən 

qaçıran məqamları sizə çatdıracağam. 
 

XOSƏ TOLIŞON “DODO” 
ŞOYƏ XƏBƏ HESTIŞE BƏŞMƏ 

 
In manqədə miyonnə məktəbi tojə dərsə kitobonomon 

capo bebəşe. 
Bı kooədə zəhmət bıə har kəsi koon ovandin bıbon. 
Cəmə azizə əğlon tojə Tolışə zıvonədə kitobonoşon 

bəbe. Həməkəsi təbrik kardeydəmon. 
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TALIŞ DİLİNİN QRAMATİK 
QAYDALARINA 

ÖZÜMÜZ RİAYƏT ETMƏLİYİK 
 
Professor Əbülfəz Rəcəblinin Talış dili fonetikası 

kitabının 62-63 səhifəsindəki qrafikasınma nəzər salın. Ü- 
hərfinin  nöqtəsiz yəni –U kimi verilməsini qeyd edir. 

Bu kitabı PDF şəklində dodoqezeti.net də “dil”  
bölməsində oxuya bilərsiz.  

Aşağıda dəqiq baxmaq üçün yaxından göstərilib. 
Əbülfəz Rəcəbli dəqiqliklə burda göstərir ki, talış dilində 
nöqtəli-Ü yoxdur.  

Talış dilindəki samit səslər rus dilindəki samit səslər 
kimidir. Məsələn bir samit səs götürək- K (ka), Talış deyir 
ka, (türk) yəni azərbaycan dilində deyilir-K (ke). Müqayisə 
üçün rus sözləri deyirəm: İstənilən dilçi bunu bilməlidir. 
Rus deyir kamen kyamen demir. Rus deyir kaban kyaban 
demir. Yəni rus dilində də bizim dilimizdə də damaq arxası 
samitlərdir, amma eyni həmin səs ke (türk) azərbaycan 
dilində damaq önü samitidir. Eyni zamanda incə -Ü  də 
damaq önüdür. Yəni dilin ucunda səslənir onların 
samitləridə o sait-Ü də. Ona görə də (türk) azərbaycanca 
deyilir KÜL , amma biz deyir Kul yəni biz KA deyirik –Ke 
demirik. Ona görə də başqa samitlərdə damaq arxası 
samitlərdir. Hər hansı az-çox savadı olan dilçi bunu  belə 
də başa düşməlidir. Məsələn maşın yol gedirsə 3-cü sürətlə 
gedirsə onu birdən birə 1-ci sürətə ötürmək olmaz. Gərək 
əvvəl 2-ci surətə ötürəsən, sonra da  1-ci surətə. Burda da 
belədir. Əgər biz KA-dan sonra incə-Ü işlətmək istəyiriksə, 
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onda gərək KYUL oxuyaq yəni bir samit səs də artıraq, onu 
KYUL oxuyaq. Ona görə də bu mümkün deyil. İran dil 
mütəxəssislərlə varsa, İran dilləri üzrə fonetika ilə bağlı 
bunun biz  hamısını müzakirə etmişik. Talış dilində -incə-
Ü ola bilməz çünki, damaq arxası samitdən dil ucu samitə 
keçməsi mümkün olan şey deyil. Bunun izahı bundan 
ibarətdir.  
 

 
BEKƏMON IŞTƏ ZIVONO  

“MIŞ”-“MİŞON” 
 
       Çand vaxte az fik doydəm ki, nıvışteədə, qəp jəyədə 
kon sıxanon oko doydəmon əmə. Əmə qəp jəyədə ıştə 
qəponədə oko doydəmon ın şikilədon: mış, miş, muş. Çımi 
bəpeşt har kəs fik bıdo bəştə kardə qəpi yaanki nıvışteədən 
har kəs bəzıne vinde ıştə kardə səhvon. Bə səbəb nıvışteədə, 
sıxan kardeədə tadi məbənən qədə-qədə sıxanon sərrost 
karde-karde qəp bıjənən. Peşo i-dı kərə tikror karde bəpeştə 
ıştə vırədə bəbe har çiy. Roste kali sıxanon hestbin ki, azən 
navko zıneydənıbim əvoni. Əvon ə sıxanon bin ki, rə-rə oko 
ədəymon əvoni. Har kəs fik bıdə ıştə qəvo beşə sıxanon. 
Məsələn: Əqər sıxanon oxo de ın şikilədon oraxeydəbo: 
mış, miş, muş ın şikilədon tırkə şikilədonin. De jıqo şımə 
bəzıneşon nəve bo ə sıxani ki, oko doydəbişon bə tırki əy. 
Çəmə rə-rə oko doə sıxanon ımonin: incimiş, darııxmiş, 
fikirləşmiş, utanmiş, inanmiş, çalışmiş, yaratmiş iyən co 
çiyon.  
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       Az nişo bədom jintono bəşmə ə sıxanon. Çoknə ki, bə 
tırki səhv nıvıştə bıə ə sıxanon azən hejo nişo doyro nişo 
bədom əvoni, əncəx ə sıxanon jıqo nıvıştə beydənin əmə 
nivışteədə. Məsələn:  
Az incimiş bıəm tıku.  
Az rınci bıəm tıku. 
Imoniyən Xıdo yaratmişiş kardə. 
Imoniyən Xıdo ofəyəşe. 
Əvən bə hərəkəte çalışmiş beydə bı koədə. 
Əvən bə hərəkəte (dastpoçay) kulşiyeydə bı koədə. 
Esə fik doydəmon ki, əmə ıştə zıvonədə rost  qəp nıjəyədə 
çoknə iqlə sıxani əvəzi dıqlə sıxan oko doydəmon. Çə 
sıxani qılə bə tırki oko doə beydə. Bə səbəb az iyo bəşmə 
əncəx ə sıxanon məsdərədə nişo bədom iyən tikror 
kardeydəm ki, əvon jəqo oko doə beydənin əmə cumlə 
soxteədə.  
incimiş-rınci, darıxmiş-pəşi qətey, fikirləşmiş-fikir kardey, 
iyrənmiş-oləziyey, utanmiş-xəcolət kəşey, qarışmiş-
bəyəndı jəy, dağılmıiş-dərıjiyey, Çalışmiş-kulişiyey; dast-
poçə bey, Sağalmiş-xəş bey, saxlamiş-oqətey, yaratmiş-
ofəyey, yaşamiş-jiyey, baştəmiş-bino kardey, bağlamiş-
bastey, bağıştəmiş-baxşey, supurmuş-rıtey, təmizləmiş-
təmiz kardey, buraxmış-vadoy, kusmuş-qırəy kardey, 
yandırmiş-voşney, qoruşmuş-vindemon, qorukmuş-çiyey, 
seçmiş-vijniyey, bacarmış-səriştəyin, ovmiş-vurşiney, 
inanmiş-bovə kardey, çaşmiş-dəqijyey, donmuş-qardey, 
tələsmiş-tadibəsə, tutmuş-qətey, ğəzəblənmiş-ğəzəbnok 
bey, ğıcğırmiş-ğıjey, donmiş-dəbiyey, pozulmiş-moley, 
burumuş-dəqətey, azmiş- dəqijiyey, surmuş-dəromey, 
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qovmiş-dəhıtey, yapışdırmiş-dəçıkoney, tokmuş-ekardey, 
təğdimiş-edaşte, uyutmiş-dəhorey, duzəldilmiş-soxtey, 
olçmuş-pamyey, yorulmuş-oqıniyey, soykəmiş-pemandey, 
səpmiş-peşandey. 
 
 

NİTQİMİZDƏN “QORƏ” SÖZÜNÜN  
ÇIXARILMASI VACİBLİYİ 

 
Əziz oxucular, bu illər ərzində talış dilimizlə bağlı bir-

birimizdən çox şeylər öyrəndik. Keçən il yaşlı filoloqa bir 
hekayəyə baxmasını və öz qeydlərini etməsini xahiş 
etmişdim. O, qiymətli qeydlər qoymuşdu, hansı ki: istifadə 
kardışone (oko doşone), bə sə dəşeydəş (sərəsedəş), oxşəş 
doydə(oxşedə), bə sə dəşiş (dərəsiş), tanış beədə (oşnə 
beədə), ğərəyz (sovı), oxşə (tisbir), bol-boli (ləjən-ləjən), 
Əksinə (bərəks), Həğiğətən (Bərosti), nətıcə (səkıştə), 
tojədən(sənibəton) sözləri ilə əvəz edilməsini məsləhət 
etmişdi. Bu sözləri dəyişdim, amma bu “ğörə” sözünü  
dəyişməyə risk etmirdim. O vaxtdan özüm üçün tədqiqat 
aparırdım, amma tam qərara gələ bilmiridm. Demək olar ki, 
suallarımla həmin filoloqun vaxtının çoxunu alırdım. O, 
mənə bu kəlməni dediyinə görə: Bu türk sözüdür, talış sözü 
deyil, gəl bu sözü çıxaraq nitqimizdən. Nə qədər asan olsa 
da, o qədər də çətin idi bu iş mənim üçün. Düzdür, 
araşdırmalarım öz təcrübəmə və əlimdə olan son 
qrammatika qaralamasına istinad etməklə ərsəyə gəlib. 
Hal-hazırda aşağıda sitat gətirdiyim nümunələr Talış 
dilinin qramatikası kitabının son yoxlama versiyasındandır. 
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Bu son tədqiqatların başa çatmasında Allah Liya Priyekoya 
və Ustadımıza kömək olsun. Bu nümunələrə “Şəvnışt” 
qəzetində və internet saytlarında da rast gələ bilərsiniz. 

Bu işə məni həvəsləndirən Allahverdi müəllimə öz 
minnətdarlığımı bildirirəm. Sevərək bu araşdırmanı 
etməyimə qeyri səbəb də talış dilimizin zənginliyi idi. 
Bir “görə” sözünə görün nə qədər sözümüz və ön və son 
qoşmalarımız olduğu halda, niyə türk sözü qalsın ki, 
nitqimizdə deyə, daima düşünürdüm.  Bu fikir mənə 
mənəvi əzab verirdi.  

Sonda belə qərara gəldim ki, tərcümə etdiyim  
kitablarda: qorə, qorənə, qoroş, qoroşe, bə qorənə ki, bə 
qorənən, bı qorənə ki, bı qorənən, bı qorənən ki, bəçəy 
qorənə, bəçəy qorənən, bıçımi qorənə, bıçımi qorənən 
sözlərini bizim talış sözlərimizlə əvəz edim. 

Hətta araşdırma əsasında anladım ki, sən demə, tez 
tərcümə etmək üçün bu “görə” sözü bizim dadımıza 
çatırmış. Məsələn, bəzi yerlərdə ucbatından sözünün yerinə  
hıcubəto yazmalı, başqa yerlərdə səbəb, xoto, mıvofiğ bəzi 
yerlərdə bəs edir ki, -dan//-dən şəkilçiləri ilə də əvəz edək, 
necə ki, bizdə bunların hərəsinin öz işlənmə yerləri var.  
Buyurun, tanış olun, əziz oxucular. Hər birinizin fikir və 
qeydləri bizim üçün qiymətlidir. 

 
***Şəxs əvəzlikləri ayrı-ayrı qoşmalarla və 

sözönləri ilə birlikdə işlənir. Sözönləri: bo (üçün), çı ( 
çe+ı) (bu), bənə (kimi), nav (qabaq, əvvəl), peş (sonra); 
qoşmalar: -ro (üçün), -no (üçün), -yo (üçün), ğəzinə 
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(sayaq, oxşar), bəpeştə//bədiqə//bəçəton (sonra), barədə 
(barəsində), həxədə (haqqında). 

Talış dilində «bo» (-çün, üçün) sözönü şəxs 
əvəzlikləri ilə bitişik yazılır. Birinci şəxsin təki vasitəsiz 
halda (az) «bo» sözönü qəbul etmir. Qalan şəxslərdə isə 
o belə işlənir: bomı(mənimçün, mənim üçün) botı 
(səninçün, sənin üçün) boəy ( onunçün, onun üçün), 
boəmə (bizimçün, bizim üçün), boşmə ( sizinçün, sizin 
üçün), boəvon (onlarçün, onlar üçün). Buradan görünür 
ki, bu sözlərin hamısı yiyəlik hallı birıəşmələrdir. 

 
-Ro, -no, -yo (üçün) qoşmaları şəxs əvəzliklərindən 

sonra gəlir və onlara bitişik yazılır. Lakin bu 
qoşmaların hər üçü az məhsuldardır. Məs., «-yo» ancaq 
üçüncü şəxsin təkində olan əvəzliklə işlənir; məs.: 
bəyo//boəy (onunçün, onun üçün). Şifahi nitqdə bəzi 
hallarda «bomı//bomo//bəmı» (mənimçün, mənim üçün) 
əvəzliyi «bomıno//bəmıno» formasında işlədilir. Bizcə, 
bu, yazılı dilin olmaması nəticəsində əmələ gələn fonetik 
dəyişmələrdən biridir. Belə ki, buradan aydın görünür 
ki, bir sözdə eyni vaxtda «üçün» mənasını verən iki 
qoşma işlədilir: «bo-» və «-no». Eyni sözləri «-yo» 
(üçün) hissəciyi haqqında da demək olar. Yəni «boəy» 
(onunçün, onun üçün) əvəzliyinin təhrif nəticəsində 
işlədilməsi bir sözdə iki «üçün» ədatının («bo-» və «-
yo») yaranmasına gətirib çıxarmışdır. BOƏY –burada 
2-ci söz ƏY şəxs əvəzliyidir,   Belə də deyilir: BOƏYO ( 
bo- (səbəb qoşması) + -əy ( 3-cü şəxs əvəzliyi)  - o ( səbəb 
qoşması) 
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QOŞMA 
Qoşmalar cümlədə aşağıdakı funksiyaları yerinə 

yetirir: 
a) Yer (məkan) münasibətini göstərir: bədi, tobə, 

desə, detobə və s. 
b) Zamanı göstərir: sıftə, bənav, əvvəl, peşo, 

bəpeştə, bədiqə, məcol, tobə, tosə, desə, detobə, 
həvəndisə, bo, -ro və s. 

q) Məqsəd göstərir: bo, -ro və s. 
ğ) Səbəb göstərir: səbəb, bo, -ro və s. 
d) İstinad göstərir: bı səbəb, bə səbəb, de və s. 
 
«Bo» önqoşması məqsəd və aidlik mənasının 

yaranmasına xidmət edir və türk dilindəki «üçün» 
qoşmasının semantik ekvivalentidir; məs.: Anquli nıştə 
bəmeydə bo sıği – Kəsək oturub daş üçün ağlayır. Suk ro 
bırneydə bo şəğoli – Xoruz çaqqal üçün yol kəsir. Həyo 
omə bo insoni – Həya insan üçün gəlib (At. məs.). 

Bu qoşma məsdərlə də işlənir; məs.: Bəmıku heste 
çokə sef bo hardey – Məndə yemək üçün yaxşı alma 
vardır. 

«Bo» önqoşması ilə aid olduğu söz arasında sifət, 
say, təyin funksiyasında işlənir. Bu halda «bo» 
önqoşması, bir qayda olaraq, təyinə yox, təyinlənənə aid 
olur; məs.: Rəhm ni bo siyomoli – Qaramala rəhm yoxdur 
(At. məs.). 

- Yuxarıdan görürük ki, «Bo» önqoşması türk 
dilində a və ə hərflərini qəbul edir. Belə olan halda eyni 
sözdə bo önqoşması  və həmdə ro sonqoşması ola bilir. 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
  

 

İradə Məlikova 

45 

Dəfələrlə rast gəldiyimiz cümləlrdə bizi bu çaşqınlığa 
salırdı ki, bir sözdə iki üçün ola bilərmi? Belə olan halda 
daha diqqətli olmamız lazımdır.  

«Bo» önqoşması şəxs və sual əvəzlikləri ilə çox 
işlənir və əksər hallarda bir vurğu altında tələffüz 
olunur. Təsadüfi deyildir ki, o, şəxs və sual əvəzlikləri 
ilə çox vaxt bitişik yazılır; məs.: Sıftə bıpi bo xəlği, çəğın 
boştə (At. məs.). Anqivinbiş lap bomı! – Mənimçün lap bal 
idin! Boçi pəleşk biş jəqo? – Niyə elə büzüşdün? 

«Bə» önqoşması omonim mənaya malikdir. O həm 
yönlük halın məzmununa müvafiq olaraq istiqamət və 
adresatı bildirir (Az şeydəm bə kə – Mən evə gedirəm. 
Dome kitob bə Tofiqi – Kitabı Tofiqə verdim), həm bu və 
ya digər xalqın dilini bildirən söz-forma ilə işlənərək, 
adverbal zərf anlayışı yaradır (Qəp bıjən bə tolışi – 
Talışca danış; bə tırki – türkcə, bə urusi – rusca və s.), 
həm də «o» işarə əvəzliyi kimi çıxış edir (Az şeydəm bə 
kə – Mən o evə gedirəm). Bu halda «bə» söz-forması 
istiqamət bildirən «bə» önqoşması və uzaqda yerləşən 
əşyanı göstərmək üçün istifadə edilən «ə» işarə 
əvəzliyinin birləşməsindən ibarətdir (Az şeydəm bə ə kə 
– Az şeydəm bə kə – Mən o evə gedirəm). Deməli, burada 
«bə» həm önqoşma kimi istiqamət bildirir, həm də «o» 
işarə əvəzliyi kimi həmin istiqamətə işarə edir.  

«Bı» söz-forması da sinkretik xüsusiyyətə malikdir. 
O, «bə» önqoşması ilə yaxında yerləşən əşyanı 
göstərmək üçün istifadə edilən «ı» işarə əvəzliyinin 
birləşməsindən ibarətdir: Umdəvom bə ı əğıli – Bu uşağa 
ümidvaram. Umdəvom bı əğıli – Bu uşağa ümidvaram. 
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Bu cümlələrdə sonralar «ə» səsi düşmüş, «b» səsi həmin 
önqoşmanın əlaməti kimi qalmışdır. «I» əvəzliyi də ona 
qoşularaq, «bı» kimi sinkretik xüsusiyyətə malik olan 
bir forma almışdır. Deməli, burada «bı» həm «bə» 
önqoşması kimi, adresatı bildirir, həm də «ı» işarə 
əvəzliyi kimi həmin adresata işarə edir. 

Məsələ burasındadır ki, eyni məqsəd üçün (burada 
«üçün» qoşmasının yaratdığı mənanı ifadə etməyə, 
məqsəd və aidlik bildirməyə) üç müxtəlif dil faktından 
istifadə etməkdənsə, həmin üç faktın hərəsini öz 
semantikasında işlətmək daha məqsədəmüvafiqdir. 
Nəticədə biz təkcə «üçün» mənasında «bo», «bə», «bı» 
yox, bircə «bo» işlədərik. «Bə» ilə yönlük halın, 
adverbal zərfin və «o» işarə əvəzliyinin, «bı» ilə isə «bu» 
işarə əvəzliyinin mənası ifadə edilir. 

“-o” sonqoşması türk dilinə çıxışlıq hal şəkilçisi “-
dan”, “-dən”, “-içindən” kimi tərcümə olunur; məs.: kəo 
beşim – evdən çıxdım; bəo dəşim – qapıdan girdim; 
pencəo beşim – pəncərədən çıxdım, dılo voteydəm – 
ürəkdən deyirəm və s. 

“-ro” sonqoşması “bo” önqoşması kimi türk dilinə 
“üçün” kimi tərcümə olunur; məs.: kəyro – ev üçün, 
bəyro – qapı üçün, kardeyro – etmək üçün, hardeyro – 
yemək üçün və s. 

Yuxarıdakı qeydləri nəzərə alıb: 
 “görə” köklü sözlərdən nitqimizi  təmizləyək ! 
 
Tabelilik bağlayıcıları tabeli mürəkkəb cümlənin 

komponentlərini bir-birinə bağlamağa xidmət edir, 
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həm də onların arasındakı məna münasibətlərini ifadə 
edir. Məhz bu məna münasibətlərinin müxtəlifliyi 
baxımından, tabelilik bağlayıcıları aşağıdakı qruplara 
bölünür: 

a) səbəb bağlayıcıları: 
Burda aşağıdakı qeyd etdiyim əvvəllər etdiyimiz 

səhvlərimizdir:  
bə qorənə ki, bə qorənən, bı qorənə ki, bı qorənən, bı 

qorənən ki, bəçəy qorənə, bəçəy qorənən, bıçımi qorənə, 
bıçımi qorənən...  

 
bə səbəb ki, bə səbəbən, bı səbəb ki, bı səbəbən, bı 

səbəbən ki, bəçəy səbəb, bəçəy səbəbən, bıçımi səbəb, 
bıçımi səbəbən, səbin bəy, səbin bəy ki,  əve ki, çumçıko, 
ıme ki və s.  

 
Geniş məlumat almaq üçün aşağıdakı ədəbiyyata 

müraciət edə bilərsiniz: 
1) Miller B.V. Talışskiy yazık, M 1953. 
2) Pireyko L. A. Tolışə-urusə lüğət, M. 1979 
3) Sadıxzadə Ə. Ş. Talış dilinin qrammatikası. 

Sankt-Peterburq, 2002. 
      4)   Əboszoda F. F. Kratkiy qrammatiçeskiy oçerk 

talışskoqo yazıka, “Şəvnışt”,                  3-5“ Tolışon 
sədo” qəzeti  07 (65) 29 avqust 2014-nə sor 
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“ƏVƏSOR” ANSAMBL RƏHBƏR  
BIƏ FƏRBİYYƏ XANIM 

 
“Dodo” qəzeti iminə numrə “Əvəsor” ansambıli 

rəhbər bə  Fərbiyyə xanımi dastbədast  nıdoy qıno əbiy. 
De jıqo şim bə Ostoro rəyoni Kaklos diy iyən vey rozi 
mandim ın vindemoniku.  

Əmə əyo rəseədə həni Fərbiyyə xanımi  ğonəğon 
hestbin. Çəy ən azizə odəmon çəy paliyobin. 

Şıməniyən tanış karde piyedəme deyəvon: 
Yolə hovə: Fatma Həsəni kinə 1932-nə sorədə moəo 

bıə. Ənıvışt-dramaturq, əğılə əsəron muəllif, ənvışton icoli 
uzv, vey soron nupərəson redaksiya iyən peşonnə soron çəy 
redaktor bıə.  Mıddəti bəpeştə Mədəniyyət Nazirəti 
metodiki mərkəzədə teatıruşnos təki ko kardəşe esə  
təğauddəy, 32 nezi kitobon muəllife, çəy dram əsəron 
Sumqayıt şəhrədə bə səhnə noə bıə, i çanqlə festivalon 
ğalibe. 

Fərbiyyə xanımi bilə Şabanov Mərhəmməd Həsəni zoə 
1947-nə sorədə moəo bıə oroxniyəşe Lenini nomədə 
Pedoqoji İnstituti  filaloqiyə fkultə. Kakalos diyədə 
ədəbiyyot miəllim ko kardə.   

Fərbiyyə xanımın həmro Mahmudov Heyder Pedoqoji  
İnsitituti Fizika fakultə oroxniye bəpeştə Şiyakəran çəyo isə 
Kakalos diyədə, fizika miəllim ko krdəşe. 1996-nə sorədə 
bə rəhmət şə. 

Fərbiyyə xanım ıştən esə boy oroxniyəşe İncəsənət 
İnsitituti.  
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4 əğıl yol kardəşe iyən ali məktəbonədə handevoniyəşe 
əvoni Fərbiyyə xanımi. 

 İminə fərzənd: Pərvanə xanım Pedaqoji Universiteti 
bəddi qrafika fakultə oroxniyəşe 1985-nə sorədə. Kakalos 
diyədə miəllim təşkilatəvon, Bala Şahağac məktəbədə dərs 
hissə mudir, 1997-nə soriku isə bə Rusiya kuç kardəşe.  
Detobə esə əyo jiyeydə iyən miəllimə ko kardeydə.  

Dıminə fərzənd: Elşən xısusi İnternat məktəbədə təlim 
tərbiyə səşe. Kor iyən kuyon məktəbi  12  sinfi sə kardəşe, 
çəyo zərqərəti sənəti umutəşe Bokuədə. 

Seminə fərzənd: Natavan Pedaqoji İnstituti Fizika 
fakultə oroxniyəşe, əncəx ko kardəşni kədore seqlə evlad 
yol kardəşe. 

Çominə fərzənd: Rovşən  Boku Enerqetika Texnikumi 
sə karde bəpeştə, Azərboycon Pedaqoji İnstituti Hərbi 
hozoəti fakultə sə kardəşe. 2014-nə sorədə şə bə rəhmət. 

İyo votəşone odəmədə bəpe naxş bıbo. Imən çımı naxş 
be ki de jıqo reçinə ruşinfikon i arədə vindıme iyən 
həmsohbət bim deyəvon həmməy. 

 
BÜTÜN DÜNYANIN GÖZÜ ONDA:  
ELƏ BİR UĞURA İMZA ATDI Kİ... 

 
Mübariz Mənsimov daha bir mükafata layiq 

görüldü! 
08.09.2017 Tarixində keçirilən mükafatlandırma 
mərasimində dünyanın "Ən Yaxşı Tanker Gəmi 
Sahibliyi" Mükafatına Mubariz Mənsimov yiyələndi. 
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“Dənizçilik Oskarları” mərasiminə, dünya dənizçiləri 
hər il olduğu kimi, bu il də maraq göstəriblər. Türk və 
dünya dənizçiliyinin nüfuz mükafatları arasında yer alan 
mərasimdə 23 şirkət mükafata layiq görülüb. 4 nəfər və bir 
təşkilata isə uğur lövhəciyi verilib. 
71 fərqli ölkədən, 600 dənizçinin qatıldığı mərasimdə 
dünyanın “Ən Yaxşı Tanker Gəmi Sahibliyi” mükafatı 
Mübariz Mənsimova (Palmali Qrup) təqdim olunub. 

Mubariz Mansimovun Mübariz edən onun bu 
uğurları deyil, məhz onun əvəz olunmaz insanlığıdır. 

Onun internet səhifəsində yazdıqları yazılardan  bunları 
görməmək mümükün deyil. O yazır: Bəzən su altında 
olduğum zaman özümü çox xoşbəxt hiss edirəm. Çünki 
xainliklərdən, yalanardan uzaq oluram. Çünki təbiətin 
gerçək üzünü görürəm və bu məni çox xoşbəxt edir. Bu 
yazıdan anlamamaq mümkün deyil ki, Mübariz 
Mənsimovun daxili aləmi su qədər bullur, saf və təmizdir. 
Həm də Qadir Allahın yaratdıqlarını belə dəyərləndirməyi 
heç zaman unutmur. 

Mübariz Mənsimovu kənardan seyr edənlərdən biri 
kimi onu deyə bilərəm k,. Onun hər bir cümləsi tarixi 
şüardır... 

1. Palmali və Mübariz Mənsimov adları dünyanın 
heç bir yerində rüşvət hadisələrində olmamış və 
olmayacaqdir! 

2.Bu gün şirkətlərimin hər hansı birində üçüncü 
nəsil bir erməni belə olduğunu öyrənsəm, dərhal 
qovaram! 
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3.Azərbaycan daim inkişaf edir və edəcək. Mən də 
öz növbəmdə daim olaraq ölkəmin, Prezidentimin 
yanındayam! 

Bu gün Palmalının hər bir gəmisində Azerbaycana aid 
bir muzey var. Gəmilərimizin əksəriyyəti Azerbaycanın 
Milli Qəhrəmanların, dahi şəxsiyyətlərin və bölgələrimizin 
adındadır və belə də davam ediləcəyi bildirilir. 

Azərbaycanda investisiya olaraq Palmalife Otel, Pal 
Süd kimi investisiyaları var; Burada minlərlə adam çörək 
qazanır. Azərbaycanda son iki ildə reallaşan 
devalvasiyalarda məhz Mübariz Mənsimov öz məhsullarını 
heç birinə artırılma etdirməmişdi. Və hər ay İstanbulun 
mərkəzdən Bakıdakı zavoda bir milyon dollara yaxın öz 
cibindən pul göndərir. O deyir: zavod zərər etsə də, orada 
çalışanlar və ailələrinin duaları bizə kifayətdir. 

 Amma Mübariz Mənsimov əsas işimiz gəmiçilikdir 
deyə bildirir. Heç bir zaman gəmiçiliyə keçirdiyimiz 
investisiyaların artığını digər sektorlara etmirik. Bu bizim 
əsas işimizdir. Mən dənizçiyəm, deyə bildirir.  

Azərbaycanlı iş adamı Mübariz Mənsimova məxsus 
“Palmali” Şirkətlər Qrupunun Fövqəladə Hallar Nazirliyinə 
(FHN) hədiyyə etdiyi “DeepFlight Super Falcon” sualtı 
qayıq artıq nazirliyin istifadəsindədir. 
AzVision.az-ın məlumatına görə, “DeepFlight Super 
Falcon” sualtı qayığı Fövqəladə Hallar Nazirliyinin 
təşkilatçılığı ilə Bakıda keçirilən “Xəzər-2017” beynəlxalq 
təlimində nümayiş etdirilib. 
“DeepFlight Super Falcon” sualtı qayığı yüksək komforta, 
təhlükəsizliyə və 360 dərəcə bucaq altında müşahidə 
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aparmaq imkanlarına malikdir. Qayığın qiyməti 4 milyon 
manat civarındadır. 

 1968-ci il martın 22-də Bakı şəhərində anadan olmuş 
Mübariz Mənsimovun valideyinləri əslən Masallı 
rayonunun Miyanku kəndindəndir.  
“O, öz kəndi üçün yol saldırıb, qaz çəkdirib, məscid 
tikdirib. Mübariz Mənsimov imkansız adamlara kömək 
edir. O Masallının Miyanku kənd məktəbinə gedir və 
problemlərlə və kənd camaatının vəziyyəti ilə maraqlanır. 
Mübariz müəllimin atası və anası da kənddə olanda tez-tez 
məktəbə gəlirlər. Qardaşı Mais müəllim də kəndə gələndə 
kəndi və kənd camaatı ilə maraqlandığı bildirilir”. 

Bəli, dağlar oğlu olan Talış qardaşım Mübariz 
Mənsimovla həqiqətən də fəxr etməyə dəyər. O öz eli, obası 
üçün də az iş  görməyib. Düşünürəm ki, gələcəkdə Talış 
dili, mədəniyyəti və folkloruna da geniş yer ayıracaq. O 
zaman “Dodo” qəzeti daha da tez-tez sizin görüşünüzə 
gələcək, əziz oxucularım.  

Mübariz Mənsimovun şüarlarının birində deyilir: Mən 
də öz növbəmdə daim olaraq o, ölkəmin, Prezidentimin 
yanındayam! 

Ölkə, Prezidentimizin idealogiyası isə budur 
bizlərə:  

Azərbaycanda yaşayan bütün xalqların, bütün 
dinlərin nümayəndələri özlərini rahat hiss etməlidirlər. 
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TOLIŞƏ ZIVON-ÇƏMƏ İNƏ ZIVONE 
 
       Xosə əhandon, az ımruj kali çiyon vote piyedəme 
bəşmə.  Har kəs nıvışteədə-handeədə jıqo zıneydəki çəysə 
rostəvot ni.  Şımə dastədə bıə materialon handeədə rast ome 
bəzıneşon bımon. Çımı votəyon har kəs mışohidə karde 
bəzıne. Nıvışteədə ve kəson orfaqrafikə səhvon vadoydən. 
Ki çoknə məsəşe jəqoən nıvışteydə. Əncəx əmə yodo 
bekardeydəmon ki, ın zıvon çəmə “inə zıvone” əy bə yavə 
ruj noəkəsən hejo əmə ıştənimon. Az qınokor bekarde fikim 
ni hiç kəsi iyo. Odəmon hestin ki, əslədə zıneydənin rost 
nıvıştey lozime. Kali insonon esə boy jıqo bızın dəşən bə 
inohət. Boənən sığı şodənən ıştə dovnəo. Diyə bıkəmon 
tikror-tikror bıhandəmon ıştə nıvıştəyon. Iştə kardə səhvon 
sərost karde bızınəmon. Peşo bino bıkəmon  co kəsi vadoə 
bıə səhvon qəte. Əqər  məqolə nıvışteydəmonbo əncəx  çı 
sıxanon qıləy nıvıştey vəs bəbe əyo.  Məsələn: ənə-anə, 
hıse-heste, çəndə-çandə, keynə-kəynə, əçəy-çəy, vəvu-
vəyu, nınq-lınq, boə-bilə, , boli-boyli, bıyə-bıvə, yaənki-
yaanki. İyo rostə tərəfədə bıə sıxanon oko doy lozimin. 
Handeədə rast omeydəmon ki, həm “çəy” həmən “əçəy” 
sıxanon oko doa bıə. Çok əbi ki, çımonədə əncəx “çəy” 
sıxani oko bıdəmon. Qavər qıləy roman heste şımə dastədə 
əyo oko doə bıə “boə” sıxan iyən əvəzəkə “boəy” sıxan. 
Yaanki “tuə boə” sıxaniyən bəpe oko bıdəmon romanədə. 
Bə səbəb əmə dəqiş kardəninimon “boə” sıxani de “bıvə” 
Məsələn: 1.Əv çımı boəy, az vardəme ın kitobi boəy. Əv 
çımı bıvəy az vardəme ın kitobi boəy.  2.Əv çımı boəy az 
vardəme ın “ tuə boə” boəy.  
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      Çok əbi ki, navədə şəkəson mıhokimə kardəkəs bışu 
bınışto sərost bıkə ıştə səhvon. Co məslohətımən əve ki, bə 
nuperəson iyən zıvoni umute piyəkəson: peqətənən qılə 
qədə hikoyə bınıştənən peqordınən əy bə tolışi. Bəvədə 
bəzıneşon kon sıxani bə tırki nıvışteydon, kon sıxani 
zıneydənişon. De jıqo qədə-qədə ubəmuteşon zıvoni barədə 
sırron. Azən bənə bəşmə miyonə məktəbədə handəmni bə 
tolışi. In çəmə umumiyə bəloy. Hiç nıbo bəyəndı koməq 
bıkəmon. Zıvoni omutəkəson çı  həvəso enıqınin. 
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“AND” ROMANI 
 

18 noyabr 2017-ci ildə Sumqayıt Poeziya evində 
istedadlı şair və yazıçı Süleyman Hüseynovun “And” 
romanının təqdimatı keçirilmişdir. Vətənpərvərlik 
mövzusunda yazılmış və iki hissədən ibarət olan bu əsər 
Azərbaycan Mədəniyyət və Turizm nazirliyinin  sifarişilə 
çap olunmuşdur. Həmçinin həmin romanın rus dilində 
tərcüməsi nəşrinin təqdimatı bu günə təsadüf etmişdir. 
Əsəri rus dilinə tanınmış özbək tərcüməçisi Şəhlo 
Kasımova çevirmişdir. 

      Süleyman Məsi oğlu Hüseynov 19 sentyabr 1949-
cu ildə Lənkəran rayonu Boladi kəndində anadan olmuşdu. 
Azərbaycan Neft və Kimya İnstitutunu və Rusiya höküməti 
nəzdində Moskva Xalq Təsərrüfatı akademiyasını 
bitirmişdir. 
       S.Hüseynov “Bir həzin  nəğmə”,”Öz yolumla 
gedirəm”, “ Qəlb harayım”, ”Qəriblik nəğmələri” şeirlər, 
“Ana baxışları” hekayələr kitablarının müəllifidir. Onun 
“And” pomanı “And” və “Qisas” povestləri kimi ayrılıqda 
nəşr olunmuş, sonradan roman şəklində çap edilib. 
       Rusdilli oxuculara S.Hüseynov Nadejda Painanın 
tərcüməsində “Projit bı tak”, ”Yesli ya ne vernus”, ”Meç 
pravosudiya” şeirlər kitablarıyla tanışdır. 

       S.Hüseynov Azərbaycan Yazıçılar Birliyinin üzvü, 
”Qılınc və Qələm” beynəlxalq ədəbi mükafatının 
laureatıdır. 
      “And” romanı  azərbaycan xalqının öz ərazi 
bütövlüyünün təmini uğrunda mübarizəyə həsr olunmuş 
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əsər yeganə əsər deyil. Lakin tarixi hadisələrin 
müstəvisində qəhrəmanların taleyini özünəməxsus və 
təkrarolunmaz formada göstərilməsi romanı bu mövzuda 
yazılan digər əsərlərdən müsbət cəhətdən fərqləndirir. 
 Düzünü desək bu, müəllifi heç də asan olmayan janra 
müraciət etməyə vadar edən onun şəxsi fikirləri və 
həyəcanıdır. Bəlkə də buna görə əsər boyu müəllifin 
iştirakını hiss edirik. Müəllif çox ustalıqla qəhrəmanlarını 
rahat, heç bir çətinlik gözlənilməyən hadisələrdən 
kulminasiyalara gətirib çıxarır, personajlar, əsas 
qəhrəmanlar torpaq uğrunda şəhid olmağa hazır olurlar, 
ölümlə əlbaxaya-ölümsüzlüyə atılırlar. S.Hüseynov 
qəhrəmanlarını elə təsvir edir ki, sənə elə gəlir o özü 
hadisələrin şahididir. Onları öz ürəyindən keçirir. Daha 
doğrusu, əsərdə baş verən epizodların  və faktların 
əksəriyyəti real həyatdan götürülüb. 

Əsərin baş qəhrəmanları sadə azərbaycanlı gənc 
Seymur və tanınmış rus generalının nəvəsi Aidədir. Tale 
onları Moskvada çətin bir dövrdə rastalaşdırır. SSRİ 
dağılandan sonra Moskva aviasiya institutunun məzunu 
olan Seymur bazarda işləməyə məcbur olur. Gənclər 
arasında yaranan zərif, kövrək hisslər sonradan saf 
məhəbbətə çevrilir. Bu məhəbbətin qarşısında hətta ölüm 
də aciz qalır. 

Təmiz məhəbbət və ülvi hisslərlə onlar daxili və xarici 
düşmənlərlə ölüm-dirim mübarizəsinə  atılırlar. Bu 
mübarizədə həlak olsalar da, qalib çıxırlar. Onların yolunu 
oğulları Murad müstəqil Azərbaycanın bayrağı altında 
davam etdirir. Məhz buna görə xəyal, artıq sözlərdən, hay-
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küylərdən uzaq olan bu əsər sevginin təntənəsi, xeyirə, 
ədalətə inamın qələbəsini təcəssüm edir. 

Tədbiri respublikanın Əməkdar jurnalisti, yazıçı, 
Azərbaycan Yazıçılar birliyinin üzvü E.Məmmədov 
açaraq, əsər haqqında qısa xülasə verdi. Çixiş edənlər-
Sumqayıt Dövlət universitetinin müəllimi, filologiya 
elmləri doktoru, AYB-nin üzvü, şair R.Yusifoğlu, kitabın 
rus dili nəşrinin redaktoru, tanınmış jurnalist 
S.Daqarquliya, AJB  Sumqayıt  bölməsinin sədri, AYB-nin 
üzvü, şair, respublikanın əməkdar jurnalisti R.Oday, 
ədəbiyyatçı-filoloq S.Məmmədov, ehtiyatda olan 
polkovnik S.Süleymanlı, Sumqayıt şəhər təhsil şöbəsi 
metodoloji kabinetinin müdiri G.Haqverdiyeva, tanınmış 
jurnalist  Z.Baloğlanova, respublikanın Əməkdar jurnalisti 
R.Orxan, yazıçı A.Əliyeva, QHT-nın nümayəndəsi 
İ.Şəmsivari, Sumqayıt şəhər İH-nin numayəndəsi, AJB-nin 
üzvü E.Qocayev çıxış edərək əsər haqqında fikirlərini 
bölüşdülər. Əsərin gənclərin vətənpərvərlik ruhunda  
tərbiyəsi üçün çox əhəmiyyətli olduğunu qeyd etdilər. 
Bədii qiraətçi, respublikanin Əməkdar artisti N.Haşımova 
rus və Azərbaycan dilində kitablardan bəzi epizodları 
oxudu. 
       Sonda S.Hüseynov  tədbir iştirakçilarına 
minnətdarlığını bildirdi. Daha sonra oxucular müəllifin 
imzası ilə kitablar əldə edib və xatirə şəkilləri çəkdirdilər. 
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ÇOX TƏƏSSÜF BUNU  
TALIŞ ZİYALISI DEYİR... 

 
     2017 ci ilin sonunda “DODO” qəzetinin 6-cı 
nömrəsində bu haqda yazmaya bilmərəm. Talış dili hind-
avropa dil qrupuna aiddir. Talış dili ana yurdumuz 
Azərbaycanımızın milli-mənəvi sərvətidir. Bu sərvəti 
qorumaq hər kəsin borcudur. Amma, hərdən elə adamlarla 
rastlaşıram ki, bilmirəm onların sözlərinə ağlayım, yoxsa 
gülüm. Düzü, bəzi şeyləri açıq oxucularıma bildirmək 
istəyirəm. Hamı kimi mən də talış dilimizi mükəmməl 
bilmirdim. Buna baxmayaraq bu son 8-9 ilin içində öz 
üzərimdə  çox çalışmışam. Boynuma alıram öyrənəcəyim 
çox şey var hələ, çünkü talış dili çox zəngindir. Bu 
çətinliklərimə baxmayaraq mən o dırnaq arası özünü 
ziyalı sayanlar kimi heç vaxt deməmişəm ki, “talış dilinin 
əlifbası yoxdur ya da ki, talış dilinin ədəbi dili yoxdur və 
ya hələ formalaşır”. 

Sual çıxır meydana ay zavallı bəs əlifba yoxdursa, necə 
yazırıq? Yaxud da ədəbi dilimiz yoxdursa bəs sən niyə 
yatmısan və kimi gözləyirsən bu neçə illəri? Bu 8-9 ili mən 
özüm çox aktivəm virtual aləmdə. Demək olar ki, gecəm-
gündüzüm yoxdur. Bütün yazıları oxuyuram, özüm üçün 
götür-qoy edirəm suallar verirəm. İnternetdə daima kimisə 
günahlandırılar ya da kimisə söyürlər... Mənim ana dilimiz 
olan talış dilimiz üzərində ləzgi, udi, tat, saxur, buduq, 
ingiloy, cek, qırız, kürd, avar, rutul, xınalıq dilinin 
daşıyıcılarımı çalışmalıdırlar, yoxsa ki, o ki var giley 
etdikləri türklər araşdırma aparmalıdırlar? Onsuzda talış 
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dili daşıyıcıları özləri, öz dillərinə biganədirlər qaldı ki, 
özgə dilin nümayəndələri talış dilinin qeydinə qalsınlar. 
Bəli bu çox ürək ağrıdıcı haldır. Kimsə bir iş ortaya 
qoyanda iş görməyənlərin tənqidinə tuş gəlir. Elə adam 
bunu edir ki, özünün dildən heç xəbəri olmur. Bəzi özünü 
dil sahəsində  savadlı sayanlar deyir ki, sən heç kimin 
yazısına dəymə, qoy kim necə danışır elə də yazsın. Bəs 
sual  çıxır meydana biz belə edərək hara gedirirk? Bu pisliyi 
talış dilinə, talışın özü edir, yoxsa adları yuxarıda çəkilən 
xalqlar? Necə demək olar ki, Talışın əlifbası yoxdur??? Ay 
başınıza dönüm, yazanda səhvsiz yazın, kiril, ya da latın 
əlifbası ilə yazın, ya da bir qardaş talış əlifbası yaradıb 
onunla yazın, amma düz yazın. Hərdən elə olur ki, adamdan 
səhv tutan talışca nə yazırsa  oxuyursan, amma başa 
düşmürsən... Maraqlıdır, onun  yazdığını özündən başqa 
kimsə başa düşürmü? Mən silsilə yazılarımda bəzi 
qaydalara, sözlərin necə yazılmasını sizlərə çatdırıram. 
Sevindirici haldır ki, artıq çox insanlar bəzi qaydalara əməl 
edirlər. Bu dəfə “Dodo” qəzetinin 5-ci nömrəsini 
rayonlarımza paylayarkən Allahverdi Bayrami mənə 
“QƏNCİNƏTİ ƏNDOZƏ” adlı 2008-ci ildə nəşr etdiyi 
kitabını hədiyyə etdi.. Bu kitabda onun bu neçə illər ərzində 
Talış ədəbiyyatına, talış dilinə aid apardığı tədqiqatlar, 
araşdırmalar, tənqidlər, məsləhətlər və izahlar geniş yer 
alıb. Məndən fərqli olaraq Alahverdi müəllim bu sahədə 
kamillləşmiş bir ustaddır. Mən əgər yeni addımlayan 
körpəyəmsə, o, bu yolu neçə dəfə artıq qət edib. Buna 
baxmayaraq onun həlimliyinə və səbrinə heyranam, ona  
görə ki, ona verdiyim suallar ətrafında düşünüb və mənə 
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ağıllı məsləhətlər verib və elə hallar da olub ki, mənim 
dediklərimlə də razılaşıb. Üzümü tuturam məndən yaşlı və 
həmyaşıdlarıma bu vaxta qədər “Tolışi sədo”, “Şəvnışt”. 
“Tolışon sədo”qəzetləri,  “Aləm” jurnalı və minlərlə talış 
dilində olan kitablardan niyə bizlər vahid bir sistem qura 
bilmirik? Cavab çox sadə və utancvericidir: Hamı lider 
olmaq istəyir. Hamı özünə bir qrup açıb Feyzbokda biri 
digərini əzir, aşağılayır. İnanın, bu qəzeti açmaqda fikrim 
talış diliminzin əlifbası və ədəbi dili olmasını bəzi 
dırnaqarası ziyalılara çatdırmaqdır. Əziz Oxucularım! 
Bu barədə tezliklə silsilə Dodo-TV də məni izləyə 
biləcəksizniz.                          
 
 

İDON MIBORƏK BIBU! 

            Nəvuzə idе iyən Çılə şəv – ın dıqlə ən ğədimə idе 
ki, Xəlləği-Аləmi odəmon zəmini dimisə xəlğ kаrdə rujiku 
jıqo tolışon ğеyd kаrdеydən. Konco bеydə bıbu, kon 
dovləti zəminədə jiyеydəbu bıjiyı, jеnе yа mеrd, ərbobе yа 
kosib, jəqo qıləy tolış əbıni ki, hаr sor ğеyd nıkə ın idon! 
Hаr qılə tolış boştə fəxr zınəninе ki, çе dınyo ən ğədimə 
qıləy xəlği nımoyəndəyе! Çumçıko iqlə ın dıqlə id vəs 
kаrdеydə ki, çəmə xəlği ğədiməti sıbut bıbu! 

ÇILƏ ŞƏVЕ, xosə tolışon! Əmə bəşmə həmməy 
çəşruşni doydəmon dе ğədimə, mıborəkə tolışə idi 
mınosibəti, nocon dəvoniyedəmon ki, ımşаnqo dəşə 
zımıston ovаndin bıbu boşmə həmməy, əv bərəkət biyə bə 
Tolışi zəmin, ruziyon bol, əhvolon pok, rujqoron xoş bıbu, 
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diyənon hеjo bısırı! Bıdə şımə umri hаr qılə zımıstoni 
bəpеştə ƏVƏSOR bo! İdə surfə okən boştə bаlon, sərosnən 
əvoni ki, çiçе çı İdi məno! Şoyəhаrdon bıbu, çəmə xosə 
xəlğ! Çılə-Yolə çılə, Rukə çılə! 
Xosə Tolışon dеkаbırа mаnqi-21 Yolə çıləy. Dekbri 21-də 
Tolışon Yolə çılə şəvışon id kаrdе. Yolə çılə şаnqoni 
dеkаbırа mаnqi 21 dаməy. Çıl ruji bədiqə rukə çılə dаmеdə, 
çəyo təyliə zımıston (yа çıl kındə sutə mаnq) omеdə. Çəyo 
dızə rаhаnə omеydə tolışon Xıdıri idi kаrddeyən. Çəyoən 
Kul-kulə şəv, çəyoən mаrtə mаnqi 21 ruji çəmə qırd yolə 
İD Nəvuzе. Xıdo şıməni hеjo şo bıko çımı xosə, koroğkəşə 
xəlğ. Zəmini dimisə bənə çəmə xəlği ıştə zəmini 
mеhmonon dаstədə bə zinhor omə, Şımə çəşon ruşin!  

      Dеkаbırа mаnqi-21 Çılə şəvbе. Xosə tolışon şıməni 
təbrik kаrdеydəmon dе Çılə şəvi - çəmə tolışon ən ğədimə 
idon qıləyni mınosibəti! Yodo bеməkən çəmə ğədimə idon! 
Çumçıko ın idon yodo bеşon, xəlğən yodo bеbəşе! İd bıkən, 
idon mıborək bıbu! 

Çılə şəvon mıborək! 
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MƏHƏMMƏD HƏNƏFİYYƏ  
MƏSCİDİNDƏ 

 
Dekabr 2-də Astara şəhərinin Ərçivan kəndində 

yerləşən Məhəmməd Hənəfiyyə məscidində oldum. Bu 
barədə fikirlərimi və çəkdiyim şəkilləri Facebook 
səhifəmdə paylaşdım. Çox istərdim ki Ərçivan kəndinin 
sakinləri Asif Şəfəqqətov kimi kənarda qalmasınlar və 
bildiklərini bizmlə bölüşsünlər. Mən öz anamdan 
eşitmişəm ki, bu məscid mənim ana tərəfindən böyük 
babamın adınadır. Elə bu səbəbdən bütün Vəliyevləri orda 
dəfn edilir.  

Məhəmməd Hənəfiyyə məscidinin qabağındakı 
qəbirlər məscidin memarlıq baxımından görnüşün pozur. 
Anam belə söhbət edir uşaqlıq xatirələrində: Anası yəni,  
nənəm: Tamam o vaxtlar orucluqda, məhrəmlikdə ya da 
imam ehsanlarında məscidin qabağında süfrə açılarmış 
ordaca oturarmışlar. Amma indi hamısı qəbirlərdir, çox 
təəssüf. 
 
Ərçivan kəndinin sakini Asif Şəfəqqətov yazıma cavab 
olaraq dedi: 
Şəkildə gördüyünüz kəndimizin məscididir – Məhəmməd 
Hənəfiyyə məscidi. O Rayonumuzun ən tanınmış 
məscidlərindəndir. Dövlət tərəfindən XIX əsr abidəsi kimi 
qorunsa da, onun tarixinin çox qədim olması şəksizdir. 
Bununla bağlı fikirlərimi aşağıda sizinlə bölüşürəm. Xahiş 
edirəm, kimin fərqli və ya əlavə fikirləri, həmçinin, 
məscidin yaxşı şəkilləri varsa, şərhlərdə bizimlə bölüşsün. 
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Ərçivan Astara rayonunun ən böyük əraziyə və əhaliyə 
malik kəndidir. Kənddə hazırda, təxminən, 14 min əhali 
yaşayır. Tarixi qədimdir, adı orta əsr salnamələrində də 
qeyd olunur. Şah İsmayıl Ərçivanda olarkən bu məscidi 
ziyarət edib. O vaxtlar Ərçivanın ərazisi indikindən 
dəfələrlə böyük idi, bir ucu Xəzər dənizinə çatırdı. Əhalisi 
şiə təriqətindəndir. 

Şiəlik təriqətinin tarixi isə VII əsrdən başlayır. 
Bildiyimiz kimi, Talış zonası şiəliyin ən erkən yayıldığı və 
təşəkkül tapdığı ərazilərdən biridir. Azərbaycan ərazisində 
əksər şiə mürşidlərinin, şeyxlərinin qəbirləri (pirləri) Talış 
zonasında yerləşir (mərhum şərqşünas və tarixçi alim, prof. 
Seyidağa Onullahinin bu haqda xüsusi tədqiqatları var). 
Təsadüfi deyil ki, Şah İsmayıl uşaqlıqda təqib olunarkən 
Astarada – əhalisinə etibar etdiyi ərazidə gizlədilmişdi. 
Yeri gəlmişkən, o, ömrünün axırınadək bu etibara sığındı – 
Şah İsmayılın şəxsi qvardiyası talışlardan ibarət olub. 

Yaxşı, bu qədər dindar əhalisi olan kəndin məscidi 
olmaya bilərdimi? Əlbəttə ki, yox. Amma, Ərçivanda 
Məhəmməd Hənəfiyyədən başqa məscid yoxdur. Kəndin 
qədim qəbiristanlığı da məscidin ətrafındadır (o vaxtkı 
inanclara görə bu adi haldır – başqa dinlərdə də belə olub). 
Kəndin ağsaqqalları da nə başqa məscid, nə də qəbiristanlıq 
haqda heç nə bilmirlər. Lakin məscidin qədim olduğunu 
hamı qeyd edir, hətta, onun özülünün insanlar tərəfindən 
tikilmədiyi, qeybdən gəldiyi rəvayət olunur. Adətən, belə 
rəvayətlər tarixi çox qədim olan, tikilməsi yaddaşlardan 
çoxdan silinmiş abidələr barədə formalaşır. Bu söhbət həm 
də abidənin XIX əsrə aid edilməsi məsələsinə də aydınlıq 
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gətirir. Ola bilər, məscid hansısa hadisə zamanı dağılmış və 
XIX əsrdə onun özülü üzərində yenidən bərpa edilmişdir 
(hərçənd məscidin hansı əsaslarla XIX əsrə aid edilməsi də 
şübhəlidir). 

Keçək adına. Hənəfiyyə adı şiələrdə populyar ad deyil. 
Məsələn, kəndimizdə bu adda bir adam da tanımıram. 
Azərbaycanda bu ad, əsasən, sünni təriqətinin yayıldığı 
ərazilərdə qoyulur. Ehtimal edirəm ki, bu sünniliyin 
hənəfilik məzhəbinin yaranması ilə bağlı olub. Deməli, 
məscidin adı erkən orta əsrlər zamanına təsadüf etməlidir. 
Bildiyimiz kimi, Əli ibn Əbu Talibin 3-cü oğlunun adı 
Məhəmməd ibn Hənəfiyyə idi. Şiə məzhəbi Əhli-beytdən 
olan ilk 3 imamın (Əli, Həsən ibn Əli, Hüseyn ibn Əli) 
dövründə heç bir firqəyə parçalanmamışdır. Lakin Hüseyn 
öldürüldükdən sonra şiələrin əksəriyyəti Əli ibn Hüseynin 
imamətinə inandılar. Keysaniyyə adı ilə tanınan və azlıq 
təşkil edən bir dəstə isə Əlinin üçüncü oğlu Məhəmməd ibn 
Hənəfiyyəni imam hesab edərək onu vəd verilən Mehdi 
adlandırdılar. Onların əqidəsinə görə Məhəmməd ibn 
Hənəfiyyə Rəzva dağında qeybə çəkilmişdir və bir vaxt 
zühur edəcəkdir. 

Məncə, vaxtilə Ərçivan kəndində keysaniyyə firqəsinin 
tərəfdarları çox olub və məscidi də onlar tikiblər. Təsadüfi 
deyil ki, Məhəmməd Hənəfiyyə məscidinə yerli əhali 
müqəddəs ocaq kimi baxır. Onun özül (diqqət edin – özül 
hissəsi, divarlar yox) hissəsi öpülür və orada nəzirlər 
qoyulur. Adətən, müqəddəs adamların məzarı olan 
məscidlərdə belə ayinlər olur. Sovetin erkən dövrlərində 
məscid anbara çevrilsə də, əhali bu inamı, hörməti və 
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sitayişi saxlayırdı. Güman ki, keysaniyyə firqəsi Şah 
İsmayılın dövründən etibarən zəifləmiş və sıradan 
çıxmışdır. Bildiyimiz kimi, o kanonik şiəlik tərəfdarı idi. 

Yuxarıda qeyd etdiklərimi yekunlaşdıraraq, 
Məhəmməd Hənəfiyyə məscidinin əsasının VIII-X əsrlərdə 
qoyulduğunu ehtimal edirəm. Yaxşı olardı ki, məscidin 
yaxın ətrafında və içərisində arxeoloji qazıntılar aparılaydı. 
Bu həm onun tarixini, həm də orada ilk olaraq kim(lər)in 
basdırıldığını dəqiqləşdirməyə imkan verərdi. 
 
 

AZƏRBOYCOANİ MOLYƏTİNƏ 
FƏRZƏNDON HİÇ VAXT  

YODO BENIBƏŞEN 
 
     -Həzi Aslanov 1910-nə soru yanvara manqi 22-
də Lankon şəhrədə moəo bıə. Iştə ibtidai təhsili səşe  şəhri 
1 numrəynə miyonnə məktəbədə. 13 sinədə ıştə pıə qin 
kardə Həzi bino kardəşe bo ko karde kərpic zavodədə. 
Şəğın de komsomol putyovka vığandə bıə Zaqafqaziya 
hərbi hozıəti məktəb. 1924-1930-nə soronədə handəşe 
Bakı iyən Leninqrad hərbi məktəbonədə. 1929–nə sorədə 
əvırə sə karde bəpeştə dəşə bə Leninqrad suvari məktəb. Dı 
soronə təhsiliku peşo bənə vzvod komandiri bino kardəşe 
bə fəoliyyət Kotovsk nominə III Bessarabiyə suvari 
diviziyədə. 

Həzi Aslanov Yolə Vətən canqi cəbhonədə nişo doə 
şəxsi iqidəti iyən ğoçəğətiro 3 Sı Baydəq ordeni, 2-nə 
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dərəcəynə Suvorovi orden, Aleksandr Nevski orden, 1-nə 
dərəcəynə Vətəni canqi orden, 2-nə Sı Astovvə ordeni 
kavaleri iyən de medalon təltif kardəbıən. 

1944-nə sorədə general-mayor H.Aslanov Belorusiyə 
cəbhədə ğocəğətiro dıminnə kərəən barzə nomi təğdim 
bıboən, SSRİ hərbi rəhbərətiədə təmsil kardə bıə erməni 
qenerali İ.Baqramyan bımi mane bıə. Çəy marde  47 sor 
bəpeşt, 1991-nə sorədə bə H.Aslanovi dıminnə kərə Sovet 
İttifoği Ğəhrəmon nom doə beydə. 

Imsor Həzi Adlanovi 108 sin təmom beydə. Xıdo 
rəhmət bıkə bəy. 

     -ETİQAD BALAXANİ ZOƏ HACIYEV  25 
FEVRAL 1974-NƏ SORƏDƏ MOƏO BIƏ. 

Lankon şəhrədə maşinərom təlimi səşbe. 1992-nə 
sorədə Lik rayon Hərbi komissarəti tərəfiku həğiği bə hərbi 
xıdmətə vanq kardə bıəbe. 

Bə hərbi xıdmət Ağdam şəhrədə vırəbəvırə bıə N 
nomədə artileriyə batalyoniku bino kardəşbe. Tank ərombe. 
Çı Ağdami Quzanlı, Mərizli iyən  co  diyon şəxsi mıdofiədə 
şəxsi iqidəti nişo doəşe. 

Ağdamədə şə canqon qıləyədə tanqi əleh bə mina 
eqındə iyən vey qon yarəjə beydə. Hejo bə holədə Boku 
şəhrədə Hərbi Qospitalədə vırəbəvırə kardə beydə.  

5 iyul 1993 Qospitalədə be zəmon ıştə coni aspardeydə. 

     -HACIYEV SƏXAVƏT ƏBİ ZOƏ (01.12.1966-
25.01.1993) Lik rayoni Rvarud diyədə moəo bıə. 1974-
1984-nə sosonədə Rvarud diy miyonnə məktəbədə 
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handəşe. 1984-nə sorədə daxil bıə bə Bakı Politexnik 
Texnukumi. 1984-nə sori noyabriku debə 1986-nə sori 
noyabri Həğiği Hərbi xıdmətdə bıə. Səxavət hərbi 
xidmətiku bəpeştə texnikumədə handəşe iyən sə kardəşe 
əvırə 1989-nə sorədə. 

SƏXAVƏTİ ZİRVƏ CANQİ ROON  

Erməniyon de Moskvə koməqi  Azərboyconi 
zəminonədə ve-veynə ğəddorəti kardışone. Xocali fociə 
çımonədə ən dəhşətinbe. Səxavət hiç curə boştə vırə pəydo 
karde zıneydənıbe. Əv, 1992-nə sori fevrali oxonnə 
rujonədə şe bə Bokuədə Hərbi Ğərarqoh iyən ıştən deştə 
noci  şe bə Xərəboğ. Səxavəti iminə canqi vırə ğədim iyən 
əzəmətinə Şuşa şəhri be. Cəsurə iqid iyo çandə-çəandə 
canqonədə ıştəni nişo doşe, canqi duston bə cuş vardışe bo 
mıborizə kardey. Peşonnə dəro qıniye bə Naxçıvan, 
Sədərəki roədə bıə canqonədə yolə iqidəti nişo doşe, 
həniyən mətin be. 1992-nə sori dekabrə manqədə Səxavət 
sənibəton Milli Perexomoni tağımi tərkibədə Xərəboğədə 
qon iyən xununə canqonədə şirkət kardışe. 

17 yanvar 1993-nə sori tarixədə Səxavəti oxonnə 
ğəhrəmonəti canq be. Canq çı Ağdərə 1992-nə sori marta 
manqi 12-də Ermənistani tərəfo işğol kardə bıə Sırxavənd 
diy bə dumo səy roədə şeydəbe.  

Canqədə ıştə səpe çətinə qılə missiyə peqətə Səxavət 
deşməni maşiniku omə dənımandə atəşon lol kardeyro i 
çanqlə ğumbara peqətdə nez beydə bə deşmeni  maşin be 
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zərər kardeydə əvoni. PDM-i şodoə mərmi ğəlpon qonə 
bırimot (yaraəjə) kardışe əy sinəku. Çəsboni de vertalyoti 
bardən vırəbəvırə kardən Bokuədə Musa Nağıyev nominə 
noxəşxonədə əy. Həkimon 8 rujnə səy iyən qonə cərrohiyyə 
əməliyyaton benəticə mande. 25 yanvar 1993-nə sori 
tarixədə cəsur Səxavət əbədi ıştə çəşon vi kardə iyən rost 
beydə bə şəhidon bəş. Vətəni  roədə, vətəni ğarzi de şərəfi 
bə vırə rostneydə  iyən barz beydə bə mığəddəsə şəhidon 
bəş. 

Bə bəşon  rost be bənə Şahini,                 
Deşmenon larzəyn çəy navədə, 
Çı el-oba nom-səno rost kardışe. 
Ğaçəğ Nəbim, Səttərxanım, Səxavət. 

  
İ. Omərizoə 

Azərboyconi dardinə ruj bıə Xərəboği canqədə, çəy 
mıdofiəyəro deştə piyəy oməkəson lozimbin. Iştə coni har 
zəmon vətən roədə ğırnon doy har zəmon hozı bıə 
zoonədən qıləyniyən Səxavət Hacıyevbe. 25 sore ki, 
Səxavət mandə bəş Səxavəti ruhi doydə jiye ıştənədə. Bı 
bəşi ro Səxavəti Xərəboği canqədə bıə canqi royo 
dəvardeydə. Səxavəti həxədə məlumoat nıdoy vey yolə 
qıno əbiy çəmə tərəfo. Xıdo bə həmmə şəhidon rəhmət bıkə 
çəmə tolışə boonən çəvon dılədə. 
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MOƏ ZIVONİ ƏSOSƏDƏ   
VEYƏZIVONƏ TƏHSİL (MZƏ-VZT) 
 
Da soronə tədğiğat iyən tərbiqunku bekardə bıə 

səkışton (nəticon). 
-Qədə xəlqon (azsaylı) zıvoni icmonro təhsili təkmil 

kardeyro zıvoni rol çiç be bəzıne? 
-Zıvoni huğoğon çiçe?  
Co inkişof məğsədon bə jimon dəvoniyero moə zıvoni 

əsosədə veyəzıvon təhsili əhəmiyyət çiçe? 
In mıhumə sıvolon Zıvoni iyən Təhsili həxədə 4-nə 

beynəlxəlğ konfransədə mızokirə  bıəbe. 30 elkəo omə 300-
ku ziyodə mıtəxəssison konfransədə iştirok kardey Asiyə-
Pasifik bolqə bovənıkardə mıxtəlifəti  əks kardəbıə iyən 
moə zıvoni əsosədə veyəzıvoni təhsili (MZƏ-VXT) 
lozimbe oşko nımoyiş kardəşbe. In mıhmə konfransədə 
təğdim kardə bıə əsos nitqon xılosə ın çımı nıvıştəyonədə 
doə bəbe. 

ZIVON İYƏN İMKONON 
Tədğiğatoron təxminon əsos, dınyo əğlon seədə dı hissə i 

qıləsə artıq zıvonədə qəp jə bıə mıhutədə yol beydən. 
Veyəzıvonəti qılə problem ni, resurs  bey qılə həğiğəte. Demiyən 
jıqo, təəssuf ki, veyni əğlon məktəbədə hande bino kardeədə ıştə 
zıvoni şodoydə çətin bəsə dəşə qılə zıvoni umutey məcbur kardə 
beydə iyən çəvon cəhdon vey vaxt be ovandin beydən. 

     Zıvon, unsiyyəti haçare. Nuyə imkanon pard dənoy 
bəzıne, yaanki bə bərobərəti maneon karde bəzıne. Zıvon 
umjən bəka iyən co bəka. Zıvon iyəti soxte bəzıne-zıvon 
mıbohisə varde bəzıne bə məydon. Zıvon vey çiye, əmmo 
hiçən sodə qılə çiy ni. 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
 
 

 

“Birlikdə düşünək” 

70 

AD-ÇDT: BƏ BALANSİ NOİL  BEY 
YARDIMƏVON 
      Bə i çand qılə inkişof məsəlon tərəf dəvom bıkə 
navşeətiyədə kali qrupon  bə dumo mandey şe-şe aydın 
beydə. Vey halonədə kənoədə mandə ın icmon çəvon qəp 
jə zıvonon de səbəbi.  
- Kali vaxt fiziki, əncəx həniyən bə sosial iyən siyosi 
cəhəto-təcrid beydənin. ADƏ-ÇDT ın problemon həlliro 
həmmə de keyfiyyətinə təhsili təmin kardey iyən de roy 
həmmə icmon bəştə inkişof doy kardey məşğul bey noil 
bey məğsəd noydə bəçəy nav. 

 
MOƏ ZIVONİ ƏSOSƏDƏ  VEYƏZIVONƏ 

TƏHSİL (MZƏ-VZT) ÇİÇE? 
      ADƏ-ÇDT-i dərsə kitobədə iyən mətni zıvoni, yaanki 
miəllimi sinfədə istifodə kardə zıvoni de dəqiş kardey 
məhdud ni; bımi de surəti dəqiş bıə dınyodə tələb kardə 
bıə tənqidə şınədə iyən həniyən qeş sosial zınəyon mərkəz 
kardə bıə şikilədə umutəyon sənibəton təşkil daxile.  Bımi 
həmçini şoqirdon umutəyon boəvono mənoyin be şikilədə 
idorə kardeyro umutə mıhutədə bıə səlohiyyət  dinamika 
nəzəro dəvoniye doxile. 
      ADƏ-ÇDT moə zıvoni sinifədə tədris zıvoni be təki 
oko doy tələb kardə beydə, əncəx ın, devlət zıvoniku iyən 
xarici zıvononku oko doy məhdud kardey mənoku 
omeydəni. Əkisinə, ADƏ-ÇDT əğılon ın zıvonon çok 
umutey hozı kardey nəzədə qəteydə. Ən çok zınə zıvoniku 
de bino kardey əğılon, de zəmoni co devləti iyən xarici 
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zıvonon effektiv şikilədə dəvardey imkon doə bıə ğoym 
qılə təməl noydən. 

FAKTON 
      Zıvon iyən təhsili həxədə 4-nə  beynəlxəlğ  konfran-
sədə həm aşmardi tərəfo həmən nığıli tərəfo sıftəynə 3 
konfransi nisbətən hetve bey Moə zıvono əsosədə veyə-
zıvonə təhsili (MZƏ-VZT)  təsdlğ kardə fakton şe-şe vey 
bey nişo doydə. Esə həmmə dınyoədə i çan qılə mıxtəlifə 
vəziyyətonədə de ovandi dəvoniyə bıə MZƏ-VZT proq-
ramon təsiri dair bə konteksti ovandin mıxtəlifə misalon 
mıvcudin, Həmən, çiçi təsirin, çiçi betəsir bey həniyən çok 
zıneydəmon. 
      MZƏ-VZT -i se  bə həşə nıjə prinsipiyon ıme: 
- Həmmə zıvononədə sərbəst qəp jəy iyən hande-nıvış-
teyro zunin iyən təsirinə dastək; 
- Bo hande-nıvışte (qeşə mənoədə) təsirinə mıhit; 
- Soqirdi səlohiyyəton qeş kardey-şaqirdon təmomən nuyə 
səlohiyyət mınosibəton soxte təşviq kardey. 
      “Demiyən, ıştə zınəyon iyən de barzə vəzifəyn şəxson 
təğdim kardə bıə məlumaton bə nəzə səy-səy,  jıqo bə 
ğənoət oməym ki,  əmə bə oməymon rəsəmon bə oxonnə 
noqtə-qırdə kardə bıə məlumaton anədə vey be ki, kama-
aşmard bıə iyən kənoədə mandə qrupon mənsub şaqirdonro 
veyəzıvonə təhsilli qətə vırə həxin bey inkor kardey qeyri 
mımkune”. 

TƏHSİL 
       “Kifoyət ğədər materialon umute nıznə əğlon  de yolə 
ehtimoli norozi qəncon bəben iyən formal iqtisadiyyoti 
daxil bıə dəvom be-be çokə quzaran karde imkanonku 
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məhrum bəben. (MZƏ-VZT)  ın bo əğlon çok handeyonı  
iyən çəvon zınəyon təkmilkardəyonı koməq kardeyro 
həllkardə əhəmiyyət kəsb kardə”. 

Şe-şe qlobalbıə, de vəynə əloon heyve bıə dınyoədə 
Moə zıvono əsosədə veyəzıvonə təhsili (MZƏ-VZT)-ın 
xısusən həllkardə rol hestışe. (MZƏ-VZT)- in, əğlon 
həniyən vey hakim bıə zıvonon  umutey de təkmil kardey i 
vırədə əğlon koqnitiv iyən emosional cəhətiku inkişofi çok 
kardey təsbit kardə bıə. (MZƏ-VZT) bə əğlon ıştə unikalə 
zıvon iyən ıştə mədəniyyəton umutey, co tərəfo tənğid 
tərəfo ğıymət doy, mıxtəlifəti de hurməti nez bey, imkon 
doydə bəy umute ğıymət doy. 
      (MZƏ-VZT)-ə dair şe-şe heyve bıə fakton çəy əsos  
foydonku kali qılon bekardəşe bə oşko..  
- Bo əğlon faydon: Əğlon sinfədə həniyən aktiv məşğul 
beydən, miəllimi sıvalon cəvob doydən, barzə səviyyədə 
iştirok kardeydən. 
- Bo valideynon: valideynon ıştə əğlonı  de   hande məşğul  
beyı  miəllimonı dastək karde iyən  co məktəb fəoliyyəto-
nədə iştirok karde ğadir beydən.  
- Bo kənoədə mandə icmon: Imon həniyən qeş iyən de 
hokim mədəniyyəton  fəol əloğədə bey-bey noğo doy 
zıneydən ıştə linqivistiq  iyən mədəni kiyyəti. 
- Bo umutey: umumi beyro həniyən çok  təhsili nəticon, 
məktəbonku beşe holonku kam bey iyən həm ıştə iminə 
zıvoni, həmən co rəsmi zovonon zıne səviyyə barziyətiye. 
- Bo sistemi:  həniyən çok umutey, resursonku həniyən 
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effektin istifodə kardeyro şərait soxteydə,  çımi nəticədə 
miyonə/dırozə mıddətədə vaxtədə  (miəllimon iyən  
təşkilatəvonon) iyən bə ouli ğənoət kardeydən. 
-  Bo quzəroni:  həqiqi umuteyı iyən həniyən çok zıvoni 
zıney sərışton, ko imkanon heyve bey iyən şərait soxteydə  
icmoədə həniyən vey əmin-əmonətiro. 

KO USULON 
      “(MZƏ-VZT) bə çəmə icmo omeədə  1-nə sinifi 
şaqirdon veyni dərsonədə vey fəol iştirok kardeydəbin. Esə 
çəvon handə sıxanon həmmə çəmə zıvonədə nıvıştə beyro 
çımon de hoston bəsə dəşeydən... Miəllimin çəvon sədo 
kardeyku tarseydənin, çumçıko ıştə zıvonədə rost cəvob 
doy  əminin”. 
      Şe-şe heyve bıə fakton de ovandi (MZƏ-VZT)-i dığğət 
mərkəzədə bıə qılə əsos məğəmon ruşnə səğandəşe: 

Mınosib tədrisə plan... Banqaldeşi  Çittaqonq Bandi 
Əroziyədə bə ibtidoi məktəb ğəbul dərəcə  60% -ku kame, 
sinfiku beşe holon esə veye. Bimi səbəb ən mıhum 
amilonku qılə əğlon tədris zıvoni (Banqla) dənırəse iyən 
tədris plani mədəniyyətonı ovandin nıbeye.  In məsələ 
həlliro penc çə vırə zıvonədə dərs materialon təmin karde-
karde ən mıhum (MZƏ-VZT)-i milli təhsili siyosəti qılə 
hissə be-be ğəbul kardəşbe. 

KO USULON 
Çı icmo xıvandə hiss... Nıvıştə sisitemon zıvon 

kırniyəkəson iyən bo co mərəğinə tərəfon məğbul bıənine 
iyən zıvoni icmo həndəvoədə mərkəzbıə iştirokbıkon 
prosesi barz molyətdoəbıə, ğəbulbıkə. Dəğiğəti,  sohibəti 
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hiss həllbıkə əhəmiyyət kəsb kardeydə. Filippinədə 
Mısılmon Mindanao muxtar reqionədə i çand qılə hakim 
nıbə zıvoni icmon aradə iştirokbıkə orfoqrafiyə inkişof 
tətbiq kardə bıəbe. Imən ıştə nubədə  dılətonədə MZƏ-
VZT-də (Moə Zıvoni Əsosədə Veyə Zıvoni Təhsil)  iştirok, 
bə məsləhot iyən bə həvəs omeyro şərait soxtəşone. 

Təşkilaton arədə əməkdoşəti... Malaziyə Saravak 
ştatədə təşkiloton arədə əlo əməkdoşəti bə icmon məxsus 
MZƏ-VZT  məktəbəğədər təhsil mıəssison soxte dastək 
bıəbe. Bımi diyənıkardə, de ın mıəssison rəğbəti bə 
dimbədim ome dəvom kardə. In əy nişo doydə ki,  mım-kun 
ğədər, ğeyri hukumət təşkilton  elm iyən de devlət xodimon 
əməkdoşəti karde-karde proqramon mıvofiğ şikilədə bə 
institusionaləti təmin kardə bıəninin. Bımi oxşar doə, zıvon 
iyən təhsili səpe barzə keyfiyyətin tədği-ğoti umutey 
metodon təsir kardey dəvom karde zıneyro QHT-on 
həmçinin icmo təşkiloton iyən deştə hukmət təşkilaton 
əməkdoşəti  mınosibəton soxtəninin. 

Miəlllimon.... Hindistoni Cənubi Orissiyə  reqionədə 
bardə tədğiğot nişo doydə ki,  Saora icmoədə MZƏ-VZT   
miəllimon de Saoravıjə əğlon mehkəmə anqılon soxteyro 
zınəşone mədəniyyə zınəyonı oko doy. In, mışohidə bıə 
nıbə sinfonədə  mışohidə bıə, miəllimon taxtədə şıkrə bıə, 
mətnon əzbər kardə bıə əsosədə passivə umutə usulonku 
fərğin be-be, bo əğəlon fəol şirkəti şəroit soxtəbin dərsədə. 
In roədə MZƏ-VZT –nekneki sinfədə bıə nəticon iyən  
miəllimon, şaqirdon əhvol-ruhiyyonı barz beyro yolə 
potensial heste. 
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SİYASƏTON 
       “MZƏ-VZT   bo investisiyə çok vıjiniyə bıə iyən de 
zəmoni , VZT bə hakim zıvoni əsos bıə beeffektə təhsil 
sistemon nisbətən sərfəyn be bəzıne. Esə vey təhsil siste-
monədə xəyli beeffektin, əncəx şaqirdon əksəriyyəton 
bəlkəmən hiç nızınə hakim zıvononədə beovandə təhsil 
modelon çanədə vəsoiton xarckardəbıə nişo doə vey kam 
tədğiğot mevcude.   

Həmmə ın musbət fakton  ruşnədə əməni çiç qəteydə? 
Vey vaxt duyə məlumoti əsosədə de budcə  ğərəron ğoym 
əloğədor bıə təhsili zıvon  barədə milli siyosət vıjnəyon 
MZƏ-VZT-i yolə mane be təki mandə. Vey təhsili koəkon 
ıştə elkədə linqivistik mıxtəlifətiku bexəbə beyro bə  devləti 
zıvoni iyən xarici zıvonon dastək doydən. In təhsili kobıkon 
sinifədə həğiğəton bəsə dənışeyro yardım karde  de MZƏ-
VZT iyən  anqıl be-be çok hande səkışton  iyən  dırozə 
mıddəti həniyən jinə xarcon həxədə məlumot doə bey, 
barzə vəzifəynə şəxs de jıqo proqramon dastək doyo ən 
vocibə koye. Oxonə soronədə çı Asiyə reiqononədə de 
təhsil koəkon bardə bıə ın ko iyən VZT siyəsəton tətbiq be 
yainki ğıvvətin kardey de yolə ovandon nəticə doəşbe. 
Filippinədə deqiş bıəyon  çımi ən barizə nımunəye – dırozə 
mıddətin tədğiğot iyən vey vaxte dəvom kardə təcrubə 
layihon sayədə nupərəsə sini devrədə  bo təhsili MZƏ-VZT 
–i təmin kardə ğanun ğəbul kardə bıə. Tailantədə 
Kambocoədə. Vyetnomədə iyən Nepalədə təcrubə layihon 
ovandin bey əsosədə de MZƏ-VZT  bıə siyosəton ğıvvətin 
kardəbıən Pakistonədə iyən Əfqanis-tonədə devlət 
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xıdməton etnik zıvonon bə təhsil plani daxil kardə bey 
vocibəti dərk kardeycən imkonon rost bey dəvom kardə. 

MZƏ-VZT  İYƏN HUĞUĞON 
“Vindeyro, şe-şe dərk iyən ğəbul beydə ki, bə ağıl dəşe 

iyən əməlli bey şərti, hakimiyyət orqanon moə zıvonədə 
təhsil mımkun dərəcə ğədər təmin kardeyro  har chətiku səy 
nişo doənine...”  (Prof. Fernand de Verennes) 

Sıftəku jıqo bo həmmə təhsil çı inson huğuğonku qılə 
beyı ğəbul kardə bıə. “İnson huğoğon həxədə umuyə 
bəyonnomə” 26-nə Maddə har qılə insoni bepul, ovandin 
iyən dastrəsə təhsil səy huğoği bey təsdiğ kardə. İqlə əğıl 
iminə zıvonədə ın huğoğon tətbiği məhudkadəbıə i nov 
diskriminasiyə bey ğəbul kardə beydə MZƏ-VZT   bo 
həmmə hamujə təhsili oşkoə roy təmin kardə. 

VƏOMƏ 
“Əmə siyosəti bə forma dəşey  zıvoni miəllimon 

prioritet fəoliyyəti təki ğəbul karde iyən tədğiğoti barzə 
vəzifəynə şəxson formal iyən qeyri formal sehbəton bəpe 
anqıl bıkmon. Bımi həmçini tədğiğot fakton nuyə zıvoni 
tərcumə karde daxil kardə bəbe. Əmə siyosət prosesi bəpe 
aydın bıkəmon. (Prof. Cozef Lo Bianko) 

Anədə bə nav şey diyənıkardəy, kənoədə mandə i çanq 
qılə icmonədə ehdiyocon miqyosi təyin kardeyro həniyən 
vey tədğiğot lozime. Vyetnomədə bıə loyihə təki sinif 
mıəyyən kardəbe loyihon hukmon sinifonədə zıvoni 
vəziyyəti həniyən çok bəsə dəşe iyən mıvofiğ tədbir-
vindeyro əsosinə məlumoton təmin karde bəzıne. 

Kənoədə mandə icmon dimbədim mandə mırəkkəbə 
problemonmonsə bə həlli roon pəydo karde əncək i vırədə 
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de ko kardey mımkune.  Barzə vəzifəynə şəxson, həmən 
təşkiloton iyən fənon hudodon arədə dialoqi roon nəveən 
vəoməyədə bo nav şey əsose. Əmə umu kardəmon ki, 
Zıvon iyən təhsil həxədə 4-nə beynəlxəlğ konfransi iyən ın 
kitobçədə ın prosesdə qədə rol hənək kardəşe. 

 
 

 
İNK-DA MİLLİ QƏHRƏMAN 
MÜBARİZ İBRAHİMOVUN 

XATİRƏ TƏDBİRİ VƏ KİTAB 
TƏQDİMATI KEÇİRİLDİ 

 
7 fevral 2018-ci il trixində İNK Mərkəzi ofisində 

İctimai Nəzarət Koalisiyası, DAMM İB, SİM İB və Yeni 
Yazarlar və Sənətçilər İctimai Birliyinin təşkilatçılığıyla 
keçirilən Milli Qəhrəmanımız Mübariz İbrahimova həsr 
olunmuş tədbir və şairə Almaz Alıqızının “Əsgər Andı” 
kitabının təqdimat mərasimi baş tutdu… 

Təqdimatda tədbiri İNK İH-nin sədri Rasim 
Məmmədov açaraq tədbirin əhəmiyyəti, 
M.İbrahimovun qəhrəmanlığı, ona həsr olunmuş kitabın 
dəyərindən danışdı. Daha sonra YYİS İB sədri Aydın Xan 
Əbilov, Qarabağ Azadlıq Təkilatının sədri Akif Nağı, İNK 
sədrinin müavini Zahid Teymurov, İNK məsul katibi 
Yasəmən Əsgərova, professor Əsədulla Qurbanov, kitabın 
müəllifi Almaz Alıqızı və tanınmış ziyalılar,  ictimai 
xadimləri, media mənsubları çıxış edərək ən yeni 
tariximizin qızıl səhifələrini öz şəhidlik qanıyla yazan Milli 
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Qəhrəman Mübariz İbrahimovun şücaətlərindən, kitabın 
məziyyətlərindən danışdılar. 

Daha sonra tədbir iştirakçıları II Fəxri Xiyabanda 
torpağa tapşırılan Azərbaycanın Milli Qəhrəmanı Mübariz 
İbrahimovun məzarı ziyarət edildi… 

İctimai Nəzarət Koalisiyası – Dünya Azərbaycan-
lılarının Mədəniyyət Mərkəzi İctimai Birliyi, “Sabitlik və 
İnkişaf” Mərkəzi İctimai Birliyi, Yeni Yazarlar və Sənət-
çilər Qurumu, onların yaradıcı kollektivləri durmadan 
işləyir, çalışır, yeni intellektual-kreativ məhsullarını tarixin 
yaddaşı üçün hazırlayırlar: əsas hədəfimiz milli-mənəvi 
dəyərləri yaşatmaq, mədəni sərvətlərimizi zəngin-
ləşdirmək, gənc istedadları üzə çıxarmaq, yaradıcı gənc-
lərin bacarıqlarını inkişaf etdirməklə onların peşəkarlaş-
masına stimul verməkdir… 

İNK TV-də hazırlanan kreativ müəllif 
proqramlarına www.inktv.az – İNK TV İnternet 
Telekanalından da baxa bilərsiz. 

80 QHT, KİV, İnternet portal və saytı birləşdirən 
İctimai NəzarətKoalisiyasının – Dünya Azərbaycanlı-
larının Mədəniyyət Mərkəzi İctimai Birliyi, Yeni Yazarlar 
və Sənətçilər Qurumu, Sabitlik və İnkişaf Mərkəzi İB… 

İNK və DAMM İB-nın ünvanı: 
Bakı şəhəri, Mətbuat prospekti 529-cu məhəllə, 

“Azərbaycan” nəşriyyatı, 8-ci mərtəbə “Qaynar xətt”- 
Telefonlar/faks: (+99412) 539 73 07, 538 67 19, 409 16 81 
(ofis) 
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”Hacı Zeynalabdin Tağıyev'” kompozisyası 
Mubariz Mansimovun Facebook səhifəsindən: 

 
Bu gün ofisə çox dəyərli qonağım gəldi, canımdan 

qanımdan olan həmvətənlim. Verdiyi hədiyyə mənim üçün 
çox dəyərli idi. Səkkiz ildir İstanbulda, Azərbaycan mədəni 
irsini zərgərlik vasitəsi ilə dünyaya tanıdan Nicat Kadirov, 
xüsusi texniki metodlarla hazırladığı “Hacı Zeynalabdin 
Tağıyev” kompozisyası ilə bizi valeh etdi. Bu kompozisya, 
hazırladığı onlarla kolleksiyalarından biri olan “Odlar 
Yurdu” kolleksiyasının ən dəyərli parçasıdır. Mənim üçün 
də çox dəyərli bir hədiyyə oldu. Belə bir Azərbaycanlımızın 
xaricdə yaşayıb bizi bu səviyyədə təmsil etməsinə də 
sevindim. Hədiyyən üçün təşəkkürlər Nicat. 

Mubariz Mansimovun Facebook səhifəsindən bu 
yazıları oxuyanda sonra Nicatla əlaqə saxlamağı özünə 
borc bildim. Nicatın bu addımı: ”Hacı Zeynalabdin 
Tağıyev” kompozisyası o demək idi ki Mubariz 
Mənsimov onun davamçısıdır.  

Nicat Kadirov Göyçay şəhərində anadan olub. 1996-
cı ildən Bakıya köçdükdən sonra orta məktəblə yanaşı, 
Tofiq İsmayılov adına yaradıcılıq mərkəzinə yazılmış. Elə 
rəssamlıqla da bu yaradıcılıq mərkəzində, rəssam Arzu 
Rəhimova vasitəsi ilə tanış olub. Rəssamlığın təməlini 
burada öyrəndikdən sonra Əməkdar rəssam Faiq Rəhimov 
və Rəsul Rəsulovdan fərdi dərslər alıb. Bu illərdə bir neçə 
ümumi sərgilərdə iştirak edib. 12 yaşından atasının istəyi 
ilə zərgər Akif Məmmədovun emalatxanasında tələbə 
olaraq fəaliyətə başlamışdır. Təbii ki, bu emalatxana onun 
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üçün böyük bir məktəb olub. Açığı Nicata görə bu 
emalatxanalar bir növ tədris mərkəzləridir. O, onu da qeyd 
edir ki, Bakıdaki zərgərlik emalatxanalarında çox köhnə və 
güclü bir ən-ənə var. Ustalara həddidən artıq hörmət edilir 
və onun sözü bir tələbə üçün çox dəyərlidir, eynən 
hazırladıqları ziynətlər kimi... 2009-cu ildən bəri İstanbulda 
yaşayır. Həmçinin, onun kolleksiyalarından orada 
hazırlayır və sərgilənir. Bunlardan ”Şirvan”, “Qafqaz”, 
“Badu-Kubə” və “Qobustan” kolleksiyalarını saymaq olar. 
Zərgərlik kariyerasında İstanbulun Nicat  üçün böyük 
avantajları olub. Bakıda çalışdığı illərdə bir çox 
istehsalatçılar üçün ziynət əşyaları hazırladığı zamanlarda, 
bir üzüyü bir neçə saat içində hazırlayırdı. Hal-hazırda 
bunun üçün çox peşmanam deyir Nicat. Çünki bu ziynət 
əşyalarını taxan insanlar fərqli-fərqli insanlardır və onlara 
özəl ziynət əşyaları taxmaları lazımdır, passif yoldan onları 
bəzəyən aksesuarla deyil! Bir neçə il önc bənzərsiz ziynət 
əşyaları hazırlamağı qərara gəldi: Çox xüsusi detallar 
hazırlayacam və zərgərlikdə yeni bir dil ərsəyə gətirəcəyinə 
söz verdi. Ağlımda bir fikir vardı və bunu sənətkar 
dostlarımla reallaşdırmağa başladım.  

Hazırladığım mücəvahərlərin her birinin təməlində bir 
fəlsəfə var. Əsərlərimdə ən çox istədiyim effekt sanki 1000 
ildir altında qalmış kimi görünmələridir. 

Nicat Kadirova sual verdim məhz niyə ''Hacı 
Zeynalabdin Tağıyev'' kompozisyasını Mubariz 
Mənsimova hədiyyə etdiniz? Sualıma cavabı belə oldu: 
''Hacı Zeynalabdin Tağıyev''in həyatını oxuyun, zəhmət 
olmasa detallı olaraq, mütləq Mübariz bəyi görəcəksiniz. 
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Görüşdən sonra Mübariz Mənsimov haqda olan 
təəssüatlarınız necədir? 

Cox nəzakətli insandir. 
Millətini cox sevir, qonaqpərvərdir. 
Sanki daha oncədən məni tanıyırmış kimi məni qonaq 
etdi. 
Davranışları və hərəkətləri də bu cürdür. 
Təbiki, əvvəlki hörmətimi və sayqımı 2 qat daha da 
yülsəldi. 
Elə bir həmyerlimizin olmagından dolayı qurur duyuram. 
Qısaca o millətini sevir və hörmət edir millətdə onu sevir 
və hörmət edir 
Belə cavabdan sonra mən də MÜBARİZ MƏNSİMOVLA 
görüşmək arzusu ilə söhbəti burdaca bitirirəm.  
Həqiqətən sizinlə fəxr edirik bizim əsrin 
ZEYNALABDİNİ XEYRİYƏÇİ MÜBARİZ 
MƏNSİMOV. 
 

 
KIRDIZOƏ ŞƏV 

  
Əziz “Dodo” oxucularım Facebookda bu yazını 

paylaşdım və ona belə cavablar oldu. Düşünürəm szilərə də 
bu haqda bilmək maraqlı olar. Bizim bilmədiklərimizi də 
“Dodo” redaksiyasına yazıb məlumatlandırın. 
Fevralın 4 dən 5-nə keçən gecədir. Talışlar bu günü 
"KÜRDOÖLUGECƏSİ" , “KIRDIZOƏŞƏV" bayramı 
kimi qeyd edirlər. Bir Kürd qardaş o vaxtlar BİZİM TALIŞ 
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DAĞLARINDA qar altda qalır. Demək olar ki, o sağ qalır. 
Həm torpağın istisi həmdə öz nəfəsinin istisi ilə. Bu barədə 
keçən il ilk dəfə Həşim Kəlbiyev birdə Əlövsət Əliyevdən 
məlumtalanmışdım bizim bayramlar haqda məlumat 
toplayanda.  
      Rəfail Quliyev Bizdə eyni zamanda kiçik çillə də bu 
gecədən hesablanır. Bu barədə yazdım bir mənalı 
qarşılanmadı, həmdə fikir haçalandı. İş orasındadır ki, 
Lənkəran ayrı təqvimlə qeyd edir Lerik ayrı. Biz Lerik əhli 
özümdən danışıram. Bizdə qış dekabr ayının 21 dən 
başlayır. 25 gün boş qış sayılır. El arasında ona "kəlvəz 
deyirik. Ayın 22 dən yanvarın 15 nə kimi kəlvəz sayılır 16-
dan isə fevralın 4-nə kimi böyük çillə bu gecə kurdoğlu 
(kırdizoə şəv) sayılır. Həm də bu gecə torpağa istilik gəlir. 
5-dən 25 nə kimi kiçik çillə sayılır. 25 dən martın 20-nə 
kimi boş qış sayılır. Ona boz ay deyənlər də var, allar-güllər 
deyənlər də. Oğlaqın mart ilə döyüşməsi. Bizdə buna "vədə 
be dızdə canq kardə vaxt" deyirlər. Novruz bayramı 
günündə bitir. Həmin günü yağış yağarsa il sərt keçəcək, 
əkin biçin işləri uğursuz alınar. Gün çıxarsa il xoş keçər hər 
şey bol olar. Bayram günün səhərindən 4 günü çaharfəsil 
kimi qeyd edirik. Bu sınaqdan çıxmış bir adətdir. Martın 
21- i yaz fəslinin göstəricisidir,  22 yay fəslinin 23 payız, 
24 qış fəslinin. Bu da dəqiq sınanmış bir adətdir. 
İradə Məlikova Mən keçən il bu böyük, kiçik çilə ilə 
maraqlandım deyildi ki kiçik çilə fevralın 11 dən Fevralın 
26-na qədərdir, Ondan qabaqda Böyük çilədir yanvarın 25-
Fevralım11-dək yəni ikisi birlikdə 40 gündür. 
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Xahiş edirəm kim nə bilir yazsın bura zəhmət olmasa. Mən 
bu bayram haqda məhz keçən ildən məlumatlıyam, deməli 
bilməyənlər yenədə var. 
Eldar Əskərov - İradə xanım, gözəl paylaşımlara görə sağ 
olun. Təşəkkür edirəm. Rəfail Quliyev yox fevralın 5 dən 
25 nə kimidir. Çillə özü 40 rəqəmindən götürülüb, böyük 
və kiçik çillələr cəmi 40 gündür. Elə isə qoy mən qış fəslini 
bütöv yazım. Əlamətdar günlərini də bir-bir göstərim. 
Rəvayətə görə torpağa gələn hərarət həmin şəxsi ölümdən 
xilas edib. Bu gecəni ona görə tarixiləşdiriblər. Camaat o, 
şəxsi qar uçqununun altından diri çıxardıb. 
 Səmayə Şahmarova Bilmədiyimizi də sizin şərhinizdən 
öğrəndik.. Bəs, Xıdır günləri?.. Düz deyirsiz, Lənkəran ayrı 
təqvimlə, Lerik ayri təqvimlə... 
Bildiyimə görə yanvarin 20 sində böyuk cillə bitir.. 10 gün 
xıdır günləri sayılır.. Xıdır boyuk cillə ilə kicik çillə 
arasında on günü özünə oğurlayır.."dızda çilə"adlanır. 
 
Valeh Əli Lerikin Tənqəbın-Veri kəndləri arasındakı  
maşın yolunda bir yer var ora KIRDIQUR deyirlər. 
Eşitdiyimə görə bir kurdoglu orda dünyasini dəyisib, 
KIRD-kurddu, QURde - gordu. Kənd cammatı sərt qışın 
qarı əriyib sahəyə çıxıb həmin insanı meydinə rast gəliblər, 
həmin meydi deyəsən səhv etmirəmsə orda ölduyu yerdə 
dəfn ediblər. Tamda dəqiq bilmirəm məndə belə bir el 
deyimi var agızlardan eşitmisəm. 
 
Eldar Askərov Bizdə bəli həmin gecə kırdizoəşəv kimi 
qeyd olunur. Bu gecənin qeyd olunması onunla əlaqədardır 
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ki, həmin gecə qışın üç ayı  yarı olur, yəni, həmin gecə 
birinci 45 gün tamam olur, artıq ikinci 45 günə kecəndə üzü 
yaza olduğundan torpağa ilıq nəfəs gəlir. Həmin yarım 
fəslin tamamı da fevralın 3-dən  4-nə keçən gecəyə düşür. 
Bir də kiçik çilə haqda fikrlər yerindən və iqlimindən asılı 
olaraq  müxtəlifdir. Lerikdə Piran zonasında qış girəndən 
25 gün boş qış (21dekabr-14 yanvar), növbəti 25 gün böyük 
çilə (15 yanvar-8 fevral), sonrakı 15 gün kiçik çilə (9 fevral-
23 fevral) və qışın axırıncı 25 günü də boş qış (24 fevral-20 
mart) adlanır. Çoxlarının işlətdiyi çilə sözü də talış dilində 
olan çıl (qırx) mənasındadır, yəni kiçik və böyük çilə cəmi 
qırx (çıl) gün təşkil edir: 25+15=40. Bu hadisə əslində heç 
bir inanca yox, deyərdim ki, təbii olaraq bir təbiət 
hadisəsinə əsas-lanır, necə ki, Novruz bayramı, yaz 
bərabərliyi, payız bərabərliyi, bə s... 
    Məsələ və ya söhbət kiminsə ölməyindən yox, qış 
fəslinin tən ortasından üzü yaza artıq torpağa hərarətin 
gəlməsindən gedir (bu da sırf təbiət hadisəsidir). 
 
İradə Malikova Həmdə o adam rəvayətə görə sağ 
qalmasından gedir söhbət. 
Burda iradlar var ki, niyə türk dilində payılaşmışam... 
Nəzərinizə çatdırım ki, əğər bu Kürdoğlugecəsi kimi və ya 
bayramı kimi qeyd edilirsə bunun geniş müzəkirəsi lazım 
hamının başa düşəsi dildə olması gərəkdir. Başqa  
qruplarda da paylaşmışdım, bəlli oldu ki, kürd 
qardaşlarımızda da belə bir bayram var... 
Heydərov Möhsün Kırdi lələ dizdə rahan....məncə 
bunların Kurd qardaşlarımızla heç bir əlaqəsi yoxdur.. 
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Lerikdə Tathoni kəndi var bunun həmçinin tat bralarımızla 
əlaqəsi yoxdur.. Biz talışlar kırd deyəndə kurdlərdən əlavə 
qoyunçuluqla məşğul olan bəzi talış tayfalarını nəzərdə 
tuturuq...həmin o tayfaların musiqisinədə kırdi 
deyirik....kırdi votdəm, kırdi jəydəm... 
Elşad Tolışıstoni Tat (isti) honi (bulag) çəmə kali honiyon 
ov tovıston sardın zımıston mıəyyən faiz tat beydən tat honi 
sıxan çə vırəku mandə çımı zınəy. Mande ki, bə kırdi əy bə 
kurdi aidiyətış ni kırd çı tolişi qılə xıçəye de votəyon. 
Heğiği bə dim beşə otır-otır (araşdırma) kardə bənine ımon. 
 
Rafiq Cəlilov Kırdi zoə kıştə şəv - bunun kürdlərə heç bir 
aidiyyatı yoxdur, qonşu kəndimiz Tərbozludə "kırdə tobyə" 
yaşayır, əslində irandilli kurmanci tayfası özünə "kürd" 
deməklə, (öz aralarında özlərinə kurmanci deyirlər) talışın 
böyük bir tobyası olan kırdilərə sahib çıxdılar, bundan 
əlavə "Boyata Kırdi", "Kırd Şahnoz" kimi muğam əsərləri 
də mənimsənildi. İndi qalıb "kırdiyon, Kırdi jəy, kırdi zoə 
kıştə şəv", bunları da bizim ziyalılar kurmanci 
qardaşlarımıza bu cür səhv məlumatlarla hədiyyə edirlərsə, 
daha nə deyim... 
Rəfail Quliyev Rafiq boli bu kırdi zoə kıştə şəv deyil, kırdi 
zoə xilos kardə şəvdir. Kırdoğlu qar uçqununa düşür. Hamı 
onun öldüyünü zənn edir. Yaşlı bir adam ayın tarixini 
soruşur. Deyirlər deyək ki, ayın 4-dür. Deyir qışın tən 
ortasıdır. Torpağa hərarət gəlib. Siz qarı qazın, adam sağdır. 
Camaat qarı süpürüb təmizləyir və həmin adam axşama 
doğru qar uçqunundan sağ çıxarılır. Həmin o, yaşlı kişinin 
təşəbbusu ilə həmin gecə kırdizoə şəv adlandırılır. O, 
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əzildiyi üçün ona xəşil çalınır. Həmin gecəni son vaxtlara 
qədər evlərdə xəşil çalınırdı. Bütün bunlar deyilənlərə görə 
həmin o, kırdın sağ qalması şərəfinə edilir. Qaldı bunun bu 
formada publikaya buraxılmasına, bütün rəvayətlər bu cür 
nəsildən nəsilə ötürülüb. Həmin dövrdə də yəni 18-19-cü 
əsrlərdə də bu heç kimdən gizli deyil ki, İran tərəfdə qalmış 
Azərbaycanın bir çox ərazilərindən bizim ərazilərimiz 
qışlağ kimi istifadə olunub. Bu rəvayətin kökləri isə ondan 
da bəlkə çox-çox qabaqlara gedib çıxır. Buna qısqanclıqla 
deyil əgər gücümüz çatırsa tarıxi dərinliklərlə cavab verək 
ki, hər kəs bilsin.  
Vuqar Salayev In təbiiye. In sıxan arxaizme. Hatto sip-
rişon veyni ın sıxani yodo bekardə. Əmmo ın sıxan həmo-
nə mənoədə tolışonku sıvoy, qiləkonan, mazandarano-
vıjonən istifoda kardən. Siprişonku, zəhmət nıbu, i kərən 
bıparsan. Kiysə bəzıne. 
Vüqar Salayev Fikrimcə bu cür paylaşımlar öncə dar 
çerçivədə, bu barədə bilikli insanlar arasinda aşraşdırıl-
dıqdan sonra ümümi publikaya teqdim olunmalıdır, əks 
halda ziyanı ola bilər, olurda. Məsələn, bu "kırd" sözu və 
tayfa adından sui istifadə edən bir-neçə ali savadlı talış 
Lerikdə öz tayfalarının cavanlarınıda yoldan cixariblar ki, 
bes biz kürdük. Nə isə. 
1) Əvvəla onu deyim ki, bu məsələ ilə baglı, talış dilində 
"kırd" sözünün xırda buynuzlu heyvandarlıqla məşgul 
olanlara deyilməsindən tələbəlik illərində şübhələnmiş-
dim, amma sübutunu tapa bilmirdim. 4-5 il öncə, mən 
Moskvada, Minskdə, Lerikdə, Veri kəndində - bir skayp-
konferensiya yaratdıq. "Kırd qoyunculuğla məşgul olan-
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lara deyilirmi?" sualına Miridə cavab verə bilmədi. 
Bəxtimiz gətirdi, səf etmirəmsə, babasıda evdə idi. Ondan 
Kırdizoəşəv soruşduqda, o da bir kürdün hemin gün 
ölümdən xilas olması əhvalatını danışdı. Amma sonra, 
yuxarıda qeyd olunan suala "bəli, kırd bə pəsəvononan 
votedən. Navko ın sıxan ve istifodə əbi, ısa kam-kam 
istifodə beyda" bu mezmunda bir cavab verdi. Lerikdə, 
xüsusən Piran mikro bölgəsində, "Kırdizoəşəv", 
"kırdiquri", "kırdvaşta" ve s. talış dilində "pəsəvon" 
sözünün sinonimi olan "kırd" arxaizmidir. Ümumiyyətl, 
talış lügətlərində "kürd" və "kırd" kimi ayrı-ayrı sözlər 
olmalıdır ki, bu cür yanlışlıqlar yaranmasın, kürd millətini 
talış "kırd"lardan ayırmaq mümkün olsun. Bu barəde 
ustadla da sohbətimiz olmuşdu; 
2) Cilələrlə işim yox, amma "Kırdizoəşəv" bayramı lokal 
bayramlardandır və qışın tən ortası, 45-ci gün qeyd olunur. 
Mənası odur ki, qışın qoyunculuq üçün təhlükəli hissəsi 
geridə qaldı və qoyun-quzu daha az tələf olar. Bayram 
əsasən Piranın meşəsiz zolağında, yeni qoyunçuluq 
inkişafetmiş kəndlərdə qeyd olunur. Leriklilərin dediyinə 
göre, ətraf kəndlərdən bu müstəvidə Rivarud daha seçilir. 
Amma ola bilər başqa Lerikin mikrobölgələrindədə bu 
bayram xüsusi olaraq qeyd olunur. Bu bayramın ayinləri də 
maraqlıdır. Bu barədə də böyüklər burda yazsa maraqlı 
olar; 
3) Sonradan müəyyən olundu ki, talışlardan savayı, 
xəzərsahili irandilli xalqlardan gilək və mazandaranlıların-
da dilində "kırd" xırda buynuzlu maldarlıqla məşğul olan-
lara deyilir. Ümumiyyətlə "kurd" sözu özüdə öncə sosi-
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onium, yeni sosial təbəqənin, qoyunçuluqla meshgul olan-
lara deyilib, sonradan tədricən kürdlərin etnoniminə (xalq 
adına) çevrilib. Məsələn ərəb mənbələri İranın şimal 
ərazilərində bütün irandilli maldarlari "kürd" adlandırır, bu 
da yanlışlığa gətirib çıxarır. Üstəlik bəzi kürd millət-çiləri 
tarixçiləri bu faktdan istifadə edərək, İranın şimal əhalisinin 
əksəriyyətinin vaxti ilə kürdlərdən ibarət olduğunu iddia 
edir. 
Heydərov Mohsun Boli ın id çəmə diyədə 
dəvondəbin....dəvondəbin çoknə...? bəçımı yode çımı inə 
maştə-maştə əşti pışti əjəni bəçəmə ha mışt çanqi ənəy.... 
Çımı rəhməttiğə pıə əvoti balə ım kırdələlə zoə şəv əsosən 
qıyə tolışon dəvonin... qıyə cəmat vey vaxt de pəsəvonəti 
ğal əbin əvon tovstoni qıyədə zımstoni Tolışədə dəvonin... 
Çı qıyə kırıjon hejo de ordə, çəv, kırçım, qandiminə pur 
əbin.... ağaranən ki ıştə vırədə... Imiən bıvotom qəlon bə 
Mığon şeədə xıyzono i dı kəs qıyədə əmandinbən....  
hardemonən zımstoni oxoy-oxoyyədə peəsiybən əsosənən 
qədə çılədə. Kırdə lələ (baş çoban) ıştə zoə vığandə bə qıyə 
bo hard-həşi.... maştə-maştə çəy dodo bay pıştiən jəydə 
noydə bəçəy tumə. Im zoə Poçqoni pebedə, Vazəru dəvardə 
qıləy tındə vişədə eqındə bə çovğın... Çımı xəbə bə qıyə 
cəmati rəsencəğin cəmat bıçmi həroy rəsdən..... sıftə jıqo 
zındən dəbiyə..... peşo vindən ki, ne dəbiyəni çıxoj pepuşdə 
bəştə çanqədəjən pışt.....  əve əvon şoy-şoy kardən ım ruj 
pışt jəydən iyən ğeyd kardən.......yolon votdən çə rujikuən 
jıqo qıyədə ovon dənibəbeyen..... 
Vuqar Salayev O zaman bu talış "kiıd" sözünə aydınlıq 
gətirmeək üçün bir status da yazdıq: "Şəfayət KIRDIATİ 
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kardə." – cümləsini tərcümə edin." Az keçmədi "Şəfayət 
qoyunçuluqla məşğuldur" dogru versiyanı yazdılar, amma 
"Şəfayət PKK-çıdır" yazanlarda oldu. 
Qləy sığ gandıme bə i kəsi bog. Zınəkəs zındə. 
İradə Məlikova Bu barədə kimin daha nə bilgisi varsa 
yazsın. Hər kəsə fikrin paylaşdığı üçün minnətdaram. Var 
olasız. 
Əlövsət Əlinur Kırdi sözü talış dilində müxtəlif mənalar-
da işlənir. Kırdi zoə şəv, Kırdon, Kırdiqur, Kırditəpə, 
Kırdiovaşt, kırdi jəy və s. Bizdə bir tayfa da var ki, onlara 
Kırdon deyirlər. Talış dilində bu sözə yaxın iki söz var. 
Kırt-qısa, qırd-dəyirmu, dairəvi. Mənə görə bu kürdlərlə 
daha çox bağlıdır. Əlbəttə bu mənim şəxsi fikrimdir. 
Kürdlər də, talışlar, farslar, tatlar və s. xalqlar kimi Hind-
Avropa dil ailəsinə aiddirlər. Köçəri həyat sürənləri də 
olub. Əsasən hevandarlıqla məşğul olublar. Fevralın 4-
ündəki gecəni biz Kırdi zoə şəv adlandırsaq da, bunu Xızr 
peyğəmbərlə əlaqələndirən fikirlər də var. 
Vüqar Salayev Alövsət müəllim, kird, kurd, kırt, qird - bu 
tam başqa-başqa sözlərdir, yaxın səslənsələrdə. Amma kırd 
-sosionimdir, sosial təbəqəni, maldarlıgı göstərir. 
Kürdlərə gəlincə, hər bir kürd aşirətini bilir, yəni hamısı 
yarımköçəri (köçəri yox) olublar. Zazalarda aşirət 
olmayada bilər, amma onlar kürd deyil. 
Sizce niyə talışlarda olan “kırd”la baglı ifadələr kürd etnosu 
ilə baglıdır? 
Vüqar Salayev "KIRDİZOƏ ŞƏV" - "Kürdoglugecəsi" 
deyil, "MALDAROGLU GECƏSİ" ya "COBANOGLU 
GECƏSİ"dir. 
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Heydərov Mohsun bəle çoban oğlu gecəsiye....  
Iştə har çimon dıştə dasti doəmone......çı “vağzali” qətə de 
bə “pılo” həmmə çəmə bə...doəmone, doəmone esət bı ruj 
mandəmon.... Çəmə tolışə diyon nomon qıləy tarixe......ha 
toponimi ji yolə tarix hıtə......Xərəboğədə, Zənqəzurədə, 
Şirvanədə bə Tolışə toponimon bə tolışi əloqəj heste..... 
əncəx Tolışədə bə çiyon sıvoy Qiləkon, sıvoy Tolışon bə 
hiç kəsi aid nin.... 

 
 

KULƏ ŞƏVON, NƏVUZƏ İDON 
MIBORƏKE, 

ÇƏMƏ ĞURBİNƏ XƏLĞ! 

Qirəm çəmə şinə-şəkə tolışə xəlği ıştə veyhəzoynə 
tarixədə co hiçişən bıənəbəy, iqlə Kulə şəv de Nəvuzə id 
vəs əkəy ki, çəməhon har qıləyni fəxr bıkə deştə tolış be! 
Çumçıko ım İd bəşəri Xıdo tərəfo xəlğ kardə ruji çəy 
nışonəye, çəy nışonəye ki, çəmə tolışəxəlği de bəşəri 
həmsin beyku xəbə doydə! 20 mart daməy Kulə şəv, şinə 
tolışon! 

Har 17 sorədə i kərə beydə həm kulə şəv həmən idə 
ruj i rujədə dameydə. Imsorən həmonə soronədəy. 
Çаndə həzo soronin tolışon id kardeydən Kulə şəvi! 
Çаndə soronin “Dardi-bəlon bə kanə soron!” voteydən. 
Pok beydən, təmiz beydən, hozı beydən bo Nəvuzi. De 
şoy-voy dəro kardeydənkanə sori, pişvoz kardeydən 
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Nuyə sori! Dəqiş bıbən həzo-həzo podşon, cahanqiron, 
əvəz bıən devləton, əmma hiç qılə ğıvvə bekatde zınəşni 
tolışi cono ın İd Jıqoşən əzıni bekarde! Im– çəmə ide, 
tolışon ide! Ha soron, ha rujon id bıbu, xosə tolışon! 
Mıborək bıbo şımə Kulə şəv, Nəvuz! Bıdə Baxtəvərəti, 
səyəvonəti biyə boəmə vəomə Sor! 

       Əve, bı azizə rujədə əmə çəşruşni doydəmon bə cəmi 
tolışon, təbrik kardeydəmon əvoni de Kulə şəvi ijən Nəvuzi 
mınosibəti, baxtəvərəti, hərəbaxtəti, xəşəconi orzu o har 
qılə tolışi. Mıborək bıbo şımə Kulə şəv, şımə Nəvuzə id, 
çəmə ğurbinə xəlq! 
Xosə çımı xəlğ şoyə xəbə hestışe bəşmə. 
Imsor Tolışə zıvoni  miyonə sinifi  kitobon nəşr kardə 
bəben. 
1, 2, 3 sinfi kitobon çımı dasto dəvardən. Mandə 4 sinfi 
kitob əvən kam mandə hozo bəkamon. Həm kitobi 
miəllifon həmən  redaktorun  vey  zəhmət kəşəşone. 
Azən ıştə baxşədə bənə eksperti ıştə dasto oməyon 
kardəme. Çəşonı ruşon çımı azizəTolışə xəlğ.   
May 2018 ci il 
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“BƏ OVƏYNƏ DİYƏ KARDƏNİM Kİ, 
TOLIŞ BƏVİNDEM” 

 

Kali sıvolonım hestbe bə səbəb şim  bə Boku Devlət 
Universiteti. Əbulfəz Rəcəbli Bakı Devlət Universiteti 
«Umuyə zıvonəti» kafedrə mudir, filoloqiyə elmon doktor, 
professor iyən tırkoloqe, çandə soronin əyo ko kardeydə əv. 
Əbulfəz miəllim bəçımı həmmə sıvalonon cəvob doşe 
həmən vey marəğinə xəbon qəp jəşe bomı dəvardə soronku. 
Azən  vey çiyonku xəbəm nıbe 1989-1992 soronədə Qədə 
aşmardə xalqon ictimoi şura sədr bıə iyən əy doəşe okarde 
Tolışə Mədəniyyət Mərkəzi, Tolışi sədo qəzeti həmən 
miyonnə kitobon bə miyonnə vardeədə çəy zəhmət  bənə 
mıəllifi veye. Bımi diyə nıkardəy vey təzyiqon bıə bəy bı 
koonədə. Imoni əv qəp jəyədə vey əziyyət keşeydə 
zıneydon boçi??? Çumçıko ın bəlon bəçəy sə vardəkəs hejo 
tolışon ıştən bıən. Esəən çəy paliyo şeədə vindəş ki çəy dıl 
arişiyə həmmə tolışonku. (Bəmınən votdə məvo həni çımı 
paliyo çumçıko tolışon ve bəlo vardəşone bəçımı sə).  
Həmonə tolışon veyni bı dınyoədə nin. Əbulfəz miəllim de 
vey dılədoji ın bıəyon qəp jəydə. Kali ıştə irodon votışe 
qəzeti barədə: Əv məslohat doydə ki Sər redaktor ne Sə 
redaktor bıənine bə səbəb ki, sər voteydə farsi sıxane. Xosə 
əhandon bəmı şımə fikonən vey mərağine. Peş dıminnə 
numrə az bekardıme çəy nomi reaksiyə heyyətiku çumçıko 
ev təkid kardeydə de Rasim Heydərovi ki, tolışə zıvonədə 
məsdər ni!!! Azən bəşmə ovardedəm xosə tolışon bəvədə 
çoknə bəpe bınıvıştəmon ın sıxanon koməq bıkəmon bəştə 
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zıvoni. Məsələn çoknə bınıvıştəmon: Nəzir yatır-Nəzir 
hıtdə, Nəzir yatdı-Nəzir hıte, Nəzir yatacaq-Nəzir bəhıte, 
Nəzir yatmaq istəyir-Nəzir hıtey pidəşe. Tolışə zıvonədə 
çoknə bəbe ki, əbıni feli dəvardə zəmon iyən 
məsdər...Məsələn: Nəzir yatdı-Nəzir hıte, Nəzir yatmaq 
istəyir-Nəzir hıtey pidəşe feli dəvardə zəmon de məsdəri i 
nıvışte çanədə roste? Yane dəvardə zəmonən hıte 
məsdərədən hıte??? Az bı barədə de vey filoloq bıə 
tolışonım qəp jəme. Bımi misol İmamverdi Həmidov, Əli 
İbrahimov, Məsud Mahmudvi iyən Mirağə Cəfərquliyevi 
varde bəzınem, əmcəx rozi nıbəlkəsonən hestin: Əbulfəz 
Rəcəbli iyən Rasim Heydərov. Az  jıqo bəsə dəşeydəm ki, 
qədə-qədə əvonən tolışə zıvoni səpe vey ko karde-karde har 
çiy ıştə vırə bəqəte. Rasim Heydərov esə boy rozi ni sə 
redaktor bıbo. Əv voteydə ki Sər bıənine. Bı barədə 
Rasimiku parsəme jıqo jəvob doşe Akademiyədə bəmı: Az 
ğəti əlehim ki, de saiti sıxan sə bıbo. Yəni sər bıənine 
həmən əlovə kardışe ki, bəy misol ve sıxane ki, az vey 
nıvıştəm. Bəle xosə əhandon çəmə jıqonə sıxanonımon 
veye. In vey sıxani azən jəqo nıvışteydəm, əncəx ve-vey 
sıxani bəpe təhlil bıkəmon ki, boçi jıqo bıənine! 

        Xosə əhandon azən debə ıştə təsdıği pəydo karde ın 
koon de ın  riyə nıvışteydəm. Xələl əvənim bə tolışə zıvoni. 
Imoni bə səbəb kardeydəm ki, hiç nıbo çımı nıvıştəyonədə 
har nıvıştəy i stilədə bıbo. In aide bə ”Y” hərfi ki, dı-se kəs 
heste ki ın ”Y” ğəbul karde zıneydənin. Azən jıqo 
nıvışteydəm. İjənən tikror kardeydəm. In ”Y” hərfi 
davıiqılə roədə oko doə beydə. Navınə aşmardonədə bı 
barədə nıvıştəmone.  Əncəx ımi vote bəzınem feli 
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bağlamədə nıvıştə beydəni ın ”Y”. Omeədə, şeədə, hıteədə, 
bardeədə, vardeədə. Nıvıştə beydə feli esənə iyən dəvardə 
zəmionədə. Az omeydəm, az, şeydəm, az bardeydəm, 
azvardeydəm. Dəvardə zəmonədə iyən çəy kali holonədə: 
Əv omeydəbe, Əv şeydəbe, Əv hıteydəbe, Əv bardeydəbe, 
Əv vardeydəbe; utanmırdılar-xəcolət kəşeydənıbin, edirdi-
kardeydəbe. 

       Bı səbəbən Əbulfəz miəllim iyən co alimonımon ıştə 
kali məslohaton doydə bəmı bo “Dodo” qəzetiro. Azən 
bekardeydəm əvoni iyo bə məydon ki, mızokirə bıkəmon 
boəmon həmmə bə i məxrəc. Məsələn: Professor Mirağə 
Cəfərquliyevən həmən zıvoni sahədə mıtəxəsise. Əv çı 
Likoye jıqo məslohat zıneydə ki, çəş sıxan rost nıvıştə 
beydəni bəpe “çaş” nıvıştə bıbo. Az parsəme bəyku miəllim 
bəvədə çoknə votəninimon “eynək” sıxani “çəşmək” ya, 
“çaşmək”? Ha xosə tolışon jıqo-jıqo sıxanonımon veye, 
ancəx qədə-qədə har çiy ıştə vırə qəteydə. Əmə bəpe bə 
iyəndı de hurməti quş bıdəmon yəndı sıxanon ğəbul karde 
bızınəmon, çumçıko ımon qədə koon nin. In koon bəpe 
pentono həll bıbon əncəx əmə ıştən çı koon ehdəku 
omeydəmon.. Jıqo bəsə dəşeydəm ki, kam mandə miyonnə 
məktəbi kitobonədə kali çiyonmon kardə. Miyonnə məktəb 
votme bəçımı yod dəşe ımiyən bəşmə xəbə doy ğarz 
zıneydəm bəştə. Zanq kardəmbe bə Təhsil Nazirədə 
məsləhətəvoni parsəme çəyku Hovə kəynə kitobon nəşr 
kardə bəben? Cəvob doşe ki, hiç qılə xəlği zıvonədə kitob 
çap kardə bıəni. Bə çəşimon ıştə yoli bunəmon  kiy 
bəvıjnen. Peşo bə həmməkəsi xəbə kardə bəbe. Əncəx debə 
seminnə sinfi çəmə kitobon hozzon. De Xıdo koməqi əmə 
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oməsoərədə bə məktəbon yəğın kitobon rostniye 
bəzınemon de minvoli. 

       Əbulfəz miəllim bə vaxt bıə sehbətonku  bəpeşt bərk 
noxəş qıniyə əpəles kardə bıə dılo. Bə vaxt veynə tolışə 
kitobon qin kardıə bıə çəy jeni tərəfo ki, əv vey ğəzəbnok 
nıbo tolışon dasto. Ha xosə tolışon odəmi dıl dəjeydə ımoni  
məseədə iyən  nıvışteədə. Əve ki, Əbulfəz miəllim hətto 
jıqo qılə sıxanən votışe: “Bə ovəynə diyə kardənim ki, 
Tolış bəvindem”. Bəle ın həğiğətənən jıqo bə tolışi co 
deşmen lozim ni hejo ıştən əy kardeydə boştə zıvoni, xəlği 
navədə şəkəson barədə. Koməq kardəkəs ni ın həğiğəte. Ha 
xosə Dodo əhandon ın cumləən əlovə bəkam bə “Yolon 
sıxan” kitobi-“Bə ovəynə diyə kardənim ki, Tolış 
bəvindem”. Peşo əvmən umutımeki 1993-nə sori “Tolışon 
ərməğon” kitobədə Əbulfəz miəllimiyən qılə şeir nəşr 
kardə bıə. Rosti vey mərağin be bomı ki, miəllim şeirən 
nıvıştəşe. Esə boşmənoən noydəm iyo bıhandənən Əbulfəz 
miəllimi boştə kinə Nərmini nıvışə şeiri.  

 

ÇIMI KİNƏ 

Çımı dınyo, çımı dıle, 

Kinon dılə tojə vıle. 

Çiçək çiçe, həm bılbıle 

               Çımı kinə. 

Əvəsore pərısqıle, 
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Boğon, boğçon sıə vıle, 

Kəvşəni lolo sınbıle 

               Çımı kinə. 

Okardedə bəmıno bə, 

Qardedə əv bə çımı sə, 

Ruşnə doydə bəçımı kə 

               Çımı kinə. 

Çımı kinə nom Nərmine, 

Həm ğəşənqe, həm reçine, 

Dimiş avşum, zıvon şine 

             Çımı kinə. 
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XIDO FACEBOOKİ SOXTƏ  
MARKİKU ROZİ BIBO 

 
         Azən 10 sor çimbənab bənə kali tolışon ıştə xoşbəxtə 
umri jiyeydəbim. 2008-nə soriku detəbə ımrujnə ruji çımı 
jimon qırd dəqiş bıə. Har ruj şıneydəm (düşünürəm) ki, 
bəqıniye bəçımı əziyyəti ya ne? Iştə dasto oməyon 
kardeydəm azən bənə kali tolışon. Əncəx az har kərə 
məslohat kardəm çımısə navədə şəkəsonku. Iştə nəzərədə 
dəvoniyeydəm çəvon kardə koon. Parsonım vey beydə ... 
Rostə cəvob bıdon esə boy 2-3 kəsin. Əvonmən bezo kardə 
ıştə doə parsonku. Tolışə zıvonədə həll nıbə çiyon veyin. 
10 sor çim bənav çımisən bevəc be. Esə şık bə Xıdo cəmat 
umutəşe hejo iyo internetədə vey çiyon. Xıdo rozi bımando 
Markiku ki, Facebookuş okardə ))).   
       Xosə Tolışon ın səfə iyo çəmə ğıryətinə zoə Aqşin 
Dadaşazdə  Facebookədə noə parson iyən bəvon doə bıə  
cəvobonən bənom boşımə. Iştə baxşədə vey səğbi 
voteydəm bə Aqşini bı sıvolonro.  Dast poçə bıəm ki cıvol-
cəvobədə bıə nıvıştəyon sərrost nıkəm hejo jəqoən doydəm 
iyo. Imi vote bəzınem ki, tolış vey bə nav şə bı 10 sorədə... 
Bımiyən şıkur bıbo. Əncəx hejo dard tolışi ıştənədəy de 
umuteyş arə ni..  Esə boy bə ləğləğə bə mıhokimə iyən bə 
moynə toyfə qəv oməy votey hiçşon dim dəjdəni... Xıdo 
bəmə 2 quş 1 qəv doəşe. Buənən bə sıxani diyə məkəmon 
quş bıdəmon əy bə vırə bırosnəmon.  Az iyo dumoyəndı 
tolışə zıvoni barədə “Dodo” qəzetədə materialon  doy 
dəvom bəkam çımı xosə xəlğ. 
Aqsin Dadaszada:  
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1.  Kom qılə səroste? 
1) Bə-olub; be-oldu; bə be-olacaq; be be-ola-ola. 
2) Bıə-olub; bıe-oldu; bıə bıe-olacaq; bıe bıe-ola-ola. 
Fuad Aliyev: 1) Bə-olub, be-oldu, bəbe-olacaq, be-be-
ola-ola. 
Aqsin Dadaszada: Natiq Qanbarov Natiq boli çımı əsos 
məğsəde "be" sıxani sərost nıvışte umuteye. Bəçəyro de 
"be" sıxani eyni rişədə bə co-co variantonım nıvıştə. 
Dığğətiro vey səğbən. 
Sahin Hemidli: 1)Bə-olub, be-oldu, bəbe-olacaq, be-be-
ola-ola. 
Allahverdi Bayrami: Aqşin boli, ıştı iyo noə bıə pars 
dimədə bıə (səthiyə) qıləy çiy işorə kardedə. Əslədə ın 
mətləb vey-vey nığılə elmiyə məsələy. “Tolışi zıvonədə 
BƏ navsıxani məğomon” nomədə qıləy məqalə hozı 
kardəme, bı nezonədə dərc bəkam saytonədə, çı məsələ 
qeşə tədğığoti bahandeyon. 
Aqsin Dadaszada: Səlom, Allahverdi miəllim. “Bə” tolışə 
zıvonədə əncəx bənə navsıxani istifodə bedəni oxo. Çımı 
doə misolədə “bə” navsıxan ni, mıstəğılə sıxane. Zınem 
pidə ki, tırki “olmaq” bə tolışi “be” ya “bıe” çoknə nıvışte 
roste. 
Allahverdi Bayrami: Zınedəm bə “Bey” (olmaq) (bıtь) feli 
şəxsi-zəmoni-kəmiyətiro təsrif bıə forməyon işorə 
kardedəş. De “Bə” navsıxani qrammatik omonim beyro çəy 
həxədəən tədğığot bardəme, boçi əy BƏ ne, BIƏ nıvıştey 
vocibəti bə miyon noəme. 
Farhad Minabadi: Joqo beşdə - 1) be – “olmaq” -e. 
Məsdəre. Be = to be, bıtь, olmaq.  
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2) be- inkaro navrišəj, əloməti nybe nišone. Məs.: beinsof, 
bepul, beəqydə, bevičdon i.č. i.č. 
Aqsin Dadaszada: Səlom, muəllim. Səğbən ki, nəzəron 
rosniye. Yəni Şımənən “olmaq”- “be” votedon. Təəssuf ki, 
bı soyə sıxanədə hələ ki, çəmə ruşinfikon, bə qıləy miyonə 
fik ome zınedənin. 
Farhad Minabadi: Vote ki, az qəbul kardedəm, jəne hic ci 
nyvote. Az bəıijə zəyvoni tədqiq kardedəm, tolyçon vejni cy 
üure oko dodən, əj bənə əsosə varianti pegətedəm. Çəmə 
tolyšə folklori gyrdəkə Əli Əmiri de maqnitafoni, de 
diktafoni dijon ənəvi piə odəmon nəqylon, əfsanon yštə nitqi 
ənyvyšti, azən ym materjalon təhlil əkəjm. Əvoni əsos 
gətedəm. Nə cymy, nəən čo poliqloti iən bilingvon gəpi 
bənəj əsosi pegəte rost ni, cəmə nitqə aparat cy kuko 
eqyniə, čo zyvonon fonetikə iən morfologijə təsir kardedə. 
Əmma syvoj tolyši zyvoni čo zyvoni nyznə tolyšon nitq 
səlise, təmize, poke. Cəvon nitq əncəx ləhčə əloməton be 
bəzne, čo zyvoni təsiron əbyni. Har cijədə etalon bənine, 
žyqo odəmon nitq bəməro (bəməno) etalone. 
Aqsin Dadaszada: Farhad Minabadi Miəllim, həlbətdə ki, 
az linqvist nim. Həmən bı sahədə təcrubəmən ni. Əve bı 
barədə hevujə məlumot doe əzınim. Əve əncəx ıştə fikım 
vote ki, əvən mıtləğ ni. 
Farhad Minabadi: Həjf cy Əli Nasiri, əməni tərk ka. Cəj 
ve əcibə zyvoni hissijətyš hestbe. Əlbəttə, čo ədibon (qəbul 
bə ədibon) žygo hissijətyšon heste, əmma əv təmom čo 
səvijjəbe. Cymədə hissijjəti az Əhəd Moxtarikom, 
Huccətylla muəllimikum vində. Xydo əvoni rəhmətkə. Əmə 
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ysət bo tolyšə zyvoni ve dramatikə mərhələdəmon. Bəpe 
həddo bə zijob ko byšu. 
Ustod: Çımı Bilon! Cəvob bınıvıştən bı parson, yəne çımı 
iyo bə tırki nıvıştə sıxanon tərcumə bınıvıştən tolışə 
zıvonədə, bəvədə boşmə bequli bəbe kom formə səroste: 
olur; olacaq; oldu, olub; olmuşdu; olmalıydı; olacaqmış|| 
olmalıymış; olmalı idi; olsaydı; olmadı; olmaz; olmamışdı; 
olmayıbmış; olmazmış; olmalı deyildi. 
Allahverdi Bayrami:  Sıftə Məşti İbadi sıxanon bə yod 
dənəmon, tikəy bısırəmon, çəyo az çə tırkə sıxanon tərcumə 
bənıvışdem. Məşti İbad votedə: “Az hiçməsə “Tarıxi-
Nadir” nimə handəme, jıçiy dənirəsim, ım benəvon çiç 
dəbərəseyn?” OLUR (bedə) OLACAQ (bəbe) OLDU (be) 
BE qrammatikə omonime: 1) navsıxan (befər, bezıvon) 2) 
xəfif məsdər ( pur be, hırd be yəni dolma, əzilmə) 3) xəbə 
ifadə poə (idi) ( çokə odəmbe, demı dustbe (yaxşı adam 
idi//adamdı, mənimlə dost idi//dostdu) 4) patey-bey-feli 
xəfif məsdər, (xorok be, qujd be) ...be, be, be ...de anədə BE 
zıvoni bə omoniməti zılmot şomədən, zıvoni mucərrədəti-
kaftəti-ənədərəsəti ziyod məkəmon, cəhd bıkəmon 
omonimon bə kam bıkəmon, tikəyən ziyod məkəmon.... 
Əve ki, OLDU (be) OLUB (bıə//bə) OLMUŞDU (bıəbe) 
OLMALIYDI (bıəninbe) OLACAQMIŞ (bıəbebən) 
OLMALIYMIŞ (bıəninbən) OLMALI İDİ hejo 
OLMALIYDI sıxane, tırkiyədə bə icoən nıvıştə bedə, coən, 
mənə eyniye) (bıəninbe) OLSAYDI (bıəbəy)BƏBƏY 
bınıvıştəmon de BƏBƏ sıxani omonim bəbe) OLMADI 
(nıbe) OLMAZ (nibəbe//əbeni) OLMAMIŞDI (bıə 
nıbe//bıənıbe) OLMAYIBMIŞ (bıənıbebən//bıə nıbebən) 
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OLMAZMIŞ (nıbəbebən) OLMALI DEYİLDİ (bıənin 
nıbe) P.S. Az ıştə zınə nıvıştıme, ısə nubə şıməne, ha be,be, 
be...bə, bə, bə.. bıkə zıvondoron! 
Ustod: Çımı Boyli! Jıqo sıxanon nıvışteydəşon, çəyoən 
voteydəşon ki, az “xıxə” voteydəm bəşmə nıvıştəyon! 
Bımi sıre lozim niye, bəme lozime! Cıvonon doə parsiyən 
lozim ni bə ləğləğə peqordıniye! Məvuji, bəşmə jıqo omə 
ki, ım hostonə parse, əve de ləğləğə cəvob doydəşon! 
Əmma ım ləğləğə ni, çəmə tolışon ıştə qəpədə iyən 
mətnədə vey ro doə qıləy səhve! Sıxani rosti, az mot-mətəl 
mandim şımə cəvobi handeədə! Çumçıko mı əyo 
nıvıştəme həmon sıxanon bə tırki, hiç qılə “be, be, bə, bə” 
nıvıştəmni! Bəmı vey çoçin oməy ki, şımə boçi iyo səhv 
eğandeydəşon ım məsəlon! Şımə votə “be” “qrəmatik 
omonim” ni, çımı Boyli, əv ismono iyən sıfətono tojə sıfət 
soxtə adi qıləy həşə şikilədəye, navsıxane; məs., fər-befər, 
vəc-bevəc, xəy-bexəy, xəto- bexəto, xəbə-bexəbə iyən co. 
Əmma oxo çımi çı aidiyotış heste bəçımı nıvıştə mətnədə 
bıə sıxanon? Mı nıvıştəme tırkə zıvonədə bıə “olmaq” feli 
curbəcurə zəmonon iyən şiklon, əmma şımə nıvıştə 
cəvobon veyni səhvin, hələ əy voteydənim ki, şımə nıvıştə 
mətnədə co çandə qılə ziyodə səhvonən hestin! Bımi 
bıbəmən, Allahverdi miəllim, ləğləğə məkən! Şımə 
mətnədə bıə kali səhvon: Az hiçməsə "Tarıxi-Nadir" nimə 
handəme, jıçiy dənirəsim, ım benəvon çiç dəbərəseyn?" – 
Sərostə formə: Az “Tarıx-Nadir” ım bə nimə handə || bə 
nimə handəme, jıçiy dənırəsəym || sənırəsəym || bə sə 
dənışim, ım benəvon çiç dəbərəsen?”. Çımi bəpeştən 
nıvışteydəşon ki, “de anədə BE zıvoni bə omoniməti 
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zılmot şomədən, zıvoni mucərrədəti-kaftəti-ənədərəsəti 
ziyod məkən”. Ki jəqo kardeydə, iminəni, ımi bıvotən, 
çəyoən bıvotən ki, kiye çəmə zıvoni bə “omoniməti 
zılmot” şodoəkəs? Çəmə zıvonədə ə sıxan hestebu, şımə 
çoknə bəzneşon karde ki, oko nıdəşon əy? Vallah, sırəynə 
koye!  
Esən cəvob doydəm bəştə nıvıştə parson, şımə ıştən diyə 
bıkən, kom səhvon hestin şımə nıvıştə cəvobədə: 
Olur || bişir - beydə; olmur – beydəni 
Olacaq || bişəcək - bəbe; olmayacaq – nibəbe || əbıni 
Oldu || bişdi – be; olmadı - nıbe 
Olub || bişib - bıə; olmayıb - bıəni 
Olmuşdu || bişmişdi - bıəbe; olmamışdı – bıənıbe 
Olurdu || bişirdi – beydəbe; olmurdu - beydənıbe 
Olubmuş || bişibmiş – bıəybən; olmayıbmış – bıəniyebən 
Olurmuş || bişirmiş – beydəybən; olmayırmış – 
beydəniybən 
Olarmış || bişərmiş – əbiybən; olmazmış – nəbiybən 
Olardı || bişərdi – əbi; olmazdı - nəbi 
Olmalıydı || olmalı idi || bişməliydi || bişməli idi - 
bıəninbe; olmamalıydı || olmalı deyildi – bıəninnıbe 
Olmalı oldu || bişməli oldu – bıənin be; olmalı olmadı – 
bıənin nıbe 
olacaqmış|| olmalıymış || bişəcəkmiş || bişməliymiş - 
bıəninebən; olmayacaqmış || olmamalıymış - 
bıəninnıbebən 
olsaydı || bişsəydi - bıəbəy; olmasaydı - bıənəbəy 
olmaz || bişməz – nibəbe || əbıni; olar || bişər – bəbe 
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Az fəğır, ımonım həmməy nıvıştəxo luğətədə, hiç nıbo, əy 
bahandən! 
Nariman Tolishi: Bedə--olur, bəbe--olar, be-oldu, bə be 
(co-co) --olmuşdu, bəninbe--olmalıydı, bəninebən--
olmalıymış, bəbəy--olsaydı, nıbe--olmadı, nıbəbe 
(nibəbe)--olmaz, bə nıbe--olmamışdı, bə niybən--
olmamışmış, nıəbiybən-- (nəbiybən)--olmazmış, 1. bənin 
nıbe--olmamalıydı, olmalı deyildi, 2. bənin nıbe--olası 
olmadı 
 
2. Kom qılə səroste? 
1) In kitob, çın kitobi, komco? 
2) Im kitob, çı kitobi, konco? 
Cabbar Daglaroglu İkinci variant tam uğurlu gəlir, 
sərosde. iminci rost omdəni. 
İrada Malikova: Cabar iminci ne iminə bıənine! 
İrada Malikova: Çəmə şinə-şəkə tolışə zıvonədə vey 
sıxanon hestemone. Az bəçəmə luğətonən iyən hələ nəşr 
nıbə qramatikən vey oko doydəm. Bə səbəb ki, Dodo qəzeti 
vadoydəm iyən i çanq qılə kitobım nəşr bıə. Az jıqo 
nıvıştəm ki, çımı nıvıştəyonədə co karde bıbo çiç nıvıştəme. 
Həmən mısə navədə şəkəsonən kaliyonən de roy şeydən. 
Məsələn: Bo cismi nıvışteydəm: ın, kon, konqılə- ın kitob, 
kon ranq, konqılə keçə biyəm... əncəx bo coninə məxluği 
nıvışteydəm: Im kinə boçi omə ni bə kə? Kom zandəqo beşe 
təvləo? Yanki Əbutalıbi komqılə zoə vəyəye? Az bə dast 
poçəm ki, bımon fik bıdəmon ki, çəmə zıvon bənə ləkətori 
nıçiyo!!! Əncəx sıvalonən beydən. Məslən vote bəzıemon: 
bu gün-ın ruj yaaən ımruj ... bə səbəb bıə çətinəti diyə 
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nıkardəy az hejo jəqoən dəvaom bəkam ıştə nıvıştəyon 
çumçıko çəmə vahidə nıvıştə zıvonomon bıənine. Kali 
kəson iminə vırə doydən har bəştə diy şivə. Jəqo əbıni karde 
çımı azizon. Jıqo nıvışteədə har kəsi yoddə bəmande həmən 
xonəxo avarə əmandni ın sxanon dastədə ki, az kon sıxani 
bınıvıştom duz bebə de çəmə tolışə qramatikə. Çı kitobi 
konco??? çı naxsıxan (ön qoşma) ə sıxani vədə nıvıştə 
beydə ki, de saiti bino beydə.. samiti navədə nıvıştə 
beydəni. Konco sıxan aid ni bə kon-kom sıxanon ki, sıvol 
doədə çımı zınəy bə har dıyninən aid beydə. İjənən tikror 
kardeydəm kali çımınən sıvolonım heste ki, jıqo rast 
omeədə odəm dəqijiyeydə. Əncəxən ə sıxanon anədən vey 
nin. Xıdo koməq bıbo Bətı Aqşin. Bı barədə ın səfə 
qəzetədə bənıvıştem çumçıko bəmə esə vey lozime ki, ımon 
rost nıvıştə bıbon kitobonədə. 
Aqsin Dadaszada: Dığğətiro vey səğbən, İradə xanım. 
Qıləy çiy parsem pidə Şıməku. Əğəm əmə bə çiyon “ın” 
bıvotomon, bəvədə cəmədə voteədə bəpe “ınon” 
bıvotəmon. Im çanədə roste? 
İrada Malikova: çımı sualonən hejo ımonin Aqşin.. Çımı 
zınəy çımonən cəvob heste zınəkəson cəvob bədo. Sıvol 
doyədə ımon cəvobədə ın vote beydə... ijənən ın 2-3 sıxane 
ki, əməni dəqiniyedə əvən bı nezono duz bəbe. 
Aqsin Dadaszada: İrada Malikova İnşallah duz bəbe. 
Əncəx az jıqo zınedəm ki, çok əbi ki, idəfəlığ (bə ikərə) 
"ım", "ımon" ğəbul bıbo. Bo hiçkəsiən çətinətiş nıəbi. 
Aqsin Dadaszada: Hakənə bəmı jıqo omedə ki, əmə ıştən 
ıştə ko ğəliz kardedəmon, ımən imkon doydəni ki, bə nav 
bışəmon. 
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İrada Malikova: Aqşin ın ıştı çımı piyəy ni ki, çımı xoş 
oməy bıkəm ((( bə səbəb şımən rost nıvıştəonni: “əmə 
ıştən ıştə ko ğəliz kardedəmon” Im şımə nıvştəy bəmı hiç 
aid ni.. az vey pidəme ki nadirə ğaydə bıbo.. Əncəx kali 
kəson hejo ıştə diy şivə doydən bə nav. İjənən tikror 
kardeydəm əmə jəqo nıvıtəmon ki bı barədə tojəy əv 
mandə çiç bıkə. Ə ruj Fərmoni F,Ə nıvıştəşbe ki 16 sore bı 
kodəy... Allahverdi miəllimən bənə bəy.. Akşin az esə boy 
10 sore ki, bı ğəzənədə qıleydəm. Esə dastədəm vey 
mıhumə qılə ko heste əyən ın problemon hestin..  Əncəx 
az bə dast poçəm ki, ın ğaydə bımando.  
İrada Malikova Xosə Tolışon Omuj -sıxani çoknə bəsə 
dəşeydon? 
 qarışıq umjəndir--- bu söz orta mktəb kitablarında elə 
yerdə işlənir ki, sabah uşaqlar qalacaq çaşbaş((( Omuj 
uyğun və müvafiq sözü əvəzi götürürlüb. Məsələn: Nezə 
məno doə ifodon OMUJƏTİ pəydo bıkə.. 
Aqsin Dadaszada: İrada Malikova Hakənə çəməku "o", 
de "u" əvəz kardedən bəçəyro jəğom nıvışte. Omuj-
muvafiq məsəmni. 
İrada Malikova: Aqşin azən omuj sıxanım məsəni yazığə 
əğlon çiç bəkan??? az bəsə dəşeydəm ki, ovandin sıxani 
vırədə oko doə bıə. 
İrada Malikova:  Alim Hacızadə umjənə birləşmək dir 
burdə OMUJ başqa sözdür güyaki,,, 
Seyid Talış: Tolışi zıvonədə "omuj" sıxəni məna "co be"- 
ye. Məs: Çəmə pəson çı ğəla omuj bəən.... Zandəqo 
molomku omuj bə.. "Umjən" sıxəni məna "i be"ye. Məs. 
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Molon umjən been (bin) bəyəndı. Əğlon ruy pardiku umjən 
been (bin) bəyəndı 
İlqar Lenkoranskiy Talesh:  in şəkilçi (şikildon) Farsiye, 
ım çay Taleshie. Farson "in kist " Taleshi "ım kiye " 
Ustod: «IM || «IN» neziyədə bıə conəvon nişo doə işorə 
əvəzəkəye. Çə əvəzəkə sıftənə, həmən həmməysə sərostə 
formə «ı»ye. Çəvo bə əməl omə «ım» iyən «ın». Sıftə 
boən, bə holon dəğandəmon ım əvəzəkə: 
Nominə hol: ı || ım || ın  
Səyvonə hol: çımi 
Səmtə hol: bımi 
Təsirinəti hol: ımi  
Vırəynə hol: bımiku || bımədə 
Beşemonə hol: çımiku || çımisə || çımo; çımiku bıpars - 
bundan soruş; çımisə veyəzın ni - bundan çoxbilmişi 
yoxdur; çımo odəm əbıni - bundan adam olmaz.  
Har zıvonədə hestin məhsulodorə iyən kamməhsuldorə 
əvəzəkon. Tolışə zıvonədə neziyədə bıə conəvon nişo doə 
məhsuldorə işorə əvəzəkə «ı» iyən «ım»e. «In» – 
kamməhsuldorə işorə əvəzəkəye, əy oko nıdoyən bəbe, 
əmma oko bıdomonən, hiç xətoş nibəbe!  
Esən şımə nıvıştə nımunon: 
1) I || ım || ın kitob – I kitobi bıdə bə mehmoni, bıdə 
bahandı. Im kitobi bıvğand bomı. In kitobi soybi pəydo 
bıkə.  
Çıyo vindey beydə ki, har seqlə formə oko doy beydə, 
yəne əvon həmməy sərostin.  
2) «Çı kitobi» (bu kitobın). Im formə səroste. Əmma vey 
vaxti şairon, həmən xısusən əruzədə bo viyə hıcə soxte 
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xoto «çın kitobi» nıvışteydən.  
3) Konco? – Parsə əvəzəkəye, ım formə səroste (hərfən: 
«kon» – «hansı?», «co» – yer; konco? – harada?). 
«Komco» formə oko doydənimon.   
4) Parsə əvəzəkə ğəzinə «kom» (əksər holonədə), həmən 
«kon» (nadir holonədə) oko doydəmon. Əmma, məsələn, 
bə odəmi aidiyotədə əksər holonədə oko doydəmon 
«kom» əvəzəkə. Intasi qirəm qıləy xonəxo hətto bə 
odəmiyən aidiyotədə oko bıdo «kon» əvəzəkə, fociə 
nibəbe!  
5) «Omuj || Omij» – jıqo qıləy sıxan ni tolışə zıvonədə! 
Həmən əv nıbe-nıbe, əy tırki zıvonədə «uzlaşma», 
«ovandin», «uyğunluq» mənoədə oko doə qırdıçıp səhve! 
Bəs kon sıxan heste ki, əv təhrif bıə, esə xısusən Masəloni 
kali diyonədə oko doə beydə «OMIJ || OMUJ» formədə?  
Tolışə zıvonədə dıqlə sıxan heste: 1) Umuj – qoşulma, 
qovuşma. Umuj qıniyey – qoşulmaq, qovuşmaq. Umuj 
kardey – qoşmaq; Mı umuj qınim bə dastə – Mən dəstəyə 
qoşuldum. Pəsonım umuj karde bə qələ – Qoyunları 
sürüyə qoşdum.  
Çımı zınəy, ım «umuj» sıxan jəqo təhrif bıə, esə həmon 
şəxson əy oko doydən «omuj || omij» formədə. Hoziyə 
təhrife!  
2) Umjən – qarışıq. Umjən qıniyey – qarışmaq; Ranq 
umjən qıniye bə ovi – Rəng suya qarışdı.  
6) «omij» ya «umuj» sıxani hiç aidiyotış ni bə 
«uyğunluq», «uzlaşma» sıxani! Çəmə zıvonədə ə sıxan 
«peqıniye»ye! Peqıniyey – uyğun 
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gəlmək, müvafiq gəlmək, uzlaşmaq.  
Peğandey – uyğunlaşdırmaq, uzlaşdırmaq, ovandin etmək 
("Peğandey" sıxan co mənonədən oko doə beydə tolışə 
zıvonədə: taxmaq; təvə dumə peğandey - baltanın sapını 
taxmaq; bəstələmək; mahne peğandey - mahnı 
bəstələmək). 
Bəxtiyar Ruşin: Tolışə zıvoni praktikədə həm "ım", 
həmən "ın" oko bedə. Əmma cəmədə əncəx "ım" oko şedə 
– "ımon" (Imoni mizisə peqət). Yəni "ınon" votedənimon, 
əve "ım" ən məğbulə sıxane. 
Ustod: 
 Imon 
Çımon 
Bımon 
Imoni 
Bımonku || Bımonədə  
Çımonku || Çımono || Çımonsə 
 
 
 

IM MİLLƏTİ OXO 
ÇİÇ BƏBE ?!... 

 
Səlom “DODO” xosə əhandon. “Dodo” manqədə i 

kərə omeydə bəşmə vindemon. Əncəx vey əpime ki, har 
haftə bom. Zum vışkeydəni bə səbəb ki, konımon veye 
hələlığ. Omə numronədə xəbə bədomon ıştə kardə koon 
həmmə barədə bəşmə.  

In  manq i sor təmom beydə çəmə “Dodo” qəzeti.  
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Bı 1 sorədə  vey çiyonım umutıme şıməku həmən 
omutımoniyən bəşmə. Bə həmməkəsi vey səğbi voteydəm. 
Esə ujənən deşmə çəmə şinə-şəkə TOLIŞƏ ZIVONİ 
barədə bıə mızokiron barədə həmən yoli-ruk barədə sehbət 
bəkamon. Bı nezoni feyzboki səhifədə Seyid boyli yoli-
ruk barədə nıvıştəyon rosniyeydəm bəşmə nəzə.  

 
Seyid Talış 

 
     Jıqo bızın bə milləti veyni "virus"şon eğandə... Hamsion 
deyəndı, ovlodon deyəndı, həmkoron bəyəndı quzəşt karde, 
hurmət karde, yəndı ğıryəti qəte yodo bekardəşone. 
Nodonəti, təkəbburəti, kin-kudrət jıqo bızın ım milləti 
ağılşon ku ardə. Vey odəm ısə ıştə mırdolə nəfsi əsir bıən. 
Spirişon sıxani, çokə məsloəhəti məstənin. Qədə-qədə ıştə 
milləti adəton biqonə beydən; Iştə doğmə zıvonədə 
de balon qəp jəydənin. Vey odəm bəştə əğli çokə səvodi 
vırədə "diplom be" fikr kardə. Şe-şe dızdon, dızdiyəti vey 
bedə. Həlol nıbə vırədə dızdiyəti odi şe beydə... Həyo, abru 
diyəsən şe-şe qin beydə... İlohi komək bıbu bı milləti! 
Navko merdon qəp, sıxən ğanun bıə vırədə "zənənon" 
tuğyan kardən... 
Isə votdən "voş haştəni aləf hışk bıbu!" Ruzi, bərəkət votə 
vırədə çayə hiyon məhv bəben, qandımə hiyon avə bəqınye, 
jə aləf bəpıxe, yeralma hi orız bəbe, pəson neçi (vaq) 
bəbarde, kaqon bə şəğoli ğısmət bəbe, ğəzəncən bə "ru" 
şeydə... 
Im milləti insonon (əqəm insonbun) kəynə ağıl bəğəten? 
Kəynə odəm bəben?.. 
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      Həci Allahverən Nəzrov   
Esən pidəme  deşmə çəmə şinə-şəkə tolışə zıvoni brədə 
qəp bıjənəmon. 
Miəllim nıvıştəki bəpe əmə noğo bıdəmon çəmə zıvoni  
sofəti. 
Sehbət bı çəy nıvıştəyonədə luğəti tərkib iyən uslub barədə  
qəp jəy beydə.  Qədə vahid-sədo, miyonə vahid-sıxən yolə 
vahid isə cumləye. Cumlə soxtə beədə  sıxanon rol vey 
yole.  
1. Tolışə dərson(veb course)qrupunda 1-nə  sinif dərsliyiku 
numunə vardəşe: ”Şəkilədə bə sıxanon bə heca poə bıkən. 
” POƏ sözü üslub cəhətdən yerində işlənməyib və fikri tam 
çatdıra bilmir. POƏ iti alətlə nəyi isə kəsməkdir. Hecanı isə 
biz fikirlə nitqimizdə bölürük.POƏ əvəzinə CO sözü 
mənanı daha dolğun ifadə edir: ”Şəkilədə bə sıxanon bə 
heca CO bıkən.” 
2. Azərbaycan sözü OZOBİJON kimi verilir. Görəsən bu 
sözü AZƏRBAYCAN kimi işlətmək olmazmı? Axı bu 
halda sözün tarixilik prinsipi pozulur. 
3. Çox vaxrı oxuyuruq:” Iştı movardə ruj bud bıbu”. BUD 
sözü “münbit” mənasını verir.Cümlə belə olsa daha dolğün 
olar: ”Iştı mobəruj(“movardəruj” əvəzinə “mobəruj” daha 
dolğundur)mubarək bıbu.” Axı biz mubarək sözünü geniş 
işlədirik. 
4. Ölkə mənasında KİŞVƏR sözünə daha çox rast gəlirik. 
Danışıqda bu sözə rast gəlmirik. Əgər bu söz danışıqda 
yoxdursa, deməli, yazıya (formalaşdırmaq istədiyimiz 
ədəbi dilə) gətirməyin mənası yoxdur. KİŞVƏR(keşvər) 
fars sözüdür. Biz isə İran ərazisində yox, Azərbaycan 
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ərazisində yaşayırıq. ÖLKƏ hamının gündə dəfələrlə 
işlətdiyi sözdür. Məncə, ÖLKƏ daha məqbul variantdır. 
5. Məqaləyə belə bir başlıq verilib: ”Şərəfinə ruşnəfiki 
umr…..mamu”. Dilimizdə “fik”-diqqət, nəzarət etmək, 
baxmaq mənalarında işlənir. Ərəb dilindən keçən “fikr” 
sözü isə-fikir, rəy, mülahizə, düşünmə mənalarını verir (ıştı 
fikir çiçe, ıştə fikri bıvot, çiç fikir kardəş…). RUŞİNFİKİR 
(rovşənfiki(r)-fars dilində)-ruşin və fikir sözlərinin 
birləşməsindən əmələ gələrək fikri işıqlı deməkdir. Başqa 
sözlə desək, ziyalı mənasını verir. Deməli, ziyalı sözü 
dilimizdə tam formalaşıb, hər kəs də ziyalı sözünün hansı 
mənanı ifadə etməsini bilir. Məncə, ziyalı sözünü işlətmək 
daha qənaətbəxşdir. 
Xosə “DODO” əhandon boçi ın dıqlə nıvıştəyon umjən 
kardıme bə iyəndı? Bə səbəb ki az bı çndə vaxti ıştənən bə 
dast poçəm de jıqo hadison. Roste kamilə ko ni Ənəx az ha 
kərə mısə navədə şə odəmonku be məslohat ko 
kardeydənim. Im bə seyid boyli cəvom ıştə barədə. Vey 
baxtəvəm ki bəyoli behurmətəti çımı xunədə ni! 
HacıAllahverən miəllimi nıvıştəyonədə həğiğət heste. Əsıl 
həğiğətədə şo bim ın nıvıştəyon handeədə. Səvodinə 
mızokiron yaanki mıtoliyon beədə odəm jiye pidəşe. Əncəx 
kali hadisonən beydə ki ılə dəmərəsi dıço kardən bəştı coni 
esə boy bə sə dəğand əy! 
      Çımı azizqiramiyə xəlğ sımı pars hestıme bəşmə? Çəmə 
qılə alimi bəmı votışe ki çəmə luğəton rost nıvıştə bıənin bə 
səbəb ki, əyo  tırkə sıxanon daxil kardə bıənin. Az zınem 
piyedəme çəmə zınəynə boon iyən hovonku. Əmə kitob 
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nıvışteədə məcburimon ki, co zıvoni sıxanon oko bıdəmon 
ki bəkiysə xoş boəmon. Yaanki az ələ  
Bı nezono de co tırkə alimonmən sıxan karde əv bəşmə 
zıvoni barədə vey çiyon zıneydənim??? kardəni ki, çəmə 
tolışə zıvonədə 250.000 sıxan bıə luğətmon heste. “Dodo” 
be cəvob məhaştənən az zınem pidə tolışə zıvonədə qılə 
kitob  nıvışteədə əmə tırkə sıxan bəpe oko bıdəmon ki, 
bəkisə xoş boəmon?? Yaanki ın şınə-şəkə tolışə zıvon 
çoknə zənqin bıə zıvon bey iyən çəmə xosə məmləkət 
“Azərboyconi milli-mənəvi sərvət bıə Tolışə Zıvoni” çoknə 
zənqin  zıvon bey bekmon bə meydon Komək bıkəmon 
bəştə devləti. İyo tars vardə hiç çiy ni. Bə Seyid iyən Həci 
Allaverən miəllimi ıştə minnətdorəti rosniyeydəm. Xıdo 
rozi bəbo şıməku çəmə siprijon. 
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NOHƏXƏ ŞƏR 
 

        Xosə “Dodo” əhandon esə 2018 sor avqustə manqi 18-
e. Bəşmə kali çiyon qəp jəy piyedəme. Im sor bomıno vey 
rə dəvardə bə səbəb ki, koonım veye. Axməğə qəpon nə 
hande vaxtım beydə nəən kiysə həx-nohəx şər ğande 
fikədəm, bımi diyə nıkə ımi  hejo tolışə merdon kardən 
bəçımı vəynə. Əncəx bəşmə sıxan doydəm ki, çanədə 
nohəxə qəpon bıən çımı həndəvoədə əvoni boşmə 
qıləbəqılə oşko bəkam. Bə Xıdo mınnətdorim ki, bəmı ıştə 
səbrədə doəşe. Səbr voteydən Xıdo nomınədə qıləye. Hejo 
çoke ki, səbrin bıəm bə Xıdo nomi hurmət kardəme hejo 
jığoən hələlığ dəvomən bəkam.  

Çımı Azizə Xəlğ az nə kam nə vey 10 sore ki, kılınq 
jəydəm tolışə zıvoni roədə. Hiç vaxt bə hiç ki şər 
nığandıme, bə kiysə pəxıləti nıkardıme, bə çikisə rıki ko 
nıkardıme ki, ıştəni nişo bıdəm. Çikiysə həxiyən 
dızdiyəmni detobə esə. 10 sore ki, internetədən vey fəolim. 
Az bə internet dəşeədə Lankonədə 12 kəsədə ikəsbim. 
Likədə isə 2 kəs dəşeydəbo bə internet ə dıkəsədə qıləy 
azbim. Detobə esə hiçkim təhqir nıkardıme, nıhastıme ki, 
ay əmon  bıdə mıni bıvindon ki az çoknə ko kardəm xəlği 
roədə. Iştə vey koonım niyo kardıme ki, mane  bıəkəs nıbo  
bıdə bırosnom debə oxo ıştə layihon. Moynə xəyləxiyən 
bıbom hejo çəmə kali tolışə merdon (tırkon ne) təhğir 
kardışone mıni...  
       Vey nıvışte fikədə nim vırəm kame çumçıko 
materialonım veye vırə rəseydəni boçəvon nıvışte. İ sore 
miyonnə məktəbi kitobon barədə kali qəpon qordıniyey-
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dən çımı handəvoədə... Imruj avqustə manqi 18-e kıve 
axməğə qəpon jəkəson, nıvıştəkıson? Boçi  boəvon 
marəğin ni ki,  4-nə sinifi kitobon detobə esə boçi hozo 
nin??? Bə çımı vəynə neqativ nıvıştəkəson, zanq kardəkə-
son, təhğir kardəkəsən, mıni çımı quş məse-məse həvatə-
kəson, şər ğandəkəson boçi lol bıən. Bəs əvon koncon  fik 
kardənin ki sentyabra manqi 15-də məktəbon obeydən 
dərson bino beydən. Ha ıştəni merd hisob kardəkəson! Ha 
ıştəni de jen xəyləği nomi liderəti eşğiku sutə merdon 
konco ıştə sısti səydəşon? Bəs boçi bəştı yod dəşeydəni 
tolışə sinifi kitobon? 

Çımı azizə xəlğ 1, 2, 3-nə sinfi kitobonomon hozoy bo 
nəşr kardeyro. Əncəx Təhsil Nazirəti 4 nə sinfi kitobi bə 
çəşe ki, i vırədə çap bıkən ın kitobon. Zinə zanq kardəme 
bə nazirəti nımoyəndə kitobon təhvil doə bıənin hələ bə 
Təhsil Nazirəti. Bəs tojə ZIVONDORON debə kəynə 25 
sor çımisə bə nav nıvıştə bıə de şivə nıvışte dəvom 
bəkan?!! Hələ oqıniyənin Tolışə zıvoni bə dumo 
okırniyeku. Həyf boçəmə ruşinfikon anədə zəhməti.  
      
 

 
SENTYABRƏ MANQ 2018-NƏ SOR... 

 
Xosə xəlğ sentyabrə manqi 15-ən oməy dəvarde...   

bəmı tehmət jəkəson? Kıve ıştə qəzetədə mıni behurmət 
kardəkəson? Boçi esə lol bıən nıvıştənin ki, çəmə balon 
ımsor de kon kitobon  dərs ubəmuten? Dərs bino be çımı 
azizə xəlğ, əncəx kitobon ımsorən çapo beşənin. 1, 2, 3-nə 
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sinfi kitobon hozon bo nəşri. Esə boy 4-nə sinfi kitobon az 
hələ osə kardəmni (yoxlamaışam). Bə səbəb ki, bəmı doə 
bıəni. Yane hozo ni  4-nə sinfi kitob. Miəllifonku xəbə səme 
votışone kali çiyon bə mətbəə xoş nıoməy dəqiş kardeyro 
oqırdınişone. Sərrost kardımone sənibəton domone bəvon.  
Nazirətiyo umutıme ki, kəynə hozo bəbe xəbədo bəkamon 
bəşmə bomeşon bəbrdeşon 4-nə sinfi kitobiyən. Peş çımı 
ğıymətdoy kitobon noə bəben çı Təhsil Nazirliqi 
PORTALƏDƏ ki, odəmon sənibəton mızorikə bıkon 
kitobon. In 1 manq mandənine portalədə. Esə XOSƏ 
XƏLĞ bəmə əncəx mandə ki, dıvo bıkəmon bə Xəlləği 
aləmi ki, kitobon ımsor çap bıbon. Bıdə çəmə balaliyon be 
kitob nımandon.  2  sore ki, miəllifon bə canq bin demı kam 
mandəbe  mıni bənə deşmeni elon bıkon. Esə kiye mığəssir 
ha millət? Im 2 sori mıku kitobon osə kardeyro 4-5 ruj 
dəkəşə. Im ə voteye ki, bı 2 sori dılədə 5 ruj az vaxt 
bardəme.. Bəs əmandə vaxton ki hıtəbe ki kitobon vaxtədə 
hozo ni!!! 

Şoyə xəbə 
Bəşmə nəzə rosniye piyedəme ki, çımı ımsor peş miyonə 
sinfon ın 8 qılə kitobisə aləydə 2 qılə kitobomən beşə. 
Piyəkəs xəbə bıkə omeədə biyəm.  

1. “Azərbaycanda yaşayan xalqların atalar sözü və 
deyimləri” kitob 15 zıvonədəy. 2-nə seriya kitobe 
çımı. 

2. “Yolon sıxanon” -240 səhifə -2018 nə sor 
3. “Tolış xalqının antaloqiyası” ın kitobən tolışə-tırkə 

zıvonədəy.  
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Co kitobon səpeyən ko kardeydəm. Həmən har 
manq qəzet beşeydə. Bə səbəb har kəs koməq 
kardənine bı roədə. 
In seqlə kitob de hukməti loqo beşə xosə əhandon. 
Çımı kali sıvolon beədə internetədə be cəvob 
məhaştənən zəhmət nıbo. Azən həmmə xəlği təbrik 
kardeydəm bı kitobonro.  
 

 
 

“AZƏRBAYCAN XALQLARININ 
FOLKLORU” 

 
Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyasi Folklor İnstitutu 

və  Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm Mərkəzi tərəfindən 
tövsiyə edilmiş “Azərbaycan xalqlarının folkloru” 
seriyasından II seriya kitab artıq çapdan çıxıb. 
   Tərtib edən və ön sözün müəllifi: İradə Məlikova, 
Redaktorlar: Filologiya elmləri doktoru, 
professor İmamverdi Həmidov, AMEA 
Folklor İnstitutunun şöbə müdiri,  
Filologiya üzrə fəlsəfə doktoru İlkin Rüstəmzadədir. 
Bu ikinci seriya kitabıdır. Nəzərinizə çatddırmaq istəyirəm 
ki, 1 kitab 2016 –cı il Multikilturalizm ilində nəşr 
olunmuşdur. “Azərbycanda yaşayan xalqların atalar sözləri 
və deyimləri” kitabı 11 xalqlarımızın dilində idi. 
Bu nağıllar kitabı da 15 xalqlarımızın dilində və eyni ilə 
Azərbycan dilinə tərcüməsi ilə. 
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Kitabda Azərbaycanda yaşayan xalqların folkloru, 
əfsanə, rəvayət və nağılları toplanmışdır. Kitabda 
multikultural dəyərlərin qorunması və inkişaf etdirilməsi 
baxımından, geniş oxucu kütləsi üçün nəzərdə tutulmuşdur. 
     AZƏRBAYCAN XALQ NAĞILLARI: AVAR 
DİLİNDƏ, CEK DİLİNDƏ, BUDUQ DİLİNDƏ,XINALIQ 
DİLİNDƏ, İNGİLOY DİLİNDƏ, KÜRD DİLİNDƏ, QRIZ 
DİLİNDƏ,LƏZGİ DİLİNDƏ, RUS DİLİNDƏ, RUTUL 
DİLİNDƏ, SAXUR DİLİNDƏ, TALIŞ DİLİNDƏ,TAT 
DİLİNDƏ, UDİ DİLİNDƏ VƏ İBRİ DİLİNDƏ. 

 
 

 
SE RUJNƏ RUJƏ ELAN BIKƏMON  

YA NIKƏMON? 
 
          Çımı azizə boyliyon iyən hovon har qəzeti bə çap doy 
bə nav zanq kardeydəm bə Təhsil Nazirliq  umtem pidəme 
ki miyonnə sinfi kitobon kəynə hozo bəben. 4-nə sinfi kitob 
hələ hozo ni. Mıəllifon doəşone bə nəşriyyot əncəx əvon 
hələ  kitobədə bıə materialon bə otır-otırin ki bunum əyo 
çiç nıvıştə bıə. Yəne hələ dəbəkəşe  bəmə bədon  bo çəşo 
dəvoniye peşo noə bəbe bə Nazirəti Təhsil portal... 
         Az dəğiğ vote əzınim ımsor kitob bebəşe ya ne(((. In 
xəbə məse bəpeştə dəroqınim bə Akademiya Rasim 
Heydərovi paliyo ki, çiç bıə ha bilə boçi kitobon mandən 
ijənən? Votışe ki, materilon qıləbəqılə handən kali çiyon 
bekardən... Kali çiyon tırkə şair iyən ənvışton materialon 
noy məslohat doydən... Əncəx votəmone ki, oxo tolışə 
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kitobe tolışə ənvışton şairon lozimin iyo oxo.  Fakt ıme ki 
kitobon hələ bə çap şənin. 
        Çəyo kali sıvolon doəmbe bə Rasimi əvonım xəbə 
səme ki çiç bəsə varde zınəy ha çımı bilə. Sıvalon ımonbin 
ki votəmbe bəy: Tı filoliqiş əmə debə bı vırə vardəmone 2-
3 problemon mandən ki, bəpe bəvon şımə diyə bıkəyşomn 
ıştə fiki bıdəyşon bunəmon ço iyo jıqo beydə... Bımon co-
co cəvob doy lozime votıme. Rasim hozom kardə  bı 
nezono xəbə bəkam bı barədə bə xəlği ki, əmə kəynə konco 
boçi bəpe bınıvştəmon ın, ım / kon, kom, konqılə, komqılə. 
Ən bəçəmə sə bəlo bıə-Y hərfi barədəmonən qəp jəmone. 
Nəhoyət ki, Rasimi təsdığ kardışe ki, həğiğətənən heste ın-
Y hərfi çəmə zıvonədə əncəx çəyən vıronış heste..  Çımı 
azizə xəlğ vey şo bim ki, ın səfə çımı Rasim bilə aşişə 
vaxtədə çımı bəy votə sıxanon səpe  ko kardəşe.  Bəy jıqo 
votəmbe.  Bışi ın 3-4 qılə problemon səpe ko bıkə, bey şo 
bim ki, əy voteədə ki, 4-nə sinfi kitobonədə oko doəme iyən 
ğaydəm nıvıştə.  
         Bəli xosə çımı xəlğ bəpe yəndı sıxanon ebarde 
bıznəmon.. Tadibəsə cəvob doy lozim ni.. Quş bıdəmon 
çəməsə navədə şəkəson məslohati bunəmon çəvon 
zambulədə həni çiç mandə ki, bə di dənıqınəmon əy çəyo 
peqətiro...    
       Ha esə qədə-qədə kon şedənənbo əncəx 
problemonımon hestin. Çımı jıqo məslohatım heste 
qavər 3 rujnə rujə bıqətmon boştə xəlqi həmmə 
problemonku rəxeyro? Ki roziyebo noyabra manqi 1, 2,  
3-ədə bino bıkəmon bo rujə qəte. 
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Xıdo bı roədə bə har kəsi koməq bəbo. De Xıdo koməqi 
har çiy çok bəbe. 
  
 

BƏŞTƏ DİY MƏSCİD EJƏ  
ŞEYX DƏDƏ MƏMMƏDSƏFA 

 
      Səyid iyən uləmon eyni zəmonədə çı el-oba siprişi 
peşti, xun hıtovniyəkəsi, məsləhətvoni, umi vırə bıən. 
Imrujən jıqo mıdrik insanon jiyeydən iyən xalğ jıqo 
mıcuzəyn kəromət sohibon de i nez beydə, de bovə hissi 
ocaği ziyorət kardə, şifo pəydo kardeydən, mışulə koon, 
arzon mıstəcəb beydə, insonon psixoloji cəhətiku çəvon 
bovəku (inamlarından) i çand qılə məsəlon pəydo kardeydə 
ıştə həlli. Bə Xıdo bovə (inam), bə siprişi hurmət çı har qılə 
bəndə ğarze. Əqər bəndə Bə Xıdo bəndəti kardəbosəm, 
sətmə əjənni (büdrəməz), har çətinə ko de səbri, de təmkini, 
de ağıli, bə məsləhəti de quş doy bə ro noy bəbe. 
Azərboayconi har qılə reqioni de tarixi abidon, məscid iyən 
de piron, de mığəddəsə ocağon zənqine. 

Tolışə reqionədə jıqo inancə vıron, piro həniyən vey 
rast omeydən iyən ğədimə dovrədən debə bəçəmə bı ruji de 
ehtiromi yod kardeydən. 

Səyidə fərzəndon ruzi Xıdo doydə iyən çəvon şan-
şohrət bə har tərəf pevılo beydə, nəzirşonən omeydə bə 
ocəğ. Xıdo jıqo insonon həniyən vey səxavət doydə iyən 
əvonən ğırbonon bırniyeydən doydən bə noxəşinon, bə 
imkon nıbə odəmon  pay-baxş kardeydən. Bə kosibon, 
əlilon, yətimon dast qəteydən, koməqəti kardeydən, ro 
okırniyedən, məsçid ejeydən (tikirlər), insonon bə  Xıdo 
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rostə ro dəvət kardəydən, bə dini, imoni ğulluğ karde  sədo 
kardeydən. 
      Jıqo xəymandəti səvob anədə vey yole ki, ımi Rəbbiku 
co hiç kəs çok zıne əzıni, mıkəmməl dərk karde əzıni. Xıdo 
bı savobi mıkofat iyən bəçəmə ami nıvıştey bə mələkon 
hamiyəşe (buyurmuşdur). Bəxtəvə ə  insonon holi ki, ıştə 
axirət dınyo deştə xəymandə əməlon, səvobə koonı zənqin 
kardeydə. 
      Bəştə xəlği, eli, oba sutə, bəştə dovləti sadiğ insonon 
tarix dırozi xəbə yod vardeydən. Çəvon xəymandə əməlon 
yodo bekardə beydəni. 

     İ çand qılə dini alimon, eli-oba bovə kardə ocağon, 
uləmon, səyidon, piron həxədə çımı məğalon, kitobon çap 
bıən. Şəfaynə ocağon həxədə coninə insonon sohbəton quş 
doəme.  

Mir Mohsun Əğə, Mir Sədi Əğə, Mir Məhəmməd Əğə, 
Mir Qoca Əğə, Səyid Nəsihət Əğə, Səyid Lazım Əğə, 
Fuqara Səyid, Səyid Həsən Əğə iyən nomi kəşe nıznə 
çandə-çandə neçə-neçə səyidə fərzəndon həxədə çımı 
silsilə nıvıştəyon dərc bıən, i çand qılə dini kitobon redaktor 
bıəm. Ğıroni suron de şeiri vəsf kardəme. 

      Jıqo insonon ıştə axirəton zənqin karde-karde, çəvon 
bə Xıdo anqıl beyro xəymandə əməlon sahib bıə iyən xəlği 
inonc, peştıpurəti vırə peqordıniyəşone.  

     Bəştə yurdi honi okırniyey, ro, pard okırniye, məsçid 
ejey, bə yətimi dast qətey, beimkoni komək kardey, bə 
çətini eıniyəkəson ğəhmər mande, yardım kardey ən barzə 
insoni keyfiyyətonku qıləye. Həmməın xəymandəti 
dırozəjimonon diyor bıə Lik rayoni Kaqoy diyədə jiyə 92 
sininə (yaşlı) Həci Məmmədsəfa Məmmədovi timsolədə 
vindey bəbe.  
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     Kaqoy diy Lik rəyoni tərkibədə bıboən, bəikərə şe-
omey əloğə nişe. Jıqo ki, ın diy ən barzə halədə (zirvədə) 
alp çimənonədə səfoynə, de sərinə ovon zənqin, mıcuzəyn, 
əsl kurortə zonaye bıvotəmonən kame. Həvoş təmiz, 
insonon mehribon bıə bı ğədimə diy tono ğədimə devron 
vaxtədə qılə karvon roy dəavardiy. 

      Eli-oban “Dədə” votə mırociət kardə Dədə 
Məmmədsəfa merdi kə ocəğe. Bə mışkul ko eqıniyə, beçorə 
holədə bıə insonon omeydən çəy paliyo, quş doydən bəçəy 
məslohəti, təskinəti pəydo kardeydən. Dədə bəvon Xıdoku 
şifo pidəşe iyən çəy handə dıvon mıstəcəb beydə əvonən 
şifo səydən. 

     Qəncəti soronku de təsərrufoti məşğul bıə Həci 
Məmmədsəfa Məmmədov fərzəndon, nəvon, de avlodon bə 
i vırə meş (arı) doydə oqəte, ıştə boği, subtropik rəson 
doydə kaşte, de kərtof kaşte iyən de kaşte-qıli məşğul 
beydə. Aspi peştədə bandon nəveydə ıştə dədə bobo hıtə 
vıron yodo bekardeydəni, bə çandə insonon şo-şo doydə, 
çəvon dıli şo kardeydə. 
Şeyx Dədə Məmmədsəfo votəyonku: 
     - De çımı Xıdo ğudrəti ın vıron çımı dədə-bobo yurdi, 

Davud Peyğəmbəri bume, vırəye (yeridir). “Şahnomə” 
handeədə Firdovsi Nəvai nıvıştə ki: Çı Səbuhi sədoye, 
zalım Rustəmi nərəye. 

Suleyman Peyğəmbəri qulləye.  
Bı bandədə pumalarzə bıə. 
Rustəm-zali aspi nişonə bı bandədə vində beydə. 
Imən Mıcuz ğələye. İyo ro okardəme, çandə  kilometron 

ro doəme okırniye.  
Debə 100 kilometri ro okardəme. Bı diyədə dəyku 

dəvarde şey beydənıbe.  
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DİLİMİZİN ZƏNGİNLİYİ 
 

Dilimizlə bağlı artıq 10 il idi ki, hamı kimi mənim də 
hər zaman bəzi suallarım olurdu. Bu suallarıma cavab verən 
də olurdu verməyən də. Hətta dalaşıb təhqir edənlərdə az 
olmurdu. Acınacaqlı hallardan biri də o idi ki, bu sahənin 
mütəxəssisi olmayanlarda bu işə qarışıb öz kəndinin dilini 
əlində bayraq etməsi dilimizə xələl gətirirdi. Buna 
baxmayaraq illər keçsə də əlimdə olan materiallardakı 
səhvlər üzərində mən kamilləşirdim.  Bu çətinliklərlə 
bərabər mən də irəliləyirdim.  Səhvlərlə rastlaşanda  
bilirdim ki, bu səhvdir, amma onu qaydaya salmaq mənim 
səlahiyyətimdə olmadığından çaşbaş qalırdım. Nəhayət ki, 
bu anlaşılmazlıqlar yavaş-yavaş həllini tapır. Orta məktəb 
kitablarının üzərində çalışdığı-mız zaman rast gəldiyimiz 
anlaşılmamazlıqlar qayda  halına salınaraq kitablarımızda 
qeyd edilir.  Bir gün Rasim Heydərova dedim: Rasim bu 
belə olmalıdr əgər elə deyilsə başqa cür yazılırsa, onda 
dilçilik baxımından izahını verin ki, bir qayda da yazaq. 
Çox təşəkkür edirik Rasim Heydərovun zəhməti əvəzsizdir. 
Dilimizin inkişafında əvəzsiz zəhməti olan Allahverdi 
Bayrami tərəfindən aşağıda bu yazı redaktə edildilərək sizə 
çatdırılır. 
      O, bu əvəzlikləri və onların talış dilində ifadəsi 

“O” və “bu” əvəzlikləri dünya dillərində olduqca 
aktiv işlənən əvəzliklər sırasına aid edilir. Talış dilində bu 
əvəzliklərin müxtəlif formaları vardır.  
O əvəzliyi talış dilində ə, əv və əy (ey) formasında işlənir. 
Ə işarə əvəzliyidir və Azərbaycan dilində o işarə əvəzliyinə 
uğurlu gəlir. Məsələn, Ə odəmon ki, ın məsələ dərəsedən 
əvon ıştə sədo bekardedənin – O adamlar ki, bu məsələni 
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anlayırlar, onlar öz səslərini çıxarmırlar. Bu halda ə (kon?) 
sualına cavab verir və cümlədə təyin vəzifəsində çıxış edir. 
Ə (kon?) zoə heç bəçımı xoş nıome – O oğlan heç mənim 
xoşuma gəlmədi.  

Əv və əy (ey) əvəzlikləri isə talış dilində şəxs 
əvəzlikləridir. Məsələn, Əv çımı duste – O mənim 
dostumdur. Əy çımı kitobış bə kə barde – O mənim 
kitabımı evə apardı. Burada isə onu nəzərə almaq lazımdır 
ki, əv və əy (ey) talış dilində o şəxs əvəzliyini ifadə etsələr 
də, həmişə eyni mənada işlənmir. Belə ki, bu sözlər 
cümlədə mübtəda vəzifəsində işlənsələr də, xəbərin ifadə 
formasından asılı olaraq dəyişirlər və əgər xəbər təsirli 
feillə ifadə olunursa, əy, təsirsiz feillər və adlarla ifadə 
olunursa əv forması istifadə olunur. Məsələn, Əv bə kə şedə 
(bə kovrə? təsirsiz feil) - O evə gedir. Əv çımı boəe (isim) 
– O mənim qardaşımdır. Əv, sıe (sifət) – O, qırmızıdır. Əv 
kiye (əvəzlik)? – O kimdir?  

Əy əvəzliyi isə, artıq qeyd olunduğu kimi, təsirli 
feillərlə işlənir. Məsələn, Əy çımı kitobış varde (təsirli feil) 
– O mənim kitabımı gətirdi.  

“Bu” əvəzliyi talış dilində ın və ım formalarında 
işlənir. Bəzi tədqiqatçılar yanlış olaraq bu əvəzlikləri 
fonetik variant saysalar da fikrimizcə, bu məsələdə 
yanılırlar. Belə ki, ın talış dilində işarə əvəzliyidir və 
Azərbaycan dilində “bu” işarə əvəzliyinə uyğun gəlir. 
Məsələn, In zoə çımı duste – Bu oğlan mənim dostumdur. 
In əvəzliyi cümlədə təyin olur və kon sualına cavab verir. 
Məsələn, In (kon?) zoə çəmə Universitetədə handedə.  

Im əvəzliyi isə talış dilində O şəxs əvəzliyinə uyğun  
gəlir və III şəxsin təkində işlənir. Məsələn, Im, çımı zoəye 
– Bu, mənim oğlumdur. Im əvəzliyi cümlədə mübtəda 
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vəzifəsinə çıxış edir və “ki?” sualına cavab verir. Im (ki?), 
çı Əli boəye – Bu, Əlinin qardaşıdır.  

Imruj – “bu gün” sözü istisna təşkil edir ki, bu zaman 
bu söz zaman zərfi kimi işlənir və bitişik yazılır. Məsələn, 
Imruj ıştəni çok hiss kardedəm – Bu gün özümü yaxşı hiss 
edirəm. Bu halda ımruj sözü bitişik yazılıb bir məfhum 
ifadə edər və kəynə? sualına cavab verir və cümlədə zaman 
zərfliyi olur. Məsələn, Imruj (kəynə?) bə Boku şedəm – Bu 
gün Bakıya gedirəm. Lakin bu söz ayrı yazılanda ın 
formasında yazılır və ın işarə əvəzliyi kimi çıxış edir. 
Məsələn, In ruj bə tarix eqınə - Bu gün tarixə düşüb. Bu 
halda da ın ənənəvi olaraq təyin funksiyasını daşıyır. 
Məsələn, In (kon?) ruj çı Heydər Əliyevi movardə ruje – 
Bu gün Heydər Əliyevin doğum günüdür.  
 
 
 

2018 -NƏ SORƏN JIQO  
DƏRO KARDIMONE 

 
         Xosə “Dodo” əhandon 1 sor 6 manqe deşmə bə i 
vırədə vindemon kardedəmon de “Dodo” qəzeti vositə. Çı 
xose çəmə zıvon, çe şine çəmə zıvon. Boənən  noğo 
bıdəmon ıştə inə zıvoni. Iştə kəonədə deştə xıyzoni ov-alodi 
bə tolışi qəp bıjənəmon çımı azizon. In dekabrə manqədə 
kəsi çımı paliyo jıqo qəp jəydəbe ki, məvuji çəmə kişvərədə 
həşt faiz tolış hestebeən. Yəne hiç məhol tolışə məhol ni... 
Əyo hejo veynə millətionən jiyən esən jiyeydən. Peşo çəy 
dumo jıqo sıxanən votə be ki, farson  ironədə vey kamin 
yonzə faiz mandən əncəx çəvon jiye bəçəvon zıvoni səbəbe 
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ki, əyo devləti zıvon farsi zıvon beyro əvon bənə milləti 
hestin. Dodo bəşmə ğıbon ə odəm bəmı diyə karde-karde 
ımoni voteydəbe. Bəsə dəşim ki, az qılə Xıdo tərəfo boəy 
bəlo çiydəm, əncəx boştə xəlğiro az çı XIDO BALƏM. 
Çımı azizə xəlğ bomono çanədə qonən bıbo az bəşkırnem 
ın şələ deşmə koməqi. Boənən dastbədast bıdəmon ji 
bıdəmon bəştə nənə zıvoni.  Az vey minnətdorim bə şəxson 
ki, vey aktivin  həm qəzeti handən, həm pevılo kardeydən, 
həmən material vığandeydən bo “Dodo” qəzetiro. Az 
caylinə hiç çiy kardey əzınim çımı azizon. De Xıdo koməqi 
kam mandə ğasbu ımsor beşo miyonnə sinfi kitobon. Az 
osə kardəme kitobon əncəx bə internet portal noəninin 
Təhsil nazirəti tərəfo ki, camət  diyə bıko bıhando. Çəyo 
bəşe bə  çap bəvədə bərosnen bə həmmə məktəbon. Həmən 
ımsor vey yolə şoyə xəbəbe ki, De “Dodo” qəzeti bə i vırə 
həm “Toloşon sədo”, “Aləm”, “Ambur” qəzetonən 
beşedəbin. Çandə-çandə tolışə zıvononədə 
ədəbiyyotonomon beşə ımsor çəmə. İnternet səhifonədə 
nupərəson vey aktivin. Zıvoni nıznəkəsonən zıvoni 
umuteyro bə dast-poçən. Veynə mahni nıvıştə bıə çəmə 
zıvonədə iyən çəmə muğənniyon handeydən ə mahniyon. 
Əncəx dıli şo nıkardə xəbənomonən veye ki, kali 
cıvononımon hələn qəp jəy zıneydən ıştə zıvonədə. Çımı ko 
vırə Nəşriyyoti  həştminə mərtəbədəy. Əyo təmir 
kardeydən ustonədə hejo 8 kəs tolışe. Çəvonədə penc kəs 
zıvoni zıneydəni, əncəx voteydən ki, əmə toloşimon. Ə se 
kəs əlo qəp jəydən bə tolışi. Kiyo qınokor bı roədə əvon bı 
sıoli cəvob doyən zıneydənin. Əli Nasiri esə bə vir (yod)  
nıvəm qıno bəbe. “TOLIŞON  KAM  BEYDƏN VEY 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
 
 

 

“Birlikdə düşünək” 

126 

ZANDE-ZANDE” De jıqo əmə bə kovrə şeydəmon  ha 
çımı xosə xəlğ? Bı nezono bə qılə vəyə dəvət kardəşonbe 
mıni. Xıdo bə həmməkəsi bəy vəyə ğısmət bıko. Çımı vey 
qılə əjom heste həmməyku. Boştə zoə, kinə vəyə kardeədə 
hiç nıbo 5 dəğiğə ıştə zıvonədə bə siprijon yaanki bə ğələm 
bə daston sıxan bıdənən ki, bıdə ə odəmən bə tolışi bəşmə 
vəyə xəy dıvo bıdə. De vositə mətarsənən şıməni nə koyku 
bekardəkəs bəbe nəən behurmət bəbeşon. Əksinə qılə 
reçinə ranq bəvardeşon bəştə vəyə. Oxo Tolış tı boçi 
xəcolət kəşəniniş ıştə zıvoniku, ıştə tolışətiku... Həmonə 
vəyədə 10 kərə “bari naxçivan” mahne raxs kardə be... Peşo 
qılə ğıryətmandə tolış lankon mani doşe bə cəmati raxs 
karde... Hejo ə vəyən bino be tolışə mahne. Mətars tolış tıni 
çı koyku benibəkan  əqəm tı de ağıli hərəkət bıkoş. Ha çımı 
azizə xəlğ əmə Multikultural qılə elkədə jiyeydəmon. Bıdə 
kə soyb ıştən jıqo bino bıkə ki, çəmə prezidenti siyosəte 
əmənən ıştə təbriki dı zıvonədə rosneydəmon bəşmə xəş 
oməyşon orəxəy şe... Imi vote çətine? Ne çətin ni... Hejo 
problem tolışi ıştənədəy ıştən-ıştəni bəqəm kardənibo ço 
millət bə çı ğıymət bəno? 
          Çımı azizə xəlğ bı omə 2019 nə sorədə bəşmə 
Xıdoku bərəkət noc kardeydəm. Bıdə Xıdo xəy-dıvo bıdə 
bəçəmə milləti. Xıdo barz bıkə çəmə xəlği iyən çəy zıvoni. 
Bıdə veynə kitobon, nəşr bıbon, veynə mahniyon bəstə 
bıbon. Az bə Xıdo lovəm ki, bıdə oj bıbo çəmə xəlği çəşon, 
bıdə vi nıbon çəy dıvo kardə qəvon. Xıdo oj bıkə vində 
çəşon ki, əmə hejo şık bə Xıdo sıxani bıvotəmon. Xosə 
“Dodo” əhandon az çoknə zınəme, çiç zınəme ım  i sor 
nimədə xıdmət kardıme bəşmə. Həm redaktor bim həmən 
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poçtalyon. Az həm ıştə xəlği iyən devləti xanımim həmən 
ğolləğəvon. Xıdo şıməku rozi bıbo, çumçıko azən rozim 
şıməku çımı azizə boon iyən hovon. 
 
                      

KİTOBƏ SOR 
 
           Çimi azizə xəlğ de jıqo i sor nim  de “DODO” qəzeti 
vositə dəşe zınəme bəşmə kəon. Çok ya bevəc çıç çımı 
dasto oməy ə xıdməti kardıme bəştə xəlği. Imsor esə boy 
jığo bə ğərar oməbimon ki, ımsor KİTOBƏ SOR elon 
bıkəmon ıştə xəlği arədə. In ideya doəkəsən hejo çəmə 
azizə boə Rəis Həmidov bə “DODO” redaksiya omeədə ıştə 
fiki votəşbe ki, ha dodo boən de qəzeti vositə elon bıkəmon 
ki, ımsor kitobə sor bıbo boəmə. Çıki dasto çiç bome əy 
bıko. Dəvardə 2018-nə sorədə veynə kitobonomon nəşr 
kardə bıə. Jığo bəsə dəşeydəm ki, ımsor nəşr kardə bəbe 
çəmə miyonnə kitobonən. Təhsil Nazirətiku umutıme ki, co 
milləti kitobon hozonin bə səbəb əvoniyən bə çəşin. Peşo 
kitobon noə bəben bə internet bə Təhsil Nazirəti portal ki, 
har kəs mızokirədə iştirok karde bızıno. Kitobon portalədə 
noə beədə vey xahiş kardeydəm həmmə xəlğiku  vey aktiv 
iştirok bıkon kitobon bə internet bə portal noədə. Bəşmə 
nəzə rosniyem piyedəki çəmə miyonnə sinfi kitobon 1, 2, 
3, 4 sinfi kitobon iyən çəvon metodikə kitobonən hozzon. 
Kali çımı ıştən planədə bıə kitobonən bə daçt-poçəm ki, 
ımsor nəşr kardə bıbon. Çəvonədə de Azərboycon Milli 
Elmon Akademiyə tərəfo de elmi şura ğərari beşə 
kitobonomon bəbe.     
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        De Xıdo koməqi vey marəğinə kitobonom nəşr kardə 
bəben ımsor. Dəvardə sori orəxədə Cabbar Əliyevi “Çımı 
famə Tolış”, iyən Allahverdi Bayrami tərtibkardə “Boy bə 
Tolış” (Masalli ımrujnə tolışə şairon almanax) ktobon bımi 
qılə misole. Ustod Allahverdi Bayrami tərtibkardə ın kitobi 
har rəyonədən hozo karde bəzınen. Lik, Lankon iyən 
Ostoroədən tolışə şairon iyən ənıvışton hestin. Bıdə har kəs 
ıştə dasto oməy bıkə. De jıqo əmə noğo doy bəzınemon ıştə 
inə zıvoni çımı azizə xəlğ. Da sore ki, az internetədə 
mışohidə kardeydəm iyo bə tolışi nıvıştəyon Şık bə Xıdo 
vey çiy bə dast varde zınəmone. Esə xəlğ vey çok 
nıvışteydə. Qədə-qədə i zıvonədə ədəbi zıvonədə 
nıvışteydəmon. Kali çiyon hestin ki, hələ sərrost kardə 
bıənine çəmə nıvıştəyonədən. Vey şoyə xəbonədən qıləye 
ki, bo qəzeti materialon  omeydən bə “DODO” qəzeti har 
rayono.  
        Az vey minnətdorim bə həmməkəsi ki, dastək beydən 
bəştə zıvoni. Koməq kardeydən qəzeti pevılo kardey.  
         
  

ÇƏMƏ ŞİNƏ 
TOLIŞƏ ZIVON 

 
       Yanvarə manqi nıvıştımbe ki ımsor kitobə sor elon 
kardeydəmon ıştə araədə. Yane çəmə tolışə xəlği bunəmon 
çanədə kitobon beşeydə ımsor. Şık bə Xıdo ponə dekabra 
manqi Masalli rəyoni ruşinfikon (ziyalıları) bə i vırə “Boy 
bə Tolış” iyən Cabbar Əliyevi internet səhifədə nıvıştə bıə 
məğalon bə i vırə qırdə kardə bin bənə kitobi nəşr kardə bin 
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“Çımı fomə tolış” nomədə kitobonımon beşe. 2019-nə sor  
bino kardeədə esə boy İldırım Şukurzadə “Lənkəran 
bölgəsinin tarixi-memarlıq abidələri” kitob iyən çəmə 
“Tolışə zıvon” tolışə zıvoni qramatikə kitob nəhoyət ki, 
nəşr kardə be. Rəhmətlığə Əvəz Sadıxovi qramatikə səpe 
ko kardə bıə həmən ın nuyə qramatika kitobomon təkmil 
kardə be bəpeşt nəşr kardə bıə. Kitobədə tolışə zıvoni 
fonetikə, morfologiyə iyən sintaksis  hisson doəbıə. Çımı 
zınə məlumot əncəx de interneti vositə Facebook 
səhifəkuye. Camal Ağayev iyən ın kitobədə zəhmətış 
dəvardə co odəmonən vey səğbi voteydəmon. Az tolışə 
zıvonədə kali kitobon tərcumə iyən redaktə koon bardeyro 
ın  kitobi bo tolışə zıvoni  çanədə lozim bey zıneydəm. 
Oxonə da sore ki, tolışə qramatikə səpe iranuşnosə 
alimonən ko kardey hejo çı interneti facebook səhifəku 
handəmbe. 
      Tolışə zıvoni qramatika bo çəmə zıvoni vey lozim bıə 
kitobonədə qıləye. Kali çətinətimon hestbe ki, miyonnə 
sinfi kitobon səpe ko kardeədə əmə de çətinətiyon 
mandəbimon bə dimbədim. Şıneydəm (düşünürəm) ki, 
çimbəpeştən beşə kitobon  de tolışə zıvoni qaramatika oko 
doə beben. Tolışə zıvoni səpe hələn çəmə tolışə boyliyon 
hovon ko kardeydən.  Xosə tolışon həməkəsi təbrik 
kardeydəm ın  tojə kitobon beşeyro. Zəhmət nıbo xəbə 
bıkənən bə “Dodo” qəzeti əqər şımə kitobonən beşon 
ımsor. Har manq qəzetədə məlumot bədomon şımə kitobon 
barədə bə həmmə Tolışon. 
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BOÇİ TOLIŞƏ XƏLĞ  
İ BE ZINEYDƏNİ? 

 
     Çımı zınəy vey odəmon bı barədə hejo şıneydən 
(düşünürlər).  In oxonnə da sori dılədə çı kənoku həmən 
dılətono bı kon ıştə nəzəro dəvoneydəm.  İqlən dard heste 
Tolışon arədə..TARS dəşə bə milləti con. Hiç kəs tarsiku 
jıçiy karde zıneydəni. Kali odəmon hejo bə qəpin bə ko 
kardəkəson dumo.   Oxonnə soronədə interneto əhandim 
filonkəs bo dtx ko kardə yaanki dtx-ədə ko kardedə.  
İqləmən məsə bı nezone  nıvıştəşonbe ki, bə əliyev klani 
xıdmət kardə... Odəm zıneydəni çoknə rozi eğande ım tip 
odəmon. Dardin dard ımon həmməy.  Bı da sori dılədə 
çanədə koonımon kardə.  Anədəmon əzob kəşə hejo tolışon 
dastiku.  İ ğısm odəmon bə do-domjonin internetədə. Hiç 
rozi karde beydəni əvoni. İ ğısm odəmonən əncəx ıştə 
şohrəti hayədən. Hejo piyedəşoni ki, əncəx əvoni tarif 
bıkən.  Har vırədə  bınıvışton çəvon barədə, çəvon  çanədə 
pul xarc karde  barədə. Əsl ko kardəkəson ıştə sə enovniyə 
bə ji  ıştə koədən. Bə səbəb ki, çəvon hiç vaxtən ni ki, əvon  
bə konqıləsə canq dəşon. Hiç bə jəqo mıbohisə vaxtən ni.  
      Ha çımı azizə xəlğ boçi ım tolışə xəlğ i be zınedəni ıştə 
zıvoni barədə boçi? Boçi kali kəson ıştə şəxsi ambisyon bə 
kəno noy zıneydənin. Az detobə esə navədə şəkəsonku 
məslohat nıkardəy jıçiy nıvıştənim. Ən kami 1-2 kəsiku 
xəbə səydəm peşo həmonə sıxani bekardəm bə məydon.  
Ko kardeydon bıkənən hiç nıbo məslohat bıkəmon bə i vırə 
boəmon. Rosti bıvotom odəm həni bezo beydə jıqo 
çiyonku. Har kəs okırniyeydə bəştə tərəf. İnsonimon har 
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kəsi səhv bey bəzıne. Azən bənə bəşımə səhvonom bey 
bəzıne. Im ə vote niki az mandəm ıştə votəyon səpe ki,  ne 
az dəqiş əkənim. Çandə soronin əmə ko kardeydəmon. Vey 
nupərəson vey çiyon umutəşone bəməku. Şık bə Xıdo həni 
jəqoən bə dumo mandənimon. Əncəx vey əjom heste 
həmmə tolışonku ki çiç nıvıştə bınıvışto əncəx bə 
qramatikadə bıəyon əməl bıkə. Yaanki bıparson 
zınəkəsonku.  Oxo çı koy oxo bəbe çımı azizon kam mandə.  
Bı votəyon əməl nıkardəkəs tolışi dışmene, çumçıko ımoni 
hukmət kardeydəni ki??? Az bı oxonnə soronədə hiç 
nıvindıme ki, hukmət mane bıbo bəmə yaanki bə co xəlği 
nımoyəndonən. Hejo besəvodəti çəmə millətədən heste. 
Hejo bə pıtpıtin kalikəson. Ha bəşmə sə  çəvom boənən ko 
bıkəmon. Ki bekoye zanq bıkə bəy ko bıdəm bıdə be ko 
nınışto.  Har kəsiki xahiş kardəm boənən i vırə ko bıkəmon 
bıdə pentono nıştəkəsonkuən har kəsən bıvindoki, tolışə 
xəlğ xıvand beşedə bəştə inə zıvoni. Az binom kardə çəmə 
tolışə luğəton sənibəton təkmil karde.  Boənən koməq 
bıkənən bəmı bı roədə ki, navko bıə səhvonımon nıbo bı 
luğətonomonədə bıvğandənən bəmı ya bə email yaanki bə 
facebook, bə whatApp-də. Bə kitobon enıqıniyə sıxanon bə 
çəşim. Be bəzıne ki, şımə co varianton heste kali 
sıxanonədə zəhmət nıbo bıvğandənən bomı.  
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BƏ QƏZETON DASTƏK BIBƏNƏN Kİ, 
TOLIŞƏ ZIVON BIJİYO 

 
Aprelə manqi 11-də facebookədə “Tolışi Sədo qəzeti 

sər redaktori qılə nıvıştəy çımı diğğəti cəlb  kardışe.  
Rafiq iyənən ovardeydəbe bə milləti :  

Xosə duston, ğırbinə tolışon, bəşmə ovardedəm, az 
rujnomə bokiyro dərc kardedəm? Har manq 1000 
rujnomədə 200-250 qılə mandedə maşini bağajada, 
zınedəm şımə veyni maddi imkanon ni bo rujnomə səy, hiç 
çiy əbıni rujnomə bepul peqətən, jıqonəən rujnomə har 
aşmardi 80-85 %-i bepul paybaxş kardedəmon. Boənən 
rujnomə peqətən, hiç çiy nıbo bo omə nəsılon tədqiqatiro 
şımə kədə rujnomə bıbu. 
     Ha xosə xəlğ çəmə rujnomon bı rujədən. Azən bə dast 
poçəm nıvıştəm, redaktə kardəm, məqalon qırdə kardedəm, 
vığandəm bə dizayni ki, bə i vırə qırdə bıkə 
nıvıştəyon..Peşo ijənən redaktə kardəm.. Qəzet hozo bedə 
beşdəm deştə həmro dəro qınedəm bə məmləkət.  2 ruj bə 
nav ıştə telefoni numrən noydəm elon noydəm Feyzbo-
kədən həmən Odnaklasnikədən. Çımı qəzeton doə odəmo-
nom heste əncəx kam odəm zanq kardə... De bəboli bo 
Tolışon  hıtə ım millət ya çiç bıə bə milləti?  Vey hətf ki, 
Rafiq 3-4 sor çim bənav quş nıdoşe bəmı. Hiç nıbo i əbimon 
təri əkəymon.. Qəzet bekarde jəqoən hoston ni. Az tolışi 
zıvoni, folklori iyən mədəniyyəti, ruşinfikonku,  idman 
barədə iyən kali nuyə xəbon barədə nıvıştəm.  Hejo ın 
materialonən qırdə karde  çətine..   
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     Parsım heste bəçımı boyliyon boçi dastək bedənişon bə 
qəzeton? Boçi diyəroədə mandəşon beşəşon bə təmşo boçi? 
Kiyku tarsedəşon? Kəynə Tolış merdədi bəka? Qəzeton de 
Ədliyə Nazirliqi ğərari beşedən. Az ıştə qəzeti barədə vote 
bəzınem ki, az ıştə dəbastə bıə mığaviləku bə kəno beşem 
fikimən ni. Bə səbəb ki, Tolışi çanədə dardon heste bo 
nıvışte. Az həmən Dodo TV  dənoəme bə ko vey vaxte, 
həmən www.dodoqezeti.az internet qəzetmon hələn  bə i 
miyonnə varde zındənimon bə səbən ki,  pulmon ni.. 
Dastədəm çanədə kitob heste  pul nıbeyro nəşr karde 
zındənim. Mahni bəstəm kardə bə məydon bekarde 
zındənim. Tolış kəynəoğo bəbeş.  Rafiq oxonə kəlmə rost 
nıvıştəşbe.  
Boənən rujnomə peqətən, hiç çiy nıbo bo omə nəsılon 
tədqiqatiro şımə kədə rujnomə bıbu. 
    Az Likədə jiyədə kitobxonədə bəçımı dast qılə qəzet 
eqıniyəbe,  həmonə qəzet  bəmı vey koməq kardışe ki, 
bızınom AZ TOLIŞİM.   
    Bokuədə iyən Rasiyədə jiyə tolışon har kəs ıştə diyro hiç 
nıbo 10-20 qılə qəzeti puli obunə bıbo. Az ıştən bərosnem 
bə həmonə diy ə qəzeton. De jıqo şımənən xıdmət bəkaşon 
bəştə zıvoni. Puli hejo de poçti vığandeən bəzıneşon. Moy 
piyəkəsi ıştə lınqon bə ov dəbəno.  Qəzeti qılə 40 kopike 
xosə tolışon. 
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TOLIŞƏ QRAMATİKƏ  
HESTE YA Nİ? 

 
      Bı parsiro be bəzıne ki, mıni bəsə dınışiyon. Ne az sıvoli 
rost noəme. Çumçıko de ın cumlə əmə həmmə rast 
omeydəmon. Çoknə esə az izoh bıkəm boşmə. Vindəş ikəs 
dast ğandəşe bəştə ki, bəs tolışə əlifbo ni, həmən çəmə 
qramatikamonən ni yane ədəbiyə zıvonımon ni!!! Mandəş 
mətəl ki, ım odəm oxo ruşinfike boçi jıqo şıneydə? Imi votə 
odəmon hiç tolışə zıvoniku xəbə nişone. Əncəx yol-yoli bə 
qəpin. Odəm zındəm ki, bə dast-poçəye hejo nıvıştə 
facebookədə... Handəş çəy nıvıştəyon odəmi bəme qətedə. 
Oxo boçi əmə ıştə səpe ko kardeydənimon. Oxo boçi əmə 
həmmə  çəmə navədə şə odəmi bə odəmi vırə noydənimon 
boçi? Boçi əmə jıqo rujədəmon? Boçi çəmə vey odəmon 
liderəti arzuədən?  
    Ko omdə rəseydə bo ko karde həmə mandən bə diyəro. 
Səvodinə odəmonımon vey kamin. Bıə kəsonən 
əmandəyon behurmət kardən...   
      Az Masazırədə jiyedəm. Aprelə manqi 20-də  bə vəyə 
şəninbim. Həmrom koədə beyro hamusiyə bardışe mıni bə 
vəyə. Həmonə hamusiyə çı Masalikuy. Parsəme tolışiş 
votşe ne... Biz talış dogülük. Dilidə bilmirük. Əncəx 
həmonə odəm qılə çokə  məsəl vardışe. Nəğıl kardışe ki, 
əmə yol beədə qofe səpe çəmə nənə jıqo layla handeydən 
ki “Alverçi balam lay-lay”. Ha xosə tolışon  diyə bıkən 
vıjor həmmə tolışe. 2-3 % tolış ğələmbədaste yəğınki... bı 
ğələmbədaston dılədə tolışə zıvoni çok zınəkəs ni. 
Zınəkəsən okırniyedə ıştə diy ləhcə bə nav... Im odəmon 
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qəpjəyədə çanədə tırkə sıxan oko doydən. Im qılə dəhşəte 
ki, tı deştə quşon ımoni məseydə. Yaanki rast omeydəş bə i 
kəs tolışə boə yaanki hovə.. Bino kardən detı bə tırki qəp 
jəy. Boçi əmə bənə co xəlqon hurmət noydənimon bəştə 
zıvoni, xəlği, folklori iyən adət-ənənəon? Tı bəştə xəlği 
hurmət nınoş hiç ki, bətı hurmət ənəni. Tı bəştə xəlği 
hurmət nınoş hiç odəm niş. Bə səbəb vəsənən hukmətiku 
qıno vindeyku dast bıkəşənən. Deşmen hejo tolış ıştəni 
bəştə zıvoni, bəştə mədəniyyəti, bəştə folklori iyən bəştə 
adət-ənənon... Məsələn əqər tı bə hukməti əleh hiç çiy 
kardeydənıboşbo... çiç nıvıştəş bınıvışt. Dastək bəben bətı. 
Oxo ko karde çətine zəhmət lozime.. Imiyən tolış kardəni. 
.. Zıneydəşon boçi bəs ki hərzə-hərzə qəp bıjəno çımi-çəy 
dumo.. Bəs ki ko kardəkəson exroc bıkə. 
 

 
BU KİTABI 15 YAŞINDA 

HƏYATDAN KÖÇƏN 
QIZIM LEYLA MƏLİKLİYƏ 

İTAF EDİRƏM! 
 
Filologiya üzrə fəlsəfə doktoru Ayaz Vəfalının 1976-cı 

ildə nəşr etdirdiyi “Atalar sözü, ağılın gözü”!!! dünya xalq-
larının atalar sözləri və məsəlləri kitabı, mənim orta məktəb 
və universitet illərimdə də istifadə etdiyim kitab olub! Son-
ralar övladlarım da bu kitabdan orta məktəbdə geniş fayda-
lana biliblər! Ayaz Vəfalının bu kitabı Sovet dönəmində ya-
zılan bir kitabdır! Kitabın içərisində SSRİ xalqlarının atalar 
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sözləri və məsəlləri geniş yer alımışdır! Bu kitab sanki mə-
nə gələcək işlərimdə irəliləməyə bir təkan verdi! 

Üfüq-S “Dil vasitəsi ilə cəmiyyətin inkişafı” cəmiyyə-
tində çalışdığım müddətdə 2011-ci ildə alman mütəxəssisi 
Marcus Jaeger tərəfindən “Atalar sözü” mövzusunda semi-
nar keçirildi! Bu seminarda Azərbaycanımızda yaşayan 
xalqların nümayəndələri iştirak edirdi! Bu seminar məni 
yeni görəcəyim işə daha da həvəsləndirdi! 2014-cü ildə bü-
tün talış atalar sözlərini və kitablarını bir yerə toplayaraq 
“Yolon sıxan“ 136 səhifədən ibarət kitabı bir talış xalqının 
nümayəndəsi kimi öz dilimdə nəşr etdirdim! 

2016-cı il Azərbaycanda “Multikulturalizm ili” elan 
olunmasının başlıca səbəbi xalqımızın birgəyaşayış və to-
lerantlıq ənənələrini dünyaya təqdim etməkdir! Bu münasi-
bətlə ölkəmizdə tədbirlərin və nəşr olunan kitabların xalqı-
mızın mədəniyyət tarixində böyük rolu vardır! 

Məhz Azərbaycanda yaşayan 11 xalqın dilində atalar 
sözləri və deyimləri hər bir xaqlın nümayəndəsinin özünün 
köməyi nəticəsində Azərbaycan (türk) dilinə tərcüməsi ilə 
nəşrə hazırladım! Bu səbəbdən mənim tərtibçisi olduğum   
“Azərbaycanda yaşayan xalqların atalar sözləri və de-
yimləri” kitabım aktual hesab oluna bilər! 

Hər hansı xalqın atalar sözlərin və deyimlərin tərcümə 
edərkən çalışmışam ki, aforizm sahibinin həyat şəraiti, məi-
şət tərzi, tarixi, etnoqrafiyası, adət-ənənəsiilə bağlı fikirlər, 
ifadə üsulları saxlanılsın! Belə tərcümə prinsipləri elmi 
ədəbiyyatda haqlı olaraq ən düzgün prinsip sayılır! Ona gö-
rə də başqa xalqların atalar sözləri və deyimlərini dilimizə 
çevirərək verməkdən, təbiidir ki, imtina etmişəm! 

Beləliklə, hər xalqın hikmətli sözü düşünülmüş deyiliş 
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tərzini, ifadə manerasını, orijinallığını mümkün qədər sax-
lamağa çalışmışam! 

Bununla belə, Azərbaycanda yaşayan xalqların atalar 
sözləri və deyimləri arasında çox oxşar, hətta eyni olanlara 
da rast gəlmək mümükndür! Bəzi hallarda bu cür nümunə-
lərə təsadüf olunsa, bunu təbii saymaq lazımdır! Bu atalar 
sözləri əsl poeziyadır! Azərbaycanda yaşayan xalqların ata-
lar sözlərindən və deyimlərindən görünür ki, multikultura-
lizm bizim həyat tərzimizdir! Neçə illər boyunca beləcə bir-
birimizin dilinə, dininə, adət-ənənəsinə dəyər verərək mə-
həbbətlə yaşamışıq və yaşayırıqda! Bu kitabda mənsub ol-
duqları dildən toplayan Azərbaycan dilinə tərcümə edən in-
sanların adlarını çəkməklə onlara öz dərin minnətdarlığımı 
bildirirəm! 

Avar dilindən: Mahama Bazarov Balakən rayonunun 
Şambul kəndi, 54 yaşında; Eminət Haxova, Balakən rayo-
nunun Şərif kəndi, 53 yaşında; 

Buduq dilindən: Adıgözəl Hacıyev Quba şəhərinin Bu-
duq kəndi, 57 yaşında; 

Xınalıq dilindən: Qurban Abdullayev, Xınalıq kəndi, 54 
yaşında; Monika Rind-Pavlovski Frankfurt Universitetinin 
dilşünası 45 yaşında; 
İngiloy dilindən: İradə Abdullayeva, Qax rayonunun 

Zəyəm kəndi, 55 yaşında; Mehparə Abdurahmanova, Za-
qatala şəhərinin Əliabad qəsəbəsi, 56 yaşında; 

Kürd dilindən: Nofəl Şirinov, Kəlbəcər rayonunun Ağ-
cakənd kəndi, 34 yaşında; 

Ləzgi dilindən: Cavid Əhmədov, Qusar rayonu, 59 ya-
şında; Roza Hacımuradova, Qusar rayonunun İmanqulu 
kəndi, 48 yaşında; 
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Rutul dilindən: İlyas Çərkəzov, Şəki şəhərinin Şin kən-
di, 65 yaşında; 

Saxur dilindən: Məhəmmədşərif Şamxalov, Zakatala 
şəhəri, 54 yaşında; Cuma Məmmədov, Zaqatala şəhərinin 
Gözbarax kəndi, 68 yaşında; 

Talış dilindən: Allahverdi Bayrami, Masallı şəhərinin 
Mahmudavar qəsəbəsi, 67 yaşında; Cabbar Əliyev, Lerik 
Lənkəran, Astara və Masallı şəhərləri, 50 yaşında; 

Tat dilindən: Ağacamal Soltanov, Siyəzən rayonunun 
Ərüşküş kəndi, 58 yaşında; Niyaməddin Kəbirov Quba ra-
yonunun Qorxmazoba kəndi, 40 yaşında; 

Udi dilindən: Raçik Ağacani, Qəbələ şəhərinin Nic qə-
səbəsi, 67 yaşında; Danakari Rafiq Qəbələ şəhırinin Nic qə-
səbəsi, 61 yaşında! 

Bu layihədə mənə mənəvi dəstək olan Azərbaycan Milli 
Elmlər Akademiyasının Folklor İnstitutu və Bakı Beynəlxalq 
Multikulturalizm Mərkəzinin adını xüsusi qeyd etmək lazım-
dır! 

 
 

TOLIŞƏ  MAHNİYON 
İYƏN  ÇƏMƏ  FOLKLOR 

 
       Çand sorebe ki ,  “Min bir mahnı” kitob hestbe mıku.  
Nəşriyyoti nomən  hejo “Min bir mahnı”- be . Əyo tolışə 
zıvonədə mahniyon hestbin. 2008 nə soronbe az tojə 
zıneydəbim nəşriyyoti direktor bıə rəhmətlığə  Rafiq 
Xansayadizoə.  Peşo az Seyran Dadaşoviku zınəme əvən 
qırdə kardə çəmə xəlği mahniyon. Ə mahniyon ki qin 
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beydən qədə-qədə yane çəmə viro (yaddaş) beşedə çəmə 
mahniyon. Çand sore Seyran hələn  ə kitobi bekarde 
zınəşni. Imsor facebookədə İbrahim nomədə çı İrono 
nıvıştışe bəmı ki, İradə dodo bıvğandənən bomı tolışə 
mahniyon iyən əloləon... Azən vığandıme dastədəmon çiç 
hestbe. Çəmə “Talış bölgəsinin nəğmələri” iyən “Doğma 
elin halayları” mahni kitobonomon hestin.  Əncəx bı 
nezone  Folklor İnstituti tərəfo çımı telefoni numrərə 
doəbıəbe  Xatirə nomədə bə qılə tırkə moynə.  Əvən 
piyedəşe ki, çəmə nənon qəvo məsə mahniyon bə ğələm 
bıstəno.  
        Çəmə şinə-şəkə xəlğ boçi əmə har kəs ıştə diyədə ıştə 
yolonku bə video kəştənimon ə mahniyon. Vey çokə hole 
ki, kiysə bə ğələm səydə çəmə folklore. Fik bıdənən  
diyonədə hiç çəmə siprişon mandənin.((( Əve ki, ki 
ovardışe bəşmə komə bıkənən bə odəmi.. De jıqo əqər ıştən 
kardeydənibomonbo bıdə kardəkəsiyən mane məbəmon.  

 
 

Kİ ÇİÇ KAŞTƏŞE 
ƏYƏN BƏDIVE 

 
In yolon sıxanon aide bəçəmə azizə boə Kamal 

Zulfiyevi. Kamal Zulfiyev Liki bandon zoəye. Əv jiyeydə 
Litva Vulnus şəhrədə. Bımi diyə nıkardəy çəmə zıvoni 
barədə çı çətinəti beydə Kamal boyli dastək beydə bəmə.  
Hiç vaxtən piyedəşni ki, çəy nomi bıqəton çəy kardə 
koonədə. Azən bə çəşbim ki, devləti tərəfo  davardə bıbo 
təğdimot peşo az xəbə bıkəm bı barədə bə xəlği. Əncəx  



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
 
 

 

“Birlikdə düşünək” 

140 

təqdimot ijən mande bo sentyabrə-oktyabrə manqi bə səbəb 
ki “Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm Mərkəzədə” 
dəvoniyə bıbo bəbe təğdimot.  Kitobon bə nəşr karde 
maliyyə dastək Kamal  boyli kardəşe. Həm 15 zıvonədə bıə 
“Azərbaycandə yaşayan xalqların əfsanə, rəvayət və 
nağılları” iyən çəmə “Yolon sıxanon” kitobon. Azən de 
fəxre vote bəzınem ki, ın dıqlə kitobon Azərboycon Milli 
Elmon Akademiyə Folklor İnstituti Elmi şura  ğərori iyən 
de Multikulturalizmi Loqo nəşr kardəbin. Məsəme ki bı 
nezono Kamal miəllim bome bə məmləkət. Omeədə i qılə 
kitobən bəvarde  baxşə bomı. Ə kitobi barədə esə boy omə 
aşmardədə ın şoyə xəbə bərosnem bəşmə. 

 

 
DODO 2 SİN TƏMON BE 

 
      Bəle ın manq Dodo qəzeti 2 sin təmom beydə. Bı çətinə 
roədə bəmı dastək bıəkəson vey minnətdorim.  Şıməku 
niyoni ni ki, bı roədə bəmı ən vey koməq kardə-kəs çımı 
ıştən xıyzone.  Bəştə həmro vey səğbi voteydəm. Deçəy 
koməqi  2 sor jiye zınəy “DODO”.  Qəzet hozo be bəpeştə 
çəy pevılo bey vey çətine koonədə qıləye.   
      Xosə çımı xəlğ çımı qıləy nocım heste. In 2 sornəni 
qəzeti bənə kitobi  nəşr bıkəm həmən pevılo bıkəmon 
tolışədə. Bıdə bıjiyo şəmə tolışə zıvon, mədəniyyət, çəy 
folklor. De vositə Tolışə xəlği antaloqiyə har kəsi kədə bey 
bəzıne. Əncəx ın koy kardeyro bəmı maddi dastək lozime. 
Əqər kiysə bıpiyo demı əloğə oqəto.  Çımı azizon tarsi 
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bekənən ıştə cono. De vositə şımənən koməq bəkaşon  bəştə 
inə zıvoni. Kitobi peştono sponsori şikliən  noy bəzınemon.  
Maddi dastək beəkəsi həxi qin əkənimon. Har sor bə iqlə 
kitobədə dərc kardə bəbe. Kitobi səhifə 450 səhifə bəbe.  
Har kitobədə 1000 qılə lzoime. Cəmi 2 cild kitobi 2000 qılə 
kardə. Kitobi qılə 5 mənot  bəsə omedə.  De Xıdo komqi  
çımı azizə xəlğ bəşmə dastəki ehdiyoci hestışe çəmə şinə-
şəkə  zıvoni.  
         Xıdo çəmə coni səlomat bıkə ki, debə ıştə umri oxo 
“DODO” qəzeti bıjiyo. 
2 sin xose mıborəke “DODO” 

 
 

BƏMI VOTIŞE Kİ TI ZINEYDƏNİŞ 
“ZEYRƏNİ DE ÇİÇİ HARDEYDƏN” 

 
Çı “DODO” azizə əhandon boşmə nəğıl bıkəm çoknə 

az beşim  şim bə Osoro Siyəku diy. 
İnternetədə Siyəku Folklor kə  nomədə i kəsi Zeyrənə 

nuni şikli noəşbe. Dəşim bəçəy səhifə diyəm karde bəçəy 
həmmə şiklon. Durum nıhardıme nıvıştıme ki: tı kiş? nomı 
çiçe? Bəs tı ın zeyrənə nuni şikli noə lokə pure de nuni. Boçi 
tı əməni kıştedəş iyo? Cəvob oməy bəmı. Məvotbən 
Zeyrənə nuni patəkəs Siyəku diy Folklor kə rəhbər 
Seydxanım hovəye.  Votışe: Boy Dodo tınən bəhə.  Zanq 
kardıme de hovə vey-veyni qəpmon jəy. Seyidxanım 
oqarde bəmı : TI ZINEYDƏNİŞ  “ZEYRƏNİ DE ÇİÇİ 
HARDEYDƏN”  Cəvob dome ki, ço zındənim de çay. Ne 
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votışe şinə dodo de “TƏVƏĞİ” hardeydən Zeyrənə nuni.  
Votıme çiç??? Rosti iminə kərəbe ki, məsedəbim ın sıxani. 
Hardeyku sıxan şe nəzıni. Yane ki, zındənıbim məsəm nıbe 
ə sıxani hətto.  İyonə manqi 30-ədə dəroqınimon bə Ostoro. 
Siyəku Folklor Kə direktor  Mahil Kəkəyev  beşe bəçəmə 
pişvoz.  Ğəşənqə Zeyrənə nunon patəşbe çəmə Seydxanımi. 
Peşo qəp jəşe boəmə ki, 1 kq zandəqo rujəni de 1 kq 
anqivini jəydəş bəyəndı  ğazisə 20 dəğiğə əy patedən peşo 
deəy bə ivırə hardə beydə Zeyrənə nun. Çımi nom beydə 
Təbəğ. Yəni Ostoroədə de Təbəği hardə beydə Zeyrənə 
nun.  Az Likij Həmrom Lankonıje... Əmə detobə həmonə 
vaxti hiç məsəmonnıbe bı barədə. De ləzzəti hardımone 
Zeyrənə nuni de Təbəği. Seydxanımi patə xorəkon təm 
hələn çımı qəvo şə ni. Mizi səpe pur be de çəmə xorəkon. 
Bodumconə ləvənqi, kijə ləvəqi, kuku, pılo....Bodumconə 
ləvənqi vey xoşım oməy bəpe umuton Seydxanımiku çəy 
patey sırri...  
       Az ıştə xıyzoni nomo vey təşəkkur kardeydəm bə 
Mahil miəllimi ki, ıştə kə okardışe bo “DODO” qəzeti.  De 
vositə həmmə tolışon zınəşone ki, Zeyrənə nuni de çiçi 
hardeydən.  Azizə xəlğ hələ vey çiyon mandən bo kəşe bo 
nıvışte. Az cayli ımi karde əzınim. Bə səbəb bıdə har kəs 
ıştə zu vışkiyəy bıkə, əncəx kali çiyonədə de navədə 
şəkəson məslohati.  
   Omeədə zeyrənə baxşən de aqivini vardımone bə Boku 
ruji qılə aşişə vaxtədə Zeyrənə nuni de Təbəği çok-çoki  de 
ləzəti hardıme))). Xıdo bə ovandi bekə əməni. 
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PROFESSOR VAQİF RƏHMANOV 
BOKUƏDƏY 

 
      İyulə manqi qəzeton pevılo kardeədə vindıme ki, 
Akademiyaədə vey kəson şən bə co məmləkəton ıştə dinci 
səyro. Əncəx ın tovıstonədə ko kardəkəsonən hestbin bənə 
mı. Ruji nıştəbim  kədə bəmı zanq oməy Facebooki  
mesenjerədə. Diyəm karde ki, doktor Vaqif  Rəhmanove. 
Şo bim çumçıko vey vaxtbe deəy əloğə oqəte pidəmbe. 
Əncəx çımı vaxt bedənıbe.  Nıvıştəmbe  bəy əve axtar 
kardəşbe mıni. Cəvob dome votme az kim əvən vey şo be. 
Cəvobədə votışe ki, az Bokuədəm. Imi məseycən azən vey 
şo bim. Əştim ıştə kamera peqətme dəro qinim çəy paliyo 
ki, bıkəşom ıştə direktori zoə Vaqif  Rəhmanovi. Rosti 
bəvotem hiç jıqo çətinə koom bıənıbe. Bə səbəb ki, əv 
Rəhmətlığə çımı miəllim həmən çəmə Liki rəyon Ozobijon 
diy məktəbi direktor bıə Məmməd Rəhmanovi yolə zoəbe. 
Az Vaqif doktori vindeədə sıftə dəqijiyəm. Əv vey oxşə 
doydəbe bə Məmməd miəllimi. Həm şo bıəbim həmən 
pərtbim. Çımı beynədə bıə həmmə sıvalon qin bıəbin.  
      Bəle Tibb Elmon doktor, professor, çı Ukraniyə 
əməkdor həkim VAQİF MƏMMƏDİ  ZOƏ  
RƏHMƏNOV  Bokuədəbe. “Autizim” iyən nevroziku 
əziyyət kəşə noxəşiyon ğəbul kardəbe. Professor həmən de 
psixo terapiyə iyən darzanterapiya metodon vositə mıalicon 
dəvom kardəbe. Qənclik metroku Ayna Sultanov heykəli şə 
ro rostə tərəfədə “Ata turk prospekti 100”-də həkimi ğəbuli 
eqıniye əzıniyon be çımı azizon. Ki bıpiyoşe demı əloğə 
oqəto omə səfə ubəmoteşon həkimi bə Boku omə vaxti. 
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Umutıme ki, Ataturk prospekti 100. 
Psixonevroliji reabilitasiyə mərkəz Avrasiyə hospitali 
direktor de Asiman Həsənovi sərəti bo Professor Vaqif 
Rəhmanov  koon təskil bıəbe. Psixoloq Turkan Cəfərova 
Vaqif Rəhmanovi Azərboyconədə yardimbıkə iyə 
təşkilatvone. Əloğə: +994 55 979 01 47 
Psixonevroloji reabilitasiyə Mərləzi. Xıdməton: Autizim, 
autizim rınə bıə dairə, Əqli dumomande iyən inkişof lanq 
bey, Psixomotor iyən psixo-nitq inkişofi bə di dəqıniye, 
laləpətu (loqonevroz), Asperqer sindromi, A tipik autizim, 
Daun sindrominə əğlon, Enurez (inə tar karde), Enkoprez 
(İslah), Serebral ific, Turet sindromu (Tik), Hiperaktivlik 
iyən diğğət pevılo bey, Məsə problemi (Sensonevral məse 
problem), Manik problem Panik atak, Unsiyyət problemi, 
Aqressiyə, Obsessiv-Komplyusiv problem, Qida problemi 
( Anoreksiyə, Bulimiyə), Post travmatik stress, Nevrotik 
iyən somatoform problem (tars, hədəyon, depressiyə, 
nevroz iyən sairə). 
 
 

TOLIŞƏ FİLƏŞMOBİ HƏXƏDƏ 
 
       Ha xosə tolışon azən bənə bəşmə ım elononım hejo 
facebookədə handəmbe.. İ manq vaxt oməy rəsey. Əncəx  
jəqoən video vığandəkəs nıbe ın xəbəən  handımone. Peşo 
mandim çiç bıkəm... Bə çımı ağıl oməy ki, bə meridi 
lovəkəm boy dımı roziyəti bıdə əmənən deəy bə i vırə video 
bıkəşəmon. Rosti bəvotem hiç azən zındənıbim ğaydon. 
Hejo bo dastək beyro bino kardımone jenı-şu bo video kəşe. 
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Keşkə şımə vindəybon çoknə bino kardımone))) Az ıştə şəy 
şavlom tankarde.. Şolmən edoy bə sə. Əncəx merdi tani 
olətımon nıbe... Iştə çəşməki dome bəy, peşo qılə ərəxçinə 
kılo vardıme dome bəy... Əvən eşe bə so qılən ləvo vardışe 
ki, azən bənə piyəmerdi şirkət bəkam.  Əğə mamu de 
Dodoxanımi obrazon ıştən bəştə bə nimsati dılədə hozo 
kardımone.  
       De minvoli əmə bino kardımone.. Çımı planədə Tolışə 
adət-ənənə iyən tani oləton nişo doybe. Flyaşmobi hayədən 
nıbim.. Hiç vaxtmən nıbe  çəy ğaydon kiykusə bıparsom. 
Çumçıko qəzeti tojə bekardəmbe 2-3 ruj vaxt mandəbe.. 
Video kəşe çəy mantəj karde peşo bə internet noyən vaxt 
səninbe.  Nekniki videyomon kəşe bəqəm karde be noə be 
bə internet.  
       Azən zındəbim hiç qılə video vırə səy loyiğ nıbe bə 
səbəb ki, flyaşmob nıbin hiç qılon. Bımi diyə nıkardəy sədo 
doydəıbim diyə kardedəbin videyon. Çəmə kəşə videyo vey 
səso qırə kardəşbe 2500 vey diyə kardə bıəbe, 240 sə vey 
layk noə bıəbe, 120 kəsisə vey  ıştə fikşon nıvıştəbe, 85 
kəsisən vey pevılo kardəbıəbe çəmə kəşə video. Kədə çəmə 
ağılə nəvoy ki, əmə vırə qəte bəzıne-mon. Azizə tolışon  
flyaşmob sə be, əncəx  3-nə vırə doəbe bəmə... Vey ğeyzin 
bıəbe ƏĞƏMAMU. Çəy ğeyzədə həğiğəton hestbin. Çəmə 
ətrofədə bıə odəmonən şo beydəbin ki, əmə iminə vırə  
qətəmone həni.. Əncəx musifon boçi 3-nə vırə doşone bəmə  
ə sır mande boəmə. Peşo əmə dıminə video kəşemone: 
ŞOK!ŞOK!ŞOK! Tolışə flyaşmob... In video çəysən çok 
beşe)) Əyo Əğə mamu qılə sıxan votışe ki, ə julikonin 
çıbınım jurinin çəmə vırə doəşone bə co kəsi haydi 
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Dodoxanım “DODO” qəzeti sər redaktori  sədo kə bıdə 
bınıvışto qəzetədə. De jıqo seminə video bə ərsə 
vardımone. Ha.... Minsifon heyəton xoto qınyəbimon ki, 
əvon rost səçın kardəşonni. De jıqo Əğəmamu dılşon səy 
bə dast ki, hələ Qrant-Priz mıkofatən heste dədə.   Munsifon 
oməyn Əğəmamu kədə  doşone bəy çəy Qrant-Priz mıkofati 
ki, əv vey hay-kuy nlıkə))).  
 1-vırə bə Sirus Tolışi, 2-nə vırə esə boy doə bıəbe bə 
Nəriomon Ağazadə. Nəriman boyli qılə vidyoş noəbe ki, ın 
rost ni Əğəmamu vidyo 1 vırə loyiğe bə səbəb ki, hiç qılə 
flyaşmobi aid ni, əncəx ın 3 qılə vidyoədə Əğəmamu video 
bə iminə vırə loyiğe.. Bımi diyə nıkardəy əmənən redaksiyə 
heyəti nomo umjənimon bə təbriki. 
      Xosə əhandon çıbıznım rostebo Əğəmamu votəy 
şəytoni qordınişebo çəvon fiki ın qılə sırr be mande. Az 
bənə tolışə kinə ıştə fikim nıvote çumçıko az pidəmbe video 
kəşe kəşəme... Əncəx Dodo qəzeti sər redaktor təki esə 
bəpe həğiğəti bınıvıştom iyo. Pul co bıəbe bı koyro... 
İnternetoən həmməkəs bə çəşbe ki, ın koy oxo çoknə bəpe. 
Bə səbəb bəpe əməl kardəninbe  detobə oxo həmmə şərton. 
Musifon həmmə voteydən ki, ın 3 qılə video hiç qılə 
flyaşmobi aid nıbe əqər boçi bəvədə bə Əğəmamu iminə 
vırə doə nıbe??? Oməsəfə kali çiyon  nəzə qəteədə ə 
odəmon xəymandədi ıştən bıkon. Çumçıko ım tolışə 
flyaşmobbe.  Redaksiyaən ıştə baxşədə vey səğbi voteydə 
bə kəson ki, maliyə dastək kardəşonbe bı loyihə. 
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TALIŞ MUSİQİSİ VƏ MAHNILARI  
- İCTİMAİ RADİO 

 
      Sentyabr ayında mənə zəng gəldi. Pərvanə adında bir 
xanım idi. Özü barədə məlumat verdi ki, o İctimoi Radioda 
çalışır və talış musiqisi, mahnıları və folklor nümunəlri 
barədə sualları var. Əlaqə nömrəmi də elə Folklor 
İnstitutunun əməkdaşları verdiyini bildirdi. Mən isə Talış 
mahnıları və musiqisi barədə məlumatlar toplayıb verlişdə 
səsləndirməli idim. Beləliklə indiki internet və mobil 
telefonlardan istifadə edərək araşdırmalara başladım.    

Həvəslə zəng edib müxtəlif cavablar aldım. Onlarla 
sizləri də tanış etmək borcumdur: Allahverən Nəzərov, 
Camal Lələzoə, Xanlar Həmid, İsrail Məmmədov, Rəhim 
Huseynov, Fərbiyə Şabanov, Şadoğlan Bayramov, 
AydınXan Əbilov və Akif Dənziyev.  

 
 

 
     DÜŞÜNÜRƏM Kİ, BU SAHƏDƏ GENIŞ 

TƏDQIQAT APARMAQ LAZIMDIR 
 

      Şadoğlan Bayramov: Ü. Hacıbəyovun təşəbbüsü ilə   
1930 cu ildə “TALIŞ  XALQ  MAHNILARI” yığılıb.  
Düzdür indiki müğənnilərin də öz yaradıcılıqları və öz 
bəstələri var. 1930-cu illərə qədər musiqilərin  toylatına  
İranın “Nəmin” şəhərindən müğənnilər gətirilirdi. Hətta 
Zeynalabdin Tağıyev Astara şəhərindən bir çox insanları 
Təbrizə musiqi təhsili almağa göndəriridi. Talış toylarında 
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Astaranın öz lotusu olub. O toyu idarə edib. O, həm də 
ərkiyanə hərəkətlər edirmiş həm də təlkəxlik. Bu barədə 
bunları Astaradə Lotu Ələsgərin nəvəsi  söyləyib.  
       Müharibə illərinə qədər talışlarda Vağzalı olmayıb.    
“Gəlin atlandı” və “Mirzəyi” havası ifa edilib.  Bu barədə 
1989-cu ildə Astaranın Təngərüd kəndinin sakini Müseyb 
kişi demişdir. 
     AydınXan Əbilov: İlk dəfə 1926-cı ildə Azərbaycan 
radiosunda öz topladığı mahnıları özü ifa edərək Müzəffər 
Nəsirli  elektron formada səsləndirmişdir. Müzəffərr 
Nəsirli və Zülfüqar Əhmədzadə bu insanların ikisidə elm 
və maarif fədaisidir. oturaq xalqların qədimliyini onun 
mahnıları və folkloru baris nümunədir. Azərbaycanın 
xalqının formalaşmaslında Türklərlə yanaşı Talışların da 
böyük rolu var. 
     Rəhim Hüseynov: 1905-ci ildə Müslüm Maqamayev  
Qori seminariyasını bitirib XX-əsrin əvvəlrində Lənkəran 
qəzasına xidmətə gedir və o zamanlar talış xalq mahnılarını 
və musiqilərini toplamağa nail olur. Xatirə kitabında  Ü. 
Hacıbəyov Müslüm Maqamayevə yazır: Müslüm geri dön 
bitmədi “Talış Mahnıları”? Cavabında isə Müslüm yazırdı: 
Kaspi (Xəzər) dənizində balıq nə vaxt bitsə talış musiqisi 
də o zaman bitər. 
     Azərbaycan dilində başa düşülməsi ilə əlaqədar tərcümə 
edilən talış mahnıları demək olar ki, 95 faiz öz orjinallığın 
itirmişdi.  
     Birinci Dünya Müharibəsi illərində  kimin savadı var 
idisə onu hərbi xidmətə aparırdılar. O zamanın ən məşhur 
mahnısı “Hovə bə boyli ğıbon”  idi. O vaxt Azərbaycan çar 
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Rusiyasının tərkibində olub. Rusiyanın Çarı Nikalayın o 
vaxt talış xanı ilə müqaviləsi olub. Müqaviləyə əsasən Talış 
xanlığına təzyiq olardısa Çar Rusiyasının səlahiyyəti  vardı 
köməklik etməyə. 
                Bə həşi çəşi diyəkə, 
                Ha boyli bəştı ğıbon. 
                Bə kafte kəşi diyəkə, 
                Ha boyli bəştı ğıbon. 
                Bə ğıbonə pəsi diyəkə,  
                Ha boyli bəştı ğıbon. 
Rəşid Behbudov Lənkəranda 60-70 ci illərdə  Ali Sovetin 
deputatı seçilir. O da buna hörmət əlaməti olaraq “Zəngi 
yarım” mahnısını oxuyur talışlar üçün. 
       İsrail Məmmədov:  Sovetlər dönəmində 1980-cı 
illərdə kasetlər buraxılmağa başlandı. 1995-ci illədə isə 
rəsmən kasetlər sonralar isə SD diskləri buraxılmağa 
başlandı.  İsrail Məmmədov 13 yaşından 40 ilə yaxındır ki, 
Talış musiqi və mahnılarının yaşamasında əvəzsiz xidməti 
var. 
                        Çımı pəvəndi lap çoke, 
                        Çəy kəpoton ranqbəranqe. 
                        Bı dınyoədə həmmə çokə kinon, 
                        Bəştə dıli arzu bırəson. 
       Fərbiyə Şabanova:  Qabaqlar musiqi alətləri olmayib. 
Dəf və xor ilə olardı məclislər. Xor ona görə olub ki, əkin-
biçin olub talışlarda. Onlar oturaq xalq olduğu üçün  şartuk 
əkini ilə məşğul olublar. Kişilərlə bərabər qadınlarda 
zəhmətə qatlaşıblar. Çay sonradan əkilib.  Talış musiqisi 
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Halaylarla başlayır. Ha lo-lo.... Lo qaranquş-pərisqıl. Həm 
də Lo-Lorin müjdə gətirən quş deməkdir. 
      Kakalos və Pensər kəndindən olan Təhiyə, Xanım, 
Hacıbəyim nənələrinin dediyi nəğmələr “Əvəsor folklor 
xalq kollektivi”  mahnı və rəqs qrupu tərəfindən yaddaşlara 
köçürülüb.  Nümunə üçün  “Şəve şanbaye kinə” mahnısı  
göstərmək olar.   
      Xanlar Həmid və Akif Dənziyev:     Xəzər dənizinin 
cənubi-qərb sahilində 17 muğam haqda  məlumatlar var.  
Burada qədim “Midiya” mədəniyyətindən gələn 
məlumatlardır. Talış dilini mükəmməl bilicilərinin köməyi 
ilə  Avestadan buna Qo deyilir. Buna farsın –ha çəkilçisini 
qoşsaq. Qoha, Segah, Çargah və s. İlk muğam Allaha, 
Şahlara, Cənnətə və Müqəddəs Ruha həsr dilib. Talış 
mahnıları Hind, İran, Gilək, Mazandaran, Kürd, Lor, Kadus 
və Bəluc mənşəlidir. Avestada  Mogam yəni talışca 
Moğəm-ananın qəmi Ananın fəryadı. Əsl həqiqətdə Padşah 
gahı, fəryadı olduğu üçün “Ananın qəmi” nəzərdə tutulur. 
Avestadan gələn məlumata əsasən bu muğam ailəsinə 
“Maqumat”  Mo-maya, yaradan-qəmdən olan deməkdir. 
      Alman filosofu Nitsi bu barədə “Zərdüşt belə demişdir” 
kitabında vermişdir. 
         Hacı Allahverən Nəzərəov: Azərbaycan ərazisində 
yaşayan ən qədim xalqlardan biri talış xalqıdır. Bu xalqın 
zəngin folklor mədəniyyəti vardır. Həyatın bütün 
sahələrinə aid “yolon sıxanon, iyən məsəlon” (atalar sözləri 
və məsəllər), bayatı formasında dördlüklər, tədqiqini 
gözləyən nağıllar, lətifələr, əfsanə və rəvayətlər bu xalqın 
bütün həyatını bir güzgü kimi əks etdirir. Bütün xalqlarda 
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olduğu kimi talışlarda da folklorun ilk nümunələri əmək 
prosesini yüngülləşdirmək üçün ahəngdar şəkildə söylənən 
sözlərdən ibarət olmuşdur. Məs.: ”Zu bıjənən, bəşmə 
ğıbon”, ”Əlla(h), Monəmməd, ya Əli”, ” Həşi beş, bıdə əmə 
şo bıbəmon” və s. Daha sonralar isə həmin sözlərin inkişaf 
edərək əsər halına düşməsi nəticəsində bitkin mahnı və 
nəğmələr yaranmışdır. Bu xalqın bitkin mahnı və musiqi 
mədəniyyəti onun həyat səhnəsində yetkin bədii təfəkkür 
və təxəyyülə malik olduğunu sübut edir. Talış xalq 
mahnılarının mövzu dairəsi geniş və zəngindir. Burada 
əmək prosesini əks etdirən nəğmələr, məişət məsələlərinə 
həsr olunmuş nəğmələr, sevgi nəğmələri, vətən məhəbbəti 
tərənnüm edən nəğmələr, insanın təbiətə münasibəti, qadın 
gözəlliyini vəsf edən nəğmələr, milli mənsubluğu əks 
etdirən nəğmələr və s.öz bədii əksini tapmışdır. 
Məsələn,”Giləvo” , ”Kinəlim, şoniş bomıno”, ”Tolışə 
kinə”, ”Tı çımı dilbər”, ”Zəngi yarım”, ”Zanq bıkə” və s.bu 
qəbildən olan mahnılardır. Bunlardan “Giləvo” əsərində 
insanın təbiətə münasibəti, yazın gəlişi ilə təbiətin 
canlanmasına insanların sevinməsi, məhz təbiətin 
canlanmasında giləvonun (bərəkətli yaz küləyi) böyük rol 
oynaması, onun məhsul bolluğunun əsasında durmasını 
diqqətə çatdırır. ”Kinəlim şoniş bomıno” mahnısında isə 
aşiqin məşuquna sevgisindən, onun nazından, ona olan 
eşqinin gizli saxlanmasını istəməyindən, aşiqin eşqinin 
bülbülün güllüyə olan eşqi ilə müqayisəsindən, onun 
təsadüfi səhvi ucbatından bülbülün bağdan fərari 
düşməyindən, onu ən gözəl nemət olan balla-şanla 
müqayisə etməyi və s. söhbət gedir. Mahnılar həcm 
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rəngarəngliyinə görə də fərqlənir. Ən çox istifadə olunan 
dörd misralı bayatıya oxşar mahnılardır. Bu mahnılar 
əsasən, qadınlar tərəfindən toy mərasimlərində, tarlalarda–
kollektiv iş prosesində (məs.:bicarda) xor şəklində 
oxunardı. Əlbəttə bu zaman şən, ürəkaçan mahnılardan 
istifadə olunardı ki, həm el şənliyi, həm də iş prosesi fərəhli 
keçərdi. 
        Camal Lələzoə: Azərbaycan musiqisinin 
yaranmasında talış mahnılarının rolu.  
1.Bu rol danılmazdır. Yüzlərlə fakt var. M. Talışlının 
"Lənkəran " kitabında da bu barədə yazılmışdır. 
2.Azərbaycan sovet musiqi məktəbinin yaradıcıları Ü. 
Hacıbəyov və M. Moqamayevin Talış zonasında 
apardıqları musiqi ekspedisiyalarının-tədqiqatlarının 
nəticələri arxivlərdə saxlanılır və müasir musiqisevərlər 
üçün də gərəklidir. O musiqi xadimlərinin bu diy aramusiqi 
museyi və laboratoriyası verdikləri qiymət aktuallığını 
saxlayır.  
3. Kollektiv xor mahnılarının yaranmasında talış xalqının 
musiqi təcrübəsi müstəsna rol oynamışdır.”Halay” 
mahnılarının yerli xalqın əkinçilik ənənələri ilə bağlılığı 
məşhur bəstəkarlar tərəfindən təsdiq  olunmuşdur. 
4.Muğam ifaçılığında talışların da rolu olmuşdur. Türk, 
fars, kürd xalqları ilə bərabər talışlar da həyatlarının, 
talelərinin, qanla yazılmış tarixlərinin, dini müsibətlərinin 
ağrı-acısını muğamlarla ovutmuşlar. Muğam adlarının talış 
dili sözləri ilə həmahəngdar olması fikrimizi sübuta yetirir.  
5.Mərasim və mövsüm nəğmələri əzəldən otiraq həyat 
keçirmiş xalqımıza doğma olmuşdur. Onu da deyim ki, 
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sovet dövründə talış dilində xalq arasında yayılmış 
mahnıların tərcümə olunaraq oxunması və orijinallarını 
itməsi və ya geniş kütlədən gizlədilməsi bu mahnıların əsl 
surətlərinin yox olmasına gətirib çıxarmışdır. İndiki 
müstəqillik şəraitində həmin mətnlər üzə çıxarılmalıdır. 
6.Mahnılar, muğamlar da bədii bir yaradıcılıq nümunəsi 
kimi həyatın özündən doğmuşdur, sonralar 
ümumiləşdmişdir. Dərin tədqiqatlar hər mahnının, hər 
muğamın hansı tarixi şəraitdə yaranmasını geniş oxucu 
kütləsinə bəlli edəcəkdir.  
7. Xalq arasında, şəxsi arxivlərdə və ya yaşlı adamların 
hafizələrində qədim mahnılar yaşayır. Məs. Mahmudavar 
kəndində təxminən 95 yaşlı Əbdülrza müəllimin (Allah ona 
rəhmət eyləsin) şəxsi arxivində mahnıların mətnləri və ya 
hissələri saxlanılır. Onları tədqiqata cəlb etməklə həm 
qədim talış mahnılarını tapmaq olar, həm də Azərbaycan 
musiqisinə yeni bir töhfə vermək olar.  
8. Adlarını çəkmədiyimiz bir neçə rəqs olub ötən əsrlərdə, 
bu rəqslər əsasən Talışlar yaşayan ərazidə, xüsusən 
Lənkəran-Lerik dairəsində geniş yayılıb. Tədqiqatçı 
jurnalist İdris Şükürlü ötən əsrlərdə Lerik ərazisində 
“Veləçolə”, “ Mücəssəmə”, “Yekpay” adlı rəqslərin geniş 
yayıldığını məqalələrinin birində qeyd etmişdir. Hər birinin 
də adının öz mənası və mahyyəti var, bu isə ayırca bir 
yazının mövzusudur. Adlarını qeyd edlədiyimiz mahnı və 
rəqslər ötən yüzilliklərdən xəbər verir.  
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MULTİKULTURA VİNDEMONON 
 
      Çımı  2018 nə sorədə  nəştr kardə kitobon hələn 
Multikulturalizm  idorədə təğdimot dəvoniyəninin. Azən 
durum harde  nıznəme sentyabra manqi 25 də maştəvoni 
dəroqinim bə Qəbələ şəhr. Şəğınən şim bə Nic diy ki, 
vindemon bıkəm de Udi xəlği. Əyo beşen bə çımı pişvoz  
Rafiq boyli. Komqılə ki, nəğıl vığandəşebe ıştə zıvonədə. 
Əncəx ə qılə boə bə həvardəy benışe çəy nom Racikbe. De 
Rafiq  boylişin-şini qəpjəmone, peşo şimon bə Nic alban-
udi kilsə. Veynə şikil kəşəmone  Xıdo kədə. Azən ıştə nuyə 
kitobonom həm bə kilsə həmən bə diy odəmon baxşə dome. 
Çəyo Rafiq boyli dərokardışe əyo omə de qılə turistə maşini 
mıni bə Şəki şəhri. Rasiyəku omə ğonəğon rozi bin ki, az 
penıştom bə maşin. Esə boy maşini romə tırk vey hərzə-
hərzə qəpon jəşe ki, boçi co kəsi peqətdəşon  çımı  icozə 
nıbe. Navədə nıştə cohilə zoə votışe  bəs mehmonin ıştə 
rozin. Əncəx maşinərom bə dırdırbe. Az durum nıhardıme 
votıme çiçe şinə bo az bə banditi oxşə doydəm? Çı problem 
be bəzıne oxo?. Nə isə tikəy holım bevəc be. İminə kərə be 
ki, deştə ailə bə ro beşedənıbim. Iştəni curi bexıvand hiss 
kardıme... 70-80 qılə kitob çımı  dastədə bıənəbəy eəşim 
maşino əlbəsaat. Tam-tamijnə nıştim şim bə dumot ki, çoke 
ım  maşin roməkəsi vey yolə vəzifəş ni... İjənən boştəno şık 
kardıme  bə Xıdo ki, şınə Xıdom anədə bəmı ənamono doə 
az hiç ğudur beydənim ... Maşinədə oxoədə bəçımı sə qılə 
ağılmandə fik oməy ki, ım mehmonon hejo rasiyaku omən. 
Bımonən baxşə doy bəzınem ıştə nəğlə kitobonədən bə 
səbəb ki, iyo Rusə xəlği zıvonədən nəğl heste. Maşino 
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evoədə  qılə kitob baxşə dome bəvon. Vey şo bin əvonən 
qılə çə (nimçə) suvenirə baxşə de Moskva şikli doşone 
bəmı. Oxoədə bə maşin roməkəsi dast dome ıştəni təğdim 
kardıme  dome bəy zıne ki, hiç kəs bexıvand ni. Çəmənən 
kədə maşin heste dədəli. Ğısmətiku vite əbıne bəpe kitob 
doəninbim bə mehmonin. 
      Çəvonku co bim mıni oməyn bardışone bə Şəki Şin diy. 
Əyo Rutula xəlğ jiyedə. Əşrəf iyən İlyas  boyliyon 
nafkonəni koyku zınedəbim.  Dı saati əbiki nıştimon çəvon 
soədə sefə doon arədə. Çəvon  diy baxşə kitobonən dome 
dəro qınim bə Zakatala de Saxura xəlği  vindemon karde. 
Həni hanqom be bə səbəb bə Balakən  rəyoni  Avaron zanq 
kardıme ki, şımə boənən bə Zakatala. De jıqo əmə hejo 
Zakatala şəhrədə nıştimon çayçiədə kəşəmone ıştə vidon. 
Saxura boyliyon Məmmədşərif iyən Nusrəti şinə qəpon 
avarə bilə çı Balakəni Şərif diyo bıə Avarə xəlği zıvonədə 
bomı nəğıl  vığandə Solmaz xanımı vırədə omə Sahib 
miəllim cıvonən bıbo çəy kardə qəpon vey xoş oməy bəmı. 
Saat haftədə diən bıbo dəroqınim bə İsmayılli rəyon. Şanqo 
mandim qılə hovə kədə. Maştəvoni əy bardışe mıni bə 
İvanovkə diy Malakanon paliyo. De Xıdo koməqi 
vindemon  kardıme de məktəbi direktoru iyən miəllimon 
Pavlina iyən de Tatyana. De məktəbi direktori  vindemon 
karde  hiç çımı planadə nıbe rosti.  Əvonən vey şo bin ki, 
çəvon zıvonədə nəğıl heste kitobi dılədə. Çəğınən şimon 
İssmayılli Soltan diyədə jiyə Kurdə xəlği  paliyo. Kur 
Əhmədi kinə Sərfinazi de vey yolə hurməti ğəbul kardışe 
əməni. Kitobon kurdə zıvonədə bey vey xoş oməy bəyən. 
Çəvon kitobə baxşən dome  dəro qinim bə Boku. 
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        Xosə tolışon  çımı tərtib kardə ın kitob  15 xəlği 
zıvonədəy iyən bə Azərboyconə çəmə devləti zıvonədən 
tərcumə kardə bıə. In kitob Azərboycon Milli Elmon 
akademiyə Folklor İnstituti Elmon Şurə ğərori beşə kitobe. 
Həmən kitobi səpe Bakı Beynəlxəlq Multikulturalim 
Mərkəzi loqo noy icozə doə bıə. 
      Bı koonədə bəmə koməq kardə bə har kəsi vey 
minnətdorim. 
 
 

“QİLL İYƏN AMARD” QRUPU 
 

6 noyabr 2019-nə sorədə İrano “QİLL iyən AMARD” 
ansambıli konserti saat 20:00 də Rəşid Behbudov nomədə 
devlət mahnı teatırədə dəvoniyə bey. 
In konsertədə İroni xəlğon folklorə mahniyon ifa bin. İyo çı  
Qilani Qiləkə zıvonədə mahniyonən daxil kardə bıəbin. 
Mığənni: Naser Vəhdəti “QİLL iyən AMARD” qrupu iyən 
Az Mehrab qrupi rəhbər iyən həm iran həmən tolış 
musiqiyon bəstəkor Mehrab Masruri Azərboycon Tuba 
Asalem Holdinqi direktor Məhəmməd Haşimi iyən Əli 
Əsqəri dəvət kardəşonbe. 

Ansambıli uzvon: Nima Bərziqər-Tar,  Səid 
Purməhəmməd – Kamançə, 

Asqər Puribrahimi-Dəf iyən dairə, Rambod Huseyni-
Bərbət, Əli Pəsəndidə-Tar, Pərniyan Ağayi Nijat-Bəm Tar, 
Kələmyar Ehsan- dəf iyən Dairə, Fərzanə Nurizadə- 
həmxan, Naser Vəhdəti-musiği aranjimanəvon iyən “Qil 
iyən Amard” ın qurupi rəhbəre. 
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Naser Vəhdəti: Detobə ısə Fransa, Almaniyə, Suiz, 
Xarvatiya iyən eyni zəmonədəa Tehran, Qilan iyən 
Mazandaranədən har sor kənsert doəşe. Naser Vəhdəti si 
sorisən veye  ki, har sor konsert doydə. Çəy  4 roman iyən 
2 ədəd hikoyə kitobon hestin. Kitobon ımonin: “Zındiqi 
iyən Musiqi”, “Avaz iyən Qilan folklorə musiği”.  

Naser Vəhdəti foloklorusnasə alim, muğənni, aktyor 
iyən veynə kitobon mıəllife. 

In  konsert Dodo TV vositə kəşə bıə. İnternetədə 
deçəmə YouTube kanali diyə karde bəzıneşon. 
Oməvədə də jıqo kənserton dəvoniyero bə təşkilotəti 
koon koməq kardey lozime. Bə səbəb ki, ın səfə vey 
odəmon bexəbə bin konsertiku. 

Xosə tolışon  qılə şoyə xəbə bıdəm bəşmə. Az 
Mehrab qurup iyən çəy rəhbər həm iran həmən tolışə 
musiqiyon bəstəkor Mehrab Masruru omə sor bome  bə 
Azərboycon  deştə tolışə mahniyon.  
 

Xosə Əhandon ımsor “DODO” redaksiyə “KİTOBƏ 
SOR” elon kardəşbe. 

 
 Şık bə Xıdo veynə kitobon nəşr kardə bıən. Az bı roədə 

kılınq jəkəsonədə Bayrami Allahverdi iyən çəy şoqird 
Cabbar Əliyevi nomi kəşe ğarz zıneydəm boştə. Həmməkəs 
zıneydə ki, Allahverdi miəllim  veynəkitobon redaktore. 
Cabbar boyli oxonə manqonədə kardə koon hiç misiliş ni. 
De qəzeti vositə bəvon vey səğbi votedəm.  Facebookədə 
Cabbar boyli okardə qrupun bəçəmə tolışə xəlği roədə 
kardə koonədə ən vacibə bıə koonəsəy. Əyo oxonnə okardə 
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bıə Tolışə nəğlon qrup vey çokə koonədəy qıləye. Co qılə 
qrupədə esə boy tolışə zıvonədə bıə kitobon PDF noə 
beydə.  
     Bı nezoni Allahverən Nəzəroviyən ıştə dastinıvıştəyon 
qılə kitob bekarde şoyə xəbə doşe bəmı. İldırım Şukurzadən 
kitobon hestin, Rəis Həmidi 3 qılə kitob hozoy. Əncəx 
Baladdin Veşo çanədə dasti koon mandən bo kitob bekarde 
bə səbəb ki, maliyyə lozime.  Çımı dastədən esə 7 qılə kitob 
heste ki, mandə bo bekarde həm maliyyə həmən hələ debə 
oxo rosniye zınəmni koon. In məlumaton çımı zınəyonin.. 
Əncəx az zındəm ki, veynə kitobonomon hestin iyən nəşr 
kardə beydən. Xıdo bə həmməkəsi xəşəconi iyən ovandi 
bıdə  har koonədə. 
      Çımı azizə xəlğ ımsor şımə zındəşon ki, çəmə miyonnə 
sinfi kitobon hozon kali çiyon miəllifon ko kardən kitobon 
səpe. Əncəx hozoy bo nəşri. Hələn az qılə xəbə  zınəmni 
umute Təhsil Nazirliqiku. Bı nezoni bəpe dəşum bə Naziri 
ğəbul qavər jıçiy umutıme.  
 
 

DEBƏ KƏYNƏ JIQO  
BƏBEŞ HA TOLIŞ? 

 
      2019- nə soriən jıqo dəro kardımone. Im sor boəmə de 
çiçi virədə (yodədə) mande? Kon ovandimon be. Har 
sormon çoknə dəvoniyedəbimon  ımsorən hejo jəqo... Bəle 
ım sor əmə “KİTOBƏ SOR”  elon kardəmonbe. Roste 
çandə nuyə tolışə zıvonədə kitobon nəşr kardəbin. De 
dılədoji vote bəzınem ki, dıminə sore ki, çəmə tolışə 
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zıvonədə miyonə sinfi kitobon  nəşr kardə beydənin. Boçi 
bı sıvoli cəvob nə doy zındəm nəən bəmı ə sıvoli cəvob 
doəkəs heste Təhsil Nazirliqədə(((.  
     Tars dəşə bə çəmə con beşdəni. Be səbəbən ni ım tarson. 
Odəmon həxi votey tarsedən. Be səbəbən nin ımon. 
Çumçıko rostə sıxan votəkəsi çı koyku bekardən. Əv beydə 
dışmen.. Esə boy imon bıkə. Əve ki, hiç qəzeti koən çok 
şedəni. In 2 sor 5 manqi dılədə Dodo qəzeti 120 abunə 
hestışe.  Əmandə qəzeton hejo həvoy baxşə bedə. Marağin 
əve ki, har kiyku xəbə səydəş votdəki hiç ki, koməq 
kardeydəni. Əncəx ın sıxani votəkəs hiç ıştənən koməq 
kardəni.. Ha ıme çəmə dard!  Əmə xıvand beşe zındənimon 
bəştə zıvoni, bəştə xəlği. Co kəsiku bo qıno mənəvəmon. 
Hejo qınokor Tolış ıştəne.   
      Çımı azizə xəlğ azən de minvoli hələki zum vışkiyəy 
ğədərədə xidmət bəkam bəştə xəlği. Debə kəynə jıqo 
bəbemon. Çımı handəvodə bıə Tolışon  nin qin bıən jıqo 
bızın. Zıvon, zıvon votəkəsonom nıvindıme ki, bon  qəzet 
peqəton. Yaanki zanq bıkən dardıdıl bıkon de odəmi.  
Dekabra manqən sə bedə... Bəşmə həmmə Xıdoku xəşəconi 
noc kardeydəm çımı azizon. Çanədə conədəm con heste ıştə 
zum vışkiyəy bəkam boştə xəlği.  
 
 

DINYO TOLIŞON İBEMON 
 

Bı nezono mıni əlovə kardışone bə qılə qrup vatçapədə. 
Qrupi nom jıqoye:  “DINYO TOLIŞON  İBEMON”  
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Qrupi  ğaydon jıqon: “Dınyo Tolışon İbemon” qrup 
Tolışə xəlği içtimoi, elmi, zıvoni, siyosi, fərhənqi, iqtisodi 
jimoni anqıl xəbon bə dınyo tolışon rosneyro onə bıə. Qrupi 
fəoliyyət bə Azərboyconi, İroni, iyən tolışon jiyə ço 
məmləkəton Konstitusiyə zidd ni. 
Qrupi zıvon Tolışə zıvone. Xəbon istinad  kardeyro har 
zıvon bəne be. Qrupədə yəndıku hol - əhvol qəte əbıni. 
Qrupədə qəp – qələj, exroc karde hol nıvışte ya pevılo karde 
əbıni. Qəpon dırozəti 5  dəyğəsə vey əzıni be. Məntiğinə 
mıvzon bığandən. Xahiş (əjo) kardəmon aktiv bıbən!    
      Seminə haftəye ki, qrupədəm, əncəx qrup 5-6 manqisə 
veye ki, fəoliyyət kardəən. Tojə xəbon məseyro çokə koye. 
Iştə koon iyən planon vote məslohat səyro çokə ideyon 
məsey ro əloye. Rosti 10 rujisən veye ki, az hiç quş doy 
nəən hande zındənim... Qəzeti  bekarde lozime həmən  co 
koon  imkon doydəni bəmı ki, az rə-rə dəşum bə qrup. Qılə 
kooən heste ki, qrupədə kali sıxanon vaxt bardedə. Lozim 
nıbə məsəlonən əy nıvıştə bedə. Hələ tojəmon be bəzıne ki, 
çokə koy  noə bıbo bə məydon.  
DINYO TOLIŞON İBEMON qrupi həftə rujon mıvzuyon 
jıqoye! 
1-nə ruj Sərbəst ğonəğ 
2-nə ruj Tolışi mədəniyyət 
3-nə ruj Tolışi mətbuat, sərbəst mıvzo 
4-nə ruj ATİŞ  
5-nə ruj Tolışi zıvon 
6-nə ruj Tolışi tarix 
7-nə ruj Siyosət, sərbəst mıvzon bəben 
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Bı mıvzuon həğədə har ruj 15-30 dəğiğəlığ muhaziron 
bəben iyən həmə ruji bə mıvzuon səpe bəpe bımandən, çiki 
sıvalonij bıbo hozı bıkən. 
Umumi peqəteyədə Tolışi ibemonon, tolışi vəbəvə mandə 
problemon de çəmə sərzəmin bıə Azərboyconi 
konustitusiyə, deçəy ğaydə-ğanunon çəçivədə həll bıəninin. 
Im həm Tolışə məholi miyonə umumtəhsil məktəbonədə 
tədris bıə Tolışə Zıvon dərsə vasiton hozzo beyku, həmən 
Tolışi zıvoni bə reqional qıləy statusi molik beykuş qətə 
debə Tolışə zıvononədə çap bıə kitobon. Bı koonədə çı 
Tolışə xəlği nomədə qəp jəy piyə har qılə ibemon dastək 
bıəninin. Pidəşe ın ibemon respublikə daxilədə fəoliyyət 
nişo bıdə, pidəşe respublikəku bə kəno. Az ıştə dimi bə 
ibemonon qətdəm votem pidə ki, bı koədə, bə roədə əmə 
bəpe ıştə har qılə şəxsi mınosibəton bə kəno bınəmon, ıştə 
zuy, ıştə enerji əncəx bə Tolışi problemon həlli səfərbo 
bıkəmon. Xosə çımı xəlği fərzəndon bəşmə ovardedəm ko 
bə Tolışi rəsəy har kəs hıç qılə şərt nınoə bı kon dastək 
bıəninin. Ehanə vəse həni bə iyəndı rık Tolışi, tolşə Zıvoni 
bə şəxsi mınosibəton ğırbonmon doy. Çəmə pesbublikəda, 
çəmə hukməti boəməno har curə şəroit soxtəşe, əncəx 
mandə çı şəraitonku oko doy, keşvəri doə həxonku, 
hukməti edoştə təklifonku istifodə karde boştə xəlği səmərə 
peqəte. Zındəmon ki, çəmə zıvon de marde dimbədime əmə 
bımi, bəştə moə zıvoni dastək doy əvəzi anə kardəmon 
yəndı lınqi ji kandəmon, bə iyəndı pepuş kardəmon bənə 
dınyo ən ğədimə xəlği bə Tolışə xəlği jıqo çiyon 
damedənin. Xosə tolışon əmə ivırədə vey çiyon karde 
bəzınemon, bə vey çiyon xıvand beşe bəzınemon. Qirəm 
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ıme ki, çə xonəxo ki, damərədə tolışə xun eşuredəbusə əv 
bı sədo cım bədo. Az şımə fiki bə qıləy ən mıhumə çiy 
qordonem pidə ın çımı zıvoni reqional statuse. Ehanə əmə 
ın statusi çı koğəzi səpe bə jimon dəvonedəmonsə həni 
bəmə co çiy lozim ni. Boçi əmandə problemon həmmə çı 
statusi dılədə həll bedən, halbuki çəmə devləti 
konustitutsiyə ın həxi bəmə doydə. 
Fevralə manqədə qrupi koon barədə bəşmə qeş-qeşi 
məlumaton bədom. 
 
     

TOLIŞƏ ZIVON İYƏN 
TOLIŞƏ FOLKLOR 

 
      Azizə çımı əhandon. Har kərə deşmə bə vindemon 
omeədə vey şo bedən. Şıneydəm ki ın səfə çiçiku bino 
bıkəm. Mandəm mətəəl har çiy jıqo bızın dəmandə  bə i 
kərə. Har çiy dəbiyedə jıqo bızın çımı beynədə. Çımı viro 
beşədə har çiy. In i manqədə hejo ıştən bəsə sıxan kardəm 
ki, ımi bənıvıştem ə qılə omə səfə bənıvıştem. Dardon vey 
beədə odəm zındəni çiçiku bino bıkə.   
    -In Fevralə manqədə çəmə Ustod Əli Nasir bə rəhmət şə. 
Har sor Fevralə manq omeədə çımı dıl  larzedə. Pəşim qətə 
boştə boyli. Anədə sıvalonom be cəvob mandə ki... Xıdo 
rəhmət bıkə bəy. Çımı dasto əncəx əv omedə ki, har kərə bə 
vir biyəm əy ki, cıvononən viro benıkən Əy.  
   -Umri yəni manqi 12 də Folklor İnstitutu zanq kardışone  
əyo ko kardə moynonədə ki, İradə xanım ıştı kitobədə əmə 
dı kəs piyəmone nıdoşone!!! Votışone kame əncəx bə 
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devləti kitobxonon iyən lozim bıə vıron bədomon. Bəmı esə 
boy 25 qılə doəşone ki, azən əy pevılo kardəme. Ha çımı 
azizə boyliyon vey əpime 1000-2000 sənibəton nəşr 
bıkəmon ın kitobədə iyən pevılo bıkəmon bəştə kişvərədə.  
Ki bıpiyoşe demı əloğə oqəto zəhmət nıbo. 
      -Dəvardə haftədə fevralə manqi 9-də deputaton vıjniyə 
bin. Çəmə kişvərədə 9 kəsin ım deputaton.. Çəvonədə 2 
kəsi  bekardışone. Yəğın sənibəton bəvıjniyen. Çımı mərağ 
coye bı barədə. In səfə de vıjniyəbıə kəson əloğə obəqətem 
ki, koməq bıkon bə qəzeti iyən bəçəmə kitobon həmən  kali 
tədbiron dəvoniyero. Şımə çoknə şıneydon koməq 
bəkanbo? 
      - İ qılən məlumot bıdə Dodo bəşmə dəvardə manqədə 
şəbim bə Təhsil Nazirəti Təhsil Resorsun şobə. Xəbə zınem 
pidəmbe ısə TOLIŞƏ KİTOBON dərsə kitobon barədə. De 
Elvin miəllimi bə vindemon şəbim. Əncəx çi foydə bə har 
çımı sıvoli cəvob doy zındənıbe. Votdəbe ki, mandə yəğın 
ki, vanibədon ın kitobon(((. Az vey əpime ki, çəmə Tolışə 
Xəlğ mırociət bıko bı barədə. Az bənə eksperti 100%  
məlumot doydəm bəşmə ki, 2 sore Tolışə zıvonədə kitobon 
hozon.  Kali problemon hestbin ımən bə zıvoni aidbin. 
Əvonən ıştə həlli pəydo kardışone.  Imon kitobi bekardənin 
ki, hiç nıbo oməvədə də əmə sənibəton ko bıkəmon kitobon 
səpe.  

-Dodo qəzeti barədə əy vote bzınem bə əhandon ki 
koonımon vey çok şeydə. Har haftədə bə vindemon 
oməkəson hestin bə Dodo redaksiyə. Bo Dodo TV kəşeyro 
materialonımon veye  koməq lozime. Həm sayt, həm 
instoqram iyən facebook səhifonədə ko kardəkəs 
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ediyacmon heste.  Qılə şoyə xəbən bıdə dodo bəşmə. Har 
kərə bə çəmə redaksiyə nomon vığandeydən ki, qəzetədə 
çap bkəmon çəvon şeiron.  
       Çımı azizə xəlğ az ıştə zınəyonım karde. In ğələbə 
çəmə həmmə ğələbəye. Koon veye bo ko karde koməqon 
lozimin çoknəki Xıdo kalomədə nıvıştə bıə: Məhsulon 
veyin devınbıkon kamin. De Xıdo nomi haydı bəşmə qiri 
ğıbon “Dodo” boənən  “Dodo” qəzeti peqətənən 
bıhandənən çımı azizqiramiyə TOLIŞƏ XƏLĞ. 
 

 
TOLIŞƏ İBEMON YA RINƏBOM? 

 
       Xosə Dodo əhandon az sıxan doəmbe bəşmə ki, omə 
vədonədə Tolışə İbemon de telefoni soxtə bıə qrupi barədə 
xəbon  bənıvıştem. Az de kon həvəsi xidmət kardem 
pidəmbe əncəx vey həyf ki, ə qrupi peqordınişone bə vıjor. 
Əyo tolışə xəlği mərdə zoon hestin. Bıdə bıbaxşon əvon 
dodo ki, beşe çə qrupo. Əsl həğiğətədə çımı anədə vaxtım 
bedəni. Əncəx az  rosniye əzınim...  
       Ruji Mirfəyaz Likməkani (Vahabovi) qılə kırtə video 
pevılo kardışe qrupədə. Ə video çımı 2 sor çimbənav de 
çəmə qılə tolışə bilə Aydınxan Əbilovi kəşə bıə videoədə 
bıə qılə kəlimə bardəbe. Aydınxan dəvət kardəşbe mıni 
“İctimai Nəzarət Koaliasiayə” ədə bıə studiya. Əyo 
votmone ki, sehbət bıkəmon həmən ıştə tolışə xəlği jıçiy 
bıkəmon bə zıvon biyəmon kali çiyon. Jəqomonən dəvom 
karde ki, kali tolışi nıpiyəkəson əsəbin nıkamon!! Əyo 
Aydınxan sıvol doydə ki, İradə xanım az bəşmə sıvalon 
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bədom şımənən cəvob bədoşon bəmı Azərboycon zıvoni 
təsiri jinton eqıniyə çəmə tolışə zıvonədə!  
      Xosə tolışon bəqəm rost ni ım votəyon? Oxo rost votə 
bıə ın sıxanon. Har kəs ki, qəp jəydə sıxanon oxo pure de 
mış, muş, mişi... Bəmı irod qətəkəson hiç tolışi qəp jəy 
zındənin dard ın darde((( Dard ə darde ki, ıştən tolışi qəp 
jəy zındənin demı bə canq beşən.. Esə Karona virusi 
eqətəşe həmmə məhol pidəmni bə nığıl şe.. Dardmon  veye 
ve.. Zıne bedəni ki, bəmarde ki bəmande((( Əncəx ki, ın 
tolış ağılmand nıbe nıbe! 
      Detobə esə i qılə tolışi mətbu qəzet, jurnal nəən sayt 
İradə Dodo avandon (uğur) barədə nıvıştəşni. Bə video 
kəşəşni. Boçi bə çı səbəb ımon ın ğələti kardeydən? Yaanki 
ıştəni jıqo erjonə reklom dastşon ğandə? 
      Əve ki, əyo bıə tasıbonro az beşim Dınyo Toloşon 
İbemon qrupo. Çımı coni vey sutvoniyəşone de axməğə 
qəpon əve ki, beşim nə məsem nəən vindem pidə jəqonə 
jələvonon. Az bə hiç qılə şohrəti dumo vitdənim. Çımı 
kardə koon çəşi vədən. Hejo penc qılə kitobom Prezident 
kitobxonədəy. “Dodo” qəzetim çəşi vədəy... Az ko kardəm 
ıştə dumo riz noydəm ki, kiysə bo dum bəmı.. detobə esə 
bə hiç kəsi dıli arışdem fikədə bıənim. Əncəx vindəm ıştəni 
çanədə sof bardəş ımon po peqətedən bə penton. Əve ki, hiç 
nıbo i kərə bımandən diyəkənən bəştə. Xıdo rəhmət bıkə bə 
Əli Nasiri əv ıştə şeirədə votəşe. Tolış odyəs bə dumo. Az 
votdəm tolış odyəs bəştə!!! 
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AKADEMİK SƏVİYYƏ 
 

Xatırladım ki, mənsub olduğum talış xalqının, 
ədəbiyyatının, mədəniyyətini AKADEMİK  formada 
Azərbaycanda, dünyada və internet resurslarında 
çatdırıram. Mən burda bəzilərinin səviyyəsiz söhbətlərini 
görüb fanatikcəsinə etnikçilik edənlərin yanında qala 
bilmərəm. Necə ki, milliyətçilik pisdir, necə ki, ifrat fanatik 
dinçilik pisdir, etnik dilçilik də hər hansı bir xalqı məhvə 
aparır. Biz tarixən də bunu görmüşük, indi də bu belədir. 
Ondansa bu  boş-boş burada səslənib  danışanlar və məni 
təhqir edib “xox” gələnlər bir iş qoysunlar mənim kimi 
Akadmik səviyyədə! 15 dən artıq kitab müəllifiyəm, hal 
hazırda 40- dan çox kitablarımın son redaktə işləri gedir. 
Həvəskar bəstəkar olaraq 25-dən artıq bəstəm var. Qəzet 
buraxıram, sayt rəhbəriyəm, verilişlər aparıram. Yotube 
kanalında mənim talış xalqının ədəbiyyatı, incəsənəti, 
mədəniyyəti, həqiqətləri, dini, adət- ənənələri, mətbəxi və 
musiqisi  barədə 12 ildən artıqdır ki, xidmətdəyəm və  “N” 
qədər materiallarım var.  Googlda axtarışa verin, görün mən 
kiməm və burada mənə qarşı yazanlar kimdir. Ona görə 
mən bu qrupu tərk edirəm, çünki bu qrupa sərf elədiyim 
vaxtı talış xalqının bir ədəbiyyatına, bir mədəniyyətini, bir 
tarixi əsərini internetdə hazırlayıb yaya bilərəm. 

Artıq yorulmuşam savadsızların, bilgisizlərin əlindən...  
qarammatikanı xalq yazmır: qarammatikanı alimlər, 
dilşünaslar və filoloqlar yazır, xalqa təklif edir ki, bu yolu 
qoymuşuq qəliblərə, buna uyğun da siz eləməlisiz.  
Azərbaycan dilində də belə olub. Fars-ərəb əlifbası olan 
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zamanlarda fars və ərəb sözləri  bol istifadə olunurdu. 
Qrammatika yazılandan sonra insanlar öyrəndilər yazılana 
uyğun yazıb-danışmağı. 

Bu gün bəziləri Aydın xan Əbilovun mənə söylədiyi bir 
cümləyə görə mənə irad bildirirlər, özləri də təsdiq etdikləri 
kimi danışa bilmədikləri talış dilində. Talış dilindən 
anlayışı olmayan, bu dildə danışa bilməyən, hətta 
yazılarında belə qramamatik səhvlərə yol verənlərin bu 
“xəbərdarlıqları” çox gülüncdür. 

Bilik səviyyələri orta məktəb səviyyəsindən belə aşağı 
olan, sırf talışları deyil özünüreklama hesablanmış bu 
şöhrət “ovçularının” əndərəbadi səs yazıları adamda ikrah 
doğurur. Bəlkə özünüzə gələsininz və ayağımın altını 
arxadan qazmaqdan vaz keçəsiniz. Mənim etdiklərim 
təvazökarlıqdan uzaq olsa da söyləmək, xatırlatmaq 
məcburiyyətindəyəm ki, dövlət səviyyəsindədir, akademik 
xarakter daşıyır. Ortaya qoyulası xidmətim, əməyim var, 
bəs sizlər?.. 

Şəxsən mən bu işlərimin uğurlu nəticəsi üçün ailəmin 
rahatlığını, öz sağlamlığımı daima zərbə altına qoymuşam. 
Heç kəs mənə itirdiyi sağlamlığından bəhs edə bilməz.  
Çünki mən mənəvi cəhətdən çox zərbələr görmüş və çox 
itkilər yaşamış adamam. Bu gün mənə hansısa cahilin 
söylədiyi sözlər yara vura, ruhdan sala bilməz. Mən öz 
yolumdan dönməz iradəyə malik qadınam və heç kimin 
haqsız iradları qarşısında sınıb geri çəkilmərəm. Çünki mən 
bilirəm ki, mən haqlıyam. Mən istərdim ki, mənimlə 
meydana mənimlə bilik səviyyəsi, anlayışı, dünyagörüşü 
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eyni olan şəxslər gəlsin. Cahil və savadsız insanlarla 
dartışmağı səviyyəmə uyğun hesab etmirəm.     

Baxıram kimlərsə nəyinsə müqabilində daha mara-
qlıdırlar hazırki durumda çalışırlar ara qarışdırmağa. 
Xalqımız öyrəşib savadlı adamları balatlamağa və 
aşağılamağa.  

Əziz talış xalqımın burda olan  112 nümayəndəsi. Bu 
2-3 həftənin ərzində ki, məni Hamlet qardaşım dəvət 
etmişdi çox  çalışdım ki, sizlərə də burda xidmət edim. 
Baxıram bəzi insanlar sükanı başqa tərəfə döndərir. Bura 
mənlik deyil, işim başımdan aşır.  Kim “Yek”dir, 
“Lider”dir qoy olsun! Bir onu bilirəm ki, etdiyim işlər 
daimidir və  Akademik səviyyədə qalır və qalacaq da. Mən 
Azərbaycan dövlətimə və xalqa xidmət edirəm, öz 
rayonumun və kəndimin dilinə və adətinə Yox! 

 
 

“DODO” QƏZETİ-QRUPU 
FACEBOK İMDADIMA ÇATDI 

 
        DODO qəzetinin bütün saylarının elektron yəni  PDF 

variantını bu qrupdan götürə bilərsiniz. Mart ayı 2020-ci 
ilin materialları ilə tanış olmağınız üçün bir-bir 
paylaşmışam. 

        Əzizilərim neçə illərdir ki, 3 sayt açmışam hamısı 
yarımçıq qalb o da bizim özümüzkilərin pula hərisliyi 
nəticəsində(((. Hələki mənim maliyəm sayt açmağa 
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olmadığından burda yerləşdirəcəm(((. Ad tutmaq fikmim 
yoxdur. Odur ki, neçə vaxtdır facebookda da PDF qoya 
bilmədiyimdən bu iş uzanırdı. Vatçapda da elektron 
variantını sizlərə göndərəndə mənim vatçapım çökürdü((( 
Bu qrupda dilimiz, mədəniyyətimiz və folklorumuzla bağlı 
paylaşımlar edirəm. Həm də elek-tron qəzeti bura 
yükləyəcəm. Bu illər boyu çəkdiyim şəkillərin bəzilərin 
silməmişəmsə bura yükləyəcəm. Nəzərə alın ki, iş çoxdur 
çatdıra bilmirəm. Xahiş edi-rəm paylaşım edin 
tanıdıqlarınnıza həm PDF, həm də şəkil variantlarını. 
Komet yazanlara minnətdaram. Bir neçəsini olduğu kimi 
burda qeyd etməyi borc bilirəm. 
 
Səmayə Sahmarova: Uğurlar! “DODO”! 
Camal Lələzoə: “Dodo” çoknəy bəyjie be ıştə əvlod? 
Beəvlod har “Dodo” yətim-yəsire. 
Unən doğmon bomon bə “Dodo” imdod, 
Iştə səy rost bəkay “Dodo” bəsıre !!! 
Mustafa Taner: Tebrikler, başarınızı ve özgür basın 
İlkeleri doğrultusunda vermiş olduğunuz, kalem mücadele 
nizi, Türkiye'den gururla izliyor ve tebrik ediyorum.  
Başarılar dilerim. 
Ataxan Abilov: Xıdo komək bıbu 
Royal Həşri Huseynov: Uğurlu olsun canım.  
Vusal Cabbarov: Təbrik edirəm. Uğurlar 
Bayrami Allahverdi: Vey səğbi. Bo tədğığbıkon yolə 
ərməğone! 
Elcan Məmiyev: Təbrik edirəm, ugurlu olsun! 
Fəxr edirik ki, belə bir qəzetimiz var! 
Yaşar Nəzərov:  Qoy “DODO” muz xoş müjdəli və 
istiqamət verən qəzet olsun! Zəhmətiniz uğurlu və xeyirli 
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olsun! Növbəti nömrəni ərsəyə gətirməyinizə görə sizi 
təbrik edirəm! 
Xanlar Həmid:  Dodo qezetinə ve səxsən xətrini çox 
istədiyim Dodumuza Uğurlar arzulayıram. Dodomuzu 
Lerikdə, Talış dağlarında çoox sevirlər. İnsanlar da, 
dağlar da. Mən yolların Dodonun qabağına getdiyini 
çoox görmüşəm. Talış dağlarına qədəm qoyanda, ağaclar 
ona əl edir, qayalar ona papaq çıxardır, dərələr ona 
yaxaşını açır. Göylər bir ulduzum da gəldi deyə sevinir 
Dodo gələndə dağlar bayram havasında olur. Gəl bizim 
dağlara ay Vətən qızı! 
Nuranə Həmidova: Uğurlar olsun! 
Muştaba İsağov:  Bol bol ugurlar arzu edirəm. 
Mehman Aliyev: Uğurlar arzulayıram İradə xanım. 
 Yaşar Nəzərov: Qoy “DODO”-muz xoş müjdəli və 
istiqamət verən qəzet olsun! Zəhmətiniz uğurlu və xeyirli 
olsun! Növbəti nömrəni ərsəyə gətirməyinizə görə sizi 
təbrik edirəm! 
Bəli əziz “DODO” sevərlər az keçməz sevindirərəm sizləri 
www.dodoqezeti.az saytı tezliklə işıq üzü görəcəkdir. 
Таhir Sileman Uca Tanridan sizə cansaglığı, tükənməz 
güc arzu edirəm ki, görəcəyin isləri lazımı səviyyədə həyata 
keçirə biləsən. Uğurların tükənməz olsun. 
Sükürzadə İldırım Bu Respublikamızda çoxlu sayda 
qəzet və jurnal dərc olunur. Mətbuat bolluğunun hökm 
sürdüyü və həmçinin sosial medianın fəaliyyət göstərdiyi 
bir vaxtda qəzet və jurnal çap edib, geniş oxucu kütləsini 
qazanmaq olduqca çətin və həm də məsuliyyətlidir. Bu 
çətin və məsuliyyətli yükü çiyninə götürənlər sırasında 
“Dodo” (talış dilində anaya, bacıya, qıza, gəlinə hörmət 
əlaməti olaraq deyilən adlardan biri) adlandırdığımız İradə 
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Məlikova (Baxşıyeva) da vardır. İradə xanımın 
redaktorluğu ilə Talış və Azərbaycan dillərində “DODO” 
qəzeti çap olunur. 2017-ci ilin iyul ayından Azərbaycanın 
mətbuat aləminə daxil olan “DODO” tezliklə özünə oxucu 
auditoriyası  qazanmışdır. Qəzetdə talış dili, ədəbiyyatı, 
folkloru, tarixi, etnoqrafiyası, mətbəxi və digər məsələlər 
haqqında maraqlı yazılar dərc olunur. Qəzetin hər bir sayını 
səbirsizliklə gözləyən və maraqla oxuyanlar sırasında mən 
də varam. Qəzetin təkcə oxucusu deyil, eyni zamanda 
onunla sıx əməkdaşlıq edirəm. Tədqiqatçı-tarixçi olaraq 
yazılarıma “DODO”  qəzetinin səhifələrində də yer ayrılır. 
Arzu edirəm ki, doğma talış dilində çap olunan “DODO” 
qəzeti uzunömürlü olsun. Bu arzumuzun reallaşması üçün 
hər birimiz imkan daxilində qəzetə dəstək olmalı və ən 
azından abunə olmalıyıq. 
Mehman Aliyev Mən də bir oxucusu kimi “Dodo” 
qəzetinin baş redaktoru İradə xanıma və onun 
əməkdaşlarına, bu qəzetə dəstək olan bütün insanlara, eyni 
zamanda qəzeti özünün maraqlı yazıları ilə rəngarəng və 
oxunaqlı edən hər bir müəllifə uğurlar arzu edirəm. 
Müqəddəs bir ad altında fəaliyyət göstərən qəzetimizə 
Lerik uzunömürlüyü azrulaylram. 
 

 
“BİR GƏNCİN MANİFESTİ” 

 
“DODO” qəzetnin araşdırmalarına əsasən: Mir Cəlal 

Paşayevin  “Bir gəncin manifesti” əsəri Lerikin Monidigah 
kəndində yaşayan Nəcəfəli adında bir gəncə  həsr edilib. Bir 
gün Mir Cəlal Paşayev  parkda gənc  tələbə Nəcəfəli 
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Əliyevlə tanış olur və beləliklə onların tanışlığı  dostluğa 
çevrilir. Nəcəfəli o ailənin bir üzvünə çevrilir. Nəçəfəli  
savadlı idi və ədəbiyyata çox maraq göstərirdi. Elə vaxt 
olurdu ki, Nəçəfəıi Mir Cəlal Paşayevlə saatlarla oturub 
söhbət edirdilər. Artıq iki həftə olardı Nəçəfəıi Mir Cəlal 
Paşayevlə görüşmürdü. O çətin dövrdə bir kasıb kəndli 
ailəsinə necə dəstək olması, sonradan oğlanın yoxa çıxması 
Mir Cəlal Paşayevi narahat edir və beləliklə, onun 
universitetin  yataqxanasında xəstə yatdığının şahidi olur. 
Qızılcadan xəstələnən tələbəyə nə qədər  yardım etsə də  
onu sağaltmaq  mümkün olmur və beləcə Mir Cəlal 
Paşayevin gənc dostu faciəli şəkildə rəhmətə gedir. Dahi 
insani dəyərləri olan Mir Cəlal Paşayev dostunun nəşini 
Lerik rayonun Monidigah kəndinə özü aparır və dəfində də 
iştirak edir. Qar yağdığından yol olmadığından Lerikdən 
Mondigah kəndinə  qədər olan 11 km yolu Mir Cəlal 
Paşayev piyadə qət etmişdir. Gənc dostunun üç 
mərasimindən sonra məhz Bakıya dönmüşdür. Qarlı qış 
günü gənc dostunu torpağa tapşıran Mir Cəlal müəllim 
“BİR GƏNCİN MANEFESTİ” əsərində həmin faciəli 
səhnəni belə tərnnüm etmişdir:  

„ Bahar, mələr quzum, sən indi hardasan? Qalx, 
qardaşım, buzlu torpaqların  altında olsan da, ailəmizə  bax! 

Tanınmış  professor  Rövşən Novruzoğlu dahi Mir 
Cəlal Paşayevin il dönümünə hədiyyə olaraq İranın Təbriz 
şəhərinin  Əndəbil kəndində  olmuş  Mir Cəlal Paşayevin 
qohumları ilə görüşmüş  və onun haqqında geniş 
məlumatlar toplamış və şəkillər çəkmişdir.  

O şəkillərdən birini sizə təqdim edirik. 
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AKADEMİK 
MİR CƏLAL PAŞAYEVİN İZİ İLƏ... 

(Lerik rayonunda apardığım araşdırmalar) 
 

Mirzəyev Rəhim Lerik Mondigah kəndi hal hazırda 
Hollandiyada yaşayır: Bu haqda ilk dəfə mənə bu 
hekayəni Rəhim nəql edib. Odur ki,  bu eşitdiklərim Dahi 
insan Mir Cəlal Paşayevin doğum günü ilə üst-üstə düşdü. 
Bəli, məndə maraq doğurduğu üçün  başladım 
araşdırmağa... Nəhayət ki, faciəli şəkildə rəhmətə gedən 
Nəcəfəli Əliyevin yaxınları ilə əlaqə qura bildim.  
Əliyev Namik, Mondigah kəndi hal-hazırda Bakının 
Binə kəndində yaşayır: Onun 2 şəklini mənə göndərdilər 
biri tək şəklidir ki, keyfiyyətini artıq itirib. Digəri isə böyük 
qardaşı Qiyas Əliyevlə çəkdirdiyi şəklidir.  
Müseyb oğlu 1918 ci ildə anadan olub. 9 uşaq atasıdır: 5 
qız və 4 oğul övladı vardır. Oğlanları: Əliyev Vəliyullah, 
Yusif, Yunsur və Namiqdir.  Vəliyullah Əliyevlə söhbətdə 
məlum oldu ki, atası Qiyas qardaşını çox sevirmiş. 
Əlimizdə olan arxiv material bunu  təsdiq etdi.  
     Düzü, Nəcəfəli Əliyevlə bağlı xatirədə məni bu olayları 
araşdırmağa bir səbəb də vardı ki, mən də gənc qızım, dahi 
Mir Cəlal yaradıcılığının vurğunu Leyla Məliklini faciəli 
şəkildə dəfn etmişəm. Odur ki, onun yaxınlarının  nə 
çəkdiyini  başa düşürəm. Cavan və faciəli şəkildə ölən 
qardaşını yaşatmaq üçün son beşik oğlu Namiqin oğluna 
Nəcəfəlinin adını qoyur. Bundan sonra az da olsa sakitlik 
tapır.  Qiyas kişi çox təəssüf ki, 2008-ci ildə vəfat edir. 
Onunla həmsöhbət ola bilmədiyimə çox üzülürəm, ona 
görə ki, heç kim mənə Nəcəfəli barədə geniş məlumat verə 
bilmir!!!  
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Bəli, əziz oxucularım, nəhayət “DODO” redaksiyamıza 
GƏNC NƏCƏFƏLİ ƏLİYEV atası Namik Əliyevlə təşrif 
buyurdular və  video çəklişlərimiz də oldu.  
Qiyas kişi  öz balaca oğlunun oğluna Nəcəfəli qardaşının 
adını qoyubmuş. Şəkildəki Nəcəfəli həyatdakı Nəcəfəli ilə 
çox oxşarlıqları vardı, lap çaşıb qalmışdım... Bir tərəfdən 
üzülürdüm o səbədən ki, o zamanlar heç kim Qiyas kişinin 
dediklərin qeydə almayıb. İndi heç olmasa mən nə isə əldə 
edib tarixləşdirə biləcəyəmsə nə yaxşı..  
Qiyas kişinin böyük oğlu Vəliyullah Əliyevin 
dediklərindən: Əmim Nəcəfəli 1933-cü ildə anadan 
olmuşdur. O Bakı Neft Texnikumunda oxuyurdu. 3-cü 
kursda oxuyanda, 1954-cü ildə rəhmətə gedib. Mir Cəlal 
Paşayevlə dost olublar və bir-birilərinin evinə gedib-
gəliblər. Mir Cəlal müəllim Lerikin Mondigah kəndində 
hətta dostu Nəcəflinin evində qonaq olub.  
Mondigah kəndinin sakinləri Aşur Əliyev vasitəsi ilə  96 
yaşlı Sitarə Əliyevadan öyrəndikləırim: Nəcəfəli Əliyev 
Mir Cəlal Paşayevin tələbəsi olub. 7 gün dərsə gəlmədiyini 
görən müəllim tələbəsini axtarır. Həmən qonaq Nəcəfəlinin 
nəşini çiynində gətirib Lerikdən kəndə qədər.  
Həzovi kənd sakini Məmi ləqəbli əsl adı Nədiqmməd 
Cabbarovdur: O Sənədlə 1934-cü ildən olsa da həqiqi 
doğulduğu il 1939 cu il yanvarın 15 olduğunu  qeyd etdi. 
Məmi kişi Həzovi kəndində hal-hazırda 12  yaşayış evi  
olduğunu bildirdi. Bəli, o zamanlar İrandan Seyidlər 
gəldiyini və onların iranın təqibindən gizlənərək 
yaşadıqlarını bildirdi. O dövrdə Seyd nəsillərini 
öldürürdülər. O, odur ki, onlar burada yaşadıqları zaman nə 
lampa yandırır, nə it nə də xoruz saxlamırdılar. Məmi kişi 
bu qədər yadında qaldığın bildirdi və o da qeyd etdi ki, 
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həmin Seyidlər qonşu kəndlərdə hal-hazırda yaşayırlar: 
Onlar Çayrud, Rvarud, Rəzqov və Veri kəndlərində və hal-
hazırda yaxın ətraf kəndlərdə yaşayırlar. Sonda Məmi kişi 
böyük ürək ağrısı ilə “Həzovi kəndinin qalan sakinləri 
buradan Bakının Binə kəndinə  köç ediblər” deyə fikrini 
bildirdi. Sonda mənə bir  ağıllı məsləhət də verdi ki, o 
seyidlərdən biri Çayrud kəndində kəlam əhli olan Nəsir 
müəlimlə əlaqə qurmağımı istədi.  
Nəsir Rzayev riyaziyyat müəllimi, Çayrud kənd sakini: 
Bəli, düzdür 
ə İrandan Museyi Kazımın nəsli-Mir Sahib-Mir Saleh-
Seyid Süleyman-Mir İsmayıl-Məhz Seyid Şükrüllah gəlib 
Həzovi kəndinə yaşamağa. Sonra da köçübər Piyə kujə 
(Pirinin məhəlləsi) indiki “Piyəkujə” deyilən yerə.  Burda 
da hal-hazırda Prinin nəslindən yaşayanlar var  və çoxusuda 
köçüblər Çayrud, Rvarud Rəzqov, Veri və digər ətraf 
kəndlərə. Mənim Böyük babalarım da köçüblər Lənkəranın 
Daştəleğjor kəndinə. 
- İrandan alınan məlumata görə Məmuna Rəşid Haruna 
Rəşidin oğludur. Məmuna Rəşid öz qardaşı Əminə Rəşidi  
hakimiyyətə nəsib, olmamamsı üçün  onu öldütdürüb. 
Sonra Məmuna Rəşid özünə söz verir ki,  seydləri qırsın. 
Beləliklə, Məmuna Rəşid səkkizinci imam olan Əli İbn 
Musaye Rzanı öz əli ilə zəhər verərərk öldürür. İki versiya 
deyilir: 1. Zəhəri sapla üzüm gilələrinə keçirib verilib. 2. 
Öz əli ilə zəhəri verib içirdib. Hiyləgər Məmuna Rəşidin 
planları imama məlum olur və bilərəkdən bu  üzümü yemir. 
Odur ki, Məmuna Rəşid deyir: qabdakı zəhəri iç, yoxsa 
qılıncla səni doğratdıraram. İmam zəhəri içmək yolunu 
seçir. Dəfnində isə hiyləgər Məmuna  Rəşid heç bir şey 
olmamış kimi iştirak edir. 
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Bu seyidlərin Azərbaycanın Astara rayonunda olan 
turbələrdi: Kəkəmot, Lerik rayonunun Mistan kəndində isə 
Pirzə (Pirizadə) ocaqları var. 
-Xanlar Həmid şair, dramaturq, AYB-nin üzvü və 
Çayrud kənd sakini: Lerikin Həzovi kəndinindən 
yuxarıda  Rəzgov kəndinin yolunda qəbirsanlıq var. Bu 
Seyid Şükürüllah türbəsidir. Şükrüllah 1664 cü ildə  
yazılmış sənədə əsasən İranda Seyid İsmayılın oğludur. Bu 
Şəcərənin cədvəli Seyid Şükürullahın nəslinin davamı 
yazılı şəkildə yerli sakinlərə də yəni seyid nəslinin 
davamçılarında var. Hələ o zamanlar Museyi Kazım artıq 
müsəlman aləminin imamı idi. 
Rza Rzayev, Rvarud kənd sakini: O, qeyd edir ki, Mir 
Şükürullahın  12, ya da  daha çox 17 oğlu olduğu deyilir. 
Onlardan 2 nəfəri Naxçıvanda, 1 nəfər Cəlilabadda, 1 nəfər 
Yardımlıda, 8-isə  Lerikdə qalanlarının yaşadıqları yeri 
dəqiq bilmirəm, deyə məlumat verdi. 
      Araşdırma zamanı belə başa düşdüm ki, hər kəs öz nəsil 
şəcərəsi haqda məlumatlıdır. Ürək ağrısı ilə qeyd edə 
bilərm ki, ana yurdumuz Azərbaycanımızın tarixi beləcə 
unudulub gedir. Növbəti suallarıma cavab tapmaq üçün 
İran İslam Respublikasının Təbriz şəhərinin Əndəbil 
kəndinin sakinlərinə müraciət etdim. 
MÜSAHİBİM İRAN İSLAM RESPUBLİKASININ 
TƏBRİZ ŞƏHƏRİNİN ƏNDƏBİL KƏNDİNDƏN 
OLAN YƏHYA DOKTORDUR. YƏHYA 
DOKTORUN BABASININ DAYISIDIR MİR CƏLAL 
PAŞAYEV. HƏM DƏ QAYNATASI MİR  CƏLİL  
MİR CƏLAL PAŞAYEVİN, QARDAŞIDIR.  
Yəhya həkim, bağışlayın vaxtınızı alıram. Bəzi suallarıma 
dəqiq cavab almaq məqsədi ilə sizi aramışam.  
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Aprel ayında “DODO” qəzetimdə “BİR GƏNCİN 
MANİFESTİ” yazısı gedib.  Bu əsər Mir Cəlala 
Paşayevindir. Azərbaycanın Lerik rayonunun Mondigah 
kəndində Nəcəfəli Əliyevə həsr edildiyi deyilir. Bu barədə 
nə isə eşitmisinizmi? 
Yəhya: “Bir gəncin manifesti” romanını mən fars dilində 
oxumuşam. Orada bir tut ağacını təsvir edir ki, o ağac 
onların evinin qarşısında da var. Yəni 1930-cu illər zamanı 
Stalinin dövründə Mir Cəlal Paşayev də zor durumlar 
yaşayıb.  
Əhməd Cavanmərd. Bu adda Cavanmərd sözü diqqətimi 
çəkdi.  
      Əndəbildə az saylı xalqlar yaşayırmı? Mərd, merd, 
mard sözləri talış dilində də başa düşülür. 
-Əhməd Cavanmərd barədə soruşursnuz. Bəli o soy adlar 
farsi mənası daşıyır. 
      Yəhya qardaş nə həkimisiniz?  
      Can həkimiyəm həm də psixoloqam.. 
Hal-hazırda Koronovirusla bağlı çox işləməli oluram. 
Burada söhbətimiz yarımçıq qalır. ( Bağışlayın xəstəm 
gəldi)  
       Mir Cəlal Paşayev təxminən 12 yaşından erkən İrandan 
Azərbaycana köçmüşddür.  Bir şəkil mən əldə edə bildim. 
(Mənə göndərdi o şəkil Aşqabadda çəkilib.) 
Təbrizin Əndəbil kəndində 100-150 ev var. Burda demək 
olar ki, türklər yaşayırlar. Amma  Xal-Xal şəhərinin  
Əndəbil kəndi var, orada da türklər yaşayır. Həm də oradan 
çox aralıda tat, kürdlər və 60 km aralıda isə talış xalqlarının 
nümayəndələri var və yaşayırlar. 
Mir Yəhya Fərəczadə 
Psixologiya doktrası(PHD) və tibb doktrası (MD) 
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Demək, Mir Cəlal Paşayev atası və qardaşları ilə birgə gəlib 
Azərbaycana. Onlar birlikdə gəlib və iş görüblər itisadi 
fəaliyyət göstəriblər. 
Mir Cəlal Paşayev xanımımın əmisidir. O səbəbdən ki, 
atasının yeri, yurdu Əndəbildir və bəzi yerllər Əşrəf  küçəsi 
belə qalır.  
Mir Cəlal Paşayev atası və qardaşları ilə bərabər gəliblər. İş 
qurublar və işləyiblər. 
Əndəbil İran Culfasına  yaxındır, ola bilər o istiqamətdə 
Azərbycana varid olublar, yəni gəliblər. 
Türkmənstan Respublikası Aşqabad şəhəri 
Sağdan sola : Mir Ağa, Mir Cəlil, Mir Xəlil, Mir Cəlal 
və onların yoldaşı (adını öyrənə bilmədim) 
 
O zamanlar 20-ci əsrin əvəllərində Azərbyacana, rus 
imperatorluğuna gələn kimsələr maaş üçün gəlirdilər.  
Mir Cəlal və onun böyük qardaşları Mir Cəlil, Mir  Xəlil və  
Mirağa da  ataları ilə bərabər gəlmişlər, anaları isə qalıb 
Əndəbildə. Sizə göndərdiyim şəkil Aşqabadda çəkilib.   
      Yəhya həkim qaynatanız Mir Cəlil Lerikdə 
olduqları barədə sizə nəsə xatirələrində danışmayıb ki? 
Nəcəfəli Əliyev 3-cü kursda oxuyarkən rəhmətə gedib 
və  bu 3 il ərzində onlar dost olublar bir- birilərinin 
evlərinə qonaq gedib-gəliblər. Bəzi versiyalardan da 
belə eşitmişəm ki, onlar Lerikin Həzovi kəndində də 
hətta 3 il yaşayıblar. O zamanlar Lerikə Lerikin 
Zuvand mahalı deyilib. 
Yəhya: Türmənstana gedə biliblərsə, Lerikə, Gəncəyə və 
digər şəhərlərə də getmiş ola bilərlər.  
Qaynatam Mir Cəlildən çox  söhbətlərimiz olub, amma heç 
vaxt o Lerik, Lənkəranda yaşadığlarını dediyini 
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eşitməmişəm. Amma qaynatam son illər  səs yazıları və 
əlyazmaları var. Düzü, onları harda qoyduqlarımızı  
dəqiqləşdirim, sizlərə maraqlandığınız haqda yeni 
məlumatlar olarsa çatdıraram.  
      Mir Əli Əşrəf Mir Cəlalın atasının adı belədir. Mir 
Əşrəfin atasının adı isə Paşadır. Mənim xanımımın 
familyası böyük babasının ad ilə Əşrəfi gedir. Mir Cəlal isə 
böyük babasının adını familya olaraq götürüb. 
1935-ci ilə qədər İranda familya yox idi. Yəni Mir Cəlal 
Paşayevin atasının adı və familyası da belədir: Mir Əli 
Əşrəf. Oğullarının adının ardıcıllığı isə belədir: Mir Vəli-
MirAğa-Mir Əbülfəzl-Mir Xəlil-Mir Cəlil-Mir Cəlal. 
Qaynatam Cəlildən Gəncə və Bakı adlarını çox eşitmişəm. 
O deyirdi ki, Mir Cəlal akademik təhsilatını sevər bir insan 
olmuş və mən uşaqlığımda eşitmişəm ki, qaynatam onu 
belə tərif edirdi ki, hətta latınca yazarmış o zamanlar. Latın 
kəlmələrin, çox həvəslə latın hurafatına  (əlifbasına) 
öyrəşib. Bu adları: Müslüm, ya da Qarayev adlarını 
deyərdi. Amma Nəcəfəli Əliyevlə sıx dostluq əlaqələri ilə 
bağlı dedikləriniz də doğru ola bilər. 
O zamanlar sərhədlər bağlı deyildi. Yəni kommunist-lərin 
vaxtı deyildi. Mir Cəlalın atası və qardaşları da İrana gedib 
gəlirdilər.  
Çox sağ olun ki, bir dahi insanın sərgüjəstinə diqqət 
verirsiniz araşdırmalar aparırsız. 
      Mənim isə hələ veriləcək suallarım qaldı... Yəqin ki, 
onu da cavablandıranlar tapılacaq. Çünki araşdır-malarımız 
davam edir. 
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NƏHOYƏT Kİ, DODO 
SAYT BƏRPO BE 

 
    www.dodoqezeti. az sayt “DODO” qəzetisə bə  dı manq 
bə nav  bə ko dəşəbe. Əncəx bəvədə əv dodoqezeti.net 
nomədə şedəbe. Xosə tolışon  əmə pemujyəmon ki,  
bıvotəmon: bəmə çiç kardə co milləton kardə. Ne  çımı 
azizon. Az sayti pulu 500 mənotən doəmebe əncəx çı 
Ostoroku bıə çəmə qılə cıvonə zoə Mirzə hozzo kardışe 
sayt. Ə bəxti nıvardə sayt 4-5 manq ko kardışe... Hejo az  
votme az məsəme... Pulən şe saytan vi be. In manqonədə az 
qəzeti materialon bino kardıme noy əyo... Şəşminə manq  
bezo bim bə səbəb ki, sayt duz ko kardənıbe... Mıni deəy 
oşnə kardəkəsiyən  çanədə pıt-pıtən bıkəmən mənoş nıbeki 
nıbe. De jıqo saytiku dastım okırnıme...  
     Peşo qəzeti  1 sin təmom be azən bino bim bo çokə sayt 
qırdə kardə USTO nəve. Facebookədə nıvıştıme Uston 
qrup. Qılə tolışə balə zınəşe mı ıştən nıvıştışe bəmı ki, İradə 
Dodo az be pul  qırdə bəkam boştə xəlği... nə kam nəən ve 
az həmonə nupərəsə zoə Orxani 2  sor çəş kardıme... Hələn 
bomı sayt okardə. Əy oşnə kardəmbe  de co qılə tolışə İT 
usto Ramini. Ramini votışe ki,bəs az vey vaxte piyəme 
boştə xəlği jiçiy bıkəm. İ kəs Rasiyədə jiyə tolışim vote ki, 
bəmı material bıdə bınəm bə sayt votşe  pul bıdə 
bıvğandom. De jıqo İradə dodo azən eqınim həvəso. Esəən 
vəziyyət vey bevəce çımınən ailəm heste rosniye zındənim 
az.  Çoko ki, Orxon  umjən be bə Ramini dodo yodo beşe. 
Pul vey şinə çiyebən.  
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     Orxan bəmı sıxan doədə  Demı i binoədə 6-nə mərtəbədə 
İlkin nomədən deqılə tolışə balə oşnə kardışone mı. Şim 
çəy paliyo ki, bə hol ğəziyyə jıqo. Yazığə balə votışe az  
bepul qırdı bəkam  ın sayti. Orxani umu kardışe əmə de 
vositə əmə bovə kardımone bə Orxani vaxtən jıqo  beməno 
dəvarde. 
     Xosə əhandon İlkin bəmı sıxan doədə Orxanən votışe ki, 
az  duz bəkam sayti FUL vəziyyətədə bədom bə Dodo. 
Oşko bıvotom ım Orxani de İkinimən oşnə kardıme... Ha 
jıqo-jıqo koon de minvoli 2 sorən dəvarde. In  2 sorədə 
Orxani hejo votşe ımru maştə.... obəbe sayt.  Im Orxani 
imkon nıdoşe ki, hiç nıbo İlkin okə sayti.. Ne dast məjənən 
az kam mandə orıxniye-dəm. Bı  se sori bəmı əziyyət 
doəkəson hejo çəmə tolışə balon bin. Bə səbəb co millətiku 
rınci be lozim ni çımı azizon. Tolışi deşmen hejo ıştən 
Tolışe. Az iminə sayti zıvon.info 2005 nə sori okardəmbe. 
Əqəm ə sayt yaanki bı  se sori dılə çımı sayton ko 
kardəşonbəy. Esə çanədə bə nav şəbimon.  
      Bımiyən şukur bıbo qılə tırkə balə Rufani koməq 
kardışe bo sayi obe. Həmən bəmı məxsus  seqlə kompyutori 
format kardışe. De dodoqezti.az sayti obey şıməni təbrik 
kardeydəm xosə əhandon. Saytədə kon zıvonədə pidəone 
material hande bəzıneşon. Həmən ki, pidəşe bo saytiro ıştə 
məğalon iyən elanon bo noy vığande bəzıne.  
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TOLIŞƏ ZIVON BARƏDƏ 
 
Xosə “DODO” əhandon  i sore ki, az bino karde pidəmbeki, 
tolışə zıvonədə dərson hozo bıkəm bınəm bəştə Yotub 
kanali. Əncəx  vey həyf ki,  dastədəm koonım vey beyro ın 
loyihə bə vırə rosniye zındənim. Oxonə manqədə vindəm 
ki, esə videon kəşə bedə tolışə zıvonədə. In vey çokə hole 
Xıdo koməqşon bıbo.  Imsor qarantinədə tırkə zıvonədə 
dərson de interneti dəvoniyəbin. Çəmə tolışə zıvoni isə hiç 
kəs hayadə nıbe.  Boçi Çəmə Lik, Lankon, Masalli iyən 
Ostoroədə jiyə tolışon bı koy ıştə fiki votedənin? Boçi tolışə 
məktəbonədə direktorun,  miəllimon norahat bedənin ki 
tolışə zıvon dəvoniyə nıbe bəçəmə balaliyon!!! Əve ki, jıqo 
fik kardəm ki, ın ko bə vırə rosniye vaxte. Yotubədə Əlifba 
iyən kali şeiron doə bıən. In videon vey akademik 
səviyyədən. Təəssuf  kardəm ki, ə videon bəçəmə 
məktəbədə nişo ədənin bo miəllifi nomiro. Əncəx ım 
videon vəs kardedənin bo məktəb proqramiro. İyuna manqi 
qəzeti hozo kardedəm hejo zinə iyuna manqi 9-ə Masalli 
rəyon Kulaton diyo qılə miəllimə zanq kardışe bəmı ki, 
xosə dodo bomı material bıvğand dastədə hiç qılə 
kitobomon ni bo dərs dəvoniyero. Az zındənim bə əğlon 
çiçiko dərs dəvonom. Hiç nıbo omə sorədə çımı metodikəm 
bıbo.  Çımı azizə xəlğ az zındənim  çoknə koməqəti 
bıkəmon ki, dərson dəvoniyə bıbon çəmə məholədə bə 
əğlon. İ qılə Likədə 165 diy həmən 106 məktəb heste. Bə 
səbəb az bino bəkardem videon kəşe çəmə məktəbonro  bo 
dərs dəvoniyey ıştə dasto omək bəkam. Bomıno hoston ni 
əve ki, hələlığ tadibəsənim. De Xıdo koməqi ın lohihədə 
şımə fikən bomıno marəqine ki, çoknə bino bıkəmon. Az 
dərs dəvoniyeyro pidəme videon kəşə bıbon. Iştəni  yaanki 
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ıştə diy zıvoni be pe qəteyro yəne liderəti nişo doyro 
videon bəmə lozim nin. Bəmə çəmə ədəbiyə zıvon, çəmə 
vahidə zıvon, elmiyə zıvon, nıvıştə zıvonədə dərson 
lozimin. Kali odəmon beştən bə məydon de videon 
ovardedən bə xəlği ki, çəmə ədəbiyyə zıvonımon ni! 
Bıbaxşənən dodo, jəqo votə odəm bomıno ruşinfik ni. Bə 
səbəb ki, ın çandə soron çəmə  navədə şəkəson,  zillət kəşə 
ğələmbədaston zəhməti qin kardən. Əve ki, har kəs deştə 
koy məşğul bıəbəy vey çok əbi. Koməq karde piyəkəs 
maddi iyən mənəvi dastək bıbon vey çok əbi. İ qılə dərsi 
kəşe bə məydon bekardeən bə maddiyətiku bə şıkrəye. Əve 
ki, Xosə çımı ğıryətmandə zoon iyən kinon dodo şıməni bə 
çəşe ki, ın layihə bino bıkə bo həmmə sinfonro. 
 

 
ONLARLA BƏRABƏR  

ADDIMLAYIRAM 
 
Bakı Beynəlxaq Multikulturalizm Mərkəzi fəaliyyətinə 
başlayan andan demək olarki 5-6 aydan sonra onlarla 
bərabər addımlayıram. Artıq 5 dəfə Prezident aparatında 
BBMM-nin  tabe olduğu şöbəyə layihələrimi təqdim 
etmişəm. Son dəfə 20 may 2020 ci ildə  Fərəh xanım 
Əliyeva ilə video qəbulda oldum.  

 
1. Azərbaycanda yaşayan xalqların əfsanə, rəvayət və 

nağılları kitabım 2018 ci ildə nəşr  edilib. Planlı 
şəkildə təqdimat keçiriləcəkdi, hazırda qarantin ilə 
bağlı gözləyirəm. 2-ci kitab “Yolon Sıxanın” –
Atalar sözü talış dilində. 
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2. “DODO” talış dilində qəzetə və eləcədə Ləzgi  
dilində “SAMUR”, Kürd dilində ”DİPLOMAT” 
qəzetlərinə maddi dəstək və nəşriyyatda otaq 
ayrılmasına köməklik edəsiniz. Hal hazırda Dodo 
qəzeti Nəşriyyatda 8-ci mərtəbədə yerləşir və  maddi 
çətinliklərimiz var xahiş edirəm ki,  aidiyyatı 
təşkilatlar maddi dəstək versin. 
- Qəzetin azərmətubat yayımla paylanması da 

təşkil olunsun.  
- Həm qəzetlərimi həm də kitablarımı  talışların 

kompakt yaşadığı: Lənkəran, Masallı, Astara və 
Lerik məktəb və kitabxanalarında həm abunə 
olunmasına şərait yaradılsın mümkünsə əgər, 
yada paylanmasına köməklik edilsin.  

3. Talış dilində yeni tərtibatımda latın  qrafikası ilə 
olan 5 ədəd lüğət kitabına BBMM loqosunu 
verilməsini və AMEA-nın qrifinin verilməsi  təmin 
edilsin, çünki talış dilində olan orta məktəb 
kitablarımız  bu lüğətlərə istinad ettməlidir. 

4. Talış dilində 1, 2, 3, 4-cü sinif orta məktəb 
kitablarının Təhsil Nazirliyinin ekspertiyəm. Hal-
hazırda kitablar tam nəşrə hazır olduğu halda  amma 
iş dayandırılıb.  Bu həm də başqa xalqların dilində 
də belədir. Bu kitabların nəşrini xalqlar  səbrsizliklə 
gözləyir. Xahiş edirəm bu iş öz həllini tezliklə 
tapsın. 

5. Dini Qrumlar barədə bir məlumatı 27 noyabr 2019-
cu ildə sizlərə təqdim etmişəm.. Təklif edirəm ki,  
xarici ölkələrə arena verilməsin bizim yerili 
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xalqların dillərində araşdırmalar aparmağa 
səlahiyyət göstərməyə. Nədən Akademya və 
universitetlərimizdə  azsaylı xalqların dillərində  
şöbələr açılmır? Niyə bu tip kitablar həm talış dil 
bilicisi həm də Bibliyanı mükəmməl bildiyimə görə 
mənim əməyimdən  bir ekspert kimi istifadə 
olunmur. Amma 350 səhifəlik kitab pirat şəklində  
nəşr edilərək paylanılır.  Beləliklə 
Azərbaycanımızın milli-mənəvi sərvəti olan talış 
dilinə xələl gətirilir. Bu işləri bizim 
Azərbaycanımızda yerinə yetirə bilən kadrlarımız 
var. Bir ziyalı olaraq Azərbaycanımızın milli 
mənəvi sərvəti olan talış diliində “DODO” qəzetinin 
baş redaktoru kimi istəlinilən materiallar nəşrdən 
qabaq nəzərdən keçirmək üçün və həm də  bu tip 
kitabları mənə baxılması üçün verilməsi təmin 
edilməsini xahiş edirəm. 

 
6. TƏKLİF EDİRƏM:  “Az saylı xalqlar şöbəsi” 

yaradılsın. Çünki  mən də o xalqlardan birinin 
nümayəndəsiyəm. Onlar kimi mənim də ürəyim 
narahatdır dilimizə, mədəniyyətimizə və 
folklorumuz üçün. 

7. Heç yerdən maliyyə dəstəyim olmadığı üçün 
məcbur qalıb “DODO” etnik, həmrəylik 
araşdırmalar ictimai birliyi QHT  açmaq fikrim 
2019-cu ilin yanvar ayından hələ də istək və 
arzularım  kağızlarda qalıb. Ədiliyyə Nairliyinin  
Qeydiyyat və Notariat baş idrəsi il yarımdır 
sənədimi min bəhanə ilə təsdiq etmir. Artıq 
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deyərdimki 10 dəfədir ki, sənədlər geri qaytarılır. 
Müraciətim hələ də öz təsdiqini tapmayıb.  
 
ANA YURDUMUZ AZƏRBAYCANIMIZDA 
BAKI BEYNƏLXALQ MULTİKULTURALİM 
MƏRKƏZİ  ARTIQ 6 İLLİYİNİ QEYD ETDİ. 
 Bu 6 illin içərisində dayanmadan  öz   üzərimdə 
çalışmışam. 15-dən artıq  yeni kitablarım və 
BBMM-nin seriya kitabalrının müəllifiyəm. Hal 
hazırda o kitabların 4 ədədi Prezident 
kitabxanasındadır və bu kitablar həm də 
elektron kitablardır. www.dodoqezeti.az saytının 
direktoruyam.  

 
 

AZƏRBOYCONƏDƏ MƏTBUATİ-145 
DODO  3 SİN TƏMOM BE 

 
       Bomıno  qəzetədə material doy qılə yolə ko be mande 
ki, az qəzet nəşr bıkəm.  Detobə esə  çımı virədəy az çoknə 
de Rafaq Cəlilovi qəp jəme əvən votşe ki, ıştə nıvışyəton 
vığande bəzıneşon bo qəzeti. Çımınən dastədə əncəx Xıdo 
kəlomon hestbin. Hiç bəçımı ağılən nəvoy ki, az material 
bıvğandom bo qəzetiro.  De jıqo az bino kardıme  bo 
Tolışon sədo qəzeti məqəlon vığande.  Az bə vaxti Tolışə 
zıvoni qramatikə hayədəbim. Bə har qılə sıxani  ğəydi 
əmandim. 2012-nə sori fevrala manqiku debə 2015 nə sori 
iyuna manqi çımı tərcumon iyən məğalon   beşən “Tolışon 
sədo” qəzetədə. Peşo Rafiq dəmande çımı məğalon  nəşr 
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karde ıştə qəzetədə.  Az bino kardıme  videon iyən co koon 
karde.  
      Im sor Azərboyconədə mətbuati-145 sor  təmom bedə. 
Həsən Bəy Zərdabi bı roədə vey yolə koon kardəşe. Oşko 
bıvotom bomıno bı roədə Həsən Bəy Zərdabi ne Ləzqi 
“Samur” qəzeti sər redaktor  Sədaqət Kərimova bıə. Az har 
kərə bə ləzqiyon de həsrəti diyə əkəym. Əşim bəçəvon 
tədbiron. Əncəx əbəmim tədbironədə. Dıvo əkəym həmən  
sıvolon ədəym bə Xıdo ki, şinə  Xıdo boçi çəmə Tolışə xəlq 
ləzqiyon kardə koon karde  zındənin? Boçi əmə qılə koo 
bino kardeədə qılə dave eqındə ə ko bə oxo rosniye 
zındənimon. De jqıo sıvalon az oxo ıştən bino kardıme bo 
qəzet vadoy. Bı roədə “Diplomat” kurd qəzeti sər redaktor 
Tahir Silemanən bəmı dardıdıl doşe ki, tı çı koy ehdəku 
ome bəzıneş.  2017-nə sori maya manqədə az 
dodoqezeti.net sayti okardıme..  Qonən bıbo ə sayt şəş 
manq oj mande... Hejo çəmə ıştən tolışə  balon  sayti ko bə 
oxo nırosney səbəb sayt vi be. İyula manqədə esə boy az 
“DODO” qəzeti iminə aşmardi bekardıme.  Deştə həmro bə 
i vırə şimmon bə Tolışə Məhol bo pevılo karde ın qəzeton.  
      Bəle çımı azizə xəlğ ın iyulə manqədə isə 3 sore ki, az 
deştə zəhməti iyən deşmə bə i vırə “DODO” qəzeti nəşr 
kardedəm. Esə vote bəzınem ki,  həm “DODO” qəzeti, həm 
www.dodoqezeti.az sayt həmən Dodo TV  ıştə ko bə vırə  
rosniye zıneydə. 
       Bı roədə çımınən  vey çətinətim bıə. Həm maddi 
həmən mənəvi. Bımi diyə nıkardəy az de şoy-şoy qəzetim 
bekardə iyən  şəm bə Tolışə məhol pevılom kardəme 
qəzeton. Kali vaxt bezo bıəm ki, həni çap əkənim. Bəvədə 
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jıqo bızın Xıdo ıştən i kəsi vığandə ə odəm zanq kardə 
yaanki nıvıştə bəmı ki, ha şinə Dodo kəynə bomeş bə 
məhol... Har kərə de əhandon vindemon kardeədə həni 
həmmə dardı səron  beşədə çımı viro. Çımı şinə-şəkə tolışə 
xəlğ az deşmə bə i vırə anədə koonım kardə. Hesabat doy 
bəzınem ki: “DODO” qəzeti əhandon vey bıən. Dodo 
redaksə Azərbaycan nəşriyyotədə 8-nə mərtəbədə rəsmi 
ğaydədə i çəşmə hestışe.  Peş qarantini  har kəsi ğarze boy 
bıqono bə dodo. Bınıştəmon dardıdıl bıkəmon bə i vırə. 
Dodo sayt 12 qılə zıvonədə hande  bedə. De minvoli əmə 
beşe zınedəmon bə dınyo. Əmə esə ıştə ruşinfikon, folklori, 
adət-ənənon iyən ıştə tolışə zıvoni  barədə bə həmmə dınyo 
elon karde  çokə fırsətonımon heste.   
       Xosə əhandon  çımı dasto çiç oməy az kardıme boştə 
xəlği. 
BƏS TI TOLIŞ BOŞTƏ XƏLĞİ ZIVONİ JİYEYRO 
ÇİÇI KARDƏ? 
 

 

MƏHOLİ KARANTİNƏ RUJON... 
 
      Marta manqi 2-3 be. Az feyvarala manqi qəzeton  
pevılo kardıme beşim məmləkəto.  
Peşo qədə-qədə çəmə rəyonon eğandışone bə karantin. 
Oşko bıvotom vey qonbe tolışə məholi jıqo vinde. Sıftə hiç 
ki bovə kardeydənıbe ki, ın noxəşi heste. Peşo məsəmone 
ki, mardəkəsonən hestin. Ha qədə-qədə qırdokənonədən 
ov-avlodunən mardəkəson bin. De jıqo şəşminə manqe ki, 
həmmə dınyo karantinədəy. In hodisə bəşəri tarixədə iminə 
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kərəye... Odəm bə dumo  diyəkardeədə vey  pəşi qəteydə 
bo dəvardə rujon. Çumçıko çəvon ğədi zınəmonni. Dastədə 
çiçmon heste bəy ğıymət  doy zınəmonni. Jıqo bəsə 
dəşedəm ki, vey kəson həni ıştə mandə umri həni kali 
səhvon  vadnıbədon. Iştə vaxti təyli-təyli dəvarde rozi 
əbınin. Jimon vey molyətine boəmə. Çımı azizə xəlğ iyəndı 
ğədi bızınənən. Iştə qıymətinə vaxti ğədi bızınənən. Har kəs 
ıştə jiyə yol bıə diy iyən rəyoni həxədə  zınəyon bə ğələm 
bıstəno. Bə səbəb ki, şımə zınə çiyon çəmə tarixin. Iştə 
nəğıl hikoyə iyən şeiron bıvğandənən bə çəmə redaksiyə. 
Əmənən de şoy-şoy əy  dərc bəkamon ki, bıjiyo çəmə tarix, 
çəmə odət ənənon. Esə ki, bı karantinə rujonədə vaxtmon 
veye boştəno ko kareydro! 
“DODO” redaksiyə nomo bə həmmə təbrik kardəkəson 
vey səğbi voteydəmon. In təbrikon  Facebooki səhifəku 
peqətə bıən. Təşəkkur kardeydəmon bə həmməkəsi. 
 
Xanlar Həmid İrada Dodo, Veten qızı, Dağlar pelengi, 
Milli Mətbuat günü, “Dodo” qəzetinin işıq üzü görməsinin 
üç ili tamam olması münasibətilə sizi ürəkdən təbrik 
edirəm, yeni yaradıcılıq uğurları diləyirəm Düşünürəm ki, 
bulaqlarımızın saflığı sənin üreyində, qayalarımızın 
möhkəmliyi sənin əzmində, daglarımızın ucalığı sənin 
vüqarındadır. Sənə bol-bol yaradıcılıq uğurları, yeni 
nailiyyətlər arzulayıram. Tanrımız səninlə olsun. Həmişə 
var ol! 
Elnur Ağayev Səlom İradə xanım. Dodo qəzeti 3-nə sini 
təbrik kardəm. İnşallah umrış dıroz bıbo, Tolışi mətbuat 
tarıxədə deşdə xoşə sədo vırə bıqəto.... 
Şükürzadə İldirim Hər bir sayını səbirsizliklə gözlədiyim 
“DODO” qəzetini 3 yaşı tamam olması münasibətilə təbrik 
edirəm. Eyni zamanda milli mətbuat günü münasibətilə 
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mətbuat işçilərini, jurnalistləri, o cümlədən İradə xanım 
başda olmaqla “DODO” qəzetinin yaradıcı kollektivini 
təbrik edir, onlara uzun ömür, can sağlığı və şərəfli 
fəaliyyətində uğurlar arzulayıram. 
Mehman Əliyev “DODO” QƏZETİNİN 3 İLLİYİ, 
MİLLİ MƏTBUATIMIZIN 145 İLLİYİ 
MÜNASİBƏTİLƏ BAŞDA İRADƏ XANIM 
OLMAQLA BÜTÜN JURNALİST HƏMKARLARIMI 
PEŞƏ BAYRAMLARI MÜNASİBƏTİLƏ SƏMİMİ 
QƏLBDƏN TƏBRİK EDİRƏM. 
Dadaş Quliyev TƏBRİK EDİRƏM ! 
Adilə İbrahimova Təbriklər. Bayramınız mübarək 
Səsiniz yüksəklərdən geəsin Xeyir dualı olun. 
Xodaşirin Cəbiyev: Bə təbrikon azən şərik bedəm! 
“Dodo” qəzeti dirçəliş, tərəqqi arzu kardedəm! İradə 
xanımi bol-purə umur arzu kardəm! 
Umar Ali Təbrik kardedəm. 
Səyad Cəfərov Yolə təbrikon. 
İlham Rəsulov Əmənən “Dodo” təbrik kardedəmon, 
Xıdo bə “Dodo” dırozə ji bıdə. 
Muxtar Mahmudəli “Dodo” qəzeti təbrik kardəmon, 
drozə ji orzu kardəmon. Bə kəllektifi xəşəti noc kardəmon. 
Nicat İbadov Təbrik kardəm! 
Nuranə Abdullayeva Təşəkkür edirəm var olun hər 
zaman. 
Cəfər Məmmədov Təbrik edirəm. 
Azər H-mov Təbriklər. 
Xəyal Abdullayev Çox sağ olun Elcan bəy. Sizin də 
bayramınız mübarək. 
Mais Təmkin Təbrik edirəm! 
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Camal Lələzoə Təbrik, Dodo, təbrik Dodonun “Dodo” 
su! 
Astara Siyəku Folklor Evi Bu gün sizin bayramınızdır. 
Bu yolda sizə uğurlar arzulayıram “Dodo”. 
 

 
XƏRƏBOĞ AZƏRBOYCONE 

 
      Az kəxıvand beyko detobə esə ın Xərəboği canq jıqo 
bızın çəmə kəy dılədəy. Çımı həmro xısusi hərbi hissədə ko 
kardəbe. De jıqo çəmə xıyzon məmləkəti eqıniyə ın qonə 
dardi dılədə qardedə detobə esə. 1993-nə sor aprelə manqi 
3-də həmro ko kardə h/h beşe çı Bokuo. Xəbə səme bə 
kovrə şedəş votışe ki, bə Kəlbəcər!!!   
    Çımı xosə xəlğ esən ın canq bino bıə... Con çımı 
ğıryətmandə boon, zoon. Bəşmə ğıbon çımı azizə balon. 
Con çəmə qəhrəmon rosniyə Tolışə zəmini zənənon. 
Lankon. Masalli, Ostoro iyən Lik rəyonon vardə bıə 
şəhidon xıyzonon səbəsəloməti doydəmon. Azərboyconi 
tarixədə tolışə mərdə zoon ıştə dasti riyəşon heste. Çanədə 
mərde Tolışə xəlğ! Həzi, Mirzə, Mıboriz, Pəncəli.... ım 
nomon  əpime dumo bınıvıştom əncəx nıvışte zındənim 
bıbaxşənən. Nəən şəhidon şikilon noy zındənim hələ. 
Həmmə bəpe çəmə səri sıxanon quş bıdəmon çımı azizə 
xəlğ. Bıdə har rəyonədə şəhidon həxədə kitobon nıvışte 
bino bıkən.  
    Cəmal Ləzəo nıvıştə “VƏTƏN ŞƏHİDON BƏŞMƏ 
EŞQ BIBO” şeri qılə hərbiyə marş bəstəm kardə. Hozoye 
ın hərbiyə marşi quş doy bəzıneşon Dodo TV-146 video 
Yotub kanalədə. Azən ıştə dasto oməyon kardəm boştə 
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xəlği ki, vironədə bımandəmon de çokə çiyon. Canqiyən 
ıştə ro-riyəş heste əve ki, az də riyə şedən bə səbəb ki, vey 
çok zındəm ın ğaydon. Çumçıko dəvardə vaxtonədə kom 
kardə nə vey nəən kam duz da sor Azərboycon Respublikə 
Mıdofə Nazirətiədə.  

ĞƏLƏBƏ ÇƏMƏNE!   
XƏRƏBOĞ AZƏRBOYCONE! 

  
 

VƏTƏNİ ŞƏHİDON 
 

      Sentyabra manqi 27-də II Vətəni canq bino bıə. 
Qıləbəqılə çəmə rəyonon çəmə boon səşone dışmeniku.  In 
canq 44 ruj dəvom kardışe. Bo tolışonən ın 44 ruj vey qon 
dəvardin. Çumçıko bı mıhoribədə tolışə məholən vey 
şəhidon doşe bənə bə qılə rəyonon.  Roste bə mıhoribə şə 
cıvonon  de şoy-şo şedəbin. Şeədən har kəs votdəbi ki, az 
şedəm Vətəni roədə bo şehid  beyro. Bəli tolışə məhol 520 
kəs şəhid doşe... Əncəx Sumqayıt, Cəlilabad, Biləsuvar, 
Nefçalə, Boku iyən çəy rayononədə jiyə tolışə balonədən 
şəhid bıəkəson bıən. Yane  vote bəbe ki, şəhidonımon har 
vırədə hestin. Çəmə Moon ğəhrəmanonşon zandə. Çəmə 
moon zandə zoonədə tars ni. Çəmə boon, zoon 
ğıryətmandin. Əve ki, əvon vey marəğ nişo doydən 
hərbiyədə bo ğulluğ kardey. Bə səbəb ki, tarixədə 
Babəkmon, Həzi Əslanovmon, Mirzə Cəbiyevmon, 
Mıboriz İbrahimovmon, Pəncəli Teymurovumon hestin. In 
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II Vətən mıhoribədən vey qəhrəmonə boonımon hestin. 
Mıhoribə dırozi vote bəbe ki, har vırədə tolışon sədo 
omedəbe. Kon rəyoni nomi qətdəbon əyo çəmə sərbozon 
xıdmətədəbin. Peşo jəqo be ki, videon pevılo kardedəbin de 
tolışə zıvoni iyən har vırədə nıvıştəbin ıştə rəyoni diy nomi.  
Be bəzıne ki, bə kali odəmon rohat çiyedəbe ımon. Əncəx 
çəvon valideynon bəsə dəşe bedəbe ki, əvon çı curə fikon 
dəvoneydən ıştə sədə. Jəqoən hoston ni fərzəndi dəro karde 
bo valideynon! Az bəsə dəşedəm ım şəhidə balon 
valideynon. Az  əğıl dəkande çiçe 12 sore kəşedəm. In jıqo 
qılə bəloye ki, debə oxo... debə ğəv detı bəbe.. In jıqo qılə 
darde ki, yane cıvonə əğıli dəkande nə moə, nə pıə, nəən 
hovə, boə dəkande ni. In yarə vey tovniyedə odəmi.. Əve 
ki, həmonə xıyzonon  cayli onıqəto çəvon  avlodon. Kam-
kam bışənən bəçəvon kəon. Çok əbi ki, əvoni dəvət bıkənən 
bəştə kəon. Əvon tikə aşiş bey bızınon ıştə ın dardonku. 
Canqi ərəfədə i qılə boə bəmı nııvştəbe vatçapədə. Çəmə 
əğlon ğır bedən çımi oxo çiç bəbe ha dodo əvoti. Ruji qılə 
sıxan votşe bəmı ki, əməni haştənin tolış sıxani oko 
bıdəmon boy elon bıjənom ki, “çəmə kişvəri nom hejo 
şəhidston bıbo”! Bı sıxani səpe vey  şim bə fik. Hiç 
nıznəme çı cəvob bıdəm bə boyli. Rost votdəbe şəhidmon 
veybe. Əncəx təhri bəy rosnime ki, şinə bom har rayonədə 
şəhidon hestin. Peşo qıləbəqlə noə bin çəvonən şiklon. Ə 
boyli rost votdəbe əsl həğiğətədə tolışi şəhidon vey vaxtiku 
hestin. Tolışə zıvoni roədə çəmə alimon şəhid bey bımon 
barizə misolin. Esə çəmə ğarz əve ki, əmə bı şəhidon 
xıyzonon ıştə dasto omə koməqəti bıkəmon. Mahaştəmon 
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ki, çəvon əğlon əziyyət bıkəşon. Im şəhidon arədə çımınən 
nezə avlodondə bıə.  
    Şəhidon çəmə qururi səvonin, Çı Azərboycon 
Respublikə Ərozi bıtovəti roədə şə canqonədə bənə 
ğəhrəmani şəhid bıə, çı Liki Ozobijon esətnə Qunəşli 
diyədə bə dınyo omə VUQAR MOVLANOV 
Tumarxani zoəən şəhid bıə. Şəhadətşon mıborək bıbo, 
çəmə həmmə  şəhidon!   
Vuqar Movlanov çımı bibi nəvəye.  
BƏ HƏMMƏ ŞƏHİDƏ XIYZONON SƏBƏSƏ-
LOMƏTİ DOYDƏMON. IŞTƏ SƏ BARZ BIQƏ-
TƏNƏN ŞIMƏ ZOON DEŞTƏ NOMİ TARİX 
NIVIŞTIŞONE. TOLIŞƏ NOMİ DEŞTƏ ŞƏHİDƏ 
NOMİ BƏ İ VIRƏ ROST KARDIŞONE ÇƏMƏ 
ĞIRYƏTMANDƏ ZOON. 
     
 
 

“ANALARA QARA YAYLIQ 
SATMAYIN” 

 
      1988-ci ilin yanvar ayı idi söz vaxtını çəkər, çünki 
yadımdadır qış imtahan sesiyasına hazırlaşırdıq. İnşaat 
Mühəndisləri Universiteti indiki Memarlıq Universitetinin 
II kurs tələbəsi idim. 
       Qarabağ məsələsi o zamanlar ilk dəfə olaraq 
“TOPXANA” ilə başladı.  Mənimlə yaşıd tələbələrin bu 
hadisələr  xatirələrindən silinməz izlər buraxıb. Biz 
universitetdən çıxıb Topxana deyə-deyə yola düşdük və yol 
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boyunca digər İnsitutlar da bizə qoşulurdular. Beləcə gəlib 
çatdıq indiki nazirlər Kabinetinin qarşısına.  Bulvarla 
üzbəüz olan meydançada hamı yığılmağa başladı. Deməli 
artıq 32 ildir ki, başı bəlalı Azərbaycanımız bağrı yarılırdı 
bu dərtdən... Bu bir cavan 20 yaşlı qızın keçirtdiyi ömür 
yolu idi.  Bəli o zaman mənim 20 yaşım var idi. Hal-hazırda 
isə 2021-ci ildir. 1993-cü il Yanvarın 17 də ailə qurası 
oldum bir hərbiçi ilə.  Oktyabrın 18-də Leyla adında bir 
qızımız oldu. Qarabağ müharibəsini evimizdə yaşadıq hər 
zaman. Bu ağrılı-acılı günlərimiz az ikən dekabirin 14-də 
1994-cü ildə ailəliklə Naftalan şəhərində olarkən qızımız 
Leyla xəstələnərək bir gündə yüksək temraturdan 2 dəfə qıc 
oldu (sudurqa). Sonradan bu hallar onda 6 yaşınadək davam 
etdi. Yoldaşımın xüsusi təyinatlı hərbi hissəsi orda 
xidmətdə olduğundan bzi də orada idik. O zaman Xüsusi 
Təyinatlı Batalyon (XTB) “N” saylı h\h Naftalan parkında 
yerləşdirilmişdi. Sanki bu tempratur o zamna bir epidemiya 
şəklində hamını 39-40 dərəcəyə qədər tuturdu. Qızımı bu 
vəziyyətlə 16 yaşınadək çatdırdım. Zalım fələk sanki bizi 
izləyirdi... 2009-cu ilin aprel aynın 16-da qızım hamamda 
çimərkən dəm qazından boğuldu... 13 gün toksikalogiya 
xəstəxanasında qaldıqdan sonra 29 aprel bir dəfəlik 
gözlərin əbədiyyətə yumdu(((. 
      Beləcə həyatımızda ailəmizin növbəri qara səhifəsi 
başladı. Artıq 12 ildir ki, bala itgisi, bala dərdi, çəkməkdən 
göz yaşlarım ağlamaqdan qurudu..., gözlərim zəiflədi 
eynəyə möhtac qaldım, yoldaşımla mənim saçlarımız bir 
ayın içində düm ağappaq ağardı... Amma mən özümə əzab 
verdikcə o da evə dönmürdü ki dönmürdü. 
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        Əzizlərim hal-hazırda Azərbaycanımızda minlərlə 
şəhid, yaralı və qazilərimiz var. Allah şəhidlərimizin yerin 
rəhmət etsin. Hazırda müalicədə olanlara şəfa diləyirəm. 
Ana yurdumuz Azrbaycanımız şəhidlər Şəhidlər 
Xiyabanlarında sanki sıralama düzülmüşlər. Siziləri 
bilmirəm mən onların qəbirlərinin ortasında dayanıb  bir 
xeyli dayanıb fikrə dalmışam... sanki şəhid qanı ilə qan 
gölünə dönüb Azərbaycanımız.!!!   
      Bircəcik qızım Leylam əlimdən uçdu...  Bala dərdini 12 
ildri ki, çəkirəm. Bu dərd  bitən dərd deyil. Odur ki, şəhid 
anaları məndən inciməz.    
      Əzizlərimiz şəhid anaları qara bağlamayın. Üzümü 
Azərbaycanımıza tutub bir ideyanı hamılıqla icra 
etməyimizi hamıdan rica edirəm. Əziz xalqım şəhid 
ailələrini ziyarət edəndə analara yaylıq bağışlayın. Qoy bu 
yaylıq bir şəhid analarını ziyarət simvolu olsun.  Bu 
yaylığın rəngi çox önəmlidir: Narıncı, göy, yaşıl, boz və 
qəhvəyi yaylıq bağışlayın. Analara qara yaylıq verməyin. 
Analara qara yaylıq satmayın. 
      Azərbaycanımızın bütövlüyü uğrunda gedən 
müharibədə şəhid olan şəhidlərimizin anaları qara 
bağlamaz deyin. 
Şair Etibar Vəliyevin 2017-ci ildə yazdığı bir şeirini və 
videosunu sizlərə təqdim edirəm. 
 
https://www.youtube.com/watch?v=lhIRHH8HL0k&fe
ature=youtu.be&fbclid=IwAR1NB_lD9hqvQysYc4Ec
KsUFnBbImc373Ak9JmmPoNgL32AaBKKIcBBb65Y 
  



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
  

 

İradə Məlikova 

197 

QARA YAYLIQ SATMAYIN 
 
Nə olar tacir qardaş!  
Qanımı qaraltmayın.  
Siz daha qadınlara,  
Qara yaylıq satmayın.  
 
Sənə nə fərqi var ki,  
Nə uduz, nə itirmə,  
Ağ gətir, Yaşıl gətir,  
Qırmızı yaylıq gətir,  
Qara yaylıq gətirmə.  
 
 
Qara yaylıq istəyən,  
hər qadına, anaya, 
Narıncı rəngini ver.  
Onu bir az dilə tut,  
Sonra de ki ay anam,  
Qara rəng yoxa çıxıb, 
  
Qara rəng göyə çıxıb.  
Elə bu qara rəngdi, 
Narıncı rəngə düşüb.  
Ya da ki o anaya,  
Qırmızı rəngi göstər.  
De ki içi qaradı,  
 
Onu qırmızı edən,  
İçindəki yaradı.  
Səcdə et, Təzim elə,  
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Öp ananın əlindən.  
De ki Allah yanında,  
Hər kim məqamə yetməz.  
 
Ağ geyinən şəhidin,  
Anası qara geyməz.  
Bəsdi qara geyindik,  
Qana qan deyən vaxtdı.  
İndi ağ günə çıxıb,  
Qırmızı geyən vaxtdı.  
 

 
İCTİMAİ RADİODAN PƏRVANƏ 

NADİRQIZININ 
CAN AZƏRBAYCAN VERLİŞİNDƏN 

 
Talışların etnogenezi və tarixi ilə bağlı maraqlı 
tədqiqlər var. Bu araşdırmalar haqqında nə deyə 
bilərsiniz? 
- Azərbaycan dünyanın ən qədim və zəngin tarixə  

malik  olan ölkələrdən biridir. Qədim və zəngin tarixə malik 
olmaqla yanaşı  Azərbaycan eyni zamanda çox millətli 
ölkədir. Burada ən qədim zamanlardan xalqlar yaşamış və 
bunlardan biridə Talışlardır.  Talışlar yerli, yəni köklü 
xalqlarından sayılır. Talışlar bu gün Azərbaycan və İran 
İslam  Respublikalarında yaşayırlar. Azərbaycan 
Respublikasının cənub-şərqində Lənkəran, Astara, Lerik və 
Masallı rayonlarında talışlar kompakt yaşayırlar. Eyni 
zamanda Cəlilabad, Biləsuvar, Salyan və Nefçala 
rayonlarında Bakı, Sumqayıt, Mingəçevir, Şirvan və Gəncə 
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şəhərlərimizdə demək olar ki, hər bir şəhərlərimizdə də 
talışlar yaşayırlar. Xarici ölkələrdədə talışlar yaşayırlar. 
Talışlar tarix səhnəsinə Kadusi adı altında gəlmişlər. Yəni 
müasir talışların əcdadlarının tayfası mütəxəsislərin 
fikrincə  Kadusi hesab olunur. Böyük Yunan 
coqrafiyaşünası “STRABO”  öz əsərlərində qeyd etmişdir 
ki, Azərbaycan Respublikası ərazisində dağlar və dəniz 
arasında Kadusi adlı bir tayfa yaşamışdır. Alimlərin 
fikrincə dağ “talış sıra dağları”, dəniz “Xəzər” dənizidir. 
Kadusi də talış dilində Kə-ev, dust-dost yəni ev dostu 
deməkdir. Talışlar özlərini Tolış adlandırır.  Azərbaycan 
dilində isə Talış deyilir.  

-Talış dili Hind-Avropa dil ailəsinin İran dilləri 
qrupuna daxildir. Yəni Talışlar İran mənşəli xalq sayılırlar. 
Bu gün konkret olaraq dünyada nə qədər Talış yaşayır? 
sualına cavab vermək bir qədər çətindir, çünki 
Azərbaycanda yaşayan talışlar üçün milliyyət türk, tat, 
xınalıq, cek, ləzgi-azərbaycanlı; İranda isə irani qeyd 
olunur. 

Talış dili ilə bağlı  araşdırmalarda bu dilin fars 
dilindən daha qədim olması və leksik-qrammatik 
baxımdan həmin dildən fərqlənməsi ilə bağlı əsaslı 
faktlar var. Bu məsələ ilə əlaqədar əsrlərdir ki, 
tədqiqatçılar arasında olan  mübahisələr nə ilə 
əlaqədardır? 

  -Talışlarda iki dilli xalqdır. Bu Talış dili və dövlət 
dilimiz olan Azərbaycan dilidir. 1937-ci ildə Talış pedoqoji 
texnikumu və teatr  fəaliyyət göstərib və o zaman Stalinin 
represiyasına məruz qalaraq həmdə qəzetlərdə öz 
fəaliyyətini dayandırmışılar. O dövürdə bir çox 
ziyalılarımız və ailələri represiyaya məruz qalıblar. 
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Zülfiqar Əhmədzadə, Böyükağa Mirsalayev, Müzəffər 
Nəsirli və bir  çox insanları misal gətirmək olar. 

  1989-cu ildən etibarən isə 1, 2, 3, 4 siniflərə qədər talış 
dili tədrisi başlanır.  

  2017-ci ildən isə Ali Baş komandamızın sərancamı ilə 
orta məktəb kitablarımız yenidən işlənib hazırlan-mışdır. 
Amma bəzi xalqların dillərində işlərin tamam-lanmaması 
ilə əlaqədar Azərbaycanda yaşayan xalqların kitabalrınln 
çapı dayandırılmışdır. Təhsil Nazirliyindən aldığım 
məlumata əsasən xalqların kitabları birlikdə nəşr 
ediləcəklər. Bəli 2017-1018-ci illərədə bu kitablar işlənib 
hazırlanmışdır artıq, çünki Təhsil Nazirliyi tərəfindən bu 
kitablara ekspert  olaraq qiymətlən-dirilməsində iştirak 
etmişəm.  

Bunu da əlavə etmək istərdim ki, son bu 2 ili demək olar 
kı talış dilində çoxlu sayda kitablarımız nəşr edilib. 
Təqribən 20-30-a yaxın kitab bu son aylarda çapdan çıxıb. 
Bu kitablardan  Əxbərnamə, Əli və Nino, Kəlilə və 
Dimnəni azərbaycan dilindən talış dilinə tərcümə edilib, 
folklorumuza aid və digər janırlarda olan kitabları nümunə 
gətirə bilərəm. Bu kitabalrdan uşaq-lara aid olanalrı da var. 
Bir çoxları  şeir hekayə və nağıllardan ibarətdir. Ola bilsin 
pandemiya ilə əlaqədar bir çox yazarların işləri təxirə də 
salınıb. Bunu özümü də misal gətirə bilərəm ki, özmün 
əlimdə olan bir neçə kitabımın  çapını dayandırmışam. 
Buna baxmayaraq AMEA-nın Folklor İnstitutunun elmi 
şurasından 4 kitabım nəşr edilib. Bunlar deyərdim ki, çox 
dilli lüğətdə sayılırlar bir kitabım 11 xalqın digəri isə 15 
xalqların dilindədir və bu kitablar azərbaycan dilinə 
tərcümə ilə nəşr edilib. Folklor İnstitutunun IV seriya kitabı 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
  

 

İradə Məlikova 

201 

Talış xalqının folklor kitabı və 240 səhifədən ibarət talış 
Atalar sözü kitabımdır.  

-Avesta haqda onu deyə bilərəm ki, dil uyğunluq-larımız 
var. Məşhur Avestaşünas alim Purdavud yazır: Avesta dili  
Midiyanın şimal-qərb hissəsinə aiddir. Avesta dili midiya 
dilidir. Midiya dilindən ayrılan dillər yənu uğun dillər: 
Talış, Zaza, Təbəri və Kürd dildir.  Avesta mətnlərində elə 
sözlər vardır ki, bu dillərədə eyni ilə başa düşülür. Heç 
uzağa getmək lazım deyil Avesta Zərdüşdün anasının adı 
Dohdur. Bu söz analara ehtiram məqsədi ilə deyilir. 
Azərbaycan dilində xanım-xatun mənasındadır. Bildiyiniz 
kimi artıq mən “DODO” qəzetinin baş redaktoru olaraq 4-
cü ildir ki, çalışıram və Talış mahalını qarış-qarış gəzərək 
həmdə qəzetləri özüm oxucularıma hədiyyə edirəm. 

-Talışlar tarixən sənətkarlıqla məşğul olublar. Sarı 
gillə zəngin olan Lənkəranda dulusçuluq sənətinin 
inkişafı oraya gələn tacirlərin də diqqətini cəlb edirdi. 
Talışların sevimli və bu qədim sənət növü haqqında 
danışaq. 

Talışlar oturaq xalqdır yəni əsas məşğuliyyətləri 
maldarlıq, əkinçilik, ovçuluq və toxuculuq və digər sahələr 
olub.  Xüsusi ilə maldarlıq, əkinçilik və ovçuluq əsas yer 
tutur. Ovçuluğun səbəbi bu bölgənin dəniz sahələrində irili 
xırdalı çayların olmasıdır. Talışların əsas məşğuliyyəti  
çəltikçilik olub ki, tarixi kitabarda qeyd olunmuşdur. Ən 
çox Lənkəran, Astara və Masal-lıda geniş yer tutur. Odur 
ki, mətbəxlərində düyü məhsullarından 50-dən artıq 
yeməklər hazırlanır. Talışlrın əsas məşğuliyyəti sırasında 
əkinçilik, maldar-lıq və ovçuluqdan, sənətkarlıqdan başqa 
sitrus meyvə-çiliyindən savayı arıçılq da mühüm yer tutur. 
Demək olar ki, bir çox kəndlərdə arıçılıq təsərüffatı 
fəaliyyət göstərir. Astaranın Pensər kəndində arıçılar 
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yığışaraq birbirilərini arıçılığı necə inkişaf etdirmək barədə 
məlumatlandırılar.  

Məlumdur ki talış zonası, həm də Subtropik zona hesab 
olunur. Yəni orda sitrus meyvələrindən: Limon, naringi, 
feyxoa, portaxal və kivi əkilir.  

-Talış xalçalarındakı qədim sakral işarələrin mənası 
nədir? Çəltik tipli xalça nə deməkdir? 

Xalçaçılıq: Xalçalar, klimlər, yun corablar, namaz üçün 
kiçik xalça və döşəkçələr toxunur. Sapları və onların 
rənglənməsini də özləri hazırlayırdılar. Qoyun yunu balaca 
dəzgahda didilir və cəhrələrdə iplər əyrilir... Corab 
toxunmasında isə saplar əl ilə əyrilirdi buna isə duklə 
deyilir. Uşaq vaxtı mən Başağa əmim-gildə bunları 
görmüşəm hətta xalça da toxumuşam. Bir sıra saplar 
toxunandan sonra kərkəzlə o, ilmələr döyü-lürdü sonra bir 
sıra sadecə iplər düzülüb bir də döyəc-lənirdi.. Səhv 
etmirəmsə o iplər pambıq və ipək də ola bilər.. Xalça 
toxunanda artıq onun sxemi toxuyucunun gözü önündə 
canlanırdı. Onlar bilirlər ki, neçə sıradan sonra hansı buta 
ya da xalqın öz rəmzi olan naxışlar salınmalıdır. O 
zamanlar yadımdadır ki, hər evdə xalça toxumaq üçün 
dəzalar qurulurdu.  Demək olardı ki, 1 aya bir böyük xalça 
toxunub təhvil verilirdi. Xalçanın yun yuyulandan sonar 
Şonamidə yəni daraqdan daranırdı. Sonra cəhrədə 
əyirirdilər. Bunlar hamısı əl əmiyi olurdu. Rəngləri: Soğan 
qabığı, qoz qabığı, palıd qabığından-əsəllu rəngi yəni cigər 
rəngi.. kərkiz və həvə adlı alətlərlə xalça toxunuşunda 
istifadə edilir. Naxış salmaq üçün ortasında  bir ağac olurdu 
buna talış dilində -VARDƏNƏ deyilir. Xalça birinci 
ilmənin vurulmasına –Dığdığə deyilir. Bu ağac nazik olar. 
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Əlirza Hüseynov  Dağ kəndlərində, Lənkaranda böyük 
xalçaçılıq sexi açır və Xalçaçılıq sənəti geniş yayılır. Buna 
baxmayaraq lap ötən dövrlərdən xalqça-çılıq sənəti ilə 
geniş inkişaf edib. 

Artıq deyərdim ki 4 ildir ki, hər ay bizim talış mahalına 
Masallı, Lerik, Lənkəran və Lerikə gedib gəlirəm. Zonanın  
xüsusiyyəti xalq sənəti çay, daşları. dəyirman, ding, 
həsirçilik, işləmələr, dulusçuluq ehtiyacı və xammal 
ehtiyacının olması və bölgənin  yerli şəraitindən sıx 
bağlıdır.  

Həsirçilik: iqlim şəraiti-gölməçələrdə xamal ehtiyatları 
var. Lığlar dərilib qurudulur və sonra toxuyurlar. Piydə və 
Lığdan həsir toxunur. Yerli şərait yəni rütubətə görə də 
həsrlərdən istifadə edilir. Əvvəllər döşəmələr torpaq 
olurdu. Həsir  üstə yemək yeyilir və yatırdılar. Həsirlərin 
toxunmasından şaquli və üfüqi dəsgalardan istifadə edilirdi. 
Zənbillər, qablar, ibadət üçün kiçik həsirlər toxunur. 
Gəgiranda “Vısa Xıli” bitgisi 2-3 gün suda  saxlayıb sonra 
toxuculuqda istifadə olunur.  

-Ağaclar: Lənkəran, Astara, Lerik və Masallı çoxlu 
ağaclar var bu ərazilərdə meşələr əhatəsindədir. 

Qoz, Palıd, Nil, Fıstıq, Vələs: çörək qabı, yaba, kurək, 
bel, çömçə, lokə, yəni, kündə qoymaq üçün tabaq kəndlərdə 
istifadə edilir və bazarda satılır. 

Separadi, Şagalakujə, Masallı, Ərkivanda da çox geniş 
istifadə edirlər.  

Dulusçuluq: Separadi və Şağlaser kəndində balıq, yağ, 
un saxlamaq üçün su səhəngi, plov bişirmək qazan, bardaq, 
ocaq və təndir hazırlanır. Bu bardaqda hal-hazırda evimdə 
də var biz onu il axır çərşənbəsində ancaq istifadə edirik. 
Tezdən su ilə doldurulur və ev sakinlrinə səpilir. Bu su 
bulaqdan gətrilir. Paklıq, sağlamlıq deməkdir. Bunlar sarı 
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gildən hazırlanır ki, bu da talış mahalında var. Hətta gənc 
yaşlarından 1980-cı illərdə özüm görmüşəm ki, Lerikdə 
necə təndir üçün ayaqla sarı gil keçi tükü ilə tapdalanır və 
sonra hissə-hissə üst-üstə qoyularaq yəni qat-qat sanki 
divar kimi hörülür. Sonra bu təndirlər bişirilir və satılır. 

-Talış toyları bir neçə mərhələdən ibarətdir. 
“Olatəbrın”, “Devran”, kimi qədim adətlər həmin 
toyları daha rəngarəng edib. Bu adətlərdən nə danışa 
bilərsiz? 

Ziaydın ağzında qızıl üzük aparılır...  qız evinə. Bu üzük 
nişan üzüyü olmur sadəcə qıza hediyyə aparılır.. balıq isə 
çiy halda aparılır. 

Elçi gedilir ağsaqqallar. 
Paltarkəsdi, xınayaxdıda qadınlar dəplə mahnıalar 

oxuyurlar... 
                           xxx 
Qərə qoyunun yağıdır bu gəlin  
Bu gecənin qonağıdır bu gelin... 
                         xxx 
Sevgilim getmə gecədu, Sevgilim getmə gecədu, 
Dünən halon xərab idi bu gün halun necəduu... 
 
Məmləkətimizdə toy və yas adətlərimiz də demək olar 

eyniləşib.. 
TV-lər deyərdim ki, bizləri eyniləşdirib.. buna 

adətlərimiz də aiddir. 
Teləkosə: bu adət demək olarkı bəlkədə heç qalmayıb... 

Amma çox gözəl adət  imiş. Kimsə rəhmətə gedəndə 
qonşular özləri xorək bişirib yas olan evə gətirərlərmiş. 
Deyərdim ki, hərə öz ailəsi üçünmü yada hüzür düşünə yük 
olmaması üçünmü... 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
  

 

İradə Məlikova 

205 

-Talış dilində ən hörmətli sözlərdən biri də 
“Dodo”dur. Hətta talışların mətbu orqanının adı da 
“Dodo” adlanır. Nə deməkdir Dodo və bu adı kimə 
verirdilər? ( Qəzet barədə!!!) 

Mətbuata gələndə isə Hal hazırda talış diyarınln 3 qəzeti 
“Tolışon sədo”, “Dodo”, “Ambur” və jurnallarından isə 3 
jurnallarından “Hirkan”, “Söz” və “Aləm” jurnallarından 
bircə “Hirkan” maliyəyə görə nəşr edilmir. Son 8 ildə nəşri 
dayanmış AYB Lənkəran Bölməsinin orqanı olan 
"ŞƏFƏQ" jurnalı yeni tərtibatda, yeni məzmunda nəşrə 
başlamışdır. “Məşəl” jurnalı bölgədəki yazarları çap edir, 
yazılı səlnamə yaradır. 

 
-Talışlar təkcə plovun 100-dən çox növünü bişirirlər. 

Talış mətbəxi deyəndə ləvəngi yada düşsə də ən qədim 
yemək növləri bu gün də yaşayır. Hər ayinin öz 
yeməyinin olması Talış mətbəxini daha da 
zənginləşdirib. Talışların mətbəx və süfrə mədəniy-yəti 
haqqında danışaq. 

Mətbəxtdə qeyd etdik ki, düyü məhsullarından 
hazırlanan yeməklər mühüm yer tutur. Amma ilk növbədə 
ğöz önünə “LƏVƏNGİ” gəlir. Bu talış yemə-yinin şahı 
hesab edilir. 

TALIŞ-LƏVƏNGİ sanki bu adlar qoşa səslənir. Qeyd 
etmək istərdim ki, biz də təkcə toyuq ləvəngisi deyil, hətta 
balıq və badımcan ləvəngisi də var. Plovun altında, 
təndirdə, suda da bişirilir. 

Digər tərəfdən içkilərdən Şalğam suyunu misal gətirə 
bilərəm. Şalğamdan soyuq dəymədə çox geniş istifadə 
olunur. Şalğam ağ turpa bənzəyir amma dadı fərqlidir. Onu 
təmizləyib qaynadırlar. Onun diblərini isə döyüb 
qaynadılmış şalğamın üzərinə əlavə edirlər. Bu zaman 
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xasiyyəti tünd yəni yaman olan adamın adı tutulur ki, bu 
şalğam yaxşı alınsın.  

-Talışların Arxeoloqoya və etnoqrafiya üzrə 
tədqiqatlarI haqda nə deyə bilərsiniz?  

Dəfn mərasimləri hər dövrə aid kimi aparılır. Lerikin 
Hamarmeşə kəndinin ətrafında qəbrlər var. Erkən orta 
əsrlərin şəhərlər Monqollar tərəfindən dağıdılır sonra-dan 
yerləri müəyyənləşdirilir. Lerikdə çoxlu sayda  qoçbaşlı 
qəbrləri var. Yerli və yadelli yadlar tərəfindən bu qoçlar 
oğurlanılırdı. Ötən illərin 60-cı illərində deyilirdi bu 
qəbrlərdə xəzinə və xəritələr gizlədilib. İslama qədərki 
qəbrlərdə bəzi zinyyət əşyalatrı qoyu-lurdu. Qəblərin 
açılması tarixi keçmişimizi itirdi.  Bir tərəfdən də o dövrdə 
bir çox xəstəliklər vardı və deyədim ki, indiki “Karona” 
kimi qəbrlər açılması xəstəliklərin qayıdılmasına səbəb 
olurdu. Lerikdə olan mağaralar Poliyalit dövrünə aid 
olunasıdır.  

Cəlilabadda əkinçilik mədəniyyəti üç təpə, Leyla təpə-
5.000 ili, Göy təpə, Əhilləşdirilmiş At skleti tapılması, 
Cəfərxanlı kəndində tapılıb. Pulu və Arxantəpə neolit 
dövrünə aiddir.  

Kurqanlar var ki, daş-qutu qəbrləri. Kat-kunba, cut 
qəbirlər var. 

Sonda Verlişin adına uyğun olaraq mən Drama-
turuq, yazıçılar ittifaqının üzvü XANLAR HƏMİ-DİN 
“AZƏRBAYCAN” şeirini təqdim edirəm. Şeir “XARI 
BÜLBÜL” Respublika onlayn mahnı ve şeir 
müsabiqəsinin şeir naminasiyası üzrə 2-ci yerin qalibi 
olmuşdur.  
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“AZƏRBAYCAN” 
 
Qanadlanan xəyalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
Tükənməyən cəlalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
Varlığımsan, həyatımsan, qəlbim, ruhum sənə bağlı, 
Dəyişməyən amalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
 
Mənim könül sarayımın hökmdarı, hakimi sən, 
Müqəddəslik timsalımsan, ana yurdum, Azərbaycan.  
Üfüqlərdən üfüqlərə qanadını geniş açmış, 
Ölməz, məğrur qartalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
 
Babəkimin haqq səsi sən, Xətainin nəğməsi sən, 
“Bəzz”, “Əlincə” qalalımsan, ana yurdum, Azərbaycan! 
Hicranına dözmək çətin, ay başımın tacı, Vətən, 
Eşqim, sevdam, vüsalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
 
Şöhrətini yüzillərlə dünyamızda dastan edən, 
Şeyx Nizami duhalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
Tufanları yarıb keçdin, imzaladın zəfərləri, 
Dədəm Qorqud dualımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
 
Sənsən mənə həyat verən, qucağına sığınmışam, 
Şahnigarım, Səyalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
“Heyratı”mla heyrətləndi qoca Şərqin müdrikləri, 
“Misri”, “Cəngi” havalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
 
Ləngərli bir ümman kimi muğamlarda pərdələnmiş, 
Hissim, ağlım, kamalımsan, ana yurdum, Azərbaycan. 
Min illərdir baş qoymusan göy Xəzərin sinəsinə, 
Tarixləşdin zaman-zaman, ana yurdum, Azərbaycan. 
 
Mən azadlıq aşiqiyəm, azadlığın əziz mənə, 
Hər vaxt canım sənə qurban, ana yurdum, Azərbaycan! 
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HƏRB TARİXİMİZİN CANLI ƏFSANƏSİ 
 
       Bəli Hikmət Mirzəyev hərb tariximizin canlı 
əfsanəsidir. O. Ana yurdumuz Azərbaycanımızda ilk 
yaranan xüsusi təyinatlı h/h komandiridir. Həyat 
yoldaşım Rövşən Məlikov da orada xidmət etmişdir. Yəni 
bir hərbiçisi ailəsi olaraq daima Hikmət Mirzəyevin 
dəstəyin görmüşük! Çox mətin, cəsarətli və qəhrəman bir 
zabitdir! İşində hər zaman diqqətli və intizamlı olub 
qardaşımız. Qürürlanmağa dəyər unudulmaz tarixlər 
yaşamışıq: 1994-cü il idi xüsusi təyinatlı hərbi hissə heyəti 
yeni il bayramına toplaş-mışdıq. O zaman  biz Naftalan 
şəhərində idik. Hikmət Mirzəyevi ilk dəfə məhz yeni ili 
qeyd etmək üçün onun bizi bir ara yığdığı süfrə ətrafında 
gördüm. O, mehri-ban və uşaqlara qarşı çox nəzakətli 
olduğunu dərhal hiss etdirdi. O zaman rəhmətlik qızım 
Leylanı qucağı-na alıb onunla çoxluca oynadı. Çox 
insanpərvər və böyük kiçik yeri bilən bir rəhbərdir.  
Nəzərinizə onu da çatdırım ki. Hikmət Mirzəyevin doğum 
günü məhz 29 fevraldır. Odur ki, 4 ildən bir ad gününü 
qeyd edən Generalımızı bizlərə bu ZƏFƏR sevincini 
yaşatdığı üçün bu ildən təbrik edirik. 
    Vətən müharibəsinin sevincini yaşayanlar öz  Facebook 
səhifələrində General Leytinant Hikmət Mirzəyev 
haqqında yazdıqları yazıların bir qismi ilə sizləri tanış 
edirik. 

-Bu günkü Zəfər paradında da yenə ən öndəydi. 
Xüsusi Təyinatlı Qüvvələrin komandanı, general-leytenant 
və dünən “Vətən Müharibəsi Qəhrəmanı”  adına layiq 
görülən Hikmət Mirzəyev haqqında bir neçə mühüm 
xatırlatma: 
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-Ona polkovnik rütbəsini Ümummilli lider Heydər 
Əliyev şəxsən özü təqdim edib. 2002-ci ildə isə H.Əliyevin 
sərəncamı ilə general-mayor rütbəsini alıb. Düz 18 il öncə. 
Bu il oktyabrın 17-də isə Ali Baş Komandan ona general-
leytenant rütbəsi verib. 

H.Mirzəyevin hər bir rütbəsində dövlətə dərin xidmət 
var, o, kabinetlərdə oturaraq rütbə almayıb.  

-O, 2016 və 2020-ci illərdə Qarabağda aparılan hərbi 
əməliyyatların əsas rəhbərlərindəndir.  

-Cəbrayıl rayounun işğaldan azad edilməsi 
əməliyyatının başçısıdır.  

-Şuşa şəhərinin işğaldan azad edilməsi əməliyyatının 
rəhbəridir.  

-Onun yetişdirdiyi xüsusi təyinatlı qüvvələr digər 
qoşun növlərindən tamamilə fərqlənirlər. Xüsusi təyinatlı 
zabitlərimiz Ordumuzun görən gözü, vuran qolu, düşünən 
beyni hesab olunur. Yaralı XTQ zabit-lərimizin müalicəsi 
zamanı iynədən istifadə mümkün-süz olurdu. Çünki dəmir 
kimi bədən, qol əzələləri iynəni qırırdı, iynə əzələyə daxil 
ola bilmirdi. Nə qədər qəribə görünsə də, xeyli belə faktlar 
var və biz onları görmüşük, bu barədə ətraflı izahata ehtiyac 
da yoxdur.  

-H.Mirzəyev dünya miqyasında qəbul olunan əfsanəvi 
hərbçidir. O, dünyanın istənilən bölgəsində, istənilən 
relyefdə (dağ, meşə, səhra, su və s.) müm-künsüz olan hərbi 
əməliyyatları həyata keçirə bilən sərkərdədir. 

-Döyüşdə H.Mirzəyevlə üz-üz gəlmək rəsmən intihar 
deməkdir. Onun xüsusi əlbəyaxa döyüş bacarığı, soyuq və 
odlu silahlardan möcüzəvi şəkildə istifadə etmək məharəti 
sadəcə inanılmazıdır. Biz bütün bunları filmlərdə 
görmüşük. Şuşanın işğaldan azad edilməsi bunun 
təsdiqidir. Ali Baş Komandan İlham Əliyevin Hikmət 
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Mirzəyevi Şuşanın işğaldan azad edilməsi münasibəti ilə 
təbrik etməsi təsadüf deyildi. (“Qafqazinfo”) 

Sərraf Balaxan: Milliyyətindən asılı olmayaraq aşağı-
yuxarı bütün ordu başçıları, sərkərdə və komandanlar öz 
döyüşləri, xüsusən qələbələri, ən azından döyüşçüləri 
haqqında nələrsə danışıblar. Hətta katiblər tutub bunları 
yazdırıblar.  

Məni heyrətləndirən odur ki, heç bir döyüş tapşırığı 
uğursuz olmayan, həmişə döyüşçülərinin önündə ən 
dəhşətli savaşlara qatılan, həyatı boyu yalnız qalibiyyət 
məruzəsi edən, Azərbaycanın ərazi bütövlüyünü təmin 
edənlərdən biri olan general-leytenant Hikmət Mirzəyev bir 
dəfə də olsun danışmayıb. Adam bu qədər əməlin arxasında 
necə susa bilir?! Bu boyda susmaq üçün adam hansı 
xaraktetə sahib olmalıdır?! Bilmirəm. Heç təsəvvür də edə 
bilmirəm. 

O boyda romanın qəhrəmanı olasan, bir kəlmə söz 
danışmayasan. Bunu yazmaq olar??? Bugünkü Zəfər 
paradında da yenə ən öndəydi. Xüsusi Təyinatlı Qüvvələrin 
komandanı, general-leytenant və dünən “VƏTƏN 
MÜHARİBƏSİ QƏHRƏMANI” adına layiq görülən 
Hikmət Mirzəyev haqqında bir neçə mühüm xatırlatma: 
Qardaş Hikmət Mirzəyevin komandasının necə 
döyüsdüyünün şahidlərindən biriyəm... Hikmət müəllim 
şəxsən özüdə döyüşlərdə iştirak edirdi... Allah can sağlığı 
versin. 

Nübar Bəşirli: Belə xarakterə sahib olduğu üçün məhz 
o qədər uğur əldə edə bilib. Həm hərbi sirri gizli saxlayır, 
həm də o susur insanlar danışır. Belə olan halda daha 
dəyərli olur. Hikmət Mirzəyev həm komandir kimi Şuşanı, 
həm də vətənpərvər azərbay-canlı kimi hər birimizin 
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qəlbini fəth etdi. Belə igidlə-rimiz var olduqca bu xalqın 
kürəyi yerə dəyməz, nə də düşmən torpaqlarımıza göz dikə 
bilməz. 

Tural Adışirin: Müasir hərb tariximizin canlı 
əfsanəsi. 

Səfər Alişarlı: Məncə, susmağı çox düzgündür. O 
danışsa, etdiklərinin təkcə sirri deyil, sehri də xeyli 
dağılar. 

Qurbanov Tərlan: Esg olsun Generalimiza..bele 
yaxşıdır..o Tarix yazır. Danışmır.. 

Ramina Eyvazqızı: İnsan bəzən susanda danışır. Elə 
bu fotoda nələr var, gözləri, baxışı o qədər söz deyir ki, 
sadəcə susanı da dinləmək bacarığı olmalıdır. 

Mehman Muradlı: Adam möhtəşəmdi. Susqunluğa 
ilə hər şey deyir. Qalır qələmə almaq. 

Taleh Cəfərov: Qardaş, generalımız həddən artıq 
təvazökardır, adam tarix yazdı, oxumaq isə bizlərə 
qaldı...Romanı yazan müəllif heç vaxt onu özü oxumaq 
üçün yazmır. 

Hüseyn Cəbrayiloglu: II Qarabağ müharibəsinin 
qəhrəmanlarının başında gələn və duran, əslən Lerikin 
Sori kəndindən olan general leytenant Hikmət Mirzəyev! 
Allah güc və ömür versin 

Şəms Azadi: Doğum yeri Bilesuvar yazılıb 
Elədi. Biləsuvarda Binə kimidir. Mütləq əksəriyyəti 

Leriklidir 
Esmira İsmayılova: Biləsuvarın çox kəndləri 

Lerikdən köçüb gələnlərdir. 
İdrak Muradov: Mən, Generalımızın hardan olmasını 

indi gürürəm. Ümumi deyim ki, Stalin Lerikliləri 
Biləsuvara və Səlyana kücurdub. Bir cox adam dəyişikliyə 
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göre tez bir zamanda həyatlarını dəyisiblər. Subtropik 
iqlimdən aran iqliminə keçidin fesadları... 

Şahin Alizadə: Taliş torpağı, belə generallarımızı 
yetişdirən igidlər obasıdır... 

Malik Balaşov: TƏBRİK EDİRİK CƏNAB 
GENERAL! 

Hamımızızın kumurimiz, sevimli qəhrəmanımız, 
Xalqımızın böyük oğlu, Ali Baş Komandanın sadiq əsgəri 
General-leytenant Mirzəyev Hikmət İzzət oğluna 
Azərbaycan Respublikası Prezidentinin 9 dekabr 2020-ci 
il tarixli Sərəncamı ilə Azərbaycan Respublikası 
Konstitusiyasının 109-cu maddəsinin 23-cü bəndinə 
uyğun olaraq Azərbaycan Respublikasının ərazi 
bütövlüyünün bərpa edilməsində xüsusi xidmətlərinə və 
işğal olunmuş ərazilərin azad olunması zamanı düşmənin 
məhv edilməsi üzrə qarşıya qoyulmuş döyüş tapşırığını 
yerinə yetirərkən göstərdiyi qəhrəmanlıq nümunəsinə 
görə, həmçinin hərbi qulluq vəzifəsini yerinə yetirərkən 
igidlik və mərdlik nümayiş etdirdiyinə görə “Vətən 
Müharibəsi Qəhrəmanı” adı verilmişdir! 

TƏBRİK EDİRİK CƏNAB GENERAL! SƏN 
BÜTÜN ADLARIN ƏN BÖYÜYÜNƏ, ƏN 
ŞƏRƏFLISINƏ LAYİQSƏN! 

XALQIN MƏHƏBBƏT VƏ EHTIRAMI ƏN 
BÖYÜK DƏYƏRDİR. 

 
TALIŞ DİLİNİN TƏDRİSİ 

 
       Lənkəran Dövlət Universitetinin ətrafında gedən 
söz-söhbət səngimir. Orada baş verənləri araşdırmaq 
üçün vaxt lazım idi. Odur ki, Univer-sitetin müəllimləri 
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və sonda da universitetin rəs-miləri ilə telefon əlaqəsi 
qura bildim. Lənkəran Dövlət Universitetinin elektron 
məktubunu dodoqezeti.az saytında dərc etdikdən sonra 
Facebook səhifələrimizdə də paylaşım etdik.  
      “Əski əlifba” fənnindən narazılığını bildirən tələbənin 
yazısını arşdıranda bəlli oldu ki, həmin tələbə heç də 
yazının bütün vərəqlərini göndərməyib, yalnız yarısını 
göndərə bilib. Müzeyüşnaslıq arxiv işi və abi-dələrin 
qorunması ixtisası tarixi baxımdan baxanda əski əlifba bu 
ixtisasın kökündə mühüm rol oynayır. Tələbə İsgəndov 
Orxan baxmayaraq ki, bütün sualların cavab-larını tam 
göndərməmişdir, lakin müsbət qiymət almışdır. Belə 
olduğu halda o nədən şikayətçi ola bilər? Digər tələblərdən 
biri də o idi ki, LDU-da “Talışşünaslıq” ixtisası açılsın.  
   Amma sonda bu problemin başqa tərəfə yöbəlməyi maraq 
doğurdu...Nəhayət “Talışşünaslıq” şöbəsinin LDU-da 
açılması ilə bağlı olan fikirlərə gələndə isə 3 tələbədən  
yalnız biri LDU-nun tələbəsi olduğundan bu küləyin başqa 
səmtə əsdiydən xəbər verirdi. 
İxtisasın açılması üçün  baza olmalıdır. O bazanın olması 
üçün yaxşı olardı ki, AMEA-nın Lənkəran Regional Elmi 
Mərkəzində şöbə açılsın və orada talışın dili, ədəbiyyatı, 
tarixi, mədəniyyəti  dərindən öyrənilsin və yalnız  bu 
təsdiqini tapmış elmi materiallar əsasında  ya kollecdə ya 
da Universitetdə müəyyən bir ixtisas açılsın.  
“Talışşünaslıq” üzrə elmi tədqiqatlar aparılması üçün şöbə 
açılmalıdır Lənkəran Regional Elmi Mərkəzində: talışların 
sıx, kompakt yaşadığı Lənkəran şəhərində “Talışşünaslıq” 
şöbəsinin açılmasının tərəfdarıyam, amma qeyd elədiyimiz 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
 
 

 

“Birlikdə düşünək” 

214 

mənbələr dəqiq olmalıdır ki, gələcəkdə ixtisasda bu 
mənbələrdən  geniş istifadə etmiş olunsun.  
 Odur ki, əziz oxucularım Bu yaxınlarda LDU ətrafında 
gedən söhbətlər sırf bir tələbənin İskəndərov Orxanın “Əski 
əlifba” fənnindən qiymət ala bilməməsi idi. O tələbənin isə 
daima müəllim kollektivi tərəfindən böyük dəstək alması 
da məlum oldu. Odur ki, bir də vurğulayıram belə işlər elmi 
səviyyədə həll olunmalıdr. Yoxsa xalqın və deyərdim 
dövlətin düşmənləri bunu başqa tərəfə yönəldirlər. Talış 
xalqının dilini, mədəniyyətini minlərlə yağı əlehimizə 
istifadə edir. Talış xalqının qəhrəman oğulları Vətən 
uğrunda gedən döyüşlərdə zəfər qazamağımız üçün necə 
əzmkarlıqla düyüşlərdə qələbə qazanmaq üçün canların 
qurban veriblər, çoxlu sayda şəhidlrimiz və yaralılarımız və 
qazilərimiz var. Deməli, belə bir xalq düşmən ola bilməz!!! 
      Bəli əziz oxucularım Talış xlaqı mərd xalqdır və onun 
da haqqı var Allahın ona verdiyi öz ana dilində yazıb-
yaratsın, orta məktəblərində savadlı müəllimlər talış dilini 
tədris eləsinlər. Belə müəllimlərin hazırlanması üçün bizə 
AMEA-nın Lənkəran Regional Elmi Mərkəzində 
“Talışşünaslıq” şöbəsi açılmalıdır. 
       Ulu Öndər HEYDƏR ƏLİYEVİN bir sözünü 
xatırlamaq yerinə düşür: Azərbaycanda yaşayan xalqlar 
AZƏRBAYCANIMIZIN SƏRVƏTİDİR. Bəli Talış xalqı 
ANA YURDUMUZ AZƏRBAYCANIMIZIN sərvətidir 
gəlin onu birgə qoruyaq. 

Fevralın 21-i bütün dünyada Beynəlxalq Ana Dili 
Günü kimi qeyd olunur. 1999-cu ilin noyabrında Banqladeş 
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səfirinin təşəbbüsü ilə UNESCO tərəfindən fevralın 21-i 
Beynəlxalq Ana Dili Günü elan edilib. 

Beynəlxalq Ana Dili Günü 1952-ci il fevralın 21-də 
Banqladeşin Benqal şəhərində öz ana dilinin rəsmi dil 
olması uğrunda mübarizə aparan 4 tələbənin öldürül-məsi 
hadisəsini bir daha insanların xatirəsində canlandırır. 

Dil hər bir millətin maddi və mənəvi irsini qoruyan və 
inkişaf etdirən ən mühüm və ən güclü vasitədir. Hər bir 
insan öz ana dilini yaxşı bilməli və onu qorumalıdır. Ana 
dili insanın mənəvi aləminin zənginləşməsində, 
dünyagörüşünün genişlənməsində, mükəmməl təhsil 
almasında, öz soydaşları ilə ünsiyyət qurmasında mü-hüm 
rol oynayır. Ana dili millətin özünəməxsusluğunu 
qorumaqla yanaşı, tərcümə vasitəsilə başqa xalqların 
mədəni irsi ilə tanış olmağa, onlarla ünsiyyət qurmağa 
imkan yaradır. 

Ana dilimizi qorumaq və inkişaf etdirmək hər bir millətin 
müqəddəs borcudur. 
21 FEVRAL “BEYNƏLXALQ ANA DİLİ GÜNÜ” 
MÜNASİBƏTİ İLƏ ƏZİZ OXUCULARIM 
HAMINIZI BU ANA DİLİ GÜNÜ MÜNASİBƏTİ İLƏ 
TƏBRİK EİDİRİK. 
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QƏHRƏMANLAR YETİŞDİRƏN LERİK 
 
     Əliyev Qurbanəli 1997-ci ildə qəhrəmanlar 
yetişdirən Lerik şəhərində dünyaya göz açıb.  Ailədə 7 
uşaqdırlar. Qurbanəli evin son beşiyiyidir bacısı ilə 
əkizdirlər.  O öz qardaşı qədər istədiyi dostu ilə birgə 
hərbi xidmətdə olublar. Qurbanəli ilə telefonla söhbər 
zamanı əlavə etdi ki: Müharibədə olmaq hec ağlıma belə 
gəlməzdi, amma həmişə cihad etməyin arzusunda 
olmusam. Biz haqq harada təcəlli etdisə orada cihad etmeyi 
özümüzə vacibat bilirik. Döyüşlər baslayanda General 
Polad Həsimov rəhmətə gedəndə mən oxuduğum Təbriz 
şəhərindən yenicə qayıtmışdım. Bir həftə qalmısdı geri 
dönüb, dərslərimi davam etməyə. Düşündüm vətən bizi 
çağırır! Dayım Qurbanov Əlibaba 3il 4 ay Qarabağda 
döyüşlərdə işdirak etməyi-nə baxmayaraq yenə öz adını 
yazdırmışdı. Bu haqda eşidəndə mən daha da ilhamlandım. 
Odur ki, adımı yazdırdım orduya. Mənə bildirəndə ki, hələ 
etiyac yoxdur  deyə bilərəm mənim orduya getmək barədə 
ümidlərim kəsilməmişdi. Dostlarımı bir-bir aparırdılar 
Ceyhunu, Novruzu və Elnur dosdum da artıq xidmətdə idi. 
Allah ruhun şad elesin şəhid oldu. Məni sentyabırın 27-də 
çağırdılar vətəni otuz illik düşmənin əsarətindən azad 
etməyə. Evdəkilərlə  halalaşıb dedim ki, gediş var dönüş 
yoxdur. Bu yolda əgər qayıtmasam fəxr edin, ağlamayın, 
ağlasaz haqqım haram olsun demişdim... 
      Anama da söz verdim əgər ölməsəm qalsam bütün 
işğaldan azad olmuş rayonlarımızda əl-əxsus Şuşada birinci 
özüm “Azan” verib namaz qılacam. Şükürlər olsun, bu 
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mənə qismət oldu və düşünürəm ki, bu isdəyimin həyata 
keçməsində anamın və xalqımızın bizə etdiyi dualar səbəb 
oldu. 
       Biz döyüşə oktyabr ayının 4-də girdik və işimiz alınan 
postlari mühafizə etmək idi. Mənim öz vəzifəm manqa 
kamandiri idi. Təminat işinə baxırdım. Qardaslarımız harda 
olmaqlarından aslı olmayaraq təminatı çatdırırdım və 
həmişə gedəndə də namazqılanları özüm ilə aparırdım.   
      Füzuli sanki bir ölüm meydani idi.. Orada çox şəhid 
verdik başımıza çox hadisələr gəldi.  Dostum qardaşım 
Elnur Əsədullayevi orada itirdim,  həmcini Mövlanov 
Altayla isə biz bir yerdə cəmi 4 gün olduq heç yadımdan 
çıxmaz o günlər... Düzünü deyim içimdə qisas hissi məni 
boğurdu  əsəblərimi tarıma çəkə bilmirdim, çünki Talış 
qanı damarımda axırdı Əhlibeyt-dən dərs almişdım. 
Hüseyn s. məktəbindən çox şeylər öyrənmişdim.  
Fizulidən sonra Xocavəndin, Susanlı, Tuğ, Hadurut 
kəndlərində olduq və sonda Şuşada olduq.  Çətin yollar 
kecdik, amma Allah Quranda buyurur: Hər çətinlikdən 
sonra bir asanlıq gələr.  

Allah bunların asanlığını Namazı qılıb, azanı verməklə 
bizə bəxş edirdi. Heç yadımdan çıxmaz Şuşada ilk Cümə 
namazını qılıb ilk azanı səsləndir-məyim. Düşünürəm ki, 
bu Allahın mənə bir lütfü oldu. 

Şuşanı azad etdikdən sonra Xankəndi istiqamətinə 
doğru gedirdik. Postda yəni orda ermeni ilə aramızda 20-30 
metr məsafə var idi. Mən Azan vaxtı azan vermək 
isdəyəndə kamandir dedi: Talış vermə azanı vuracaqlar 
birdə təhqir edəcəklər, dedim kamandir ölsəm şəhadətdir, 
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qalsam da oların danışmağı bir itin hürməyi kimidir mənə! 
Mən azanı verdim sanki Allah onların aqzına kilid vurdu öz 
bayraqlarının yanında 2 nəfər dururdular sonra sayları get-
gedə artdı və 20 nəfərdən çox oldular. Elə bil azana qulaq 
asıb qeybdən lal olmuşdular. Çox maraqlı yadda qalan 
hadisələr oldu bu bizim zəfərimiz oldu sevinirəm ki, bizdən 
sonrakı nəsillərimiz bu döyüşləri daha görməyəcəklər 
insaallah.  
Bizə çoxlu yardımlar göndərən ana-bacı və qardaşla-
rımızın və atalarımızın qarşısında baş əyirəm. Şərəfli 
kamandirlərlə fəxr edirəm.  
    Həm də bu zəfərə göre basda Ali Baş Komandan 
Prezident İlham Əliyev cənablarını və bütün  xalqımı təbrik 
edirəm.  
      Şəhidlərimizə Allahdan rəhmət, qalanlarına can saqlığı 
dua edirəm. 

Bəli Əziz oxucularım Qurbanəli Əliyevlə 
görüşümüz qaldı fevral ayının sonuna Lerik 
dağlarında. Onunla yaxından tanış olmaq və onun xoş 
xatirələrini dinləməyi özümüzə borc bilirik. Odur ki, 
redaksiya olaraq bu dəfə də bəzi şəhid və qəhrəman 
oğlanlarını ziyarət etmək borcumuzdur. Necə də sizinlə 
qürurulanmasın Dodo! Var olun Elimin qəhrəman 
oğulları! 
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KULƏŞƏVON, NƏVUZƏ  
İDON MIBORƏKE 

 
Çımı azizə Tolışon xose şımə Kuləşəvon, Nəvuzə 

idon mıborəke. Zıneydəşon ki, çəmə “DODO” qəzeti 
manqədə i kərə beşeydə. Bə səbəbən az cəm şikilədə 
idon həxədə iyo bənıvıştem. Rosti Facebooki səhifonədə 
az təbrikon pevılo kardıme, əncəx qəzeti marta manqi 
aşmardi lozimə bıə vaxtədə nəşr karde nıznəme. Bə 
səbəb ki  moliyyəm nıbe. Əve ımiyən dard nıkardıme 
boştəno. Əve de mehibbəti bo xəlği video kəşəme iyən  
həmmə milləti nəvuzə idi mınosibəti de video vositə  
təbrik kardımone. Xose şımə nəvuzə idon mıborək bıbo. 
Marta manqi 21-də çoknə votdəbimon bə iyəndı kəon 
şeədə: BAHAR ƏHMƏD, BAHAR ƏHMƏD XOŞ 
ƏHMƏD. 

Nəvuzə idi vey ğədimə tarixış heste. Çı Şərği-
həşipemə kişvəron mıəyyən xəlğon vey azizə ide. Çı idi 
tarıxi, çəy bə insonon vardə şoyşotkomə həxədə vey 
nıvıştəbıə. Bə səbəbən bı həxədə vırə iyən zəmon qin karde 
pidənime. 

Tolışon bı zəminonədə həzo soron çımi  bənav jimon 
kardəşone. Bı səbəbən əvon həmə idonədə  (dini, milli) ıştə 
rizon noəşone. Çə idonədə qıləyən Nəvuzə ide. Nouruz-
nuyə ruj, tojə ruje. Nəvuzə idədə (idə şəvi) şəv dı ruji 
bərobər beydə. Im idi-şəvi dı ruji bərobər be  de elmi roy 
sıbut bıə. Bə səbəb ın idi dəvoniyə xəlğon əvəsori ome dı 
şoyşotkomə dəvoniyedən.... 
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Səvet hukuməti  de xəlği inancon vey bədə rəftor 
kardəbe. Ateizm asp tojıneydəbe. Bə çətinə zəmononədə 
tolışon, bənem vote, ıştə həmə adət-ənənonşon co iqlə 
xəlğonsə barzədə oqətşone. Əvon de vey yolə maneon 
vəbəvə mandin, İsmoyli ğıbonşonən bırnişone, rujən, 
Nəvuzə idən, İmom Huseyni tanziyə-şonən dəvonişone. 
Şukur bə Xıdo, esə ə siyo pardon miyonədə peqətə bıən, 
insonon iştə çı əsronku parze- parze omə inancon bə vırə 
rosniye zıneydən. 

Se manq zımstoni orəxnə manq bə idi hozo bə manqe. 
Kon ruji həvo çok be, həvoədə əvəsorebu oməy-həşi be 
jenon deştə kinon təmizi əkəyn. Əvon kəy oləton bə həşi 
ədəyn, kəy pardon, lefçən qoədimon əşıştin, kəy divon 
əanduyn, ıştə soy dərıtin, tənu anduyn iyən co kon əkəyn. 
Təmizi karde ha devrədə ıştə şərtonış bıə. Curi kon hesin, 
əvoni  esə bəvırə rosındənin. Boçi? Zəmonə dəqiş bıə, kəon 
jıqo duz kardə bıən ki, əvoni anduedənin. Bo esətnə devri  
çəvon divon hozo kardə bıən-ya əboy ya ranq jə bə. 

Merdonən ğədimə vaxtonku jıqo bə idi hozı beyro ıştə 
ko bıəşone. Har i kəs boştə mışğıloti hozı bıə. Mışğılotış 
kaşte-qıl bıəkəs bə kaşte-qıli hozı bıə, de həvate ıştə ruji 
dəvoniyəkəsi mol vardəşe bə idi hozı bıə...Har i kəsi piyəşe 
kulı-idədə fərəğat bıbu, fikış niməkonsə nımandə, ıştə idi 
sıre-sıre, şoy karde-karde, fikbəpeşo nımande-nımande 
deştə xıyzoni, deştə elı-tobyə dəvonı. Diyədə bə nuyə idi 
hozıbe mıhum qıləy ko soədə təvənion kaşte bıə. Nuyə idi 
bəpeşt təvəni kaşte çokə ko hisob bıəni. In ğaydə esətən 
heste. 
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Bə idi kam mandəy baharəhmət (novruşut) əvotin. İ 
dastə odəm qırdə əbin, çəvonədə sə bıvot əbiy, 
“Baharəhmət, baharəhmət, xuşamət” (mənası-bahar aməd, 
bahar aməd xoş aməd) vote-vote bə soon əqardin, əvəsori 
ome bə odəmon de şoyşotkomə, de sırə əvotin. Odəmonən 
bəvon  kəykuşon bıə idə çiyonədə baxşə ədəyn. 

Bə idi hozı be iqlə mıhum koən tojə-nuyə olət səybe. 
Bəpe xıyzon həmə tojə olət taəkəy. Oxo navədə nuyə id-
tojəsor omeydə. Çəvon taloən bəpe niyo bıəbiy. Bo kinon 
sıə talo əstənin. Ğədimə vaxton bənə esətnə devri 
dukonondə dutə olət bıəni. Mol əstənin, har i kəs boştə 
əğılon-bo kinon, zoon olət ədutin. Bə devrədə kinon de tobə 
şu şe həmə koy oəmutin. Kordonə jenon (yəne həmə kon 
zınə jen) ın koy əzınin, ki nəzıniybo bə olətbıduton ədəyn 
dute. Bəvonədə insonon bə iyəndı koməq əkəyn, dast 
əqətiyn. Bə səbəb insonon Nəvuzə idədə həmə i cur əçiyn-
nuyə talo əbin, çəvon dimən, dılən əsıriy. 

Tolışon jimon kardə viloyətonədə bə kulı-idi hozı 
beədəy sə mavlə-duyə səy vey çokə əlomət bıə. Jəqo kə bə 
ni, əv çı ğabonədə nıstənı. Nuperəsə əğılon, vəyuon, 
cohilon kulə ruji bo ov varde də ğabon şən. Ov pokyəti 
əlomət bıə. 

Nəvuzə idi hozı be mıhum qiləy ko kuləşəvi dəvoney. 
Kuləşəv çı zımstoni oxonnə çoşanbəşəve. Tolışon ın şəvi 
vey aziz iyən çok dəvoniyedən. Bənem vote ki, tolışədə kul 
bəsə idisən vey çok dəvardə. Çı kuli həxədə tolışonku yolon 
sıxanən heste: 1.Kulı çoknə dəvoniye, idən jəqo dəbəvarde. 
2. İ sor kuləşəvi iştə kəyku nıbıəkəs, haft sor əbıni. 3. 
Kulədə kulmə pate əbıni. 4. Kuləruji odəm bəpe dənıştı. 5. 
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Kuləruji bə zəmin tum dənşande çok bəbe”. (Im bə tuk 
kardəkəson aide). 6. Odəmi bədənədə qıləy mu heste, əv 
kuləruji  iyən ğıbonəruji tar bıənine yane bəpe odəm 
dınıştu. 
      Kuləşəvi şaməvoni tolışon kuli çoşambə kardedən. Im 
çoknə bedə? Hışkə aləf, kıləşədə haft qılə kuyə  noydən. 
Bəçəvon dılə bədnəzəri peqətə aləf-uzərik noydən. Ə kuon 
voşıneydən. Xıyzon həmə çəy səpe vaşteydə (Qədə əğılon 
çəvon yolon bəştə və qəteydən).Vaşteədəy votdən:”Kuli-
kuli çoşanbəli, əynəşəvi lampəli. Kanə sor bışi, tojə sor boy. 
Çımı sədoj, çəşədoj, dılədoj, dandonədoj həmə bımandın 
kanəsorədə. Kanə sor bışi, tojə sor boy. İli tojə sor, tı əməni 
şo bıkə”. Ha i kəsi ıştə nırəsəyon, ıştə noxəşionış bə otəşi 
ekardə suteydə 
      Kuli bə nav jenı-kinon sac ənəyn, bıştə əkəyn. Bıştədə 
vey şe əbiy: qandım, har curə donə, noxut, məkə, kıncı iyən 
co çiyon. Bo kulə şəvi jenı-kinon bəpe torə bəçınin, bəpatin. 
Tolışon surfədə bəpe moy, ıştənən ziadəmoy bəbiy. 
(Tolışon bə ziadi moyşon votə. Əmandə moyonşon 
dəçəvon nomi sədokardəşone: məs: çəke, kulmə, suf...). 
Hərəkət əkəyn moy kırido bıbu. Kırı de ləvənqini bə moy 
dılə noyədə, co ləzət əbişe çəy. 
      In moy ləvənqin kardəşone, tənuədə iyən dizədə 
patəşone. Çəvon surfədə kavuə bə (kavuə si, piyoz, vəjələ 
iyən co iqlon-boki çı curə rəviəbo). Çı tolışi sipyiə bırzədə 
dəparzıniyə zəfəronə pılo de niyə ruyəni çəy surfə reç bə. 
Kulə bıştəşon noəşone. Tolışon  ın adəton esətən jiyedən. 
Əncəx iqlə fərğ hestışe. Həmə-kəs ziyadəmoy pəydo karde 
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zındəni. Co şəhronədə jimon kardəkəson ın adəton qədə-
qədə yodo bekardən. 

Kulçoşanbə bə nav kinə hoştəkəson boştə vəyu 
kuləşələ bardeydən. Kuləşələ-kulə xonçədə bə kuli aid har 
çiy beydə, çəy səpeən çı tolışon ən vey hardə moy- ziyadə  
moy noydən. Bə moy qəv  ğızıl dənoydən. In adət ğədimiku 
debə esə dəvom kardə. 

Cohilə kinon, zoon kuləşəvi bə hamusiyon şeydən, quş 
doydən. Bə səbəbən voteydən, kuləşəvi bəpe xəyxoəqəp 
bıjəniy, deiyəndı şinə rəftor bıkəy. 

Kuləruji bəpe çəsəy bəyştin, bəsə pıyə ovisə bəşin. Iştə 
dardon bə şə ovi bədəyn. Çəyo sıə mavlədə ov əvəyn, bə 
kəy çokıçi peəşandin, hırdə sinnə əğıl bəbibo bəvon çə 
ovədə çiğ əjənin, ovandinə sıxan əvotin. (Bə kinon əvotin: 
şə vırədə ruj bıvindoş.) Çəy bəpeşt kamə-yaşon kəbəkə  
əqardin, ıştəsə yolə avlodon, noxəşinon bə yod dənəyn, 
bəyəndı “ıştı kuliçoşanbə muborək”, ”ıştı nuyəkul 
munbarək”, ”həzo kulon bıvindoş, deştə balon, deştə nezə 
odəmon, deştə elı-tobyə”. Şuyə kədə bıə kinon ıştı pə-moə 
tono əşin, əvoni osə əğandin, kul muborək əvotin. Bımi 
kuləqardış əvotin. 

Kuləruji kəyku çankəs merd xəyləği bəbiy (əğılonən) 
bəpe həmə ıştə səy bədəyn toşe. Çəy bəpeşt dənıştin. 

Kuli bəpeşt i rujiku de bə şəş  ruji bə Nəvuzə idi arə 
beydə. Bı rujonədə odəmon nimədə mandə kon bə vırə 
ərosnin. Berdəm vaxt kam beədə, ın kon kuli bə navən 
kardən. Jenı-kinə bo idi şinə nunon pateydən (şəkərburə, 
bişi, şurşurəgi, paxlava , iqlə sıxan, ki çı devri kon şinəşey 
pate zındəbo, pateydə. In şinə çiyon şəhrədə vey əpatin. 
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Diyədə zerənənun, çanquru, xavlo, loku əpatin. Esə çımı ın 
aşmardəyon pate kam bıə. Oxo cəmiyyət bə muosirəti tərəf 
hərəkət kardə. Çəmə kəyku har sor zerənənunən patdən, 
xavloən jəydən-ıştə adəti oqətdən. 

İdəşəv martə manqi 20, 21 şəv beydə. Im bə sori təfil 
be diyə kardə. İdə şəvi tolışon surfədə har çiy beydə. İqlə 
təvəni beydəni. Sipiyə dəprzıniyə pılo (zəfəron əy reçin 
kardeydə) de soy ləvənqinə kijə bə surfə rəvoş doydə. İdə 
şəvi moğnə sı kardeydən. Kışti ğandəkəson omeydən, kışti 
şıdoydən. Bə kışti sıə moğnə, bıştə, mivə, viz-fındıx, bo idi 
patə şinə nunonədə, esətnə zəmonədə pulən noydən. Kışti 
təyli oqordıne əbıni. Bımi çəməku hiç vaxti çok diyə kardə 
bıəni. Votəşone, ım bə odəmi bədbəxtəti bəva.  

Tolışon idə xonçə duz kardən. Iştə ğonəğə kədə 
noydən. Bıvotım ımi həməkəs kardə, du bəbe. Çiki bə 
xonçə qəte ki, zu vışkiyedəbo, əv qətdə. Bə xonçədə ə aylə 
bə çiçi zuş vışkiyedəbo, əy noydə. Ləvənqinə moy, 
ləvənqinə kijə (ın təamon bə xərob beyro vey oqətdə-nin) 
bıştə, sıə moğnə, həmə şinə nunon, dukonədə sə şinə 
çiyon... beydən. 
      İdə ruji nəhoku idəqardış beydə. Ki nəve zındəbo iyəndı 
kəy bə idəqardış şeydən. Bə iyəndı voteydən: ”Iştı tojə sor 
munbarək bıbu. Həzo tojə soron dəvonoş. Deştə balon, 
deştə piyəkəson, deştə elı-tobyə bıjioş... ”Bəd bə odəmon 
dust beydən. Yəndı xonçədə qıləy (itkə) təam peqəteydən 
votdən: ”Xıdo bo vəhdənə itkən vey bıkə, Xıdo şımə ruzi 
vey bıkə, əmə şımə surfədə çənə kam kardımone, Xıdo i bə 
sa çəy əvəzi bıdə.” 
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Lap nezə avlodon iyəndı de idı baxşə bə yod dəndən. 
Pıə, moə ıştə kinə kəy, boə hovə kəy......şeydən. Bı idədə 
avlodon iyəndı de baxşə bə yod dənoy vey yolə xəy hestışe. 
İnsonon şoy-şoy kardən, ıştə coyli nıbe bəsə dəşdən. 

Kulədə, idədə hamusiyon bəyəndı hamusiyə-kosə doy 
çəmə xəlği ğədimə adəte. Jenon yəndı xəbə zındən, 
nıpatəyən, patəyən bəiyəndı baxşə doydən. 

Votdən bıdə çəy kəykuyən bıbu. 
Çı idi mıhum əlomotonədə qləy moğnə  jəye. Nuperəsə 

əğılon moğnə jəyədə deyəndı bə bəhs dəəşin. İ kərən 
əvindiş, i kəsi moğnə çənə moğnəş arıştışe. Esətnə devrədə 
moğnə jəy çı miyonəo beşə.... 
      Nəvuzə idədə idi bəpeşt ki kinəş hoştəbo, boəy deştə 
avlodon, de elı-tobyə bə ivırə idə xonçə bardən. Xonçə 
çoknə barde həxədə “Vəyə (şoyşotkomə) adəton” ədə 
nıvıştə bıə. 
      In id xəlği ide. Bə səbəb xəlğ həmə şoy-şotkomə 
dəvoniyedə. Çəmə besəvodə babon de jıqo idi ənənə bə 
dumo noy  ıştənşon bə dahi barzitişon rost kardəşone. De 
babon iyən də çəvon bə dumo noə ənənon fəxr 
kardəninimon. Ay çəmə xəlğ, boən ın ənənon qin nıkəmon, 
əvoni noğo bıdəmon, bə peşınnə nəsli bırosnəmon.  

P.S.Nəvuzə idi həxədə nıvıştəyonədə tolışon jimon 
kardə co-co vıronədə fərğ bə miyon beşe bəzıne. Əmə  
umumi bıə çiyonmon nıvıştəmone. 
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XONÇALI NOVRUZ GƏLİR – 
BAYRAMINIZ MÜBARƏK 

 
 
      Əzizlərim sizləri “DODO” qəzeti redaksiyası adından 
Novruz bayramı münasibəti ilə təbrik edirik. Hər birinizə 
bahar təravəti və sağlam ömür arzulayırıq. Aşağıdakı yazını 
Elçin Şıxcanovun facebook səhifəsindən onun icazəsi ilə 
götürüb sizlərə olduğu kimi təqdim edirəm. Bu gözəl və xoş 
təbriki olan sözləri sizlərin də oxumasını istəyirəm. 
Elçinədə təşəkkür edirik bu təbrik üçün. 
 
Bayramınız mübarək olsun! 
Xonçalı NOVRUZ gəlir, 
Qonçalı NOVRUZ gəlir…. 
Xoş gəlib səfa gətirir..hər anımız,hər günümüz NOVRUZ 
olsun! 
NOVRUZ adi bir bayram deyii..BAYRAMLARIN 
ŞAHIdır… 
NOVRUZ-başdan ayağa fəlsəfədir,şərq müdrikliyidir!! 
NOVRUZ-dünyanın ƏN QƏDİM BAYRAMI… 
 
Bu gün mənsub olduğum Talış xalqı özünün 2-ci 
ÇƏRŞƏNBƏSİ-KULƏ ŞƏVİ qeyd edir! 
Keçən çərşənbə haqqında yazmışdım-təbiətə,heyvanlara 
sevgini özündə təcəssüm edir. 
Bu günkü çərşənbənin mahiyyəti bizləri insanlara xoş 
münasibət bəsləməyə səsləyir. 
Ümumi götürdükdə hər iki çərşənbədə həm Novruz 
Bayramının,həm də Zərdüşt fəlsəfəsinin əsas qayəsi-
KÜLLİ ALƏMə SEVGİ cəmləşir!! 
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“”Hər şeyə SEVGİ ilə yanaşmaq,hər şeyi SEVGİ ilə 
oyatmaq””-insanlığın missiyası bu olmalıdır. 
Kimdir İNSAN? 
“”Öz ağrılarını hiss edirsənsə CANLI 
MƏXLUQ,başqalarının ağrılarını hiss edirsənsə ,bil ki 
artıq İNSANsan””-Tolstoy. 
İNSAN KİMİ YAŞAMAQ-YANMAQdır… 
Bu gecə tonqal yandırarlar…7 tonqal..7 rəqəmi müqəddəs 
sayıldığı üçün tonqalların sayı da 7 olar.. 
7 tonqal qalayın…qoy ilboyu hər həftənin 7 günü yalnız 
xoş xəbərlər eşidək… 
7 tonqal qalayın…qoy ilboyu hər həftənin 7 günü 
yurdumuz,dünyamız işıqlı olsun… 
7 tonqal qalayın…qoy hər həftənin 7 günü yollarda toy 
karvanlarının sayı-hesabı olmasın… 
7 tonqal qalayın..qoy hər həftənin 7 günü süfrələrimiz bol 
və bərəkətli olsun.. 
7 tonqal qalayın…qoy hər bir evdən həftənin 7 günü uşaq 
səsi gəlsin… 
7 ocaq qalayın…dünyanı başına alan ZÜLMƏT 
YARILSIN… 
QARANLIQlar AYDINLIĞA ÇIXSIN.. 
SOYUQ ÜRƏKLƏR İSİNSİN.. 
 
Kin,nifrət,qəzəbin aşıb-daşdığı,tüğyan etdiyi,ağrı və 
yaralarla dolu dünyamızı yalnız və yalnız ODun 
HƏRARƏTindən isinən ürəklərdəki SEVGİ sağalda 
bilər… 
Bu dünyada nədən istifadə ediriksə tükənir…bircə SEVGİ 
istisnadır…SEVDİKCƏ SEVGİ ARTIR!! 
“”SEVİN ki XOŞBƏXT OLASINIZ””-TOLSTOY! 
Birləşmiş Millətlər Təşkilatı hər il martın 20-ni beynəlxalq 
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XOŞBƏXTLİK günü kimi qeyd edir. 
Xoş bir təsadüf!! 
Bəşəriyyətin XOŞBƏXT olması üçün ulu ZƏRDÜŞTün 
əsrlərdir insanları valeh edən məhşur kəlamı yetər- 
-DÜRÜST,İŞIQLI DÜŞÜNCƏ, 
-DÜRÜST,İŞIQLI DANIŞMAQ, 
-DÜRÜST,İŞIQLI ƏMƏL SAHİBİ olmaq. 
Hələ ki,bu tezislərə Zərdüşt Peyğəmbərin məhdud sayda 
tərəfdarı riayət edir…etdikləri üçün yaşadıqları hər bir 
ölkədə-dürüst,savadlı və gözəl əxlaqları ilə həm 
seçilirlər,həm də böyük hörmətə malikdirlər. 
Ruhumuz hər zaman İŞIQlı olsun! 
Ruhumuz İŞIQlı olmalıdır ki,ətrafdakıkara İŞIQ saça 
bilək.. 
İŞIQ saçmaq üçün də içimizdə GÜNƏŞ olmalı…GÜNƏŞ 
yana-yana bütün kainata həyat verir-ibrət götürüləsi bir 
görünüş.. 
İNSAN HƏYATI da GÜNƏŞ kimi olmalıdır..GÜNƏŞ hər 
zaman gözəldir..GÜNƏŞin DOĞMAsı da,BATMASI da 
gözəl olur… 
İNSANın da YAŞAYIŞI,ÖLÜMÜ GÖZƏL 
OLMALIDIR!! 
İçimizdə hər zaman GÜNƏŞ olsun! 
GÜNƏŞ olub könüllərə nur çiləyək,əziz və möhtərəm 
həmvətənlər.. 
Bütün gecələrinizin NURLU SABAHlara açılması arzusu 
ilə,TALIŞ KULƏ ŞƏVİniz MÜBARƏK,əziz və 
möhtərəm həmvətənlər! 
AZƏRBAYCANımız qoy həmişə İŞIQlı olsun!! 
İcazənizlə əziz Talış xalqımı və doğuldum MONİDİGAH 
KƏNDİmi öz ana dilimdə MÜBARƏK TALIŞ DİLİNDƏ 
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təbrik edim- 
Kulə Şəvon Mubarək, Xosə TOLIŞon, XOSƏ 
MONİDİQO! 
DE HƏZOY YƏNDISƏ REÇİN-REÇİNƏ KULƏ 
ŞƏVON! 
HEJO RUŞNƏDƏ BIBUJON! 
 
 
 

İNƏ ZIVONI RUJ-21 FEVRAL; 
MOYNON RUJ-8 MART; 

TƏVƏLLUDƏ RUJON 
İYƏN CO İDON… 

 
     Fevralə manqi 21 də Beynəlxəlğ İnə zıvoni ruje. Bı 
rujədə bəmə zanq kardəkəsən iyən de internet təbrik 
kardəkəsonən bin. Əncəx cəm peqəteədə ım təbrikon 
anədən vey nıbin. Oxo ım çəmə inə zıvoni ruje. Həmən 
qəzet nəşr kardəkəsonən  bəcanqin bı roədə… Əve az rozi 
nımandim çəmə kali məydonədə bıə tolşə boonku. Bıvotom 
ki, ım id vey kəson virədə oqetydənin. 8 mart-Moynon ruj 
bəs? Az əpime ki, bənə bə qılə qəzeton redkatorun çımı 
boyliyon bon bə ofis təbrik bıkon. Bınıştəmon dardı-dıl 
bkəmon i vırədə. Ne hiç kəs nıoməy hejo ən rohati 
Facebookədə təbrike ki, əyən həməkəs şablon şikilədə 
kardeydə. Peşo bino be çımı moəo bıə ruj 4 aprel ıştə 
şikilim noy bunum çoknə aktivəti nişo doydə tolış? In səfə 
vindıme ki, ne qədə-qədə bino kardəmon bəştə ğımət doy. 
Çımı aizzon əqər əmə bəyəndı ğıymət nınəmon bəmə hiç 
kəs ğıymət ənəni.  Çımı movardə rujədə Tolışon Sədo 
qəzeti sər redaktor Rafiq Cəlilovu şeir vey xoşoməy bəmı. 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
 
 

 

“Birlikdə düşünək” 

230 

Çumçıko əv ıştə dılədə bıə sıxanon qırdə kardəşbe bı 
şeirədə. Esə bı sinədə bəmı jıqo diğğət doyədə azən həvəso 
eqıneydənim. Har kəsi bımi ediyoci hestışe. Əve ki, şımə 
həndəvoədə bıəkəson ıştə virədə oqətənən zəhmət nıbo. Ən 
əsosən navədə şəkəson aide. Əmə yolə xəlğimon çımı 
azizon. Bəpe har koədə nımonə be bızınəmon. Kali tolışə 
bolion har idədə nıvıştə təbrikon bəmı vey xoş təsir 
kardeydə. 2016-nə sori sentyabra manqi 21-də mıni 
İstanbulo omeədə bardışone luğətə kitobon səpe  ki, az boçi 
əvoni həvatəme bə prezidenti kitobi kə məğəzə. Bəvədəən 
çəmə boylion çımı barədə nıvıştəşbe ki, çəmə tolışi alimə 
kinə.  Bəli çəy ə sıxan  vey təsir kardəşbe bə kali kəson əve 
parsəşonbe çəyku ki, oxo tı boçi jəqo nıvıştə? Əvən cəvob 
doəşbe ki İradə Dodo çəmə Tolışə xəlği alimə kinəye, çəmə 
xəlği folklorşunasə, zıvonuşnasə kinəye. Oşko bıvotom 
qavər hiç dəvom nəkəym. Əncəx vindıme ki, əsl 
həğiğətədən ım jıqoye… Əqər az dəvom nıkəm bəs ki, 
bəka??? 
In səfə yane 4 aprel çımı  təvəlludə ruje nıvıştəşbe: “Çı 
Tolışi xəlği istedodinə jurnalist, folklorşunas, alimə 
kinə, “Dodo” qəzeti sər redaktor İradə dodo movardə 
ruj mıborəke! 
Xəşəcon, səadətinə dırozə ji bıkə, hovəle!” 
    Bəli peş ın sxanon vey tolışonən facebookədə zınəşone 
ki “DODO” qəzeti sər redaktori movarədə ruje.  
      “Cənubunsəsi.az xəbər portalının Yaradıcı Heyəti 
adından” Mərhəmət Lələyevən təbrik kardəşbe. Az bə 
sinədənim ki, baxşə çəş bıkəm kiykuysə. Əncəx Mərhəmət 
Lələyevi ın təbrik çəy saytədə dərc be bəpeştə çanədə 
tolışon handışone çəvonku marəğ beki kiye “DODO” 
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qəzeti sər redaktor? Masalliədə vey  kəson kam-kam qəp 
jəydən bə tolışi. Im çəmə ən yolə darde.   
       Çəmə Elçin Yusifzadə boə nıvıştə jintono noə bıə ın 
təbrik mıni ın nıvıştəyon boşımə nıvışte ğəror vardışe. Əqər 
Tolış bəştə “DODO” ğıymət noydənisə bımi hukumət çiç 
bıkə? Bəşmə ğırbon əqər əmə Xan Tolışimonbo boənən əy 
nişo bıdəmon. Iştəni bə ji nıqətəmon barz bıbəmon hejo har 
vaxtədə. Dastəq bıbəmon çəmə zıvonədə beşə qəzeton. 
Bıdə har kəs bıvondo ki, əmə bəştə zıvoni, floklori, adət-
ənənon bə şəhidon, bəştə ruşinfikon, bəştə idon çı curə 
ğıymət noydəmon iyən ımon çoknə azizin boəmə.  
ÇIMI AZİZƏ XƏLĞ BƏ HAR KƏSİ VEY SƏĞBİ 
VOTEYDƏM MINİ TƏBRİK KARDEYRO. XIDO 
NƏZƏRƏDƏ BIBOŞON HAR ZƏMON.  
 
 
 

MOVLUDI MIBORƏKE “DODO” 
 

Duston,Tolışon nafko DODO sıxani vey ko əvəymon, 
Bəştə yolə, hurmətinə, vey piyə xanımon DODO 

əvotimon, 
De DODO sıxani ıştə hurməti nişo ədəymon. 
Rosti bıvotəmon, DODO sıxani qədə-qədə yodo 

bekardəbimon, 
Ə sıxanı bə zıvon kam-kam vardəbimon... 
Həni rohət bıbəmon, 
DODO sıxani yodo benibəkamon... 
Ə sıxani ıştə vırədə obəqətemon... 
Bə səbəb ki, “DODO” nomədə rujnoməmon heste, 
Bə rujnomə yolə hurmətmon heste, 
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Şık bə Xıdo DODO rujnomə bekardə DODOmon 
heste, 

Boəmə DODOəti kardə İRADƏ hovəmon heste... 
Əv çəmə həməyəvo DODOye, 
Bəştə nomi loyiğ bə DODOye... 
Im ruj çəmə DODO mevlude, 
Duston, vindəşon betonədə çı əçəbə həvoye, 
Bə çəmə DODO mevludi damə həvoye, 
Əcəbən əvəsorə həvoye, 
Əvəsor omeədə həmə məxluğat osəmedə, 
Çəmə DODOən iştə milləti hıtəkəson pekardedə, 
Çəmə DODO bə əvəsori, əvəsorən bəçəmə DODO 

damedə... 
Çəmə DODO umri har ruj əvəsor bıbu, 
Çəmə dılonən DODOmon tərəfo şo bıbu... 
Xanıme, DODOye...sa qılə merdi ğıryətədə, 
Boştə millətiro hejo səpoədəy... 
Şinə DODO...ıştı mevlud mıborək bıbu, 
Iştı koon hejo ovandisə bıbun... 
Umu bıkəmon bədə şımə DODOmon vey bıbu, 
Çəmə dard səronən kam bıbu 
DODO umr dıroz, bərəkətin bıbu, 
Bədə əvəsori hejo reçin bıbu 
ŞİNƏ DODO, azən şıməni bəştə DODO zıneydəm, 
Şıməni təbrik karde bəştə yolə fəxr zınedəm... 
Şıməni dılixsoto təbrik kardeydəm!!! 
Vey yolə mıvəffəqiyyəton, şinə DODO!! 
Vey yolə hurmət de ehtirami ELÇİN.... 
 

ELÇIN YUSIFZADƏ 
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ÇƏMƏ AZIZƏ FƏRİIYƏ XANIM! 
 
      ÇƏMƏ AZIZƏ FƏRBİYƏ XANIM! HƏŞTO SOR 
ÇİM BƏNAV BƏ DINYO XƏŞ OMƏYŞON! XOSE 
MIBORƏKŞON! 
15 aprel Fərbiyə xanımi 80 sin təmom beydə; mıborəke. 
Şımə muyon sipiyən bıbon, ıştə jiyə bıə umri 
çətiniyəton, sini bə zahiri çieyey mıəyyən təsirı bıboən, 
Fərbiyə xanım ıştə cıvonəti əzmi, mıosirəti duyğu noğo 
doəşe iyən əy oqəte zınəşe! Əminimon ki, çimi bəpeştən 
noğo bədo. 
“Dodo” redaksiyə nomo Bəşmə mehkəmə xəşə coni arzu 
kardeydəmon Fərbiyə xanım! 
 

 
FƏDAKAR ƏMƏKDAR  
MƏDƏNİYYƏT İŞÇİSİ 

 
      Rayonumuzun mədəniyyət sahəsində, inkişafında 
böyük zəhməti olan, əməyi dövlətimiz  tərəfindən 
dəyərləndirilən “FƏXRİ MƏDƏNİYYƏT İŞÇİSİ”, 
“TƏRƏQQİ MEDALLI”  Fərbiyə Şabanova tək Astarada 
deyil Azərbaycanın hududlarından uzaqlarda da tanınır. 
Onu tanıdan mədəniyyət sahəsindəki uğurlu fəaliyyəti, 
fədakar əməyidir. Fərbiyə Şabanova 1941-ci il aprel ayının-
15 də Astara rayonunun Kakalos kəndində ziyalı ailəsində 
dünyaya göz açmışdır. Atası böyük Vətən müharibəsinin 
iştirakçısı olmuş, fəxri fərman və medallarla təltif edilmiş 
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Həsən Şabanov Astarada və bir çox rayonlarda məsul işdə 
çalışmışdır.  
     Ailədə tərbiyyələnmiş üç uşağın cəmiyyətdə layiqli 
mövqe tutmasında, dəyərli ziyalı kimi yetişməsində Həsən 
kişinin və xalqımızın adət-ənənələrinin, folklorumuzun 
zəngin bilicisi sözlü, nəğməli Xanım ananın böyük əməyi 
olmuşdur.  
     Respublikada tanınan Azərbaycan yazıçılar birliyinin 
üzvü, yazıçı publisist, uşaq dramaturqu, əsərləri dövlət 
teatrlarında, mavi ekranlarda, xalq teatrlarında oynalınmış 
Bakı şəhərində yazıb-yaratmış məhsuldar yazıçı Fatma 
Həsənqızı bu yaxınlarda dünyasını dəyişmişdir. Tanınmış 
yazıçı bir çox əsərləri ilə özünə məxsuz mövqe 
qazanmışdır. 
      Mərhəmət Şabanov yarım əsərə yaxın ömrünü 
Azərbaycan dil-ədəbiyyat müəllimi kimi gənc nəslin təlim-
tərbiyyəsinə sərf etmişdir.  
      Ailənin son beşiyi Fərbiyə Şabanova orta təhsildən 
sonra Bakıda Modalyer kursunu Azərbaycan İncəsənt 
İnstiturunun mədəni-maarif fakultəsini bitirmişdir. 
Məktəbdə pioner baş dəstə rəhbəri kimi fəaliyyətə başlamış 
sonralar məktəbdə təlim-tərbiyyə işləri üzrə 
təşkilatçı,1983-92-ci illərdə Astara rayonun mədəniyyət 
şöbəsinin müdiri, Kakalos kənd icra nümayəndəsi, Kaklos 
kənd mədəniyyət evinin rəhbəri, rejisoru olmuş-dur. 
Mədəniyyətimizin inkişafında layiqli töhfələr ver-miş, 
ömürünü incəsənətə, mədəniyyətə sərf etmiş Fərbiyə xanım 
hazırda öz təşəbbüsü ilə Kakalos kəndində yaradılmış 
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Heydər Əliyev adına mədəniyyət və istirahət parkının 
ictimai əsaslarla direktorudur. 
       Kakalos kənd mədəniyyət evinin nəzdnində Fərbiyə 
xanım Şabanova “Əvəsor” xalq kollektivi, “Nəcib qızlar 
klubunun”, “Şəhriyar” adına xalq teatırı-nın, “Tarix 
diyarüşnaslıq muzeyinin” yaradılması Fərbiyə xanımın 
ideyaları nəticəsində ərsəyə gəlmişdir. Mədəniyyət 
Nazirliyi tərəfindən bu layihələr dəyərləndirilmiş fəxri 
fərman və mükafatlara layiq görülmüşdür. Əslində Fərbiyə 
xanım çalışdığı illər ərzində heç bir maddiyyət düşünmədən 
ərsəyə gətirdiyi layihələrdən zövq almışdır. Bu fədakar 
xanım əsl iş adamıdır. Onun üçün “çətindir” ifadəsi yoxdur. 
Hər uğurlu layihəsini gərgin zəhmətlə, axtarışla ərsəyə 
gətirən işgüzar xanımın yaradıcılığından müxtəlif sənədli 
filimlər çəkilmişdir.  
      Ömrü boyu yorulmadan yaradıcılıqla məşqğul olmuş 
Fərbiyyə Şabanovanın yaratdığı “Əvəsor” talış folklor rəqs 
ansamblı rayonda və qonşu rayonlarda Bakıda, xarici 
ölkələrdə-Rumiyyada, Türkiyyədə, İranda, Dağıstanda 
qastrol səfərlərdə olmuş tamaşaçılar tərəfindən rəğbətlə 
qarşılanmışdır.  
      Fərbiyə xanım Şabanovanın 60 illik yubileyi rayon-da 
təntənəli şəkildə qeyd edilmişdir 
      Fədakar mədəniyyət işçisi aprelin 15-də ömrünün 80-cı 
pilləsini addlamışdır. Yubiliyar öz doğum gününə yeni 
layihəsi əsasında Kakalos kənd Diyarüşnaslıq muzeyinin 
nəzdnində açıq havada yaratdığı “Etnoqrafiq muzeyi” 
hədiyyə etmişdir. Ulu keçmişimizdən soraq verən 
eksponatlar-qədimdə istifadə edilmiş ev-məişət əşyaları-
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“dinq”, “ocaq”, “təndir”, dastor” , “nehrə” 121 yaşı olan 
“asma lampa” “devendlər”, “çölməklər”, “bərmilər” 
(yemək qoymaq üçün qablar) muzeyin bəzəyidir. 
    Biz Fərbiyə xanım  Şabanovanı Astara rayonu 
ictimayyəti adından yubley münasibəti ilə təbrik edir, ona 
can sağlığı, uzun ömür və yüksək  yaradıcılıq uğuruları 
azrulayırıq. İnanıriq ki, Fərbiyə xanım bundan sonrakı 
ömrünü mədəniyyətimizin daha da inkişafına və onun 
çiçəklənməsinə sərf edəcəkdir.  
YUBLEY İLİN MÜBARƏK OLSUN FƏRBİYYƏ 
XANIM. 
 
 

BƏ DINYO MESAJ DOMONE 
 

-Prezident İlham Əliyev Şuşa Azərboyconi 
mədəniyyəti paytəxtı elon kardəşe 

-Azərboyconi Prezidenti İlham Əliyevi aspardi mıvofiğ 
beyı çı Azərboyconi mədəniyyət paytəxt Şuşa şəhriədə 
“Xarıbulbul” musiqiyə festival dəvoniyə be. 

Ğeyd bıkəmon ki, çı Şuşa rəmz bıə çı vıli nomədə bıə 
“Xarıbulbul” musiqi festivalı iminə kərə 1989-nə sori maya 
manqi çı Şuşa əsrorənqiz Cıdır həmoədə təşkil bıə. 

32 soriku peşo ın səfə Cıdır həmoədə dəvoniyə kardə 
bıə “Xarıbulbul” musiği festivalı Heydər Əliyev Fondu 
tərəfiku təşkil kardəbıə.  

Festivaladə Cıdır həmoədə Azərboyconədə jiyə 
mıxtəlifə xəlğon musiği ofəyevonəti  “Azərboyconi 
musiğiədə multikulturalizm” mevzuədə təğdim kardəbe, 
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xəlğ mahniyon iyən klassik musiğiku iborət proqram təşkil 
bıəbe. 

-Demiyən Şuşada “Xarıbulbul” musiği festival 
“Azərboyconi musiğiədə multikulturalizm” nomədə iminə 
konsert dəvoniyə be. 

Rujə idon mıborəke 
-Azərboycon Respublikə Prezident cənob İlham Əliyev 

de Ramazan idi mınosibəti Azərboyconi xəlği təbrik 
kardəşe. Əmənən bı təbriki umjən beydəmon çı Xıdo 
besəbınə nemət, bərəkət iyən de rəhmətə manqi vido 
kardəmon, Şəvvala manq daxil beyı iyən mıborək Ramazan 
idiroy şukur kardəmon, çı Xıdo dərqahiku həmmə 
mısəlmanon, xısusən bo Azərboyconi Respublikə xəlği 
xəşəconi, sulh, əmin-amonəti, ın mənfur koronavirus 
pandemiyə çəsboni orəxe arzu kardəmon iyən ibodəton 
ğəbul beyı pyedəmone. 

Vətən roədə həlok bıə bəçəmə şəhidon xotirə de 
ehtiromi bə vir vardəm. Çəvon azizon iyən bə avlodon səbir 
noc kardəm. Azizə Xıdo ıştə mərhəməti çəmə xəlğiku hiç 
zəmon diyəro nıkə! 

Həmmə dınya mısəlmanon de Ramazan idi mınosibəti 
dıliku təbrik kardəm, Xıdoku çəvon dıvo iyən rujon ğəbul 
beyı pyedəme. 
 

10 may Heydər Əliyev-98 
-10 may Umummilli Lider, Azərboycon 

multikulturalizmi siyosi rəhbər Heydər Əliyevi moao 
beyku 98 sor dəvardə. Çəmə elkədə multikultural iyən 
tolerant mıhit Ulu Rəhbər devlət-din mınosibəton təkmil 
bıə sahədə bardə bıə bə mıdrik siyosəti  mıvofiğ behəniyən 
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ğoym bıə, umumdevlət siyosəti bardə istiğomətonku qıləyı 
peqardə. Yolə ictimoi-siyosi xadim, qorkəminə şəxsiyyət 
Heydər Əliyevi Azərboycon xəlği vədə mıstəsno xidməton, 
çəmə elkə ıştə mıstəğiləti noğo doə ğom beədə, demokratik 
çı huğuği devləti soxteədə iyən çəy hartərəfinə inkişofədə 
bemislə fəoliyyətiş daim de fəxr hissi ğeyd  beydə. Çı 
muosir Azərboycon devləti memar Heydər Əliyevi azizə 
xatirə çəmə xəlği dılədə har zəmon bəjiye. 

-Azərboyconi multikulturalizm model sosial, dini iyən 
mədəni mıxtəlifəti de toleranta əsason interaktiv qılə 
vəziyyətədə çəy mevcudbeye. In model çı elkə əsronku jıqo 
məydon omə formə mədəniyyəton iyən dinonaradə dialoqə 
koon təcrubəku de dəvoniye nuyə vanqon əsos hozo kardə 
bıən. 

-İlham Əliyev: “Vətəni mıhorubədə i kərən əy nişo 
doşe ki, Azərboyconədə həmmə xəlğon  dostiyəti, boəti, 
həmrəyəti şəroitədə jiyedə iyən ım 44 rujinə mıhoribə i 
kərən əy nişo doşe ki, çəmə elkədə milliəti, milli həmrəyəti 
heste”. 

İlham Əliyev: “Əmə ın ruji çəmə ğəhrəmon hərbkoron 
ğarzıxomon, bə Azərboyconi xəlği ğarzıxomon. Xəlğ i bey, 
xəlğ həmrəyəti nişo doşe, qılə mışt təki i be iyən ın Ğələbə 
Azərboyconi xəlği ğəzənc kardışe”. 

9 May Ğələbə 
İlham Əliyev dı kərə Sovet İttifaği Ğəhrəmon Həzi 

Əslanovi məzori ziyorət kardışe çəy abidə navədə vılə 
daston noşe, mıhoribədə həlok bıə həmmə Azərboyconi 
fərzəndon  xotirə de ehtiromi bə vir vardışe. 
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KİTOBON HƏXƏDƏ 
 
2021-nə sorən veyə kitobon şapo beşən. Çəvon dılədə 

çımı redaktor bıə kitobonən hestin. Çəvondə qıləyni Həci 
Allahverən Nəzərovi “Tolışə folklor iyən kali leksik 
vahidon izoh” kitobe. Mıəllifi ın kitob tolışə zıvonədə bıə 
yolon sıxnon, tolışə folklori antloqiyə iyən tolışə zıvonədə 
bıə kali sıxanon izohiku  iborəte. Allahverən miəllim vey 
dırozə soron ədəbiyyot miəllimi ko kardəşe. Bı səbəbən çəy 
vey yolə təcrubə hetışe zıvonon barədə. Əve ki, həci 
Allahverən Nəzərov tolışə zıvonədə ıştə kali tədğiğaton 
bardeydə. Bı ovandinə roədə bə miəllimi xəşəconi arzu 
kardeydəmon.  
  
       “Xərəboği həğiğəton nodonəti, yaanki... “ kitobi Tolışə 
sədo qəzeti sər redaktor Rafiq Cəlilovi tərcumə kardəşe. 
Oxoədə kitobi az redaktə kardəme. Xosə tolışon  de şoy-
şoy vote bəzınemon ki, əmə bı kitobədə kali qramatik 
ğaydon bə i vırə umjən bimon, çoknə nıvışte lozim bey 
həxədən bə i muyonnə oməymon.  
     Kitobədə Xərəboği canqədə detobə oxoy canq kardə 
Mikayıl Hacıyevi cəbhə riyədə bə ğeyd sə nıvıştəyon 
əsosədə çəy dəvardə canqə roonədə sə qətə hadisonku bəhs 
kardə, bə ğələm sə epizodon heyve kardə bıənin, jəqoən bə 
handəkəson nəzə edaştə beydə. 
Ən əsos Kitobi dərc kardeyro malıiyyə dastək kardəşe 
Litivada jiyə çəmə tolışə balə çı Liki Zardəbə diyo bıə 
Zılfiyev Kamal Yəhyə zoə. 
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Bə Kamal boyli “DODO” redaksiyə nomo detobə esə  kəşə 
xəymandə koon barədə ıştə təşəkkuru rosneydə-mon. Çəmə 
azizə boyli Xıdo bəşmə xəşəconi bıdə. Xı-do oqırdıno ə 
maliyə bəşmə 30-60-100 ğat. Şımə ıştə Moə zıvoniro kardə 
koon de hiç qılə koy mığoyisə kar-de əbıni. De koonı şımə 
bəştə Tolışə xəlği ıştə mehib-bəti, ıştə sədoğəti nişo 
doydon. TƏŞƏKKUR KAR-DEYDƏMON BƏŞMƏ, 

     
“Bulağın  söhbəti” şeir kitobi navına sıxani miəllif  

  Azərboycon Milli Elmon Akademiyə 
coğrafiyə İnsituti Elmiyə koəkə Zılfiəli Rəsulove. 

Kitobi miəllif esə boy 
Əşrəf Abdullayeve.   

  
Honi sehbət” kitob 70-nə soronku jıqo ıştə fikon 

sərbəst şikilədə ə ğələm şa sair Əşrəf Abdullayevi iminə 
kitobe. Se zıvonədə: azərboycon, rus iyən çəmə azizə tolışə 
zıvononədə nıvıştə əsos simonku qılə bıə Əşrəf 
Abdullayevi ın kitobədə vətənpərvər iyən mehibbətə şeiron 
vırəş qətə. Şairi nıvıştə həmmə mıvzuon çəy dıli hissi iyən 
çəy ğəlbi tıppətıponin.  

Piyedə lirikə şeiron, piyedəboən vətənpərvərə şeiron 
ıştəənəfə vey yolə mənon kəsb kardən.  

 Şairi ın kitob çəy  70-nə soronku bı tərəf ğalaq-ğalaq 
qırdə bə mandə  çəy soveton devrədə jiyə cıvon-əti xatiron 
əhotə kardeydə. Şair Əşrəf Abdullayev əvotim ki, əv ıştə 
nıvıştə şeiron həmən qılə tarix nıvış-təşe. Şıneydəm ki, 
şairiın kitob bə handəkəson vey xoş bome. 

Təqdim etdiyimiz bu şeirlər toplusu filaloqiya elmləri 
doktoru, professor, şair Məsud Dövranın 8-ci kitabıdır. Şair 
Təxəllüsünə yaraşan dövranın acı və şirin həqiqətlərini 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
  

 

İradə Məlikova 

241 

olduğu kimi verməyə çalışmışdır. Şair həyatda  
gördüklərini həssaslıqla qələmə almaqla, bir yaddaş, 
vətəndaş kimi duyğu və düşüncələrini oxuculara çatdırır, 
oxucularla dərdini bölüşür. 
 
Профессор Масуд 
Алиаrа оrлы Мамедов. 
Халаджский язык-2018 
год. 

 
Моноrрафия посвящена исследованию языка 

Халаджей. В плане сравнения подробно изложены 
фонетические, морфологические, лексические особен-
ности языков ивдоевропейслих    грущ, рассмотрен 
вопрос о термине “халаж//халадж”,  выявлены специ-
фические черты гласных и согласных. На основе 
конкретных примеров исследованы части речи по 
определенным категориям, дано описание лехсики и 
тексты, рассказы халаджскоrо языка. 

Монография предназначена для студентов фило-
гических  

Факультетов и научных работнков. 
     Монография посвящена топонимии Лянк-яранской 
низменности Азербайджана. Сюда входит Астаранский 
Лянкяранский, Лерикский, Масал-линский и 
Ярдымлинский районы. Путем анализа лексико-
семантический и структорно-грамати-ческих 
особенности устонавиливаются законо-мерные связи 
между энонинами и топонинами исследуемого 
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региона. Собранный материал отажаетсистему 
макротопонимов и микротопони-мов, которые 
представляет большой научный интерес. 
      Монография рассчитана для научных рабо-тников и 
студентов филологических, географиче-ских, 
исторических факлтетов и широкого круга чиателей. 

                   PROFESSOR  
MƏSUD ƏLIAĞA OĞLU MƏMMƏDOV 

 
    Profssor Məsud Dovrani haqda eşitmişdim, amma 
onunla görüşə bilməmişdim. 
Düzü ilk tanışlığım “Tolışə ərməğanon” kitabında olan 
onun şeri ilə başlayıb.  Həm də artıq 4 ildir ki, Məsud 
müəllim Dodo qəzetinin redaksiya heyətindədir. 
       Bizi professorla görüşə Lənkəran Dövlət Universiteti 
tar.üz.f.d b/m Məcidova Leyla Qadir qızı apardı. Bu görüşə 
görə Leyla xanıma minnətdarıq. 
       Elə ilk görüşdən Məsud müəllimi çox sevdik. Düzü 
gizlətməyəcəm Məsud müəllim necə deyərlər köhnə 
kişilərdəndir. Yəni kişiliyə xas olan bütün xarakterlər 
artıqlaması ilə onda vardır. İnanın hərdən elə bilirdim ki, 
mən nəfəs almıram. Onun səhmi məni elə tutmuşdu ki… 
Bunu onunla üzbəüz görüşən bilər.  O, qədər insanı 
diqqətlə, baxaraq dinləyir ki, sən heç bir saniyə sağ və 
soluna baxmağa macal tapmırsan. İstəmirsən ki, bu 
qarşında oturan dahi insandan bir artıq söz eşidəsən. Açığı 
heç bilmirdim necə, hardan və nədən söhbətə başlayım.  
     Əvvala professor qarşısında oturmuşdum, bu elə bir 
zəngin insan idi ki, hardan sual vercəyimi bilmirdim. Onsuz 
da onunla həmsöhbət olan çox insan bilir ki, Məsud 
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müəllim hər sahədə sözünü deyən insandır. Amma 
düşündüyüm kimi olmadı. Məsud müəllim zatən 
çəkindiyimi hiss etmişdir. Neçə illərin müəllimlik  
təcrübəsi ilə məni bı sıxıntıdan elə özü çıxartdı. Ata bala 
kimi söhbətə başladıq. Haradan sual verdimsə mənim 
qalaq-qalaq yığılıb cavabsız qalmış suallarıma 
peşəkarcasına cavablandırdı Ustad! 
      Onun haqqında qəzetimizin yanvar ayının 43-cü 
sayında belə bir yazı getmişdir:  
-Bu günlər Azərbaycan elminin korifeylərindən olan 
Filologiya elmləri doktoru, professor, Azərbaycan 
Yazıçılar Birliyinin üzvü, çoxumuzun dəyərli müəllimimiz 
Məsud Məmmədovun (Məsud Dövran) Bakı, “Elm və 
Təhsil” nəşriyyatı tərəfindən “Azərbaycanın Lənkəran 
zonasının toponimləri” adlı iri həcmli elmi monoqrafiyası 
çapdan çıxmışdır. Bəli bu yazıdan sonra mənə çoxlu 
zənglər gəldi və bu kitabı əldə etmək üçün necə kömək edə 
biləcəyimi soruşdular. 
     Məsud müəllimin namizədlik disertasiyasının mövzusu 
Astara rayonunun Böyük Şahağacı ilə kiçik Şahağacı 
arasında yerləşən Xələc məhəlləsində yaşayan Xələclər 
haqqındadır. Mənim cənub ərazisində talışlardan başqa da 
bir etnik qrupun yaşamasından xəbərsiz idim. Şəhrsiz ki, 
gələcək yazılarımda bu barədə geniş məlumat verəcəyəm. 
Məsud müəllimin monaqrafiyası rus dilində çapdan 
çıxmışdır. Bu kitabın mənə hədiyyə olunması məni çox 
sevindirdi.  
      Professor kitabda Xələc dilinin fonetik, morfoloji, 
leksik xüsusiyyətlərini ətraflı təsvir etmişdir, "xələc // 
xələdc" termini məsələsi xüsusi olaraq nəzərə almışdır. 
Mənə aid olan hissəsi isə bu idi ki, 2016-cı ildə 
Multikulturalzim ili elan ediləndə mənim tərtib etdiyim 
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Azərbaycan xalqlarının folkloru 1 seriya kitabım 11 xalqın 
dilində və dövlət dilimizə tərcüməsi ilə verilən, deyərdim 
ki, çox dilli lüğət olan “Azərbaycanda yaşayan xalqların 
atalar sözləri və deyimləri” kitabda öz əksini tapsa da 
Xələclər barədə məlumat kitabda öz əksini tapmamışdır. 
Məsud müəllim xələc dilini mükəmməl bilməsi məni 
heyran etdi. 
   Məsud Məmmədov dilçi alim olmaqla yanaşı 
reqionumuzun toponimlərini də tədqiq etməklə  böyük bir 
iş görmüşdür. Hal-hazırda da reqionlarımızın 
toponimlərinin tədqiqinə böyük ehtiyac var. 
    Əziz oxucularım alimin 7 ədəd şeir kitabının müəllifidir. 
“Qəfildən gələn səda” şeir kitabını mənə hədiyyə etdi.  
Müəllimin şeir yazmaq istedadı ilə yanaşı həm də talış 
folklorunun yaddaşlarda qalmması üçün də çox qeydlər 
apardığının şahidi oldum. Onu da qeyd edim ki, bir çox 
mahnıları özü uşaqlıq xatirələrindən indiyə qədər qoruyub 
saxlayıb. Yaşının 84-cü baharında olmasına baxmayaraq öz 
biliyi, yaddaşı və bacarıqları ilə məni heyrətdə qoymuşdu. 
Talış reqionunun folklorunun, mahnılarının adət və 
ənənələrinin, dilinin, toponimlərinin və hətta tarixinin 
gözəl bilicisi professor Məsud Məmmədov kiçicik 2 otaqlı 
evində geniş ürəyi ilə bizi qarşılamışdı. Onu da deyim ki, 
Məsud müəllimin böyük ürəyə sahib olmasında ömür-gün 
yoldaşı Dilarə xanımın böyük xidmətləri var. Dilarə xanım 
o kiçik otağa sığışan böyük ürəyə sahibdir. Bişirdiyi ləziz 
yeməklərin dadından doymaq olur. Orada qonaq olduğum 
zaman vaxtın necə keçməsindən xəbərsiz idim. Dilarə 
xanımdan  öyrənməli, çətinlyə necə sinə gəlməyi, ömür-
gün yoldaşına necə arxa, kömək olduğunu heyranlıqla 
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izlədim. Dilarə xanım Məsud müəllimin şeirlərinin ilk 
dinləyicisidir. Təsadüfi deyildir ki, Məsud müəllimin 
yazılarının çoxunu Dilarə xanım özü redaktə edib.  
    Məsud müəllim aləlidir, iki oğlu, bir qızı, 6 nəvəsi, 3 
nəticəsi var. Qızı Elnarə xanım riyaziyyat üzrə elmlər 
doktorudur. Məsud müəllim yurduna bağlı insandır o, 
tələbələrini öz övladları kimi sevir. Məlum pandemiya 
dövründə Məsud müəllim iki monaqrafiya, səkkiz elmi 
məqalə, üç tezis nəşr etdirmişdir.  
     Məsud müəllim Azərbaycan Dilçiliyi Elminə başı ucalıq 
gətirən  şəxsiyyətdir. Bu vətənpərvər insanın Azərbaycan 
sevgisini bu kiçik otaqda böyük ürəyə sahib olmasında 
gördüm. Məsud müəllimin Azərbaycan Dilçiliyi Elminə 
verdiyi töhvələr onun əməkdar elm xadimi kimi artıq 
yetişməsinin baris nümunə kimi göstərmək olar. Çox yaxşı 
olardı ki, belə şəxsiyyətlərin vaxtında araşdırıb, onların 
yaşayış tərzləri ilə tanış olub, lazımı orqanlar sağlığında 
alimimizin zəhmətini dəyərləndirsinlər.  

 
 

ACILI ŞİRİNLİ GÜNLƏR 
 
      Azərbaycan nəşriyyatda elə bizim yerləşdiyimiz 8-ci 
mərtəbədə Şəddat Cəfərovun 80 illik yubileyinə həsr 
olunmuş rəhmətlik Fatma Həsənqızının “Acılı-Şirinli 
günlər kitabını təqdimatı olacağını öyrəndim. Şəddat 
müəllim Azərbaycanda ilk və yeganə poliqrafçı alimdir. 
Azərbaycan nəşriyyatında uzun illər direktor vəzifəsin-də 
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çalşmışdı. Şəddat müəllim barədə geniş şaxəli məlu-mat 
toplamaq üçün yetər ki, Sevda Əlibəylinin baş redaktoru 
olduğu Söz müstəqil ədəbi-publisistik jurna-lın 2020-ci ilin 
yanvar sayına nəzər salasız. Sevda Əlibətli Şəddat müəllim 
barədə yazır: Deyirlər, insan övladının həyatda dörd 
vəzifəsi var: övld böyütmək, ev tikmək, ağac əkmək və 
kitab yazmaq. Birinci üç vəzifə-ni çoxları yerinə yetirsə də, 
sonuncunu gerçəkləşdirmək yalnız nadir adamlara qismət 
olur. Ömür-gün yoldaşı Mirfatma ilə dörd  övlad 
böyütmüsünüz. İdrak və Sevin ixtisasca həkim, Sabitlə 
Murad hüquqüşnasdırlar. Ev tikmək- təkcə özünüzə yox, 
yüzlərlə ailəni isti ocaqla sevindirmisiniz. Ağac əkmək-bu 
ağacarın sayı hesaba, bağ-bağçanızın miqyası ölçüyə 
gəlməz. O ki, qaldı kitab yazmaq-kitablara imza atan Sizin 
qədər ikinci, üçüncü şəxsimiz varmı?! 
      Bəli Şəddat müəllimin Azərbaycan nəşriyyatında 
etdikləri misilsizdir. Amma mən düşünürəm kaş ki Şəddat 
müəllim indi director olaydı. O zaman “Samur”, 
“Diplamat”, “Toloşon sədo” və “Dodo” qəzeti 
redsaksiyalarının otaq və maliyyə problemləri də öz həllini 
tapmış olardı.  Lap yerinə düşdü kitabın adındakı kimi 
redaksiyalarımız acılı-şirinli günlər yaşayırlar. 
     Bütün redaksiya heyəti adından Şəddat müəllimə can 
sağlığı arzu edirik. Bu yaxınlarda Şəddat müəllimdən onun 
həyat təcrübələri barədə bir çox alacağımız bilgiləri də 
sizlərə çatdıracağıq. 
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MULTİKULTURALİZM 
 

  Azərbaycan Respublikasının Prezidenti İlham Əliyev, 
birinci xanım Mehriban Əliyeva və qızları Leyla Əliyeva 
Qəbələnin Nic qəsəbəsində yerləşən Müqəddəs Məryəm 
Ana Alban kilsəsində ziyarətdə olublar. 

Dövlətimizin başçısına və birinci xanıma kilsədə 
görülən işlər barədə Heydər Əliyev Fondunun məsul 
əməkdaşı tərəfindən məlumat verildi: 

-Müqəddəs Məryəm Ana kilsəsi 2019-cu ildə Heydər 
Əliyev Fondu tərəfindən bərpa olunmağa başlanmış və 
2020-ci ilin noyabr ayında 44 günlük müharibə zamanı 
bərpa işləri başa çatdırılmışdır.  

Prezident İlham Əliyev: Salam. 

Alban Udi Xristiyan Dini İcmasının sədr müavini -
Rafiq Danakari:  

Salam bizim əziz Prezidentimiz, Müqəddəs Məryəm 
Ana Kilsəsinə xoş gəlmisiniz. Allah Sizi qorusun, Allah 
Azərbaycanı qorusun. 

Prezident İlham Əliyev: Sağ olun, çox sağ olun. 

Prezident İlham Əliyev Alban Udi Xristiyan Dini 
İcmasının sədri Robert Mobili və icmaının üzvləri ilə 
salamlaşır və söhbət edirlər. 
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Prezident İlham Əliyev kilsənin, yenidən açılışı olması 
haqqında sualına isə Alban Udi Xristiyan Dini İcmasının 
sədr müavini Rafiq Danakari belə cavablandırır: 

-Bizim müdrik Prezidentimiz, Mənim xahişim ilə 
kilsəmiz yenidən bərpa edildi.  Leyla xanım tək Sizin 
qızınız deyil, o, bizim də qızımızdır, Udi qızıdır. Bəli, bir 
xahişimizlə bu kilsəni bizə hədiyyə etdi. Pandemiyaya, 44 
günlük müharibəyə baxmayaraq, burada bərpa işləri bir gün 
də dayanmadı. Burada doqquz xalqın nümayəndələri 
çalışıblar. Çox sağ olun. Burada çalışan Həydər Əliyev 
Fondunun  Prezidentinə, tikinti şirkətinin rəhbərliyinə və 
bütün bərpa işlərində çalışan fəhlələrə dərin 
minnətdarlığımızı bildiririk. Allah Sizlərdən razı qalsın. 

-Cənab Prezident, Siz noyabrın 24-də Ağdam 
məscidinin önündə olandan dörd gün sonra mən də orada 
idim, Siz bütün dünyaya bəyan etdiniz ki, işğal-dan azad 
olunmuş torpaqlarda biz kilsələri, məscidləri, monastırları 
bərpa edəcəyik, udi qardaşlar buraya gələ-cəklər. Siz bizi 
yaşatdınız. Biz oraya getdik, cənab Prezident. Biz 
Xocavəndə, Tuğa da getdik. Necə dedi-niz ki, Udi qardaşlar 
buraya gələcəklər, bəli, biz gəldik. 

Prezident İlham Əliyev: Elədir, tarixi ədalət bərpa 
edildi. 

- Sizə cansağlığı, uzun ömür arzulayırıq, Allah Sizi və 
ailənizi qorusun. Biz bu kilsədə də, bizim Yelisey adına 
kilsədə də, Qarabağda da daim dua edirik. 

Kilsəyə daxil olaraq söhbət davam edilir: 
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Prezident İlham Əliyev: Udi xalqının çox böyük tarixi 
mirası var. İndi həm Qəbələ rayonu ərazisində və eyni 
zamanda, azad edilmiş torpaqlarda siz gedib ibadət 
edirsiniz - həm Xudavəngdə, həm Ağoğlanda. Orada udi 
xalqına məxsus olan digər məbədlər də var. Onların böyük 
hissəsi dağılmış, ya da ki, yarıdağılmış vəziyyətdədir. Ona 
görə, onları da bərpa edəcəyik. Siz o kilsələrə də 
gedəcəksiniz. Siz Xudavəngdə bir neçə dəfə olmusunuz. 

Prezident İlham Əliyev: Sağ olun, bütün udi 
qardaşlarımıza, bütün icma nümayəndələrinə salamlarımızı 
çatdırın. Siz bilirsiniz, mən birinci dəfə deyil buradayam, 
üçüncü dəfədir. İkinci dəfə gələndə məktəbin açılışı oldu. 

-Robert Mobili: Bəli, çox gözəl yadımızdadır. 
Məktəbdə olduq. 

Prezident İlham Əliyev: İndi mənə dedilər ki, bir 
məktəbin də təmirinə ehtiyac var. 1968-ci ildə tikilmiş 
məktəb yararsız vəziyyətdədir. O göstərişi də verəcəyəm. 
Sərəncam da imzalanacaq ki, o məktəbi də bərpa edək. 
Lazım olan bütün başqa işlər də görüləcək. Mən hər zaman 
sizin yanınızdayam. 

Rafiq Danakari: -Çox sağ olun. İki məktəbimiz var, 
hansı ki, yaşı 150 ildən çoxdur. 

Prezident İlham Əliyev: İki məktəb? 

-Bəli. Çox gözəl etnoqrafik muzeyimiz var. 
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Prezident İlham Əliyev: Təmirə ehtiyacı olan iki 
məktəbdir, yoxsa, bir məktəb? Mənə 4 nömrəli məktəb 
dedilər. 

-İki. 

Prezident İlham Əliyev: Biri hansıdır? 

-Bir nömrəli məktəb. 

Prezident İlham Əliyev: Bir və dörd. 

-Bəli. 5 nömrəli qədim məktəbin həyətində kilsə də var. 
Amma bir nömrəlinin yaşı 150-dən çoxdur. 

Prezident İlham Əliyev: O biri məktəblərin vəziyyəti 
necədir? 

-O da pisdir. 

Birinci xanım Mehriban Əliyeva: Mən tapşıraram 
Heydər Əliyev Fondunun xətti ilə təmir olunsun. 

Robert Mobili: -Cənab Prezident, bizim müqəddəs 
kitab birinci dəfə latın əlifbası ilə alban dilinə tərcümə 
olunub, onu Sizə hədiyyə edirik. Birinci dəfədir, hələ heç 
təqdimatını etməmişik. Müqəddəs kitabdır. 

Prezident İlham Əliyev: Alban dilində? 

-Bəli, özümüz tərcümə etmişik. Özü də Rafik müəllim 
tərcüməçidir. Biz burada 49 hərfdən istifadə etdik. 

Prezident İlham Əliyev: 49 hərf var? 
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Rafiq Danakari: Qədim 52-dir, biz bunu 49 etdik ki, 
kompüterdə işləmək üçün yüngül olsun. Burada bizim 
məktəblərdə latın əlifbası əsasında 4-cü sinfə kimi ana dili 
dərsi keçirilir. 

Prezident İlham Əliyev: Çox yaxşı, alban dili də 
yaşasın, bütün udilər bilməlidirlər. 

Prezident İlham Əliyev: O, öz yerində, Azərbaycan 
dili dövlət dilidir. Amma, alban dili təkcə məişətdə yox, 
burada udilər arasında geniş istifadə olunmalıdır. 

Robert Mobili: Müqəddəs kitablar buraxırıq, təqvimlər 
buraxırıq. Bunları yavaş-yavaş bərpa edirik. 

Prezident İlham Əliyev: Çox yaxşı. 

      Sonda isə Müqəddəs Yelisey adına kilsədə Alban Udi 
Xristiyan Dini İcmasının sədr müavini Rafiq Danakari və 
üzvləri ölkə Prezidentə və ailəsinə dualar etdi. 

 
 

DODO KİTABI-TALIŞ 
DİLİNDƏ ANTALOQİYA 

 
        “DODO” qəzeti 2017-ci ildən çap olunur. Qəzetdə 
Talış xalqının adət ənənələri, folkloru, tarixi şəxsiyyətləri 
ilə yanaşı ölkəmizdə yaşayan digər xalqların adət-
ənənələri, milli kultural dəyərləri, tarixi şəxsiyyətləri, 
zəhmətkeş insanları haqqında, eləcə də şair və yazıçıların 
yaradıcılığı barədə təhlili yazılar dərc olunur. 

Vətənimizin azadlığı, ərazi bütövlü uğrunda şəhid 
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olmuş soydaşlarımız haqqında qəzetin hər bir sayında 
yazılmış məqalələr redaksiyaya geniş oxucu rəğbəti 
qazandırmışdır. 

Qəzetin üç il yarım ərzində çap olunmuş bütün 
materiallar 4 cildlik kitab formatında oxuculara təqdim 
olunur. 
        “DODO” qəzeti həm də çox dilli bir qəzetdir. Ana 
yurdumuz Azərbaycanımızda yaşayan bütün xalqların 
demək olar kı çoxusunun dilində yazı dərc etmişik. Bəli 
“DODO” qəzeti xalqın qəzetidir. “DODO” qəzeti 
multikultural bir qəzetdir. Qəzetin maliyyə dəstəyinə görə 
çox çətinliklərlə üzləşməsinə baxmayaraq 4 ildir ki öz 
ayaqları üzərində dayan bilib. Ümid edirik ki Ölkə 
rəhbərliyi Azərbaycanımızda yaşayan köklü xlaqların 
dilində olan qəzetlərə də bir yol açacaq. Nə “DODO” 
qəzeti, nə dodoqezte.az saytı nədə Dodo TV heç bir yerdən 
rəsmi dəstək almadan çalışır. Belə olan halda qəzet çox 
çətinlilırlə üz-üzə dayanır. Buna baxmayaraq Pandemiya 
dövürndə də qəzet öz fəaliyyətini dyandırmadı.  
        İyulun 22 –də mətbuat günüdür və bizim “DODO”-da 
öz 4 yaşını qeyd edir. Bu münasibətlə bütün Dodo sevərləri 
təbrik edirik. 
        “DODO” 4 cilidlik kitabın çapına dəstək olan Litvada 
yaşayan iş adamı Kamal Yəhya oğlu Zülfiyevdir. Kamal 
boyli Lerikin Zardəbə kəndindəndir. Bütün redaksiya 
heyəti və talışxalqı adından ona öz minnətdarlığımızı 
bildiririk. 
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      “DODO” kitabının təqdimatı sentyabr ayında Baki 
Beynəlxalq Multikulturalzim Mərkəzində 
keçiriləcəkdir. 
      
 

AQŞİNİ VƏYƏ 
 
      Az 2021-nə sor iyula manqi 18-də dəvət kardə bıəbim 
bə Masalli rəyoni Ninalov diy Aqşin Tarixi zoə Dadaşzadə 
vəyə. 
Sığdaş diyo dəvardimon navədə  bıə bandədə vəyə çodo 
vinde beydəbe. Lap bəçımı vir (yod) Dədə Qorğudi kino 
dəşe əyoən jıqo vəyə çodon bandisədə ejəşonbe. Aqşin 
yoli-ruki vırə zınə biləy. Əve az bəçəy vəyə şeyro vey 
şobim. Həmən az deçəy pıə-moə nezo oşno (tanış) bey 
piyedəmbe. Jıqo be ki, hejo azən deçəmə  boon bə i vırədə 
nıştimon çodoədə. Çumçıko Aqşin  votışe ki, İradə Dodo 
az tıni caylinə deki bışandom hejo tınən merdiş bınışt 
merdon dılədə. Im sıxani Aqşiniku məseyən xoşbe. Bə vəyə 
deştə iqləliyə zoə de Məhəmmədi şəbimon. Hejo i vırədə 
nıştimon. 
       Vəyə bino be. Muğənni çı Şağlasero bıə Rəhim 
Huseynovbe. Vəyə tolışə zıvonədə dvardero əmə həmmə 
vey şobimon. Əncəx arədə bə tırkiyən  qəp jəmone ki, omə 
mehmonon rık nıkən bəməku. 
        Vaxt oməy rəsəy bə təbrikon.   Bı vəyədə Xanəli Tolış 
siprişəti kardəbe tolışi roədə navdə bıəkəsonı.  Lap çımı 
viro beşəbe ki Xanəli Tolışi “TOLIŞ HITƏ PƏLƏNQE 
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HA” mahne vey raxs kardışone bı vəyədə. Vote bəbe ki, 
esə vəyonədə həmonə mahne vey raxs kardeydən.  
       Əlğərəz Xanəli miəllim qıləbəqılə bə həmməkəsi sıxan 
doşe. Əncəx iqlə xanım azbim. Əve iminə sıxan bəmı doə 
be. Votışe  çəmə İradə dodo bıdə ıştə təbriki iminə brosno.
  
      Az bı vəyə de təylə dasti şə nıbim. Şairon ıştə nıvıştə 
şeironədə handşone. Az isə “DODO” qəzeti I-IV cilidnə, 
704 səhifəlığə kitobi bo Aqşini vəyə baxşə bardəmbe. 
2017-nə soriku detobə 2020-nə soron qəzeton i vırədə qırdə 
kardə bıəbe bı kitobədə. Çəmə Tolışə tarixi tarixədə iminə 
kərə bey ki jıqo kitob beşədəbe. Hejo bı vəyədən az qılə 
tarix dome nıvışte.  
       Vey vaxtbe ki, COVİD-19 pandemiyə noxəşiro vəyə 
karde icozə doydənibin.  İ sorisən vey be ki, Tolışə 
bandonədə vəyon sədo bıriyə bıəbe. Bı vəyədə xəlği i arədə 
vindeyən odəmi şo kardeydəbe. Əncəx ımoni nıvotom rost 
benıbəşe: ıştə vırə nıznə, həmən bə yoli  səlom nıdoə, “hejo 
vəyədə bıboşon” nıvıtə cohilonən rast oməy bəmı... jıqo 
holon odəmi dıli dojniyedəbe ki, ımon çoknə bə xəlği 
xıdmət kardeydən? Az isə ıştə yoliyəti yane ki, bənə Dodo 
ıştə missiyam bə  vırə rosnime çəğınən dəro qinimon bə 
Sığdaş diy. Həmonə şanqo mandimon çəmə rəhmətlığə 
boyli Əbilhəsən Həsənovi kədə. Çəy həmro Yeqanə xanımi 
kəy navo dəvarde bə vəyə şe bəy nıqıniye qıno əbi. 
Dılvandi doy Tolışə xəlği çokə adətonədən qıləye. Əve ki, 
az deştə Yeqanə hovə si coni qəp jəmone həmonə şanqo. 
Yeqanə hovə çəmə Əbilhəsən boyli nişonəye boəmə. Vey 
əpime ki, har xıyzon hejo bənə Əbilhəsən de Yeqanə 
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xıyzoni iyəndı bıpiyon iyən bəyəndı hurmət bınən. Jen ıştə 
həmro hurməti jəqo oqəto. Aqşiniyən “DODO” readksiyə 
nomo sənibəton təbrik kardeydəmon. Xose həmişə 
vəyədə bıboş Tolış! 
 
 

YARMƏD VƏ YARQUNAT  
 
      “SOYUQ GÜNƏŞ“ kinosu Ləzgi xalqının adət-
ənənələrini, folklorunu və dilini özündə min cür gözəl-
liklərlə əks etdirən bir sənət əsəridir. Bu kinoya bax-
maqdan xüsusi zövq aldım. İl boyu işləyəyib yorğunluq 
içində bu kinoya bamaq istəmirdim. Nəhayət beynimin 
sakit bir vaxtı yəni tam dinclik vaxtımda bu kinoya 
baxmağa qərar gəldim... Düzü artıq azərbaycan dilində bu 
kino 4 aydan artıqdır ki, yotub kanalına yerləşdirilib. 
Avqustun 22-si bütün günüm ağlamala keçdi. Özüm-özümə 
məəttəl qalmışdım kino bitdikdən sonra da ağlamğımı 
saxlaya bilmirdim. Çoxdan idi kinoya baxandan sonra onun 
təsirinə belə düşməmişdim.  
      Sədaqət xanımın şəxsi hesablna çəkilən “SOYUQ 
GÜNƏŞ“ kinosu məni çox  təsirləndirdi. Mən ləzgi 
xalqının bu toy adətinə aid hətta bir mahnı da bilirəm, onu 
da Sədaqət xanımın yubleyində təbrik olaraq oxumuşam. 
Amma adətin bu qədər ciddiliyini heç ağlıma belə 
gətirməmişdim. Kinoda xoşuma gələn epizodlar həddən 
ziyada idi. Evlər elə seçilmmişdir ki, adam istəyir ki, gedib 
o evlərdə qonaq olsun. Evin içində olan xalça və 
avadanlıqlar, orada böyük-kiçiyin öz yerlərini bilməsi, toy 
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adətinin qısa da olsa verilməsi, həm də ləzgi çörəyinin necə 
bişirilməsi adamı valeh edirdi kino boyunca. Mən də öz 
payıma düşünürdüm ki, necə biz də Talış xalqı üçün belə 
bir kino və həm də hansı janırda çəkə bilərik. Hər zaman 
çıxışlarımda yorulmadan vurğulamaqdan zövq alıram ki, 
Sədaqət Kərimova mənim MAYAKIMDIR! Bu göəzəl 
xanımın işgüzarlığı məni valeh edir. O çətinliklərə sinə 
gələrək, geri  baxmadan irəliləyir. Sanki bir anlıq itir 
meydandan. Sonradan isə Ağ atlı oğlan kimi meydana atılır.  
     Rejissor Kərimovanın bu çəkdiyi kinoda onun daxili 
sevgisinin dərinliyini görməmək mümkünsüz.  Yuxarda 
vurğuladığım kimi ləzgi xalqının bir adəti var toyda oğlan 
və qız bir-birilərini sevdiklərini hamıya sanki bəyan edirlər. 
Mənim isə bu acı detal heç ağlıma belə gəlməmişdi ki, 
sevmədiyi də dəvət edə bilər  qızı rəqsə... Mənim xatirimdə 
olan mahnıdan bir beytini sizlər üçün də yazıram. 
       Ji xurin a jaruşa, zul dili divanəvonə, 
       Anuşarin arədə sa dili ceyrani yəvon. 
       Ji patari bağlari, ji patari bağlari, 
       Sa dili ceyrani yəvon, dili ceyrani yəvon. 
      Məhz bu mahnını Qusardan olan Cavid adında ləzgi 
tələbə yoldaşım mənə öyrətmişdi, həm də danışmışdı ki, biz 
də belə bir adət var. Nə biləydim illər keçəcək bu hekayəni 
xırda bir detalına kimi mənim dəyərli bacım Sədaqət bizlərə 
hədiyyə edəcək. Kino bitdikdən sonra 20 dəqiqədən çox 
özümə gələ bilmədim. Çox əsəbləşmişdim. Yarqunatın 
talehi məni tarimar etmişdi(((. Çox istədim Sədaqət xanıma 
zəng edim ağlaya-ağlaya ki, niyə belə valideynlər var? Niyə 
bu iki gəncin sevgisini məhv etdilər? 
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     Videyonun altındakı qeydləri oxuduqca bəzi insanların 
sevgi ilə ailə qurmalarını görürük. Bu gözəl hisslərdən 
xəbərsizlərin qeydlərini oxuduqca onlara adamın yazığı 
gəlir ki, deməli onlarda bu sevginin yanğısı olmayıb və tam 
bu hisslərdən xəbərsizdirlər.   
     Kino boyu Sədaqət xanımın bəstələdiyi Yarqunat 
mahnısının verilməsi adamın narahat ürəyinə sanki sakitlik 
üçün bir lay-lay çalınır. Yarqunatın tək qalması mənə çox 
pis təsir bağışlayıb. Burda deyiblər zalım fələk tam 
Yarqunatın əlehinə həyatı boyu çalışdı. O öz cavanlığın 
qurban verdi sevgisinə. Hətta bu cümləni yazanda belə yenə 
onun acısı ürəyimi silkələyir.   
     Bəli mənim dəyərli bacım Sədaqət Kərimova kinonun 
adını da əla seçmisiniz. İnsan yaxınını itirəndə nə isti bilir 
nə də soyuq. Bu acını dadanlar bilir. İstər sevgi yolunda 
istər də müharibədə şəhid olanların yaxınları zatən bu 
haldadırlar... 
     İnanın insan əzizindən ayrı düşəndə ya da onu itirəndə 
günəşin istisindən üşüyür. Qışın şaxtasında ona isti olur.  
      “SOYUQ GÜNƏŞ“ kinosu Ləzgi xalqının tarixində 
silinməz izlər saldı. Sədaqət xanım sizə dərin 
minnətdarlığımı bildirirəm bu kinonu ərsəyə gətirdiyiniz 
üçün. Kinonun maliyyəsini xalqınız üçün əkmisiniz. Allah 
üçün edilən işlərdə o borclu qalmır bacım. İnanıram ki, 
sizli-bizli ana yurdumuz Azərbaycanımızda yaşayan 
xalqlarımız üçün çəkdiyimiz bu əməyimizin bəhrəsini bizə 
Allahımız tərəfindən ödəniləcəkdir. 
     Sonda dahi insan Sədaqət Kərimovaya “DODO” 
redaksiyası adından təşəkkürümüzü bildiriik. Allah sizin 
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qəlbinizdə nə arzunuz varsa xalqınız və dövlətimiz üçün 
hamısını yerinə yetirməyinizə yardımçı olsun. 
     Dahi Ulu Öndəri Heydər Əliyev gözəl demişdir:  
“AZƏRBAYCANDA YAŞAYAN XALQLAR BİZİM 
SƏRVƏTİMİZDİR!” 
 Bəli gəlin əl-ələ verib bu sərvətləri elə özümüz qoruyaq 
bacım! 
  
 

ŞƏHİDON BARƏDƏ 
NIVIŞTƏ BIƏ KİTOBON 

 
       Sentyabra manqi 27 eqıniye bə tatrix bənə “VİRİ 
RUJ” (ANIM GÜNÜ).  Bəle çımı azizə tolışon 
şəhidonımon veye. Çəmə ğarze ki, har zəmon lozim bıə 
vaxtədə çəvon xıyzoni paiyo bıbəmon. Bəçəvon xıyzoni 
koməqonədə qıləyni isə Şəhidon həxədə kitobon beye. In 
kitoboon bə çəmə xəlği vey lozimin. Əve az bino kardıme 
umute bunum ki, nıvıştəşe, yaanki nıvışteydən şəhidon 
həxədə. Xərəboği I  mıhoribədən vey şəhidonımon bıə. Əve 
əvoniyən viro bekarde əbıni. Bə səbəb çəmə esə dastədə çiç 
hestımone əvoni bəşımə nəzə rosniyedəmon. Bı kitobonədə 
həm I həmən II Xərəboği şəhidon həxədə nıvıştə bıə. 

-Boladi diyədə cəm 12 kəs şəhidmon heste. “BOLADİ 
ŞƏHİDLƏRİ” kitobədə bə ğələm səşe Eldar İlqarizoə. 
Kitob-255 səh, 2021-nə sor. 

-“PAYIZIN 44 ANI”, Lankoni həmmə diyon əhotə 
kardə Xatirə Xatun iyən  Qafar Cəfərovi nıvıştəbıə kitobe. 
Bı kitobədə 63 şəhid həxədə nıvıştə bıə.   Kitobədə əncəx 
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Lankoni  hərbi komisarədə sədo kardəkəson nom heste. 
Kitob-325 səh, 2021-nə sor. 

-Mərasim Əliağa zoə Hacızadə Ostoro 53 şəhidon 
həxədə I nəşrədə   “BAHARI XƏZANA DÖNƏN 
OĞULLAR” -1996-nə sor, 180 səh,  

II nəşrədə 83 şəhidi barədə “ƏBƏDİYYƏT 
YOLÇULARI”-2016-cı il, 293 səh. kitobon bə ğələm 
səşe.  Mərasim Əliağa zoə Hacızadə I Xərəboği şəhidon 
həxədə nıvıştəşe.  

-Əncəx Ostoro II Xərəboği şəhidon barədə kitob çap 
kardə bıəni bə səbəb ki, pul ni. Çəmə “DODO” qəzetədə çı 
Ostoro qəzeti jurnalist Gulnar Əsədli har kərə şəhidon 
həxədə ıştə nıvıştəyon boəmə vığandeyro zıneydəbim 
çəyku vote bəbe ki, kitobi materialon həmmə hozoye. 
Çumçıko Gulnar hovə har şəhidi kədə bıə iyən çəvon 
dardon quş doəşə həmən bə ğələm səşe. Dıminə hovə esə 
Kəmalə Abiyevaye əvən Ostoroədə yol bıə, əncəx Bokuədə 
jiyeydə. Əv pedaqoq, şair iyən publisiste. Kəmalə xanımi 
vote bəbe ki, har kəs zıneydə. Çəy nıvıştə “Məktəb illəri” 
şeiri həmə vey piyedəmone. Ə mahne çəmə vironədə 
mandə iyən həməkəsi quş doə mahneonədəy qıləyniye. Vey 
təəssuf ki, Kəmalə xanımən bo puli nıbeyro  hələən kitobi 
çap karde zınəşni. Umumon heste ki, kitob debə noyabra 
manqi 8-i hozo bəbe. 
      -Liki rayoniko I-II Xərəboği canqonədə, 220 şəhid 
iyən qinbıə ğəhrəmonon həxədə “ƏBƏDİYYƏT 
YOLÇULARI” kitobi mıəllif ənıvışt, AƏİ-uzv, 
Prezidenti təqaud bıstən, Məmməd Araz mıkafoti laureat 
iyən 8 kitobi mıəllif Xalid Mamude. 

 -Masalli şəhidon həxədə “SƏHİDLİK 
MANEFESTİ” Nurəddin Ədilov 380 səh., kitobədə 61 
şəhidi barədə bə ğələm səşe.       
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 Xıdo  bəçəmə  həmmə şəhidon  rəhmət bıkə. Vırəyşon 
vəyşt bıbo.      

  Liki rəyoni şəhidon həxədə iminə kitobi jurnalist İdris 
Şukurlu nıvıştəşe. “Ölsəm inanma” nomədə bıə ın kitob 
1996-nə sorədə çap bıə, səh-88. Peşonnə soronədə ənıvışt-
jurnalis İdris boli bə şəhidon həsr kardəbıə 5 qılə kitob çapo 
beşə. Çəy kitobon bəçəmə ğəhrəmonə şəhidon nımiyə ruhi 
qılə yolə qiramətiye.  

 
 

CƏNUBUN NAXIŞLAR VƏ BAXIŞLAR 
 
    Ana yurdumuz Azərbaycanımızın bir çox rayonla-rında 
Şəhidlərə abidələr ucaldılır, bulaqlar çəkilir. II Vətən 
müharibəsindən sonra Şəhidlərimizi  bir daha 
əbədiləşdirmək  və tikilən abidələrlə gələcək  gənc nəslə 
tariximizi bir daha dastana  çevirmək üçün bir çox tikinti 
işləri gedir. Bunlara misal olaraq keçən ay Leri-kin Çayrud 
kəndində “Əbədi yaddaş” xatirə kompleksi, Veri 
kəndindəki şəhid bulağı, Mondigah kəndində tiki-lən 10 
metr hündürlüyə qaldırılan körpünün inşası və indi söhbət 
açacağım 27 oktyabr 2021-ci il tarixində Lerik rayonunda, 
Lerik-Zuvand yolunun üstündə, Xəli-fəkujə kəndinin 
ərazisində şəhid kapitan Cəlil Cavado-vun xatirəsinə 
tikilmiş və şəhid kapitandan əlavə daha 47 nəfər Lerikli 
şəhidin də xatirəsini əbədiləşdirən, kənd sakinlərinin  şəxsi 
vəsaiti hesabına tikilən mome-rial abidə kompleksinin 
açılışından gedir. Ehtiyada olan hərbiçi polkovnik Aslan 
Hüseynov məni şəhid bacısı oğlu Cəlil Cavadovun il 
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dönmü ilə bağlı keçiriləcək tədbirə dəvət etdi. Bir gün əvvəl 
Bakı Beynəlxalq Mul-tikulturalizm Mərkəzində “DODO” 
qəzetinin kitabının təqdimat mərasimindən dərhal çıxaraq 
bir başa Lerikə yola düşdüm. 
      Tədbiri Müdafiə Nazirliyinin məsul işçisi, pollkov-nik-
leytinant Abdulla Qurbani açdı. Cəmi şəhidləri-mizin 
xatirəsi bir dəqiqəlik sükutla yad edild. Dövlət himnimiz 
səsləndirdikdən sonra Abdulla Qurbani şəhid Cəlil 
Cavadovun qısa və şərəfli döyüş yolundan söhbət açdı. 
Tədbir şəhidin dayısı polkovnik Aslan Hüseyno-vun 
təşəbbüsü, Müdafiə Nazirliyi və Lerik Rayon İcra 
Hakimiyyətinin birgə təşkilatçılığı ilə baş tutdu. Tədbir-də 
millət vəkili İqbal Məmmədov, Lerik Rayon İcra 
Hakimiyyətinin başçısını əvəz edən Cəlil Baxşiyev və 
rayon hüquq-mühafizə orqanlarının rəhbərliyi, Müdafiə 
Nazirliyi və digər mərkəzi icra hakimiyyəti orqanlarının 
nümayəndələri, şəhid ailələri və bir qrup rayon ictima-
iyyəti iştirak etdi. Sonra Lerik rayon İcra Hakimiyyəti 
başçısını əvəz edən Cəlil Baxşiyev danışaraq vurğuladı ki, 
Lerik rayonu 44 günlük müharibədə 47 şəhid verdi. Neçə-
neçə qazilərimiz Vətən torpağının qorunması naminə 
yarımcan hala düşdülər. Dövlətimiz  hər zaman şəhid 
ailələrinə, qazilərimizə xüsusi diqqət göstərir və onlar üçün 
hər cür şərait yaradır. Rayonumuzun ayrı-ayrı kəndlərində 
şəhidləriimizin plakatları ucaldılır və onların xatirəsinə 
şəhidlər bulağı çəkilir. Kompleksə gələn yol tez bir 
zamanda asfalt örtüklə örtülmüşdür.  
      Abdulla Qurbani həm şeir söylədi həm də, şəhid-lərlə 
bağlı xeyli söhbət etdi. Onu da qeyd edim ki, şəhid ailəsinə 
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və yaxınlarına öz ürəyini boşaltmaq üçün az şərait yaradıldı 
və onlar bir-iki kəlmə  sözlə fikirlərini tamamladılar. Tədbir 
Müdafiə Nazirliyinin Hərbi Orkestrin müşaiəti ilə davam 
etdirildi. Abdulla Qurbani Orkestrin solistinə “Sənsiz” 
romanından bir parçanı oxumağı xahiş etdi. Lakin solist 
həmin romanı bir parça deyil, axıra qədər oxuyacağını 
bildirdi. 
     Mənə elə gəlir ki, şəhidin anım günündə ancaq ro-
mansdan əvvəlki kimi Vətənpərvər ruhlu həzin mahnı-lar 
oxunsaydı, daha məqsədə uyğun olardı. Çünki Sən-siz 
romanı Şəhid anımında oxunmaz! 

Çox təəssüflər olsun ki, Cənub bölgəsini təmsil edən bu 
sətirlərin müəllifi Bakıdan tədbirlə bağlı Lerikə dəvət 
olunsa da, tədbirdə ona söz verilmədi ki, protkola adın 
salınmayıb. Hansı ki, bir qəzet redaktoru olaraq, cəmi 
şəhidlərimiz haqqında həm mətbuat səhifəsində, həm Dodo 
TV-də və həm də, dodoqezeti.az saytında bütün tədbirlərlə 
bağlı mütamadi məqalələr yazan baş redaktora qarşı 
tədbirin aparıcısı tərəfindən qərəzli münasibətin şahidi 
oldum... 
Onu da qeyd edim ki, qəzetimizdə bütün yazılar 
Vətənpərvər  mövzusundadır. Şəhid adını uca tuturuq.  
      Ölkə Prezidenti İlham Əliyev demişdir: 
Azərbaycanda yaşayan bütün xalqların, dinlərin  
nümayəndələri özlərini rahat hiss etməlidirlər.  
Dövlət başçıımızın bir sözünü də xatırlatmaq istərdim:  
      Sözümüz imzamızdır! Tarix yazan imza! 
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Buna baxmayaraq o tədbirdə məmur biganəliyi və 
saymamazlığı ucbatından şəhidlərimizin ruhundan 
utanaraq, özümü narahat hiss etdim.  
 

 
ƏN ZUMANDƏ CANQƏVONİ NOM 

 
     Əslən Liki Tikəband diyo bıə Elnur Arifi zoə Ağacanov 
1991-nə sori aprelə manqi 4-də Rusiya federasiyə Orenburq 
viloyətədə moəo bıə. 1992-nə sordə Boku şəhr Xəzər 
rəyoni Şuvəlon ğəsəbədə jiyə. Boku şəhri Mərdəkon ğəsəbə 
181 aşmardə miyonə məktəbi bə sə jəşe iyıən “N” hisobə 
h/h-də kəşfiyot vəzifədə xidmət kardəşe. Hərbi oroxniyə 
bəpeşt Nəri-manov rəyoni Sokari binoədə mıhofizəvon ko 
kardəşe. 2021-nə sordə Boku Olimpiyə məydonədə 
mıhofizə nubə rəisi vəzifədə 2014-nə sorədə, 2015-nə 
soriku 2016-nə sori həmmə mıhofizon rəis mıavin. 2016-
2017-nə sorondə Sanqaçal Şahdəniz-2 terminalədə 
betəhlukə ko kardəşe. 2018-2019-2020-nə sorondə Rusiya 
federasiyə Amur voliyətədə yolə mıxtəlif şirkətondə 
dastpoçə bıə. Əyo ko kardeədə Xocalı tuməbıri  iyən Milli 
ğəhrəmon Mıboriz İbrahimovi həxədə  şikilon iyən videyon 
nişo doəşe. Çəmı Azərbaycani mıkəmməl təbliğ kardəşe. 
Rəhbər bıə təşkolotdə 6 kəs erməni koyku bekardəşe iyən 
çımon səpe çəy səy vey  bəlonuş kəşə. Hətto Elnur 
Ağacanovi kışteşonən piyəşone, əmmo bə sə varde 
zınəşonni. Bə səbəb ki, Elnur təhlukə hiss karde bəpeşt 
çəğın ıştə mandə vırə, yəni jiyə unvani dəqiş kardəşe. Bımi 
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diyənıkardəy rasiyəda jiyə əslış erməni bıə erməniyon 
sutəşone çəy kəy.  

Imoni rasiyədə bə səbəb kardəşe ki, erməniyon kardə 
tuməbıri barədə har kəsi bəlli bıbo. Elnur Ağaca-nov 
Rasiyə Amur viloyəti Amur KPZ liftinqi yol bıə. Ko kardə 
kollektivədə vey-veynə, Uzbəkiston, Tocikis-ton, 
Kırğıziston Kazaxiston, Hindiston iyən Rasiyə 
şəhrvandonən ko kardəşone. 

Im hadison bino beədə, Polad Həşimov iqidəti zirvə 
rost bey bəpeşt bə vətən oqardə iyən deştə piyey bə canq 
dəşə. II Vətən canqi iminə rujonədə Elnur Ağaca-nov bı 
canq dəşə.  Canqonədə Fuzuli, Xocəvənd iyən Cəbrayıl 
istiqoməti şeydə iyən həni dimbə Şuşa istiqoməti şeyən. 
Canqədə hejo iminə rujiku har kəs əy zındə, əv ıştə zu nişo 
doy zınəşe. Canqi zəmondə Elnur vey-veyinə sərbozun 
iminə yardımınınşon kardəşe. Bə səbəbo ki, əv bı barədə 
vey təlimatinbe. Sentyabri 13-də ən vey qin kardəyonımon 
bıə. 12 şəhid 20-sə veyə yarali bəbe. De Elnuri sohətədə əv 
votdə: Eşim bəvon tibbi yardımonım kardıme iyən çəvon 
çəyo beşe plani kəşəme iyən de erməni maşini əvoni çəğını 
bekardıme.  
     Əmandə bırimoton (yaralıyon) xun qin kardeyku marde 
əzınin. Ə zəmon dışmen bə arteleriyə qullon qətə əməni. 
Demiyən Tabor komandir bə Elman Vəliyevi məruzə karde 
bəpeşt çı dışmen əsorətədə  bıə çəmə bırimotin (yarajəyn) 
de koordinati bekardeyro de vey çətinəti komanda heyətiku 
icozə səy zınəme. Bə bırimotbıəyon ıştəni xısusi təyinoti 
təki bə ğələm dome ki, bəmı bovə bıboşone. Təlimoti dome 
verib, səftəynə tibbi yardımi nişo dome iyən çı dışmeni 
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çəvon deştə maşini çəvon posti rınə kardıme bırimotonım 
(yarəjjəyonım) çəyo bekarde mıvəffəq oldum. Mıhosi-rədə 
çəmə 6 cəsur sərboz (əsgər) iyən bırimot (yarəjə) bıə 
sərbozon mandəbin.  Deçımı əmri deçımı kəşə plani  
əsosədə iyən qılə roməvonə sərboz maşini deçımı 
komandam rome-rome bə vırə  deçətinətiyən bıbo tərk 
karde zınəmone. Çəmə şoyə iyən kədərinə rujonədən 
qıləyən hejo həmonə ruj be. Çəy bəpeşt de 052 h/h bərobər 
Hadrut barzi səyro de xısusi təyinotonı bə i vırəbə canqon 
dəşəme. Imi çımı tabur, briqada koman-dir iyən zabit 
heyətonən təsdiğ karde bəzınen. Çı dış-meni i çandə qılə 
coninə ğıvvə məhv kardəme. Hadrudi barziyədə canqədə 
beədə bırimoy (yarajə) bim. Bı barədə çəmə komandə 
heyyətonku Zaur Rəhimov əvən əslən Likij yəni demi 
həmvətəne, Rəşid Tunayev Əh-mədov Elmar və Mayor 
Qarayev ımonən çımı votəyon təsdığ karde bəzınenen. İyo 
dışmen çəmə movqe səyış pidəbe, əmmo bəmə koməq 
omey bəpeşt debə oxo mandimon nıdomone. Peşo mıni bə 
Qəbələ qospitali bardışone.  Çəyoən mıni bə Sabirabad 
qospitali bardı-şone ki, sənibəton bə canq onıqardom. Iştə 
etirozi dome zıne ki, iyo dışmen heste məni bə canqi 
məydon haştey-dənin, nəhoyət az ıştən ərizə nıvıtıme 
dıminə kərə mıni bə canq dəro kardışone. Nubəynə  çımı 
canq çı Şuşa istiqoməti sıə vıjorədə be. Taborədə har zəmon 
bə canq iminə ıştən şəm. Şir hejo navədə şeydə. 
Kəxıvandim dı qılə fərzəndım heste. 
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ASTARA ŞƏHİDLƏRİ ... 
 

Vətən Müharibəsinin Astara şəhidlərinin xatirəsinə 
həsr olunan iki kitabdan biri, nəhayət ki, çap olunub. 

Bakı şəhərində, 8 noyabr “Zəfər Günü” şair, publisist 
Kamalə Abiyevanın “41” adlı kitabı işıq üzü görüb. 

İkinci Qarabağ savaşının 41 şəhidindən bəhs edən 
kitabda Astara şəhidlərinin xatirəsinə həsr olunan esselər 
yer alır. 

Astara şəhidlərinin xatirəsinə yazılan “41” kitabı “N 
print MMC” nəşriyyatında çap olunub. 

Bu kitabın  nəşrində demək olar ki, zəhmətim var.  

Bildiyiniz kimi 2 ay əvvəl rayonlarmızın şəhidləri 
haqında kitab yazarları ilə görüşüb videolar çəkmişəm. 

Lənkəran, Lerik və Masall şəhidləri haqqında olan 
kitablar tam hazır olsa da, Astara şəhidləri haqqında kitabın 
maliyyəsi olmadığından nəşr edilməmişdir. Kəmalə 
Abiyevanı redaksiyamıza  dəvət etdim, çox sağ olsun ki, 
dəvətimizi qəbul edib gəldi. Gözəl görüşümüz oldu. Bu  
xəbəri sosial  şəbəkədə paylaşdım. Kəmalə xanıım Abiyeva 
ilə söhbətdən anladım ki, maliyyə olmadığından kitab nəşr 
edilmir, həm də hələ 11 şəhid haqqında  məlumat toplamaq 
lazım idi. Kəmalə xanımı Astaranın Pensər kəndində 
yaşayan Ramin Əliyevlə tanış etdim. Lazımi köməliklər 
edildi ki, şəhidlər haqqında kitab Zəfər Gününə qədər kitab 
çapdan çıxsın. Məhz Ramin və bizim köməyimiz ilə 
Kəmalə xanımı sponsora yönəltdik. Çox sağ olsun deyirik 
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ki, zəhməti keçən hər kəsə, bu maliyyə dəstəyi üçün ən 
əsasən da “N print MMC” nəşriyyatına.  
     İndi isə sizlərə Astara rayon qəzetinin jurnalisti Gülnar 
Əsədli barədə  məlumat vermək istəyirəm. Artıq 34 ildir ki, 
bu xanım Astara qəzetinin jurnalistidir. İşlədiyi illər 
ərzində baş redaktorların olmağına baxma-yaraq qəzetin 
bütün çətinliklərini öz çiynində daşıyıb. Gülnar xanımında 
Astara şəhidlərinin hər biri haqqında yazılarını həm 
oxumuşdum, həm də öz qəztimizdə onun öz imzası ilə 
vermişdik. Odur ki, onun da 41 şəhid haqqnda 
məlumatların hazır olduğundan xəbərdar idim. Ötən ay ona 
zəng etdim və eyni sözü eşitdim ki, şəhid-lər haqqnda  
məlumatlar hazırdır. Nəşrə maddi dəstək olunsa, şəhidlər 
haqqında məlumatları kitab halına tez bir zaman sala 
bilərəm. 
-Üzümü xeyirxah insanlara tuturam ki, şəhidlikləri ilə 
tarix yazanlar haqqında kitab nəşr etdirmək özü bir 
şərəf və tarixdir. 
 

 
DINYOƏDƏ HƏMƏKƏSİ ZINƏ TOLIŞ 

ƏBDULĞADİR QİLONİ 
 
    Şimali Azərboyconi Qilon şəhrədə 1078 (H. 471)-nə 
sorədə moəo bıə. Çəy ləğəb, Əbu Məhəmməde. Muh-
yiddin, Qovs-ul-əzəm, Qutbu Rəbbani, Sultan-ulovliyə, 
Qutbu əzəm təki ləğəbon hestışe. Çəy pıə Əbu Saleh ibn 
Musa Cənqiduste. Həzrəti Həsəni zoə çı Həsəni Musənna 
zoə Abdullahi pevatəyədəy. Çəy moə nom Fatimə, ləğəbiş 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
 
 

 

“Birlikdə düşünək” 

268 

Umm-ul-xeyr bıə səyidəye. Bı səbəb Əbdulğədir Qiloni, 
həm səyid, həmən şərife. Çı Həzrəti Huseyni fərzəndi 
səyid, bə həzrəti Həsəni fərzəndon isə şərif votə beydə. 
Əbdulğədir Qiloni 1166 (H.561)-nə 
sorədə Bağdadadə mardə. Çəy Turbə Bağdadadəy. 
Fiqh iyən hədis elmonədə muctəhidbe. Çı Ğədiriyyə 
təriqəti soxtəkəse.  
       Qiloni sipiyə ru voteye. Yolə ru nom “Sefitrude”. In 
“Sefitrud” Qiloni bə  dı poə kardə. Çı ruy i ton Qilon, ə qılə 
ton Qiləke. İronədə Somesarəy nomədə şəhr heste. Bı 
şəhrədə  Əbdulğadir Qiloni moə ğəv,  pıə ğəv isə ən barzə 
bandonədəy. Ğəidmiku detobə esə həz-rəti Əbdulğadir 
Qiloni pıə iyən moə ğəvon bə ziyorət şeydən  tolışon. 
Həzrəti Əbdulğadir Qiloni muridon jiyeydən bı şəhron-ədə: 
Pakıston, Hindiston, Əqanston. 
 
 

8 NOYBAR ZƏFƏRƏ RUJ 

       Dəvardə əsri oxonə sorundə Ermənistoni Azəroy-coni 
tarixi zəminon de ərozi iddion bino bıə hərbi təca-vuzi 
çəmə əraziyon işğali orəxə, qin bıə çəmə zəminon de qəp 
jəy, ıştə həlli si sor ərzədə noil nıbıə, əksinə, mənfur dışmen 
çəmə elkə vəynə təxribaton həniyən vey intenssiv kardəeşe. 
Ermənistoni vey bıə hərbi təxriba-ton cəvobədə 2020-nə 
sori sentyabri 27-də əks-hıcum əməliyyoti bino bıə Vətəni 
canq Azəroyconi zəminon ozod beyro nuyə mərhələ sıftə 
be. Im həmən Azəroy-con xəlği zəminon oqordıniye arzuku 
bə nav omeydəbe. Prezident, Mızəffər Ali Sər Komandan 
İlhom Əliyevi rəhbərəti canqi iminə rujonədə tarixi 
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zəminon, çəmə strateji ərozi iyən barziyəton işğaliku ozod 
kardə çəmə rəşadətinə Azəroyconi Ləşqər həniyən bə ruh 
oməyn 44 ruj ərzədə Xərəboği zəminon de mərdəti canq 
kardə əsl ğəhrəmonəti dastani nıvıştəşe. Canqi məydonədə 
şoninə torix nıvıştə Azəroyconi Ləşqər erməniyon 30 sori 
dılə-də ejə istekamon kırtə mıddətədə vırtıvılo karde-karde 
de ovandinə əks-həmlə əməliyaton 8 Noyabr-Zəfərə ruji şə 
roy rujbəruj nez kardedəbe. Azəroyconi hərb sahədə ğəzənc 
kardə ğələbon, xısusən Şuşa çı dışmeni əsarətiku roxniye 
əməliyot canqi taleyədə həllkardə roli hənək kardışe. 
Demiyən, dışmeni səpe 44 ruji dılədə şoninə Ğələbə omə 
Azəroyconi xəlğ ıştəni ğalibə xəlğbe bə  həmmə dınyo sıbut 
kardışe. 

      Çılı ço ruj ərzədə Cəbrayıl, Fuzuli, Zənqilon, Ğubadli 
iyən ım ruj Zəfərə idi təki çəmə ğeyd kardə 8 noyabr 
tarixədə Xərəboği toc bıə Şuşa şəhri işğoliku ozod kardəbe. 
Çı Azəroyconi Prezident de canqə məydoni bə i vırə, siyosi 
mıstəviyədə təslmnıbıə iyən qətiyyətinə  irodə, sərəti 
ğabilyyəti sayədə Ermənistoni bə zono nışande-nışnade bə 
kapitulasiyə aktı ğol kəşe məcbur kardışe. Demiyənən 
Ağdam, Kəlbəcər iyən Loçin rəyonun xun enıkarde bə 
Azəroyconi oqırdıniye noil be.      

      Prezident, Mızəffər Ali sər Komandan İlham Əliyevi 
daxili-xarici siyosət, nığıliko fik kardəbıə hərbi strateqiyə, 
çı canqi əməliyaton de məhorəti bə jimon dəvoniye, 
vəziyəti nəzorətdə oqəte imkon doə canqi taktikə erməni 
faşizmi bə iflos dənoşe. Azəroyconi xəlği əzm iyən irodə, 
iqtisadi zu, mıosir ləşqər soxtey iyən xəlğ-iqtidor iyəti çı 
çəmə elkə Ğələbə təmin kardə ən mıhum amil be. Çı 
Azəroyconi Respublikə Prezident İlhom Əliyevi 2020-nə 
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sor de 3 dekabr tarixinə sərən-comi çəmə xəlği ğutrəti iyən 
milli ğurur bə təntənə pe-qardə, çəmə devləti nufuz iyən 
oməvədə inkişofi tərəfo mıstəsno əhəmiyyət kəsb kardə ım 
bemisilə virədə oqəteyro noyabri 8-də çəmə elkədə Zəfərə 
Ruj elon be. Zəfərə Rui çı Azəroycon xəlği tarixi ən 
ğururinə, fəxarətinə  rujey.  
 

 

ÇƏMƏ ŞİNƏ İNƏ ZIVON 
 

     Çımı azizə tolışə xəlğ 2021-nə həni bə sə beydə. Tojə 
2022-nə sorədə 5 sor təmom beydə “DODO” qəzeti. Çiç 
zınəme kardıme boştə xəlği, boştə zıvoni jiyeyero. Nuyə 
sorədə kali çiyon dəqiş bəkam. Qəzeti nəşr karde paybaxş 
karde bomıno veyən çətin nıbe. Əncəx həxsızə sıxanon 
odəmi sə xərob kardeydə. Bəvo-nən quş doəmni ki, detobə 
esə anədə koonım kardəme. Ki pidəşebo ıştə kinə yaanki 
ıştə zoə bıvğando bəçımı paliyo bə redaksiyə, azən umutom 
bəvon  qəzeti, facebooki, instoqramədə çoknə ko karde 
lozime. Əvo-nən cıvonin  ıştə fikon ubəmuten bəmə, 
əmənən tətbiğ bəkamon. Xoşə əhandon çəş bıkənən nuyə 
çiyon ın 2022-nə sorədə. 
 
Esə bə redaksiyə edaştə bıə de kitobon oşnə kardəm 
şıməni. 
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ŞƏHİDLİK MANİFESTİ 
 

Yazıçı-jurnalist Nurəddin Ədiloğlunun qələmə aldığı bu 
kitaba Vətən müharibəsində həlak olmuş  Masallıda və 
Masallıdan kənarda boya-başşa çatan, ruhən bu torpağa 
bağlı olan Azərbaycan  şəhid əsgər və zabitləri haqqında 
bədii-publisit məqalələr  daxil edilmişdir. Oxucular bu 
kitab vasitəsi ilə şəhid valideynlərinin, müəllimlərinin, 
yaxın qohumlarının və əsgər yoldaş-larının xatirləri ilə 
tanış olacaqlar. Kitaba eyni zaman-da, ikinci Dünya 
müharibəsində iştirak edən və birinci Qarabağ 
müharibəsində şəhid olmuş masallılar barədə məlumatlar 
da daxil edilmişdir. Əminik ki, bu kitab gənc nəslin 
vətənpərvərlik tərbiyyəsində mühüm rol oynayacaq və 
Vətən müharibəsi haqqında biliklərini zənginləşdirməkdə 
faydalı mənbə olacaqdır. 

 
VƏTƏN SƏNƏ OĞUL DEDİ 

 
     Xalid Mahmudun tərtib etdiyi bu kitabda Azərbay-can 
torpaqları uğrunda canından keçərək şəhidlik zirvə-sinə 
ucalan Səxavət Əbi oğlu Hacıyevin keçirtdiyi həyat yolu, 
döyüşlərədə göstərdiyi şücaətlər və onun haqqında ayrı-
ayrı qələm adamlarnın, yaxınarının dost-larının, döyüş 
yoldaşlarının fikirləri öz əksini tapmışdır.  
      Şəhid Səxavətin 55 illik yubleyinə qardaşı Mübariz 
Qəhrəmanlının təşkilatçılığı ilə böyük toplantı keçirildi və 
gələn qonaqlara kitab və şəhidin adına yazılmış diplomlar 
təqdim edildi. 
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ÖZÜNÜ TAPAN ADAM 
 

“Özünü tapan adam” kitabı şair Q.K.Kadusinin 
oxucularla beşinci görüşüdür. Kitaba şairin son illərdə 
qələmə aldığı şeirləri, dördlükləri, cinaslı bayatıları və 
aforizmləri tolanıb. Vətən məhəbbəti, saf sevgi duyğuları, 
uşaq dünyasının saflığı, həyat təcrübəsindən doğan 
müdriklik kitaba daxi olan əsərlərin əsas leyt-motivini 
təşkil edir. 

“QALOŞ MEHMAN” 
 

      Kitabda  bir sənədli povest, 32 hekayə: ibrətli sər-
güzəştlər, aclı-şirinli xatirlərə, hətta rəvayətlər müəllifin 84 
illik ömründə gördükləri, eşitdiləri bildikləri əsasın-da 
qələmə alınmıışdır. Sonda qələm dostlarının, ailə 
üzvlərinin müəllif haqqında ürək sözləri və fotoları 
verimişdir. 
 
 

 “KƏRVON IŞTƏ ROƏDƏY” 
 
      Xosə tolışon 2022-nə sor həni bino bıə. In yanvara 
manqi qəzeti piyedəme ovaştom bə elektronə qəzet. 
Çumçıko ya bəpe əmə abunə bıbəmon, ğıymət bıdəmon 
bəştə zıvoni yaan ki, az ıştəni de ğırbon doy ım ko əşini bə 
nav. Əve vey no-peqət kardəm, əncəx bə qılə vırə beşe 
zındənimon ki, zındənimon. Tolış bəştə qəzeti abunə 
bıbobo, bəy hiç ki, tərəfo koməq lozim ni. 
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Im nuyə sorədə bəşmə ımi vote bəzınem ki, qəzet həm 
dodoqezeti.az saytadə həmən feyzboki qrupon iyən DODO 
QƏZETİ qrup iyən səhifədə doəbəbe.  
       Bəşmə qılə tojə xəbəmən heste. In xəbə çəmə Dodo 
redaksiyə ofisi çəşməku şeydə. Bəşmə nəzə rosniye 
piyedəmon ki, redaksiyədə bıə həmmə çiyon az ıştən 
səmbe. Rosti miz, stul, rəfə, kompyutorun həmmə çımı 
ıştəniye. Əmmo miz iyən stulon kanə beyro az jıqo bə ğərar 
oməym ki, ımsor har çiy tojə bıbo çok bıbo. Həməkəsi bə 
redaksiyə dəvət kardəmon. Əyo əmə qəzetədə şə materialon 
ğəbul bəkamon bə barədə mızakiron karde hozomon. Ə 
çəşmədə həmən Dodo TV- çok ko kardeyroən ğəşənqə 
loyihonımon heste.  
      Im sor az piyedəme çəmə xəlğ deştə layihon, çokə 
məslohaton bon bə redaksiyə yaan zanq bıkən ıştə fiki 
bırosnon.  
     Az bə çəşim ki, deşımə irodon koməq bıkəmon bəçəmə 
şinə tolışə zıvoni, çəmə şinə inə zıvoni. 
      Dodo redaksiyə 5 sore deştə kərvoni şedə qədə-qədə 
deştə rostə ro. Bı rodə vey çətinətimon bıə. Az bə dast-poçə 
bıəm ki, çımı koməq bıbo bəştə zıvoni, bəştə milləti, bəştə 
folklori. Oxonnə soronədə vey kitobonı-mon nəşr bıən 
çəmə tolışə zıvonədə. 
    Çımı xosə xəlğ nə çəmə xəymandə zoon, kinon çəmə 
devləti tərəfo koməqmon ni. Əve ki, az maaş doy zındənim 
bə koəkon. Ki piyedəşe ki, çəy əğıl ko bıkə redaksiyaədə 
bıvğandon ıştə əğlon az ubəmutem bəvon çiç zıneydəm. 
Hozo bıkəm cıvonə redaktoron boştə xəlğiro. Hozzoyə 
redaktoron rosniye çanədə zumon heste ıştə zoon iyən 
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kinon bıvğandənən bo xəlğo ko bıkən boştə umuton. Əve 
əmə "KƏRVON IŞTƏ ROƏDƏY" devizi çimi bəpeşt 
dəvom bəkamon ıştə koon. 
 
 

ÇƏMƏ TOLIŞƏ İNƏ ZIVON 
 
     Çəmə şinə şəkə zıvon. Çəmə şinə İnə zıvon. Con Tolışə 
zıvon. Hejo millət bə canqe de zıvoni. Zınəkəsən 
nıznəkəsən ıştı fiki voteydən. Bino kardən de mıbohisə 
iyəndı təhqir karde. Facebookədə çəvon nıvıştəyon 
handeədə fik kardəmki, şinə Xıdo ımon ıştə nıvıştəyon hiç 
nıbo ıştən handeədə bəsə dəşeydən ya ne? Çandə kərə bıə 
ki, az bəsə dəşdənim çiçiku şedə sohbət. Oxo jıqonə 
sohbəton əməni haştedənin tolışə zıvoni bə ədəbi zıvoni 
səviyyə rost bıbo. Çumçıko har kəs ıştəni zıvoni barədə 
alim hisob kardə... Zınəkəsonən beabru kardey-dən. Odəm 
hiç zıneydəni çiç bıkə. 2017-nə sori iyulə manqiku Təhsil 
Nazirəti tolışə zıvoni dərsə kitobon “Ekspert” mıni 
vıjniyəşe. İ qılə 5 hərfinə sıxanədə 2 qılə hərfə səhv bıə 
odəmən ıştə fikir voteydə zıvoni barədə. Odəm piyedəşe 
ehaşto ıştəni(((. Bımandənən bə kəno hələ bunəmon çiç noy 
zıneydəmon bə məydon. Ekspert sıxani vey ıştəni alim 
zınəkəson ebarde zınəşon ni. 2018-nə soriku detobə 2022-
nə sori yanvara manqi hejo məsedəm ki, bəs İradə Dodo 
haşteydəni “TOLIŞƏ ZIVONƏDƏ DƏRSƏ KİTOBON 
ÇAP BIBON”! Pars hestıme bə həmmə tolışon. Xosə çımı 
xəlğ az zıneydənim, qavər zınəkəs heste bıvoto bəmı. 
Ğaspu Prezidenti qılə vəzifə doəşe bəmı az ıştən-ıştə 
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səlohiy-yəti zıneydənim? Oxo ha yazığə millət çımı jəqo 
zum çıkoncoye ki, az nıhaştom kitobi çap beyı???. Im 
çandə soron nə hıte zındəm nəən bənə odəmi jiyey! Dardım 
tolışə zıvoni darde. Bəhrəm Şəms oməbe bə “DODO” 
redaksiyə votışe ki, İradə dodo bəs voteydən ki, bəs tı ğol 
di kəşə bə koğəzon bənə eksperti əve kitobon beşə nin. 
Imoni az vey vaxte co-co odəmonku məseydəm. Ə 
odəmonin ki, ın sıxanon pevılo kardeydən hurməto 
eğandon mıni. Əncəx nə az nəən çımı azizə Xıdo əhaşt-ni 
ki, bəmı dəçıko ın duyəvojə bıhtonon. Hejo Bəhrəmi tono 
kəmpyutorom qordıniye ki, dıyninəmon diyə karde 
bızınəmon. Oşko bıvotom hejo bə ləzədə bəçımı ağıl dəşeki 
az boçi ım xəlği dışmenon cəvobi doydə-nimki ımon  bəmı 
bıhton ğande dəvom kardəm. Ə odəmon nətəği Xıdo bəje 
bışon ğırbon bıbon bə xəlği.      AZ IŞTƏ ZIVONİ 
MİLLƏTİ AŞİĞ BIƏNƏBƏYM VEY VAXTE 
HƏMONƏ ODƏMON NIŞTƏBİN TURMƏDƏ.  

Esə elon kardəm bə xəlği: Çımı azizə tolışon 1, 2, 3, 4 
sinfi kitobon iyən çəvon metodikə kitobon cəm beydə 8 qılə 
kitob. Har kitob mıku i ruj doə bıə bo diyə kardeyro. Be 
bəzıne ki 10 ruj ın 8 kitob mıku bıə səh-von sərrost kardey 
bəpeşt oqırdıniyəme bə nazirəti. İ rujədə 140-150 səhifə 
hande duz karde hiççən hostonə-ko ni çımı azizon. Əncəx 
az de ciddiyə məsuliyyəti ın koon ehdəku oməym. Esə 
boşməno çımı email poçtədə bıə nomon yəni bə təhsil 
nazirəti vığandə məktobon tarixi nıvıştəm boşməno. Deştə 
çəşi vinde piyəkəson bon bə redaksiyə yaanki mıni 
vindeədə de  telfoniyən nişo doy bəzınem bəvon. Əlğərəz 
kitobon balon jıqo doəme: İminə sinifi: 92/37; dıminə 
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sinif: 92/38; seminə sinif: 91/36; çominə sinif: 91/36. 
Imiyən bəşmə nəzə rostniye piyedəmeki ğeydon jığobin: 
(Dərslik üzrə kiçid balı mümkün 100 baldan 80 baldır 
və Metodik vəsait üzrə keçid balı mümkün 40 baldan 32 
baldır.) 

Ha çəmə siprişon, ha çəmə ğələm bədaston qavər kiysə 
çımon qəvisə bıjəno ki bıdə ım odəmon lol bıbon bınışton 
ıştə lozim bıə vırədə? Əve az bino bəkam çəmə toləşə 
zıvoni bardə ıştə fikon bo edaştə de Dodo TV. Çəş bıkənən 
Dodo omeydə deştə nuyə rublikə “ÇƏMƏ TOLIŞƏ İNƏ 
ZIVON” 

 
 

ZÜLEYXA RƏHİMLİ 
 

     Bu yaxınlarda Facebookda bir video çəklişlərinə baxdım 
və çox təsirləndim. Bu video sovetlər dövündə çox məhşur 
bir sənətkardan, Züleyxa Rəhimi haqqında idi. Xanımın ən 
azı 80 yaşı olar. 19-cu əsrdə ata-anası Lənkərandan Bakının 
Bülbülə kəndinə köç ediblər. Züleyxa xanımın ifasında bir 
neçə mahnı dinləmişəm. Gözəl səsə malik bu xanım bu 
yaşında da öz səsinin şirinliyin belə itirməyib. Hələki 
Züleyxa xanım barədə çox az məlumatlıyıq. 70-ci illər Neft 
texnikumunda bədii rəhbər vəzifəsində çalışıb. 15 yaşından 
onun səsi televiziya dalğalarından gəlir. Sevimli müğənni 
Şövkət Ələkbərova, Arif Babyevlə, Canəli Ələkbərovla 
işləyib. Canəli Əkbərov və Vamik Məmmədəliyevlə qastrol 
səfərlərində rəngarəng konsert proqramları ilə çıxış edib. 
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Şəmkirdə, Tovuz rayonunda, Əhmədlidə 636, Kürdəxanıda 
981 cəbhə bölgələrində yadda qalan konsertlər təşkil edib. 
Züleyxa Rəhimli 1988-ci ildən Kürdəxanı mədəniyyət 
evində ansambılın bədii rəhbəri və metodist vəzifələrində 
çalışır. Onun yetirmələri Samikr Kərimov, Banu 
Ələsgərova,Yeganə Rəhim-xanova, Orxan İsayev 
professiopnal bir müğəni kimi şöhrət qazanıblar. Züleyxa 
Rəhiminin 50-dən artıq Azərbaycan xalq mahnıları, talış 
dilində “Segah”, ”Bayatı Şiraz”, ”Çahargah” muğam və 
mahnıları Araz ansambılının bədii rəhbəri Ağasəlim 
Abdullayevin ansambılı ilə ifa olunub. 
    Züleyha Rəhimi haqqında bildiklərimiz bu qədərdir. 
Hal-hazırda Kürdəxanıda yaşayır. Redaksiya heyyəti və 
Dodo-Tv ilə Züleyxa xanımın yanına gedib ondan geniş 
müsahibə almaq ümidi iləsizlərdən ayrılırıq. 
 
 

 
ÇIMI TƏRƏFO AVESTA 2018-NƏ 

SORİKU  
PEQORDINİYƏ BEYDƏ BƏ TOLIŞİ 

 
       Avesta kitobi çı Rusə zıvono çəmə şair, dramaturq, 
azərboyconi ənvışton uzv Xanlər Həmidi 2017-nə sorədə 
bə tırki peqordiniyəşe. Hejo həmonə manqədə “DODO” 
qəzetədə “AVESTA” kitobi barədə məluma-ton doə bıən. 
Qəzeti bı roədə 5 soreki xidmətonış heste. Əmə  “DODO” 
qəzetiyədə nuyə rublikədə Avesta kitobi bino kardəmone 
bo peqordiniye çı Xanlar Həmidi bə tırki peqordiniyə bıə 
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kitobiku. Xanlar Həmidi ın 236 səhifəynə kitobədə bıə 8 
yəştiku  6 qılə yəşt hozoye peqordıniyə bıə iyən  nəşr kardə 
bıə “DODO” qəzeti aşmardonədə. Əvonən beşən 
“DODO” kitobədə. Əncəx Avesta kitobədə Ahura Mazda 
himni (Yəşt 1, «Hörmüzd-yəşt»), Ərdvi-Surə himni (Yəşt 
5, «Ərdvisur-yəşt»), Günəş himni (Yəşt 6, «Xurşid-yəşt»), 
Mitra himni (Yəşt 10, «Mihr-yəşt»), Vərtrahna himni 
(Yəşt 14 «Bəhram-yəşt») ımon peqordiniyə bıən. Imsor 
umr bırəso əmandə ın dıqlə yəşton Aşi himni (Yəşt 17, 
«Ərd-yəşt») iyən Hvarno himni (Yəşt 19, «Zəmyad-yəşt»)  
bə oxo bərosnemon de Xıdo koməqi.   
        Bə Xanlar Həmidi bı Avesta kitobi bə tırki 
peqordıniyero vey minnətdorimon. Az əncəx “AVESTA” 
kitobi bə tolışi peqordiniyədə əncəx çəy kitobiku istifodə 
kardəme. 
         Marta manqi 13 də Səğləser diyədə  saat se nimədə 
Hacıoğlu Çayxondə  Şair Xilqət Talıbovi dıqlə kitobi 
təğdimot dəvoniyə bıə. Kitobonədə qıləy  “ĞƏZƏLON”  
kitobe. Bı kitobədə Azərboycon iyən Tolışə ədəbiyyotədə 
bəştə məxsus de dasti-xətti zınəbıə şair, ğəzəlxan çı Xilqət 
Talıbovi nıvıştə həmmə ğəzəlon qırdəbıə. Çı Xilqəti 
ğəzəlon bədii-fəlsəfi, de şıney məcbur kardeybeyi, həmən 
ıştə ahənqdorəti, poetikə zıvoni soyəti iyən  de reçinəti fərğ 
doydə. Dı hissəku iborət kitobi iminə hissədə bə 
azərboyconi qəzəlon, dıminə hissədə isə tolışə zıvonədə 
ğəzəlon vırə səşe. 
Dıminə kitob “AVESTƏ” kitobe əv bə tolışiye. Bəle 
Avesta kitobi navsıxanədə nıvıştə beydə ki iminə kərəye bə 
tolışi peqordıniyə bıə. Əvən həğiğəte ki, bənə kitobi çap bıə 
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bə tolışi. Çəmə “DODO” redaksiyə heyətiyən təbrik 
kardeydəmon Xilqət Talıbovi. Xilqəti 50 sin təmom beyro, 
həmən ın dıqlə kitobon çapo beşeyro dılısoxt təbrik 
kardeydəmon Əy. Xıdo ovandon bıdə bəşmə oməvədondə 
çəmə azizə boə. Şoyə rujmon mıborəke.  
  
 

LAÇIN VÜQARLI QARABAĞ QAZISI 

 

Bu gün sizlərə 44 günlük müharibədə döyüşən bir 
igidimiz haqqında söhbət açmaq istəyirəm. Bu igid heç vaxt 
Laçını görməyən, Laçın həsrəti ilə böyüyən əslən Laçın 
rayonunun Bozlu kəndindən olan Həsənov Pərviz Şahlar 
ogludur. 

O, 1997-ci ildə Bakıda ziyalı ailəsində anadan olub. 
Atası Həsənov Şaxlar Abşeron rayon, Masazır qəsəbəsində 
İcra nümayəndəsi vəzifəsində çalışır. Anası Lalə Həsənova 
müəlimədir. Bacısı Ayşən xanım isə Azərbaycan Dillər 
Universitetində İngilis  dili müəlliməsi, qardaşı Təbriz 
isə  Polis Akademiyasını bitirb. Hal-hazırda hüquq 
mühafizə sahəsində çalışır. 

Pərviz Abşeron rayonunun, Masazır qəsəbəsində 
yerləşən Laçın rayon 15 saylı orta məktəbi bitirib. O, öz 
təlim-tərbiyəsi ilə həmişə müəllimlərinin nümunəvi şagirdi 
olub. 2019-cu ildə İdman Akademiyasını bitirib, elə həmin 
ilin oktyabr ayında da hərbi xidmətə çağrılıb. Gəncə şəhər 
N saylı hərbi hissədə vətənə olan borcunu layiqincə yerinə 
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yetirib. Hərbi xidmətini başa vurmağa 3 gün qalmış 
müharibə başladı. Pərviz də döyüş yoldaşları kimi yüksək 
əhval-ruhiyyə ilə əvvəl Füzuli rayonunun erməni 
işğalçılarından azad olunması uğrun-da şiddətli döyüşlərdə 
qəhrəmancasına iştirak edib. Sonra Cəbrayıl rayonunda 
şiddətli döyüş yolu keçən igidimiz baş atıcı olub. 

Oktyabrın 17-də Qubadlının azadlığı uğrunda gedən 
döyüşlərdə hücum zamanı minamyot qəlpələrilə qolundan 
və bel nahiyyəsindən yaralanıb. Döyüşçülərə gətirilən 
dəbilqələrin (kaskaların) sayının biri eksik olduğundan və 
Pərviz hərbi yoldaşlarını daha çox düşündüyündən özü 
kaskasiz döyüşməli olur. Pərviz yaralı olmasına 
baxmayaraq bir ayağını itirən döyüş yoldaşını təhlükəli 
zonadan çıxararaq ölümdən qurtarıb. Pərviz 18 gün 
hospitalda müalicə olunur və yaralan-dığını öz 
valideynlərinə də bildirmir. Sağaldıqdan sonra Laçının 
alınması uğrunda gedən döyüşlərə qatılaraq rayonun 
Güləbird və Səfiyan kəndlərinin azad olunma-sında 
qəhrəmancasına vuruşub. Pərviz ata yurdundan, əzəmətli 
dağlardan yığdığı kəklikotunu, itburnunu buşlatının döş 
cibində, ürəyinin üstündə gətirdiyi bir ovuc vətən torpağını 
otuz il Vətən həsrətində olan laçınlılara ərmağan edib. 

Ümumilli liderimizin ləyaqətli davamçısı, Ali Baş 
Komandan, Cənab İlham Əliyevin sərəncamı ilə Həsənov 
Pərviz Şahlar oğlu Cəbrayılın azad olunma-sına görə 
medalı, Qubadlının azad olunmasına görə medalı və Hərbi 
Xidmətlərinə görə medallarla ilə təltif olunub. 
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Öz ata-baba yurdunu yağı taodağından azad edən 
Pərviz Həsənov başda olmaqla bütün döyüşçü dost-larına 
can sağlığı və uğurlar arzulayırıq. 
 
 

TƏHSİLİ NAZİR ŞƏ BANDƏDƏ BIƏ ÇI 
LANKONİ BƏ HƏNDƏVƏRƏ JİDİ DİY 

 

  
Marti 2-də bə Lankon səfər kardə təhsili nazir Emin 

Əmrullayev şə çı rəyoni həndəvərə Jidi diy məktəb. 
Məktəbədə de soxtəbıə  şəroiti oşnə bıə Emin 

Əmrullayev çı təhsil mıəssisə miəllimə iyən de şoqird 
kollektivi vindemon kardə, tədrisə prosesi mışohidə 
kardəşe. 

Nazir həmçinin oxonə dovrədə sosial şəbəkonədə de 
fərğinə ideyon zınə bıə, de şaqirdon səmimiyə unsiyyət 
soxte-soxte çəvon piyəkəsi peqardə çı həndəvərə bandi diy 
məktəbi  miəllimə de Leyla Qarazadəən vindemon kardəşe, 
deəy sohbət barde-barde bəçəy fəoliyyəti ovandon noc 
kardəşe.  

Leyla Qarazadəən ıştə nubədə deştə şoqirdon 
unsiyyətiku, deyəvon bə ico soxtə fərqinə ideyonku qəp 
jəşe iyən nişo doəbıə bo diğğəti təşəkkur kardəşe.  

Çı Təhsil naziri bə Lankoni səfər bo co-co təşkila-ton 
dəvom kardəşe. 

 Lonkoni rəyoni Zovlə diyo bıə çəmə fəxr  
Leyla Qarazadə 
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Qarazadə Leyla Ratiqi kinə 1998-nə sorədə Lankon 
rəyon Zovlə diyədə moəo bıə. 2013-nə sorədə nəvinə təhsili 
bazaku çı Lankon Dovlət Humanitar kolleci bə ibtidoi sinifi 
miəllimi fakultə daxil bıəbe. 2017-nə sorədə həmonə təhsili 
mıəssisə sə kardəeş, 2018-nə sor MİQ-i imtahonədə şırkət 
kardəşe, de barzə bali Lankon rəyon Jidi diy umum miyonə 
məktəbi ibtidoi sinif miəllimi uzrə təyin kardə bıəbe. Həni 
ço sore ki, əyo fəoliyyət nişo doydə. Ğeyd bıkəmon ki, 
Lankon rəyon Jidi diy şəhri mərkəziku 45 km məsofədə 
səbəsoye iyən bandədovnə diye.  

Dərs doə soriku bıvırə fərğinə de dərs metodon dərs 
dəvoniyə Leyla miəllimə bə i çandə beynəlxəlğə layi-hon 
uzv bıə iyən irestə layihon muəllifi bey təkin fəoliyyət nişo 
doydə. Oko doə fəol, interaktiv usulon çı şaqirdon bə 
marəği səbəb beydə, şaqirdon har ruj piye-piye dərsədə 
şirkət kardən iyən nuyə məlumot umutey-ro dastpoçən. Çəy 
dəvoniyə dərs AGMA tərəfiku bənə marəğinə dərsə nımunə 
bəqəm kardəbıə, bə video kəşə bəpeşt rəsmi səhifədə pevılo 
kardəbıə. 

2021-nə sorədə “İcmo əsossinə debə məktəbi təhsil” 
loyihə çərçivəədə imtahon iyən mısohibə prossesiədə 
ovand ğəzənc kardə Lankon rəyon Qəqiran diy qırd miyonə 
məktəbədə İcmo əsosinə debə məktəbə təhsili qrupi rəhbəri 
təki fəoliyyət nişo doydə. Eyni zəmonədə veynə ozəl 
kursonədə ibtidoi sinifi miəllim iyən rəbədə inkişofi 
miəllim bey-bey dast-poçə bıə. 

“Bəştəquvən”, “Dərsədə çəmə şanlı canq tarixi 
təbliğat”, “Ofəyevonəti”, “İnkluzivə təhsil iyən bə xısusi 
qəyğu ehtiyoc bıə əğılon”, “Çəmə şuurijintonə zu” iyən “Bə 
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fərğindəliyi səmt” iyən içandə psixoloji təlimonədə şirkət 
kardə, de beynəlxəlğ  sertifikaton təltif kardə bıə. Demı bə 
umjənə Twinning layihonku bə Avropa keyfiyyət nişon 
ğəzənc kardəşe. Leyla miəllimə hal-hozıədə “Çı miəllimon 
bə mihiti adaptasiyə” layihə muəllifonku qıləyniye iyən 
layihə Lankon rəyonədə bə jimon dəvoniyə beydə.  2021-
nə sor “Fərq soxtə qənc miəllimə” mısobiqəədə şirkət kardə 
iyən se mərhələku de ovnadi dəvardə  440 miəllimi aradə 
iminə daəti eqıniyə iyən ğalib vıjniyəbıə. 
 
Bə Leyla miəllimə çımiku bəpeştə fəoliyyətiədəən 
ovandon arzu kardəmon. 
 

 
MƏKTUBLARA CAVAB GƏLMİR 

 
               Azərbaycan Respublikasının Ədliyyə Naziri 
                                            Cənab Fikrət Məmmədova 
 
                   Məlumat üçün:  Azərbaycan Respublikası  
             Prezidentinin Administrasiyasının humanitar               
                                siyasət məsələləri şöbəsinin müdiri 
                                                    Fərəh xanım Əliyevaya 
 

                              “Dodo etnik həmrəylik və 
                              araşdırmalar ictimai birliyi” nin 

təsisçisi 
                    Abşeron r-n, Masazır kəndi,    M.Ə.Rəsulzadə 

                            küçəsi dalan 2, ev 5 sakini  
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İradə Məlikova 
          Şirzad qızı tərəfindən 

 
                                      M  Ü  R  A  C  İ  Ə  T 
 
    Cənab Nazir!    

      “Azərbaycan dövləti təminat verir ki, ölkə ərazi-sində 
yaşayan milli azlıqlar qanunla nəzərdə tutulan hər cür 
təşkilat yarada bilərlər. Belə təşkilatların hüquqi 
vəziyyətini Konstitusiya və ya qanunlar tənzimləyir.”  
      Azərbaycan Respublikasının Ədliyyə Nazirliyində 
Qeydiyyat və notariat baş idarəsinə artiq 9 yanvar  
2019-cu ildən  “DODO” Etnik Həmrəylik və Araşdır- 
malar İctimai Birliyinin (DEHAİB) qeydə alınması  
üçün  müraciətimiz  əsassız olaraq 15 dəfədir ki, geri  
qaytarılır. (DODO-sözü talış dilində xanım-xatun  
deməkdir.)  Bu yaxınlarda Azərtacda  bir yazıdakı bu  
cümlə məıni valeh etdi. Orada yazılır ki,  Azərbaycanda 
tarixən bütün xalqlara, mili azlıqlara və etnik qruplara 
eyni münasibət bəslənib...        
      Əgər biz həqiqətən toleriant və multikulıtural dövlətdə 
yaşayırıqsa, eləcə də  “Multikulturalizm bizim 
gücümüzdür” sə, hamıya eyni münasibət bəslənsəydi 9 
yanvar 2019-cu ildən indiyə qədər hər dəfə sənədləri-miz 
müxtəlif bəhanələrlə bizə qaytarılmazdı.  Məlumat üçün 
bildirim ki, Baş idarə bizdən “DƏSTƏK MƏKTUBU” 
tələb etmişdi. Bu məktubu da AMEA-nın Folklor 
institutundan aldıq. Bu məktubda mənim gördüyüm işlər 
və Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm Mərkəzinin 
tövsiyəsi, AMEA-nın Folklor İnstitutunun Elmi Şurasının 
qəraraı ilə çap edilən 4 kitabım haq-qında da məlumatlar 
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qeyd edilmişdi. Buna baxmayaraq, bizə verilən dəstək 
məktubdan da razı qalmayaraq ictimai təşkilatın 
qeydiyyatı üçün kiminsə lap    yuxarıdan tapşırmasını 
məsləhət gördülər.                                                                                  
Bu acı bir həqiqətdir ki, toleriant adlandırılan 
ölkəmizdə bu gün özümü qara dərili, qərib, kimsəsiz, 
hüquqları dövlət məmurları tərəfindən tapdalanmış 
insan kimi hiss edirəm.                                                                         
İndiyə qədər xalq qarşısında mənim xidmətim Azərbaycan 
dövlətçiliyini, Azərbaycan Respublikasının Prezidentini 
dəstəkləmək olub.  Dövlətimə xidmətimlə Ana yurdumuz 
Azərbaycanımızda yaşayan digər xalqların dillərində 
çoxsaylı kitablar nəşr etdirməklə onlar arasında çox böyük 
hörmət və nüfüz qazanmışam         Baş redaktoru olduğum 
“DODO” qəzeti də son beş ildə daim dövlətçiliyi təbliğ 
etmiş, Azərbaycanda yaşayan  azsaylı xalqları dövlətçilik 
ideyası  ətrafın daha sıx birləşdirmək üçün mövcud olan 
bütün imkanlarını səfərbər etməyə çalışmışdır.                                      
Təəssüf ki, mənə məlum olmayan səbəblərə görə təsisçisi 
olduğum DEHAİB keçən 3 il müddətində müxtəlif 
bəhanələrlə  rəsmi dövlət qeydiyyatına alınmamışdır.                           
Qeyd edilənləri nəzərə alaraq Sizə sonuncu dəfə müraciət 
edir, DEHA İctimai Birliyin dövlət qeydiyyatına 
alınmasına göstəriş verməyinizi xahiş edirəm.  
        Əks halda, bu məsələnin hüquq müstəvisində həll 
olunmasına çalışacağam.                                                                        

 
“DEHA İctimai Birliyi”nin təsisiçisi:                  

İradə Məlikova 
+994 50 615 15 41/ +994 70 615 15 41                  

11.04.2022 
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SÖZÜMÜZ İMZAMIZDIR! 

TARİX YAZAN İMZA! 
 
    Bu yazının başlığı çox söz deyir, amma niyə onu yerinə 
yetirmirlər?  
     2019-cu ildə Möhtərəm Prezidentimiz İlham Əliyev 
cənablarını və Birinci Vitse Prezident Mehriban xanım 
Əliyevanı öz evimdə qonaq  görmək istədiyim haqda 
qəzetdə və sosial şəbəkələrdə yazmışdım. 
     Xeyli vaxt keçməsinə baxmayaraq mənim bu istə-yim 
hələ də yerinə yetməyib. İndi də bu fikrimdən 
daşınmamışam. Rəhmətlik Heydər Əliyev Lerikli Xanış 
kişinin dostu idi. Mən də bir Lerikli, talış qızı olaraq 
Prezidenti elə Abşeron rayonunun Masazır kəndində 
təmtəraqdan uzaq evimdə qonaq görmək istərdim. Bu, 
mənim həyatda ən böyük istəklərimdən biridir. Artıq  neçə 
illərdir ki, öz-özümə prezidentlə xəyallarımda danışa-
danışa dolaşmaqdan yorulmuşam(((. Onsuz da ölkəmizdə 
bütün işləri Prezident həll edir, məmurları yox.  Belə 
olmasa idi yazdığım çoxsaylı məktublara cavab alardım, ya 
da düyünə salınmış o işlər öz həllini tapardı. “Talış” sözünü 
oxuyan kimi çoxları alerğiyaya tutulur, niyəsini heç özləri 
də bilmirlər. Odur ki, əvvəl-ki fikrimdə qərarlıyam, 
Prezidentlə görüşüb ümumi problemlərimiz haqqında 
danışmağı özümə borc bilirəm.                  
Prezidentə və xanımına dəbdəbəli süfrə açan deyiləm, zatən 
onların buna ehtiyacı yoxdur. Sadəcə arzum bir çay süfrəsi 
arxasında oturub bizim talış xalqının milli şirniyyatı olan 
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“Zerən” lə çay içərək Azərbaycanın, eləcə də talışların 
problemlərindən səmimi söhbət etməkdir.  
      Bu görüşdə çoxlu suallarıma cavab tapacağıma 
əminəm.  
Birinci sualım elə qəzetimin baş səhifəsində olan 
Prezidentin nitqindən çıxan cümlə olacaq. “Azərbay-canda 
yaşayan bütün xalqların, dinlərin nümayəndələri özlərini 
rahat hiss etməlidirlər”.  

SÖZÜMÜZ İMZAMIZDIR! 
TARİX YAZAN İMZA! 

     Soruşacağam ki, Cənab Prezident, nədən “DODO” 
redaksiyasının rəsmi məktubları məmurlarınız tərəfindən 
cavabsız qalır? Axı niyə Sizi,  bizi narahat edən problemlər 
xalqına yuxarıdan aşağı baxan, ancaq öz ciblərini 
doldurmaqla məşğul olan məmurlar tərəfindən vaxtında 
həll olunmur? Nədən sizin tarix yazan sözünüzü pozurlar?                   
     İradə Dodonun həmişə təbliğ etdiyi cənab Prezident, 
görünür hələ o etimadı qazanmamışam ki, bizə qonaq 
gələsiniz, baxmayaraq ki, mən bütün şüurlu həyatımı 
Azərbaycan dövlətinə, dövlətçiliyə həsr etmiş insanlar-dan 
biriyəm. Həyat yoldaşım Məlikov Rövşən Nazir oğlu da 
torpaqlarımız uğrunda, xüsusi təyinatlı hərbi hissədə 
vuruşub və I Qarabağ müharibəsi veteranıdır. Biz xalqın 
içindən çıxan sadə bir ailəyik, talış olma-ğımızla, 
azərbaycanlı olmağımızla fəxr edirik.                  
Siz bizim haqqımızda, talışlar haqqında bəzi qəzetlərdə, 
saytlarda gedən qərəzli, həqiqəti əks etdirməyən xəbər-lərə 
inanmayın, elə yazıların məqsədi qaşınmayan yerdən qan 
çıxarmaq, düşmən dəyirmanına su tökmək-dən başqa bir 
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şey deyildir. Biz talışlar həmişə dövlət-çiliyə sadiq 
insanlarıq və bunu müqəddəs torpaqlarımızı qoruyarkən də 
şəxsi həyatımızı qurban verməklə sübut etmişik. Bunu 
görmək istəməyən nankor insanlar Talış torpağına getsin,  
gənc talış balalarının Şəhidlər xiyaba-nında səf-səf 
düzülmüş, al-qırmızıya boyanmış, nişan xonçaları ilə 
bəzənmiş məzarlarını görsün və bizə düşmən 
münasibətindən utanıb xəcalət çəksinlər.                  
Cənab Prezident! Mən yenə əvvəlki fikrimdə qalıram. Sadə 
evimizdə Sizi və xanımınızı görməyə çox şad olardıq.  

Dərin hörmətlə, İradə Məlikova  
“DODO” qəzetinin baş redaktoru,  

Azərbaycanda yaşayan xalqları birliyə çağıran  
20-dən artıq kitabın müəllifi  

 
 

      BURA VƏTƏNDİR.  
SIRADAN BİRİMİZ 

ETNOQRAFİQ SƏNƏDLİ FİLM  
“İRADA DODO MƏLİKOVA” 

 
   - Lütfü müəllim, necə oldu ki, məni tapdınız? İradə 
Dodonu filmə çəkmək istədiniz? 
 Yəni mənim haqqımda məlumatı haradan almağınız çox 
maraqlıdır? 
  - Mən sadəcə uzun müddət maraqlandım ki, belə bir talış 
əsilli ziyalı xanım var imiş. Neçə-neçə kitabın müəllifi, ilk 
qadın redaktoru, tərcüməçi və gözəl ailə başçısı. 
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Bundan ötəri hətta ayrı-ayrı talış ziyalılarından sizin 
haqqınızda soruşdum və məlumatlandım yetərincə. 
   - Məsələn, kimlərdən soruşdunuz? 
   - Sizin bölgənizin ayrı-ayrı rayonlarında, sadə insan-lar 
arasında oldum, ziyalı insanlarla görüşdüm və sizin 
haqqınızda məlumat topladım. 
     - Bəli, əziz oxucularım, bax beləcə bizim tanışlı-ğımız 
Lütfi müəllimlə facebook səhifəsindən başladı. Gün təyin 
edildi Müəllif: Lütfi Nəzəroğlu və rejisor Akşin Nəzərov 
bizim evimizə gəlib çəkliş yerini təyin etdilər. Öz planları 
barədə mənə heç nə bildirmədilər. Onu da nəzərinizə 
çatdırım ki, bu çəkliş qrupundan çox  şey öyrəndim. 
Özümün yaratdığım Dodo TV üçün. Bu filmə görə əvvala 
bu gözəl qardaşlara, müəllif Lütfi Nəzəroğluna, rejissor 
Aqşin Nəzərova, operator Fərma-yıl İsmayılova, montaj 
rejissoru Nəcəf Aydəmi-rova öz təşəkkürümüzü bildiririk. 
Bir redaktor olaraq öz min-nətdarlığım İctimai TV 
rəhbərliyinə bildirməyə bilməzdim. 
 

Azərbaycan Respublikasının İctimai Televiziya  
və Radio Yayımları Şirkətinin Baş direktoru 

Hörmətli Balakişi Qasımova 
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MİNNƏTDARLIQ 
 
      Azərbaycan çox zəngin mədəniyyətə malik olan bir 
dövlətdir. Özünəməxsus adət-ənənələri var. Odlar yur-du 
Azərbaycan burada yaşayan müxtəlif xalqların müq-əddəs 
vətənidir. Onların özünəməxsus dili, ədəbiyyatı, musiqisi 
və mədəniyyəti var.  

Azərbaycanda yaşayan hər bir xalqın özünün rahat 
yaşamasına şərait yaradan ulu Öndər Heydər Əliyev 
olmuşdur. Ümummilli lider Heydər Əliyevin yolunu davam 
edən cənab Prezident İlham Əliyevə və Vtise-Prezident 
hörmətli Mehriban xanım Əliyeva həmişə vətənimizdə 
yaşayan xalqlara böyük diqqət göstəriblər. O cüməldən 
talış xalqına da. Dilimizə, mədəniyyəti-mizə, adət-
ənənəmizə dövlət tərəfindən hər zaman böyük qayğı var. 

Buna görə talış xalqının adından cənab Prezident İlham 
Əliyev başda olmaqla Vtise-Prezident Mehriban xanım 
Əliyevaya və İctimai TV kanalının rəhbəri, Azərbaycan 
İctimai Televiziya və Radio Yayımları Şirkətinin Baş 
direktoru Balakişi Qasımova, bu sənədli-etnoqrafik filmin 
ərsəyə gətirilməsində böyük əməyi keçən müəllif Lütfi 
Nəzəroğluna, rejissor Aqşin Nəzərova, operator Fərmayıl 
İsmayılova, montaj rejissoru Nəcəf Aydəmirova səmimi 
qəlbdən təşəkkür edirik. 

P.S. Tamaşaçı üzdə olan insanları, tanınmışları onsuz 
da bütün kanallarda təkrar-təkrar görməyə öyrəşib, bəlkə də 
yorulub. 

Amma siz ölkənin İctimai televiziyası, sözün əsil 
mənasında xalqın televiziyası olaraq, məhz bu layihə ilə, 
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bölgələrimizdə yaşayan və üzə çıxmağa haqqı çatan, lakin 
kölgədə qalan ayrı-ayrı peşə-sənət adam-larını üzə 
çıxarmaqla onlara stimul verir və bu insan-ları, “doğrudan 
da, belə bir gözəl ölkəmizdə yaşamağa dəyər” prinspilə 
həyata bağlayırsınız. 

Sizin, İctimai TV-nin fərqi ondadır ki, Siz ən çox 
kölgədə qalan, əli heç yerə çatmayan, istedadlı adam-ları da 
unutmursunuz. 

Hörmətlə: 
İradə Məlikova 

“DODO” ictimai qəzetinin baş redaktoru 
 

 

ŞƏHİD ARZUMAN QURBANOV 
 
May ayının əvvəlində “Dodo” qəzetinin növbəti 

nömrəsi işıq üzü gördü. Bununla əlaqədar may ayının 11-
də cənub bölgəsinə səfərimiz oldu. Təbii ki, səfə-rimiz 
şəhid ailələrinə ziyarət etməklə başlandı.  

Masallı rayonunun Rudəkənar kəndindən olan I 
Qarabağ şəhidi Arzuman Qurbanovun ailəsini ziyarə-timiz 
çox maraqlı, yaddaqalan bir ziyarət oldu.  

Şəhid Arzuman Qurbanovun anası Nabat xanım və 
qardaşı Əlipaşa Arzuman haqqında geniş danışdılar. 
Arzuman Qurbanov vətənpərvər gənclərdən biri olaraq 
vətən uğrunda canından keçməyə belə hazır idi. Bu 
müqəddəs yolu o, özü seçmişdi. Canını vətən yolunda 
əsirgəmədi, sonacan vuruşdu və şəhidlik zirvəsinə ucaldı. 
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Ailəmizin və xalqımızın başını ucaltdı. Onun şəhidlik 
məqamı, qəhrəmanlıq yolunu özümüzə həmişə müqəddəs 
bilmişik. Nabat ana şəhid oğlunu xatırla-dıqca nə qədər 
kövrəlsə də, bir o qədər də qürurlandı. O, Arzumanla fəxr 
edərək, vətən sağ olsun, deyə Azər-baycanın ll Qarabağ 
müharibəsində 44 günə qazandığı şanlı Zəfərlə  bir  
azərbaycanlı olaraq, özünü xoşbəxt hiss edirdi. 

 I Qarabağ  müharibəsindən oğlunu itirən Nabat xanım, 
həm də illər sonra böyük oğlu Əlipaşanın oğul övladının 
dünyaya gəldiyini bildirdi. O, nəvəsinə şəhid oğlunun adını 
verməsindən söz açdı. Əmisinin adını daşıyan Arzuman 
Əlipaşa oğlu Qurbanov ikinci Qara-bağ müharibəsində 
iştirak etmiş və əmisinin qisasını yağı düşmənlərdən 
almışdı. Ali Baş Komandan, cənab Prezident İlham Əliyev 
tərəfindən ll Qarabağ mühari-bəsində iştirak etmiş 
Arzuman Əlipaşa oğlu Qurbano-vun bir neçə medalla təltif 
olduğu deyən Nabat xanım və Arzumanın atası Əlipaşa bəy 
buna görə Azərbaycan dövlətinə minnətdarlıq bildirdilər. 
Buna görə də bir şəhid anası olaraq rahatam. Həm 
şəhidlərimizin qanı yerdə qalmayıb, həm də 30 ilə yaxın 
düşmən tapdağın-da qalmış torpaqlarımız azad olunub. 
Cənub bölgəsi, Masallı torpağı qəhrəmanlar yurdudur. 
Elimizin mərd oğulları həmişə vətənin keşiyində 
dayanmışdılar. Döyüşlərdə öz rəşadətini göstərmişdilər. 
Nabat xanım vətənə, xalqa, dövlətə və dövlətçiliyə həmişə 
böyük uğurlar arzuladığını bildirdi. Cənab Prezident İlham 
Əliyevin və ölkəmizin birinci xanımı Mehriban Əliye-
vanın şəhid və qazi ailələrinə xüsusi diqqətini qeyd etdi. 
Müsahibədən sonra “Dodo” qəzetinin baş redak-toru İradə 
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Məlikova şəhid anası Nabat xanıma,  şəhid Arzumandan 
hədiyyə gətirdiyini, Azərbaycan xalqına məxsus olan, 
xanımların baş geyimi sayılan kələğayı hədiyyə etdi. İradə 
xanım vurğuladı ki, Azərbaycan analarına qara geyinmək 
yaraşmır. Qoy həmişə qələbə sevinci ilə sevinən 
analarımızın üzündə xoş təbəssüm, başında milliliyimizi 
özündə ehtiva edən kəlağayı görək. Allah şəhidlərimizə 
rəhmət eləsin. 
 
 

ŞİRZAD AĞAYEV- 85 YUBLEY  
ƏZABİNƏ ROON  

 
        Şirzad Nəzəri zoə Ağayev, 1938-nə sori maya manqi 
3-də çı Masalli rəyoni Bədəlon diyədə moəo bıə. Çəy pıə 
Nəzər Ağalı zoə Mirzəyev, 1942-nə sorədə bə Yolə  Vətəni  
muhoribə şə, dumo oqərdəni. Əvoni çəvon moə yol 
kardəşe. Çəy hovə Mənsumə 5 sinədə beədə vəşyənətiku 
mardə. Çəy yolə boə Huseyn isə həni 15 sinədə beyro, ıştəni 
oqəti əzıni votəy, ıştə sə peqətəşe şə bə co rəyonon ıştəni 
hiç nıbo oqəto. Imən çəy vəomə təmin kardə qılə səfil jimon 
bıə. Peşo əv, ıştə jimoni debə oxo İmişli, Saatlı iyən bəvon 
hamusiyəbıə rəyonon bo nun ğəzənc karde şə. (Huseyn bı 
nezoni ıştə dınyo dəqiş kardəşe. (Xıdo rəhmət bıkə bəy). 
Şirzad isə deştəmoəmandə. Çəy moə, Səmidi kinə Şamama, 
çı diy Aşurlu məhəlləkube. Çı Şamama moə Yardımlı 
rəyoni, Horavar diyədə avlodon hestbin.  
      Se sor əsqəriəti kəşe bəpeşt ıştə umri dırozi mıxtə-lifə 
nəğiyyot mıəssisəonədə roməvon ko kardəşe. Çı elkə, 



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
 
 

 

“Birlikdə düşünək” 

294 

SSRİ-ni, həmən yolə Rusiya pobəpo nəvəşe, qardəşe iyən 
bə reqionon bo kırniyəşe. 01.07.1947-nə sor təvəlludinə de 
Şovkət Dəmiri kinə kəkıvand bıə, da əğıl zandəşe, tərbiyə 
kardə iyən yol kardəşone: çəy hovə nom doə bıə Mənsumə 
(01.09.1965), Xədicə (14.09.1967), Qulnarə 21.09.1969), 
Elnarə (10.06.1975), zoonı Elşən 11.02.1973), Rovşən 
(13.01.1978), Emin (25.12.1979), Vuqar 21.10.1987), 
Elvin (15.10.1984), Zaur (16.06.1986) – har qılon qılə kəy 
soybin. 85 sininə Şirzad merdi veynə nəvə-nəticon, һəна 
kotuconı hestin.  
       Çəy jomoni muhum olayonı, bəçəy sə omə əhva-latonı, 
çəy şohid bıə hadisonı, sərgquzəşton bə ğələm səşe. 
In kitobi I HİSSƏ“ƏZABLI YOLLAR” (I Hissə Əzabinə 
roon), (1 kitab, B-2016)çı roman-xatiron dəvome. 1957-
2006-nə soron ıştə azizə elkə, SSRİ-i, çı yolə Rusiyə 
pobəbo nəvəşe, qardəşe, bə reqionon bo kırniyə, esə 85 
sinədə ənıvışt Şirzad Ağayev ijənən ıştə sıftəynə ampulədə 
mandə, ıştə xatironı, ıştə sərquzəş-tonı, ıştə umri mıhum 
olayonı nıvıştəşe bə kitob şikli vardəşe çəyo nəşr kardəşe. 
II hissə ƏZABLI YOLLAR (II Hissə Əzabinə Roon). 
De veynə odəmon oşnə bıə qardəşe. Çı İttifoqi har şəhr-
ədə çəy duston, çəy kə bıə. Iştə umri dırozi bə insonon ıştə 
xəymandə dasti dıroz kardəşe. Da qılə əğıl yol kardəşe 
həmən vırəbəırəən kardəşe deştə həmro bə i vırə. Çəy 
dəvardə jimoni roy, çəy nıvıştə kitobonədə ıştə əksi pəydo 
kardə. Çəy semonə kitobı nom “QALOŞ MEHMAN” 
doə bıə.  
     Bə Şirzad Ağayevi dırozə ji, çəy kardə har koon 
ovandon noc kardəmon. Bə Şirzad Nəzəri zoə Ağayevi 
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“DODO” redaksiyə nomoən ıştə təbrikon 
rosniyedəmon iyən çəy həxədə çəmə azizə boyli  Xanəli 
Tolışi nıvıştə ın şeriyən bəy baxşə kardəmon. Xıdo 
şıməni siprişətiko bə kəno nıkə azizə Şirzad boyli. 

 
Nomı Şirin, şoni-şəkəş, 
Avəvu bəş ıyo çəkəş. 
Bo har kəsi dıli okəş. 
Xanəli dust Şiri mamu 
 
Vardəni hiç bə kə hərom, 
Rostəti bıə ıştı mərom. 
Sənətı bıə maşinərom, 
Xanəli dust Şiri mamu. 
 
Iştəniyon erızniyə, 
Əğıloni perosniyə. 
Bə həxeyro dərosniyə, 
Xanəli dust Şiri mamu 
 
Se kitobi xıvand tıniş, 
Har koədə ovand tıniş. 
Hamponədə zumand tıniş, 
Xanəli dust Şiri mamu 
 
De Şövkəti ico jidon, 
Şükür hələ cıvon çidon. 
De da əğli bə ro şedon, 
Xanəli dust Şiri mamu. 
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YENİLMƏZ BATALYON,  
XÜSUSİ TƏYİNATLI-772 

 
      Cənab zabitlər, gizirlər, miçmanlar, kursantlar, 
çavuşlar, əsgərlər və matroslar! 
26 iyun - Silahlı Qüvvələr Günü münasibətilə Silahlı 
Qüvvələrin şəxsi heyətini “DODO”  qəzetinin reda-ksiya 
heyəti adından təbrik edirik. 
      Azərbaycan Respublikası Silahlı Qüvvələrinin 
yaradılması müstəqil Azərbaycanın dövlət quruculu-ğunun 
mühüm nailiyyətlərindən biridir. Ordumuzun yaradılması 
prosesi əslində ölkəmizin müstəqilliyinin tarixidir. 
      Məhz belə bir gözəl gündə sizlərə 1992-ci ildə təməli 
qoyulan YENILMƏZ BATALYON, XÜSUSİ 
TƏYİNATLI-772 hərbi hissə haqqında bildiklərimi, 
gördüklərimi, odlar yurdu Azərbaycanımızda ilk yara-dılan 
xüsusi təyinatlı hərbi hissə barədə bəzi bilmə-diyiniz 
məlumatları yazmaq istəyirəm. Bu h/h 1992-ci ilin 
fevralında Xocalı faciəsindən sonra, vətənpərvər oğulların 
ayağa qalxması nəticəsində Bakı şəhərindəki Nizami rayon 
Hərbi Komisarlığında Vladimir Kozlov və Vladimir 
Malinin təşkilatçılığı ilə başlamış, sonra-dan daha da 
genişlənmişdi. Üçtəpədə yaradılmış təlim şəhərciyində 
təlimlərə cəlb edilmiş, peşəkar döyüşçü kimi 
formalaşmışdılar. Tərkibində Azərbaycanda yaşa-yan 
bütün millətlərin igid oğulları olmaqla, batalyonun ilk 
komandiri Əfqanistan mühari-bəsinin iştirakçısı, qəhrəman 
vətən oğlu İlqar Qəhrəmanov olmuşdur. 
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      Fevral ayından Üçtəpə təlim mərkəzində ciddi 
hazırlıqlar keçən say-seçmə oğullarımızdan ibarət komanda 
mart ayından hərbi hissə kimi, daha əvvəl isə 
“İnterotryat” kimi xidmət etmişdir. Mart ayından 
batalyon Nazirlik tərəfindən tam təsdiq edilməklə, 772-
saylı hərbi hissə adı altında Xüsusi Təyinatlı Batalyon kimi 
fəaliyyətə başlamışdır, apreldə bir daha tamam-lama, 
hazırlıq işləri, şəxsiyyətlərin seçilməsi prosesi keçiriləndən 
sonra may ayından döyüşlərə başlamışdır. 
     İlk döyüş fəaliyyətlərini Kəlbəcər istiqamətində aparan 
batalyon üzvləri Kəlbəcər kəndləri uğrunda gedən 
döyüşlərdə iştirak edərək, onların düşməndən 
təmizlənməsinə  nail olmuş, Muraovdağdan düz buzlu 
körpü Vaquasara qədər döyüş yolu keçmişlər. 
     Döyüşçü batalyon üzvlərindən əksəriyyəti o vaxtkı 
Müdafiə Nazirliyinin rəhbərliyi tərəfindən ehtiyata 
çıxarıldı. Bir müddət sonra, 1992-ci ilin axırlarında xüsusi 
h/h kimi yenidən formalaşdı, tərkib hissəsində şəxsi heyət 
hərbi sursatla komplektləşəndən sonra 1993-cu ilin mart 
ayında yenidən döyüşlərə başladı və atəşkəs olana qədər ön 
cəbhədəki fəaliyyətinə davam etdi. Atəşkəsdən sonra da bir 
h/h kimi döyüş bölgəsində 1997-ci ilə qədər qalaraq bütün 
cəhbə zonasında orada olan, keçirilən döyüş 
fəaliyyətlərinin hamısında gedən tədbirlərdə iştirak etdi və 
1997-ci ilə qədər 772 h/h kimi fəaliyyət göstərdi. Bu hal 
başqa h/h tərkibinə keçənə qədər davam etdi.   
      O vaxtkı xüsusi təyinatlı hərbi hissələr 772, 776, 476 
h/h  kimi tam olaraq  bütün fəaliyyətlərini dayan-dıraraq 
414 saylı h/h tərkibinə qoşulub bir rəhbərliyin altında 
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fəaliyyətə başladı. Ayrıca xüsusi təyinatlı böyük briqada 
oldu. 
      Bu gün Azərbaycan Silahlı Qüvvələrinin qurucu-luğu 
prosesi davam etdirilir və ordumuz inkişaf, təkmil-ləşmə 
dövrünü yaşayır. Məhz bu briqadada yetişənlər, həmin 
ordunun tərkibindəkilər işğal olunmuş ərazilə-rimizi 
nəhayət ki, 44 gün çəkən döyüşdə düşməndən azad etdilər, 
ölkəmizin ərazi bütövlüyünü bərpasına nail oldular. 
     Tarixi varislik ənənəsinə uğurlu olaraq ümummilli 
liderimiz Heydər Əliyevin fərmanı ilə Azərbaycan Xalq 
Cümhuriyyəti dövründə Milli Ordunun yarandığı 26 iyun 
günü Azərbaycan Silahlı Qüvvələri Günü kimi bayram 
edilir. 
 

 
XƏYALLARA DALMIŞAM 

 
      Bu ilin aprel ayında redaksiyamıza Lerikin Noda 
kəndindən Ağayev Məhəbbət müəllim gəlmişdi. Gəlişi ilə 
Məhəbbət müəllim mənə çox sevinc verdi. Rəhmət-lik 
atamla dost olan bu gözəl insan gəlişinin səbəbi ilə həm də 
məni heyrətləndirdi. Ziyalı insan bundan başqa cür addım 
ata bilməzdi. Bəziləri üçün də maraqlı olacaq. O, oğlu 
Nailin həyat yoldaşı Aidə xanımın əlyazmaları olan dəftərlə 
gəlmişdi. Gəlinin şeir yaz-dığını bilən qaynata ona dəstək 
vermək istəyirdi. Onu daha da həvəsləndirmək üçün belə 
bir addım atması, inanın, mənə Məhəbbət əmini daha da 
sevdirdi. Beləcə mən də bu işi böyük həvəslə başa vurdum, 
məhz 22 iyun 2022-ci il ilk kitabını elə qaynatasının iştirakı 
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ilə Aidə xanıma təqdim etdik. Bu barədə çəkdiyimiz 
videonu da Yotube kanalımızdan izləyə bilərsizniz.. 
Bu kitab gənc şairə Aidə Ağayevanın ilk kitabıdır. 
Ədəbiyyata böyük həvəsi olan Aidə xanımın bu kitabında 
yer alan şeirləri həm türk, həm də azərbaycan dilində 
qələmə alınmışdır. Şeirlərində müxtəlif möv-zulara 
müraciət edən gənc şairənin həm niskili, həm də xoş 
duyğuları hiss olunur. Şeirlər olduqca maraqlıdır. Əminik 
ki, oxucular tərəfindən böyük rəqbətlə qarşılanacaq. Gənc 
şairə Aidə Ağayevaya yaradıcılıq uğurları arzuayırıq. 
 
 

ÇAYRUD MƏKTƏBİNİN  
100 YAŞI 

 
      29 iyul 2022-ci ildə Lerik rayon Çayrud kənd orta 
məktəbinin 100 illik yubileyində biz də iştirak etdik. 
      Lerikdə ilk məktəbin açıldığı kəndlərdən biri də Çayrud 
kəndi idi. Çayrud məktəbi kənddə və ətraf yerlərdə 
savadsızlığın ləgv edilməsində mühüm rol oynamışdır. 
1920-ci ilin payızında Çayrud kəndində ibtidai məktəb 
yaradılır və Lənkəran qəzasından olan ibtidai sinif müəllimi 
Hüseynqulu Abbasov həmin məktəbin rəhbəri təyin olunur. 
Hüseynqulu Abbasov Çayruda maarif ziyasını gətirən ilk 
müəllim olur.    
    1950-ci ilə kimi məktəbdə direktor vəzifəsində işlə-yən 
Nağıyev Nağı nümunəvi işinə görə Lerik rayonu Xalq 
Maarif şöbəsinin əmri ilə Lerik orta məktəbinə direktor 
təyin edilir. Onun yerinə Çayrud məktəbinin ilk ali təhsilli 
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məzunlarından olan Əliyev Nemət Əbülhəsən oğlu direktor 
təyin edilir. 
     1953-cü ildə Çayrud orta məktəbinə tədris işləri üzrə 
direktor müavini Əsədullayev Rza direktor və Lerikdən 
olan ali təhsilli çoğrafiaya müəllimi Bəşirov Bəşir isə tədris 
işləri üzrə direktor vəzifəsinə təyin olunurlar. 
      1963-1964-cü tədris ilində Çayrud orta məktəbinə 
məktəbinin gənç müəllimlərindən olan Dənziyev Mö-
htəmən direktor, Seyfullayev Baxşəli tədris işləri və 
Kazımov Murtuz Ziyad oğlu isə təlim-tərbiyə işləri üzrə 
direktor müavini təyin olunurlar. 
Bu müddətdə görülən işlər məktəb tarixində silinməz iz 
buraxır. Dənziyev Möhtəmən rəhbərlik etdiyi kollek-tivlə 
dövlətdən heç bir yardım olmadan, kənd camaatı-nın 
köməyi ilə, iməciliklə yeni ikimərtəbəli məktəb binası tikir.  
      Sonrakı illərdə Şəmistan müəllim, Baxşəli Seyful-
layev, Sücaəddin Abdullayev, Bəyiş Hüseynov, Ənvər 
Rzayev, Əlihüseyn Siyabov, Xanlar Həmid və Elxan 
Qulamov Çayrud kənd orta məktəbinə rəhbərlik etmişlər. 
      Çayrud məktəbi barəsində qısa məlumat verməklə 
ordakı abu havanı az da olsa sizlərə çatdırmaqdır. 
Həqiqətən Çayrud kəndi bir elm məbədidir. Tədbirdəki 
təşkilatçılığa söz ola bilməzdi. Lerik rayonuna yeni seçilən 
İcra başçısı Əkbər Abbasov və idarə rəhbər-lərinin 
hamısının bu tədbirdə iştirakı artıq nəsə deyirdi. Maşınımız 
Lerikdə xarab olduğundan bədii hissəni qaçırdıq. Tədbir 
planından xəbərimiz var idi. 600 nəfərə yaxın ziyalının 
toplaşdığı tədbirdə əksər qonaq-ların çıxış etməsi 
mümkünsüz olduğundan, mən buna heç hazırlaşmamışdım. 
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Ora çatanda bədii hissə bitmiş-di, elə məktəbin darvazasına 
yaxınlaşanda tədbirin təşəbbüskarı və təşkilatçılarından biri 
olan Akif Dənz-iyev dayanmışdı. Mən ona yaxınlaşıb 
“səninlə fəxr edirəm” deyib yanında durdum. Akifin çox 
müdrik insan olduğunun fərqində olduğumdan onun burada 
elə-belə dayanmadığını anladım. Uzaqdan Lerikin yeni 
təyin edilmiş  İcra başçısının qaldığımız yerə yaxınlaş-
dığını gördüm. Əkbər Abbasov bizə çatanda salam verdi, 
mən də “Bizim Lerikə xoş gəlmisiniz” deyə, cavab verdim. 
Bədii hissədən sonrakı hissə digər zalda olacaqmış. Odur 
ki, rəhbər işçilər ora gedirdi. Məktəbin həyəti Çayrud 
məktəbini bitirən şagirdlərlə dolu idi. Bir çoxu ilə 
salamlaşıb şəkillər çəkdirdik. Bəzilərinin niyə narazı 
qaldıqları haqda sonra öyrənə bildim. Demə bir çoxuna söz 
verilmədiyindən qəzəbli idilər. Mən onları yaxşı başa 
düşürəm, böyüyüb boya-başa çatdıqları Çayrudda indi 
qonaq idilər. Hamının ürəyi uşaqlıq xatirələri ilə dolu idi. 
Qələm əhli belədir, onların məc-lisinə düşdünsə, hamı 
danışmaq üçün söz istəyəcək. Bu dəfə isə tədbirin ikinci, 
daha maraqlı hissəsi zalda davam etməli idi. Zalda hər cür 
texniki avadanlıq quraşdırılmışdı. Təəssüf ki, ziyalılar necə 
küsmüşdü-lərsə, sona qədər heç kimin danışığını ikinci 
zalda eşidə bilmədik. Amma bir çox insanlarla burada 
görüşüb danışdıq. Lerikin  deputatı Məmmədov İqbal 
müəllimlə gözəl söhbətimiz oldu və xatirə şəkilləri 
çəkdirdik. 

Əzizlərim Çayrud kəndinin iki qocaman müəllimini 
şəxsən tanıyıram. Biri Nəsir Rzayev, digəri Möhtəmən 
Dənziyevdir. Məhz onların səyi nəticəsində Çayrud 
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kəndində 5 yaşlı “DODO” qəzetinin 10 abunəçisi var idi. 
Hər ay 20‐dən artıq qəzet o kəndə paylanırdı. Var olsun 
Çayrud kəndinin müəllimləri və onların tələbələri. 
Bayramınızı təbrik edirəm. Mənə Çayrudda olmaq çox xoş 
oldu, getməyimizə əsla peşiman olmadıq. Tədbirin 
təşkilatçılığı yüksək səviyyədə idi. İkinci hissəsi daha əla 
oldu. Mərci plov və cücə ləvəngisinin dadı hələ də 
damağımızda qalıb. 

 Yenidən görüşmək ümidi ilə, ƏZİZ ÇAYRUD-
LULAR. TƏBRİK EDİRİK SİZLƏRİ. 
 

 
“ÇAYRUD” CƏMİYYƏTİ 

 
Düz iki il bundan qabaq, 2020‐ci ildə mən Çayrud 

kəndində çəklişdə olmuşam. İki il ərzundə “Çayrud” 
cəmiyyətinin köməyi ilə bu kənddə çox yenidənqurma 
işləri görülüb. Kəndin yolu, yol qırağında hasarların 
tikilməsi və üzərində elektrik dirəklərin salınması bu 
qəbildəndir. Kənd axşamlar sanki ulduzlara qərq olur. 
Kəndin bir çox yerində kanalizasiya boruları və üst 
qapaqları yerləşdirilmişdir. Ən çox diqqət çəkən Şəhid-lər 
xiyabanının və onun ərazisinin parka çevrliməsi idi. Böyük 
Vətən müharibəsi şəhidlərinin abidəsinin ətrafı 
yeniləşdirilmiş, Qarabağ şəhidləri abidələri də ona biti-şik 
hazırlanmışdı. Bütün şəhidlərin adları qara mərmər 
lövhədən verilmişdi. Parkın girəcəyində çayçı fəaliyyət 
göstərirdi. Gələcəkdə oranın muzey kimi fəaliyyət gös-
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tərməsi planlaşdırılır. Məktəbin 100 illiyi münasibətilə  
məktəbdə də çox  abadlıq işləri görülmüşdür. Ən çox diqqət 
çəkən isə Lerik rayonundan Çayrud istiqamətinə gedən 
çaya düşən yerdə böyük körpünün salınması idi. Bu 
körpünün qısa yolla planlaşdırılması təqdirəlayiq idi. 
Körpü yerdən 10 metr hündürlükdə qaldırılmışdı. Bu dəfə 
körpü üzərindən keçmək bizə qismət olmadı. Allahın və öz 
kəndlərinin quruculuq işlərində çox ya-xından iştirak edən 
cəmiyyətlərdən biri olan Çayrud cəmiyyətinin aktiv 
fəaliyyəti nəticəsində çox yaxın zamanda bizə də bu 
körpüdən keçmək qismət olacağına inanıram. Fürsətdən 
istifadə edərək tədbirdə iştirak edən Volqoqrad şəhərində 
yaşayan Çayrud cəmiyyətin sədri Əli Almasov və 
cəmiyyətin üzvləri, Nijni-Nov-qoroddan Elçin və Əfqan 
Əlicanov qardaşları, Mos-kvadan Ağaddin Həmidov və 
Maqsud Abdullayevlə bağlı bir video çəkməklə onların 
ürək sözlərini xatirəyə çevirməyə nail oldum. Bu videonu 
mənim Yotube kanalımda izləyə bilərsiniz. 
      Beləliklə, Lerikin Çayrud kəndindən gözəl xatirə-lərlə 
geriyə döndük.  
      Əziz çayrudlular, sizləri bir daha təbrik edirik. 
 
 

8-Cİ BAKI BEYNƏLXALQ  
KİTAB SƏRGİSİ-EXSPO 

 
      Azərbaycan Respublikasının Mədəniyyət Nazirliyinin 
təşkilatçılığı ilə 2022-ci il, 5-9 oktyabr tarixlərində Bakı 
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Ekspo mərkəzində 8-ci Bakı Beynəlxalq Kitab Sərgi-
Yarmarkası keçirildi. 

“DODO” stendi də artıq 2 ildir ki bu sərgidə öz 
kitablarını sərgiləyir. Azərbaycan Respublikasının 
Mədəniyyət Naziri Hörmətli Anar Kərimov  bu dəfə də bizə 
yer ayırdığına görə ona minnətdarlığımızı bildi-ririk. Sərqi 
barədə bəzi məlumatları oxucuların nəzərinə çatdırmağı 
özümüzə borc bilirik. 
  Sərgi-yarmarka zamanı 5 gün boyunca çoxsaylı yerli və 
xarici nəşriyyatların, poliqrafiya müəssisələrinin və kitab 
evlərinin üzvləri iştirak etdi. İştirakçılar sərgi-yarmarkada 
çap məhsullarını nümayiş etdirdi, satmaq, yerli və xarici 
nəşriyyatlar, müəlliflər və milli nəşriy-yat-poliqrafiya 
müəssisələri ilə danışıqlar aparmaq, müqavilələr bağlamaq 
imkanı qazandılar. 
 
SƏRGİNİN MƏQSƏDLƏRİ: 
Yerli əhali arasında mütaliə mədəniyyətin təşviqi 
      Yazıçılar və oxucular arasında görüşlər üçün 
platformanın yaradılması 
      Yazıçı və nəşriyyatlar arasında işgüzar münasibətlər 
qurulması üçün fürsətlərin yaradılması 
       Kitab biznesının inkişafı 
       Sərgi ziyarətçilərinə məlumat verməklə müasir 
ədəbiyyatın və müəlliflərin təbliğatı 
       Ünsiyyət və təcrübə mübadiləsi vasitəsilə gənc 
yazıçıların bilik  səviyyəsinin yüksəldilməsi 
 
  2021 SƏRGİSİNİN RƏQƏMLƏRİ: 
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 İştirakçılar: 145,   
Ziyarət sayı: 31.003, Ölkələr: 13 
 
 

ELÇİN YUSİFZADƏ 
 

İnson hiç vaxt kamil be nıznəşe. Xıdo bə insoni 
umidon puç bin. İnson həmə coninə məxluğon ən barzə 
qıləy bıəbi, nıbe, bə zəmini dimi qıləy yolə ləkə be... 

124 000 Peyğəmbər...4300 din...çanə co-co 
ron...insonşon bə ƏSOS RO oqırdniye nıznəy... 

ƏSAS RO ıştəni İNSON hisob bıkə,İNSON çoknə 
bəbe bıjiyo dərk kardəkəson roy...de MIBORƏKƏ RO 
şəkəson KAMİL İNSON səviyyən rost be zındən... 

Ha odəm ım roy şe zındəni... 
Ha bı roədə bıəkəsən bı roy oxo beşe zındəni... 
In ro əsos meyar-çokəsi darfon ıştə dardi zıneye...co 

kəson bə RUŞNƏ beşeyro ıştəni OTƏŞon dılə şodoy 
ıştəni VOŞNEKİ ZILMOTədə bıəkəson bə RUŞNƏ 
beşun... 

..ın ro ZƏRDUŞT PEYĞƏMBƏRİ ROye... 
Dorud bəşmə ey PEYĞƏMBƏRon PEYĞƏMBƏR... 
Dorud bə ZƏRDUŞT PEYĞƏMBƏRi roy... 
Dorud de MUBARƏKƏ RO şə, ro bıkə YOLƏ 

İNSONon... 
Kiye YOLƏ İNSON??? 
QƏDƏ ODƏMon insonon, MİYONƏ ODƏMon 

hadison, YOLƏ İNSONon İDEYON mızokirə kardən.. 
Çəmə ım ruj dorud votə YOLƏ İNSON nomışən 

DODO, ıştənən DODO bə kəs İradə Məlikovay... 
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DODO...ım sıxan bo Tolışe çiçe izoh karde 
ziyadəye...xıyzonon, hamsuyon, el-obə dılədə sini, həmə 
insonəti sape bə Xanıme DODO.. 

NOMIJ BƏŞTƏ, IŞTƏNIJ BƏ NOMİ damə İradə 
Dodo... 

Çımı milləti ğıryətmandə kinə... 
Fərhad gıryətinə Tolışə kinə... 
Fərhad dastədə kılinq be, bandon vılo kardəşe... 
İradə Dodo dastədə ĞƏLƏMe ...de GƏLƏMi kılinq 

jəydə, de cəholəti, xurafati pur bə beynon vılo kardə... 
Bandon vılo karde çiç heste...zılm de cəholəti, xurafati 

purbıə beynon vılo kardeye... 
Bədə Rustəmi zali mərd-mərdanə permandə Tolışə 

kinə.. 
Rustəmi Zal merd be, İradə xanıme.. 
Əğlətiyədə jıqo sıxani rə-rə bə qəv əvəymon-odəm 

merd bəbe... 
Bəli, jıqo fik əkəymon-odəm bəbe merd bıbu, bəbe 

xanım nıbu... 
Çı yolə ədəbsızəti!! Isə çı sıxanon xəcoləti 

kəşdəmon...nə merd, nən jen “oazim” ni be...lozime 
İNSON be.... bədə İNSONi jiye... 

Əni elmən votdəki, milləti, mılləti, millət bıkə 
XANIMonin. Bıbağşən, ədəbsızəti kardəm-xanım əğıl bə 
dınyo vardə ərəfədə çiç fik kardəbu, çiç kardə bu boliyədəki 
əğılən ə hərəkəton kardə. Çımı məsəyo yəhudi milləto bə 
xanımon jıqo vaxtonnədə ənə kardən kitob handən. 

“Ə millət bə nav bəşe çəy xanımon bə nav bışun” -
Həzrəti Məhəmməd(s.s.). 

Umu bıkəmon ki, DODOmon ve bəbe...əmənən, 
Tolışonən bə nav bəşen.. 
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Lozime ki, bə DODO sə, bə kitobon sə qırdə bıbəmon. 
Bə KİTOBon sə qırdə bıbəmon bıdə beynonmon 

RUŞİN bıbu.. 
Beynonmon RUŞİN be ROONmonən, məholmonən 

RUŞİN bəbe.. 
Bə dast i qılə KİTOB peqətəmon 
“Kom millət bə nav şə de elmi koməqi nav şə, de silah 

hiç millət bə nav şəni”-N.Nərimanov (Xıdo rəhmət bıko)... 
Dastomonədə KİTOB, beynonmon hejo RUŞİN 

bıbu... 
Məholonmon RUŞNƏ dılədə qin bıbu... 
Aziz, ğurbinə, muhtərərəmə DODOmon-İradə 

Məlikova timsolədə bo TOLIŞƏ MƏHOLİ RUŞNİYƏDƏ 
beyro “VƏŞƏ” TOLIŞƏ XANIMon ƏBƏDİ, ƏBƏDİ 
EŞĞ bıbu... 

P.Ş. Vey səğ bıbənən çımı azizə boə. Jıqo bızın çımı 
dılədə bıəyonı həmmə qıləbəqılə bekarde bə məydon. Imi 
har kəs nə vində nəən zıneydə. Bəle çəmə ro elmi rooye. 
Əve bəpe əmə ıştə koon de elmi, de kitobon nişo bıdəmon. 
Deştə kitobon beşəmən bə məydon. Az har ko karde əzınim. 
Ro nişo doydəm ki, dumo bəmı oməkə-son bıbon. Çiki zehin 
hestışe, kiyki pəxıl ni həğiğətən ıştə xəlği piyedəşe əv 
kardeydə ın koon. Çimbəpeştən çımı çanədə zum heste 
xıdmət bəkam bəştə xəlği. Çımı ro elmi roye, çımı ro ğanuni 
roye. Az vey piyedəme ıştə devləti, ıştə xəlği, ıştə zıvoni, ıştə 
folkliri. Mını de hiç çiy hırye əbıni şinə bom. Çand ruje 
sədom eşə qəp jəyku, hiç holımən ni. Əncəx de Xıdo nomi 
səpoədəm. Çumçıko mıni de ın roon bardəkəs çəmə azizə 
Xıdoy. Bəşmənən vey mınətdorim ki, mıni viro 
bekakdənişon. Har şımə nıvıştəyon handeədən şo bedəm. 
Bəmı dardədıl doydon de nıvıştəyon. Çımınən bı jıqo çiyon 
ehdiyacim heste bolima. Bə səbəb ki, anədə hərzə odəmon 
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eqıniyəbin bə məydon odəmi həvəso eğandon. Bə zəhməti 
ğıymət doəkəsonımonən ni dərəcədən. Şık bə Xıdo xəlğ esə 
zıneydə ki kiye. Çəmə xəlğ mərdə xəlğe, merdə xəlğe, 
zəhmətkəşə xəlğe. Boənən jəqo rost bıkəmon ki, tolışə xəlği 
nomi i kərəən bənə xainon vironədə (yodonədə) nımandon 
vote kame... Jəqo ə sıxanon bımoləmon ıştə tatixədə ki, 
çəmə kardə koonı-mon barz bıbon bə vir dənoə nıbon ə 
bəmə şodəbıə ləkoon. Hejo iyo demı bə canq beşə mıni bə 
hukməti təşkiloton nomo çəşo eğande piyə boonım votem 
piyedəm ki, “DODO” həni ıştə mıhi jəışe. Bışənən koo 
bıkənən mıni ne ıştəni de yaltəğəti ıştə dodo həvate tarixədə 
məmandənən. Har kərə ə sıxanon bəmı voteə- də şımə əvəzi 
az əziyyət kəşedəm co xəlği merdon tono(((! Hiç nıbo ıştə 
moə, hovə, kinə iyən vəyon biyən bəştə çəşi və. Bəmı bənə 
İradə Məlikova şımə hurmət lozim ni. Az əncəx hisobət 
doydəm bə Xıdo ki, az şımə barədə çiç qəp jəydəm. Əve 
iyoən hejo çıtkə (noqtə) nome bı sehbəti ki, çəmə vaxt kame 
bənə xəlği ıştəni bəpe çokə tərəfo nişo bıdəmon. Xıdo baxşə 
Xıdoye az həmməkəsi baxşəme. Hiç kəsikuyən bəd nim 
əbimənən çumçıko əməni har kəs vində ki, tolışə xəlği 
navədə şəkəsonimon. Əve har çiy ğıbon doydəm bə xəlği 
iləliyə təmizə nomi. Boənən jəqo ə tarixi bıjiyəmon ki, əmə 
marde bəpeştən Xıdo rəhmət bıkə votəkəs bıbo.!!! 
Bəşmənən vey təşəkkur kardəmon “DODO” redaksiyə 
nomo. Həmmən çəmə ziyaliyə dodon nomo. 
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“MOTOHA YOŞIN RYU CIU-CITSU”  
DÖYÜŞ MƏKTƏBİ 

 
Yaponiyanın Azərbaycan Respublikasındakı 

Səfirliyi  
 Oktyabrın ayının 6-dan Facebook rəsmi səhifələ-rində 

gedən elanda qeyd edirdilər ki, festivalda cüdo, kendo, 
karate kimi ənənəvi yapon döyüş sənətləri üzrə çoxlu 
maraqlı nümunəvi çıxışlar, göstərilər nəzərdə tutulmuşdur. 

Bununla da tamaşaçıların yapon döyüş sənətlərinə olan 
maraq və biliklərinin artması, idman vasitəsilə Azərbaycan 
və Yaponiya arasında ikitərəfli qarşılıqlı əlaqələrin daha da 
dərinləşməsi gözlənilir. 

Giriş sərbəst olacaqdır! Hər kəsi tədbirimizdə 
görməkdən məmnun olarıq! 

Tədbir ödənişsizdir, qeydiyyata ehtiyac yoxdur. 
 
Azərbaycan Respublikasının Gənclər və İdman 

Nazirliyi 
 
Oktyabrın 8-də Yaponiyanın ölkəmizdəki səfirliyi və 

bir sıra federasiyaların birgə təşkilatçılığı və Gənclər və 
İdman Nazirliyinin əməkdaşlığı ilə Bakı İdman Sarayında 
“Azərbaycan Budo-yapon döyüş sənətləri festivalı” təşkil 
olunub. 

     Bu elanları oxuyanda çox qürür duyursan. Mək-
təbin mərkəzi Azərbaycanın Astara rayonunun Pensər 
kəndində yerləşir. Məhz bu tarixi anlar oktyabrın 8-i 2022-
ci il yaşandı.  
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“Motoha Yoşin Ryu Bucitsu interneşnl” məktəbinin 
Azərbaycanda nümayəndəsi, Ciu-citsu üzrə 4-dənə qara 
kəmər və Karate üzrə 2-dənə qara kəmər sahibi Anar 
Şabanov Azərbaycan Ciu-citsu Federasiyasının nəzdində 
fəaliyyət göstərir. Anar Şabanovun bu məktəb haqqında 
dediklərini sizlərə təqdim edirik: 

 
“Motoha Yoşin Ryu Ciu-Citsu” döyüş məktəbin tarixi 

1600 illərdən, Edo dövründən, Ximeydzi və Ako, sonradan 
Meydzi əyalətindən Takagi Oriemon Şigetoşi tərəfindən 
yaradılıb. Məktəbin ustadları təcrübələrini 
təkmilləşdirərək, “Xantay Yoşin Takagi Ryu”  məktəbini 
rəsmi olaraq gələcək nəsillərə ötürüb. 1990-cı illərdə 
Xantay Yoşin Takagi ryu məktəbin 17-ci Soke, ustadı və 
başçısı, Minaki Saburo bir neçə tələbə-lərlə yanaşı Yanago 
əyalətindən olan Yasumoto Akiyo-şiyə meyke kayden 
təqdim edərək özünün yeni məktə-bini yaratmaq icazəsi 
verilir. 1999-cu ildə 18 oktyabrda Yosumoto Akiyoşi 
“Motoha Yoşin Ryu Ciu-Citsu” məktəbini elan etdi. 
Məktəbin filialları MDB, ABŞ, Avstraliya, Avropa, 
İsraildə və başqa dövlətlərdə mövcuddur. 2005-ci ildə 
Azərbaycan vətəndaşı Anar Şabanov Avropa filiallarında 
təlim alaraq 2012-ci ildə Soke Yasumotodan 3-dan əldə 
edərək Azərbaycana qayıdıb, “Azərbaycan Ciu-Citsu” 
federasiyasında indi-yədək fəaliyyət göstərir. 2018-ci ildə 
soke Yasumoto Akiyoşinin yaxın tələbəsi təlimini bitirərək 
Yosumoto senseyin məsləhəti ilə “Motoha Yoşin Ryu 
Bucitsu İnterneyşnl” yaratdı. Həmin bu ildə Anar Şabanov 
bu məktəbin Azərbaycanda rəsmi nümayəndəliyini əldə 
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etdi. Hal-hazırda məktəbin çoxlu təlimatçıları və yetir-
mələri var. Məktəbin mərkəzi Azərbaycanın Astara 
rayonunun Pensər kəndində yerləşir. 

   Təlimlərin məqsədi müharibə və münaqişələr 
içərisində həm fiziki sağlam və güclü olmaq, həm intel-
lektual və elmli olmaq, həm də yüksək mənəviyyata malik, 
eyni zamanda tərbiyəli olmaqdır. Birliyi sax-lamaq, həm 
nümunəvi olmaq, həm də təlimləri ötürmək bacarığı vacib 
idi. Keçmiş dövrlərdə indiki dövrdən fərqli olaraq qılınc 
istifadə olunurdu, amma indi söz və əməl lazımdır.  

 “Biz sözlərə elə məna donu geyindirdik ki, insan-ların 
ürəyini fəth etsin”. Biz zülmkara, yalançıya, özünü sevənə, 
öz mənafeyini güdənə şəfqətli və mehriban olanda o, elə 
bilir ki, biz onun tələsinə düşdük, amma biz münaqişə 
başlamamış onun lap əvvəlində özümüzü qorumuş oluruq. 
Əgər gözlənilmədən hücum olsa yenə bizim özünüqoruma 
təcrübəmiz var. Belə bir qabiliyyət hər kəsin mənəvi-
intellektual inkişafı nəticəsində əldə olunur. Keçmişdə 
ustadlarımız şərəf və ləyaqətlə cəsarət göstərərək bu cür 
təlimləri nəsillərdən nəsillərə ötürərək bizlərə çatdırıblar və 
biz də öz növbəmizdə elmi araşdırma əsasında, sistematik 
və davamlı olaraq bu təlimləri indiki dövrə və yaşadığımız 
yerin tələbat-larına uyğunlaşdırıb gələcək nəslin inkişafı 
üçün üç imperativləri, əsasları olan uşaqların, 
yeniyetmələrin və gənclərin fiziki, mənəvi və intellektual 
tərbiyələrinin qayğısına qalmalıyıq ki, onlar ailəsində 
ləyaqətli övlad, gələcəkdə gözəl ailə sahibi, vətənpərvər və 
cəmiyyətin inkişafına tövhə verən şəxsiyyətlər olsunlar.  
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“MOTOHA YOŞIN RYU CIU-CITSU” DÖYÜŞ 
MƏKTƏBİNİN BÜTÜN KOLLEKTİVİNİ “DODO” 
REDAKSİYASI ADINDAN TƏBRİK EDİRİK. 
BELƏ BİR NÜMUNƏVİ DÖYÜŞ MƏKTƏBİNİ 
ASTARA RAYONUNUN PENSƏR KƏNDİNƏ 
GƏTİRDİYİNİZ VƏ GƏNCLƏRİMİZƏ TƏLİM 
VERDİYİNİZ ÜÇÜN SİZLƏRƏ MİNNƏTDAR-
LIĞIMIZI BİLDİRİRİK. HƏR ZAMAN YANINIZ-
DAYIQ. UĞURLARINIZ BOL OLSUN. VƏTƏNİ-MİZƏ 
LAYİQLİ OĞULLAR KİMİ TƏLİM ALMA-ĞINIZ 
BİZİM ANA YURDUMUZ AZƏRBAYCA-NIMIZ ÜÇÜN 
BAŞ UCALIĞIDIR. 

 
 

“DODO” HƏXƏDƏ ŞEİRON 
 
      Oxonədə monqonədə çəmə tolışə xəlği ğıryətmandə 
zoon dəşən bə məydon ki, qılə ko bıkən xəlği roədə. 
Həməkəs zındə ki, bə qəzeton hukməti tərəfo hiç qılə 
komək kardeydənin. Çəvonədə qıləye hejo çəmə “DODO” 
redaksiyaye ki, 3 manqe bə kişvər şe zındənim. Zınəyon 
bıəbəy az çoknə pəşim qətə ki, bışom pevılo bıkəm qəzeton 
məmləkətədə. Kali odə-mon zanq kardən ki, qəzet boçi 
vardənişon boəmə bəs məktobon iyən kitobxonnonədə 
pidəşone. Çı Ostoro Siyəku diyo Seydxanım hovə xəbə səşe 
ki, boçi çəmə qəzeton rosniyedənin. Məktəbonədə de qəzeti 
dərs dəvoniyedən. Xəcolət kəşe-kəşe votımeki qəzet beşe-
dəni. Əncəx elektron qəzeti pevılo kardəme internetədə. Ha 
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xosə çımı tolışə xəlğ bə milləti tono şey dardıdıl karde co 
ləzzət hestışe. Oşko bıvotom ki, az ıştənən əzob kəştəm. 
Rosti pemujyəm manqədə hiç nıbo i kərə bəpe bışom bə 
əhandon tono. Çəvon fiki zıne əvoni bə həvəs varde ləzzət 
coye. Əve jıqo bəğəror oməym ki, ın noyabra manqi 
bışamon bə Tolış bunəmon “DODO” çəş kardəkəson çiç 
hozo kardəşone bə omə manqi bo dekabra manqi qəzetiro. 
Əyən bəşmə nəzə bırosnom ki, 2021-2022-nə sori dısornə 
qəzei V iyən VI cilidnə “DODO” kitobi hozo kardeydəmon 
boşıməno. Əve xosə əhandon ki, çiç doydəbo bo qəzeti 
əvon mandən tarixədə boçəmə nupərəson. Xosə ənıvışton 
bəşmə nəzə rosniyem piyedəme ki, çiki “DODO” həxədə 
şeir heste-şebo bıvğando bə redaksiyə. Həmonə şeiron 
“DODO” kitobi navdə de ənvışti şikili bə i vırə doə bəbe. 
RESPUBLIKƏ TOLIŞƏ MƏDƏNIYYƏTİ 
MƏRƏNQO (RTMM) 
Tolışə zıvoni iyən mədəniyyəti ovc bıə roonədə zəh-
mətkəşə tolışə ruşinfamonədə da kəs, çı RTMM-i 
(Respublikə Tolışə Mədəniyyəti Mərənqo) tərəfo de 
FƏXRİ DİPLOMİ təltif kardə bən. 
1.Məmmədov İsrail Fəzlani zoə 
2.Cəlilov Rafiq Şahrza zoə 
3.Heydərov Rasim Arifi zoə 
4.Məlikova İradə Şirzadi kinə 
5.Əbilov İqbal Şahini zoə 
6.Huseynova Aytən Quləli kinə 
7.İbrahimov Bəhram Məhərrəmi zoə 
8.Vahabov Mirfəyaz Adili zoə 
9.Rəcəbov Rəzzaq Rasimi zoə 
10.Kərimov Ruslan Cavanşiri zoə 
TOLIŞƏ MƏRƏNQON ŞURƏ (TMŞ) 
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Oktay Əsqərovi Facebook səhifədə bı nıvıştəyon rast 
oməym. Bəqəraroməym ki ımıniyən qəzetədə bıdəm ki 
bımandon tarixədə. 
Azizə Tolışon! 
TOLIŞƏ MƏRƏNQON ŞURƏ (TMŞ) "TOLIŞİ 
XƏLQİ ƏNIVIŞT" layihə bəşmə nəzə edaştə bıəbe! 28 
oktyabr 2020 sori Şurə Facebokədə bıə mıuzakiron yekun 
jəşe! 
Şımə nıvıştə rayonədə jıqo nəticə bekardımone: 
- "TOLIŞİ XƏLQİ ƏNIVIŞT" layihə tolışə ictimoi fikri 
odəmon tərəfo ğəbul be; 
- jintono nomon kəşə bıə odəmon "TOLIŞİ XƏLQİ 
ƏNIVIŞT" nom doə bıbun 
:2.XANƏLİ TOLIŞ 
2.BAYRAMİ ALLAVERDİ 
3.NƏRİMAN TOLIŞİ 
4.XİLQƏT 
5.NƏRİMAN AZƏRİ 
6.CAMAL LƏLƏZOƏ 
7.BALADDİN VEŞO 
8.BƏXTİYAR RUŞİN 
9.ŞAHİN HƏMİDİ 
10.RZA MUSAYEB 
11.CABBAR ƏLİYEV 
12,YADOLLA SAYAD 
Tolışə Mərənqon Şura (TMŞ) təşkilat komitə şədr: Oktay 
Əsğərov. 
Diplomon 6.11.2022 tarıxdə Camal Lələzoə 70 sornə 
yubiley tədbirdə bə ənıvışton edaştə bin! 
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HURSAND ŞEROV  ÖZƏKSTAN 
RESPUBLİKASININ  

MƏŞHUR OPERA MÜĞƏNNİSİ 
 

Bu gün 27 oktyabr 2022-ci il tarixində Azərbaycan 
Nəşriyyatında “DODO” qəzeti redaksiyasında və Dünya 
Azərbaycanlılarının Mədəniyyət Mərkəzində Özbəkistan 
Respublikasının məşhur opera müğənnisi, “Registan” 
ansamblının rəhbəri Hursand Şerov qonaq oldu. Hursand 
Şerov Bakıda əfsanəvi azərbaycanlı ifaçı, SSRİ xalq artisti 
Müslüm Maqomayevin xatirə-sinə həsr olunmuş 
veloyürüşünü başa vurub. 

Daşkənddən Bakıya qədər olan məsafəni qət edərək o, 
müğənninin vəfatının ildönümündə - oktyabrın 25-də Fəxri 
Xiyabanda kumirinin xatirəsini ehtiramla yad edib. 

Şerovun veloyürüşü iyunun 22-də Daşkənddə başlayıb 
və beş ay davam edib. Yolda o, bir çox şəhərlərə səfər etdi, 
burada onun idman təşəbbüsünün nəyə həsr olunduğunu 
öyrənəndə, xüsusilə azərbaycan-lılar onu hərarətlə 
qarşıladılar, dəstəklədilər. Yolda Şerov Maqomayevin 
repertuarından mahnılar ifa etdiyi konsertlər verdi. 

“Nəhayət, böyük müğənninin xatirəsinə həsr olun-muş 
veloturumu başa vurdum. Yol çətin idi. Maqoma-yevin 
mübarək xatirəsi naminə hər gün həyatımı riskə atdım. 
Yolumu davam etdirmək və bu əfsanəvi şəxs haqqında 
danışmaq niyyətindəyəm. hər yerdə”, - deyə o bildirib. 
Müğənni qeyd edib ki, o, ilk böyük səyahətini 2015-ci ildə 
edib. O, ürəyin işemik xəstəliyi diaqnozu qoyulduqdan 
sonra velosiped sürməyə maraq göstərib. Bunun sayəsində 
o, bədbəxtliyindən tamamilə qurtula bilib. 
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“Mən həmişə Müslümün mahnılarını dinləyirəm və 
oxuyuram. Təəssüflər olsun ki, mən onu şəxsən tanımı-
rdım, buna həvəslə həsrət qalsam da, Moskvaya səfər etmək 
arzusunda idim ki, onunla orada görüşüb söhbət edim, 
amma vaxtım olmadı... Anam dünyasını dəyişdi, mən onun 
səfərini təxirə salmağa məcbur oldum və 2008-ci ildə 
Müslüm Maqomayevin dünyasını dəyişdi-yini öyrəndim”, 
- deyə Xursənd bildirib. 

İfaçı Bakı səfərini başa vurduqdan sonra Azərbay-
canın digər şəhərlərinə də səfər etmək, burada idman-çılar 
və sənət adamları ilə görüşmək niyyətindədir. 

 Növbəti konsert proqramı 2 noyabr 2022-ci ildə 
Müslüm Maqamayevin xatirəsinə həsr olunmuşdur. 
Qonağımız Özbəkstan Respublikasının Opera müğən-nisi 
və “Registan” ansamılının rəhbəri Hursang Şerov idi. 
Konsert “SƏN MƏNDƏ OXUYURSAN 
AZƏRBAYCAN” başlığı altında təşkil olunmuşdur. 
Keçirilən yer Üzeyir Hacıbəyov küçəsi 77 B-də Rus Evi 
Bakıda. (Ruskiy Dom v Baku) Rus Evində olan konsert və 
görüşlərimiz çox əla oldu. 

“DODO” redaksiya heyəti adından öz təşəkkürü-müzü 
Rasiyada Volqaqaradda yaşayan diaspor üzvləri olan 
həmyerlilərimizə xüsusəndə Nəhmətov Bəhram 
qardaşımıza öz təşəkkürümüzü bildirik bu gözəl məlu-matı 
bizə vaxtında xəbər verdiyi üçün. Elə o səbəbdən də biz də 
orada fəal iştirak edə bildik. 

Müslüm Maqamayevin xatirəsini əziz tutuduğu üçün 
HURSANG ŞERO QARDAŞIMIZA DƏRİN 
MİNNƏTDARLIĞIMIZI BİLDİRİRİK.  
  



HEYÄ�R ��!���: “Astara Aç�rbayca^�^ c�^b mirvarisiäir”
  

 

İradə Məlikova 

317 

2022-Cİ İLİN SON GÖRÜŞÜ... 
 
      Dekabrın 2-də Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm 
Mərkəzində Azərbaycan Respublikası Prezidentinin 
Administrasiyasının Humanitar siyasət, diaspor, 
multikulturalizm və dini məsələlər şöbəsinin müdiri Fərəh 
Əliyeva ilə görüşə dəvət almışdım.  Mənə söz veriləndə 
bunları qeyd etməyi özümə borc bildim. 

1. Talış dilində olan dərsliklərin  hələdə  niyə çap 
edilmədiyinin səbəbi? 

2. “DODO” Etnik və Həmrəylik Araşdırmalar İctimai 
Birliyinin niyə təsdiq edilmədiyini? 

3. Qəzet, sayt, çalışdığımız Azərbaycan nəşriyyatında 
otaq kirayəsinin ödənişi nədən bizim üzərimizdə 
qaldığını? 

4. Talış dilində TV və hal-hazırda radionun 
beynəlxalq radio dalğasında olması heç kimsə 
tərəfindən dinlənə billməməsi və onu FM dalğasına 
dəyişilməsi barədə? 

5. “Talış” sözü gülünc adlar siyahısında 
salınmasının”217” ad Nazirlər kabinetinin 12 may 
2011-ci il 79 saylı qərarı ilə təsdiq edilib. Nazirlər 
kabinetinin yanında Terminaloqiya Komitəsində 
Azərbaycan dilində şəxs adları lüğğətinə qəbul 
edilməyən adlar  adlar açıqlanıb. Nədən “Talış” 
sözü bu adlar siyahısına daxil edilib? 

6. 2023-cü il Heydər Əliyev ili elan edilib. Bu il üçün 
2 kitab hazırladığımı və Bakı Beynəlxalq 
Multikulturalim Mərkəzi tərəfindən çap edil-məsi 
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xahiş etdim. Bu illər ərzində mənim heç bir kitabım 
Mərkəz tərəfindən çap edilmədiyini, ancaq iki 
kitabıma təqdimat keçirildiyini vurğuladım. 
-Fərəh xanım bu qeydlərimi dedikdə QHT-nin 
sənədlərinin Ədliyyə Nazirliyi tərəfindən 18 dəfə 
geri qaytardığını bildirdim. O isə cavabında  
düşünürsüz ki, milli məsələ ilə bağladı? Deyə 
məndən soruşdu? Mən isə mən elə düşünmürəm, 
amma səbəbini bilmək və QHT –nin təsdiq 
edilməsini istədiyimi bildirdim.  
-Nazirlər Kabinetinin “Talış” sözünü adlar 
siyahısından nədən çıxarıldığı sualına şigahi 
cavablar olduğu üçün BBMM direktoru Rəvan 
Həsənova Yazılı Məktubla müraciət yazaca-ğımı 
onlar isə Ədliyyə Nazirlıiyinə sorğu verəcəyini 
bildirdi. Rəsmi cavab aldıqdan sonra isə bunu 
ictimayyətə bildirəcəyik. 
Düşünürəm 2023-cü il çox uğurlu olacaq. O 
səbədən ki, ata ocağımız multikulturalizm 
mərkəzində qaldırdığımız hər bir arzu və 
istəklərimiz yerinə yetiriləcək. 
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ÇƏROJ DİLİ-ASTARANIN  
SƏRƏK KƏNDİ 

 
Astara rayonun Sərək kəndində Milli qəhrəman Yalçın 

Nəsirovun əmisi şair Rafiq Muradın evində qonaq olduq.  
Azərbaycanda yaşayan xalqların atalar sözü və 

deyimləri kitabımı hazırlayanda Quba rayonunda bir neçə 
dil qrupunun kompakt yaşamaları diqqətimi çək-mişdi. 
Özüm özümə elə hey düşünürdüm nədən bizim Masallı, 
Lənkəran, Astara və lerikdə məhz bir dil “talış” dili 
mövcuddur? Professor Məsud Dövrani ilə görüşdükdən 
sonra yanıldığımı gördüm. Deməmişkən Astaranın 
Qəcimardə kəndində Xələclilər yaşayırmış. Professorun 
müdafiəsi də elə bu dil haqqındadır. Son 2-3 il idi ki, Astara 
rayonunda da bir dilin də mövcudluğu mənim diqqətimi 
çəkmışdi. Bu Çəroj dili və şivəsi idi ki, demək olar ki, bir 
qədər deyərdim ki, azacıq fərqlidir talış dilindən. Çəroj 
dilində danışanlar Cərək kəndinin sakinləridir. 

Şair Rafiq Muradla söhbət əsasında bunun bir daha 
şahidi oldum və bu qeydləri az da olsa sizlər üçün etdim. 

“Çımı yodikorə, rınqıliş, bə kovrə şedəş, çıroj bəmı quş 
kuniş vidoy, çıro, ov ekə ıştə dasti bışurum, kəq obırt, moşə, 
ofəyrəsə, leq, az komxıte, kəynəş, xış, sif, anqır.” 

Çəroj dili deyərdim ki, öz özəlliyini saxlayıb. Talış 
dilində bir çox ehtiyac duyulan sözləri o kəntdə tapmaq 
mümkünlüyünü hiss etdim. Odur ki, araşdırmalarımız 
davam edir əzizi oxucularımız. 
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MƏDƏNİYYƏT NAZİRİ  
ANAR KƏRİMOV 

 
 Mədəniyyəti nazir Sumqayıt şəhrədə 16 dekabr 2022-

nə sor de şəhrvandon vindemon dəvoniyəşe. 
Anar Kərimov şəhrvandon mırociət iyən təklifon quş 

doəşe çəvon ərizə iyən şikoyəton diyə kardəşe. “DODO” 
redaksiyə heyəti nomo bə cənab nazir Anar Kərimovi de 
nomə iyən ərizə  mırociət kardəmbe. 

Ğəbulədə bə şəhrvandon yolə hurmət, ehtirom 
vindıme. Çəşkardə zalədə bo insanon çay, kofe, ov iyən 
şinə kukonən noəşonbe. Ğəbul vey barzə səviyyədə 
dəvoniyə beydəbe.  

“DODO” redaksiyə Masallı, Lankon, Ostoro iyən Liki 
rəyonon həmmə kitobxanon bəçəmə qəzeti abunə beyı 
təşkil kardey naziriku xahiş kardıme.         

Dumot kardəme ki, Azərboycon Respublikə 
Mədəniyyəti Nazir Anar Kərimov bo çəmə “DODO” qəzeti 
abunə çəmə xahişi bə vırə bərosne. 

 
Rostkardəbıə məsəlon operativ, hərtərəfin otır kardey 

iyən bə ğanuni tələbon ovandin həll kardeyro mıvofiq 
aspardon doşe. 
 
 

SƏR PROKUROR 
KAMRAN ƏLİYEV 

 
2 Dekabr 2022-nə sor Azərboycon Respublikə Sər 

Prokurorluği Abşeron rayonədə çı şəhrvandonı ğəbul 
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kardəşbe. Çəmə redaksiyə bə Sər Prokurori unvan vığandə 
2 nomə dıyninən be cəvob mandəbe. Çı Masal-li rəyoni, 
İsqəndəriyyə diyədə jiyə 82 sininə Yavər Əkbərovi, 26 sor 
çımisə bənav çəy zoə Kənan Əkbərovi bə ğətl rosniyə 
cinayətkoron bovə kardəm ki, ıştə loyiğinə cəzonı bəsten. 
Sər Prokuror Kamran Əliyev ım siprişə pıə bə “DODO” 
redaksiyə vığandə nomə becəvob nibəhaşte. Çandə soronin, 
həmən oxonə kərə 07.02.2020- nə sori tarixində bə Zakir 
Qaralovi vığan-dabıə nomə 2 sore becəvob mandə. Zakir 
Qaralov 26 sor bənav ıştə tələbə həmro iyən  Masallı rayoni 
proku-roru bıə Mircavan Kazımov iyən bı ciynoyətədə, 
polisi rəis de Adil Həsənovi bəumjənə yolə cinayəti səpe de 
edoy, həmən bə veynə ailə məhvi səbəb bıən. Bı barədə 
Masalli rəyoni, İsqəndəriyyə diyədə jiyə de Yavər 
Əkbərovi əloğə oqəte kifoyəte. +994 77 727 84 44. 

“Dodo” redaksiyə nomo səmimi ğəbuliro Sər Prokuror 
Kamran Əliyevi ıştə təşəkkuri rosniyedəmon. Bovə 
kardeydəmon ki, ım siprişə pıə 26 sor çimbənav de əzobi 
kıştəbıə 21 sininə Kooperasiya İnsititutnun 3-nə kurs tələbə 
bıə ıştı zoə xun zəminədə əmandini. Debə ısə ıştə zoə hətto 
marde koğazi jıqo səy zındəni. Jıqo fik kardəmon ki, 
çəmə Azərboyconədə ədolət hələən heste. Qanun 
Hakime! Hakim Qanun ni!!! 
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 ĞIRYƏT MINİ  
HAŞTƏNİ Kİ... 

 
Çimi azizə xəlğ de təhri fevralə manqi qəzetiyən hozo 

karde zınəme. Şık bə Xıdo məğolə, şeir, hikoyə, lətifə, 
yolon sıxanon, əlolon, ruşinfikon iyən şəhidon barədə 
anədə nıvıştəyon  hestin ki, da sorən əmə qəzet vadəmon 
məğolmon heste. Dard co darde. Dard milləti bəştə zıvoni, 
bə qəzeti bıə mınosibıte, Bəştə hurmət nınoye. Oşko 
bıvotom arədə sıs bedəm, ıştən boştə voteydəm ki, həni 
qəzet benıbəkam. Həmonə rujonədə kiysə zanq kardeydə 
bəmıko xəbə səydə ki, İradə dodo qəzeti keynə bəvardeş? 
Mandəm mətəl ki, az çoknə bıkəm esə. Ğıryət mıni rohat 
haştəni. Çanədə çətinən bıbo az ın ko peqətəme bəştə qiy. 
Şık bə Xıdo debə esə varde zınəme qəzeti.  Dodo qəzeti 
bekarde zınəme bə sivilə səviyyə. Bı roədə vey dəvinonku 
(sınaqlardan) dəvardən həni. Ko nıkardəkəsi sədoş vey barz 
omedə har vırədə. Həmonə odəmon əncəx ro nişo doydən. 
Jıqo bıənine, jıqo nıvıştənine. Boy ki, ko karde dəvət kardəş 
yaanki bıvotiş ki, boy dastək bıbi bə qəzeti... Ni bedə ə 
odəm həni çiyedəni bə çəş. Əve az həni fik doydənim bə 
həmonə odəmon. Pıyedəm deştə ro deştə ro-riyə. Çımı ıştən 
boştə okardə pıştə rom heste az pıyedəm qədə-qədə. Az 
zındəm ki, Xıdo demıne. Ə Ğadirə Xıdo demı i vırədə hejo 
pıyedə az qəzeton pevılo kardeədə. Çiç kardəmbo əv 
koməq kardə bəmı. Vey kəson... yəni “çəmə tolışə merdon” 
bə nəzə qətə bedəm, hejo hozon bo çol kande bo odəmi. 
Hələn vindəm niki i kəs boy yaanki zanq bıkə ki, ha İardə 
dodo azən omdəm umjən bedəm bətı. Çı koməq lozime 
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bıkəm bı roədə tolışə xəlği roədə. Zındəm jıqo fikədə 
bıəkəsonən hestin çəvonən maliyyə nıbe səbəb bə çəş  
çiydənin nıştən kədə əzob kəştən. Çımı azizon oxo har çiy 
de pul həll karde bedəni. Anədə texniki koon heste 
redaksiyədə. Anədə bo redaktə, tərcumə kardə nıvıştəyon 
hestin. Boçi mandəş bə kəno ha tolış? Yəne kişvərədə qılə 
cıvonə zoə, yannki kinəmon ni esətnico əy hozo bıkəmon 
redaktor təki? Çımınən sin şey-şey vey bedə həni rəsəm bə 
55... Kiysə hozo kardəninim bəştə vırə. Məhıt tolış! 
ĞIRYƏT MINİ HAŞTƏNİ Kİ, 

 BƏ DUMO OKIRYOM. 
 

 
ŞIMƏ BIŞAN İ BIBANƏN! 

 
      Boçi əmə i bey zındənimon? Ğəşənqə sıvole. Davardə 
sori oxoədə dəvət kardəşonbe mıni bə qılə tədbir. Həmonə 
tədbirədə ıştə ideyon iyən təklifonmən dome. Çə vaxtiku 4-
5 manq dəvardə az ıştə koədəm. Har manq çanədə bomı, 
boçımı xıyzoni çətinən bıbo az qəzeti manqədə i kərə 
bekardəm. Həmən şedəm  qəze-ton pevıloən kardəm 
kişvərədə. Çandə kərəye ki, az bə həmonə  idorə şeədə bəmı 
kali sıxanon votə bedən. Omdəm xəyli fikir kardəm ıştən 
boştə ki... boçi bəpe tolış yəndı lınqi bıhasto? Əməni boçi 
oxo bıdən bə yəndı ğır karde? Boçi kali çımı tolışə boyliyon 
ıştəni  vindənin ki, əvon kin, əvon qəp jəyədə çiki barədə 
qəp jəydən. Vey dəhşətinə qılə mənzərə əve ki, merd jeni 
dumo qəp bəje, ın bə cəhəndım. Imiyən votdən ki, zıvoni 
barədə az rostim əv hiç çiy zındəni))). Məsələ co tərəfən 
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əve ki, çımı çap kardə bıə kitobonədə 4 qılə kitob tərtibate, 
yəne əvoni co kəsonku qırdə kardəme, yane əvoni az 
nıvıştəmni ki, bəçımı po nıvıştə bıbo. Millət çoknə voteydə 
jəqoən bə ğələm sə bıə. Çəmə folklore, çəmə yolon jəqo 
votəşone. Həni az bə barədə ko bardənim yane ım folklor 
İnstituti koonin ki, əmə eqıniyəmon dibədi qırdə kardəmon 
ımoni ki, qin nıbo çəmə tarix. 
      Az 2013-nə soru “Yolon sıxan” kitobi nəşr kardıme. Bə 
vaxt zanq kardıme bə Əliyev Cabbar boyli çəy xəy-dıvom 
səme.  Bı kitob əlovə be Leninçi qəzetədə bıə həmmə dədə-
bobon sıxanon, Milleri kitobədə bıə 13 qılə yolon sıxanon, 
çımı ıştən kali nıvıştəıyon, həmən çı sosial şəbəkəku 
peqətəqılon həmmə əlovəbin bı kitob.  In koon kardeədə 
tolışi  məydonədə bıə nupərəson həmmə koməq kardəşone 
bəmı. Az 10 sor çim bənav Leninçi qəzeti səhifon 
vığandıme bə cıvonon, əvonən əvoni nıvıştışone, yane çəy 
elektron varianti vığandı-şone bomı. Həmonə Leninçi 
qəzeti kitobi Vuqar Musta-fayev PDF variantı skan 
kardəşbe bomı. De jıqo bəbe vote ki, həmmə bə i vırə ko 
kardəmonbe bı kitobi səpe, çumçıko 500 qılə kitobi puliən 
əmə ıştə arədə qırdə kardəmonbe. Yane az cayli ın koon 
kardəmnıbe. Peşo 2016-nə sori dıminə kitob Azəboyconədə 
jiyə 11 xəlği qırdə kardıme bə i vırə bə tırkiyən dome çəvon 
tərcu-mon. Kitobi nom jıqoy “Azərboyconədə jiyə xəlğon 
yolon sıxanon iyən votəyon”. In dıminə kitob çap be 
“Multikulturalizm” elon kardəbıə sorədə. Seminə kitobi esə 
boy 2018-nə sorədə çap kardıme. In dıqlə kitobi qırdə 
kardıme bə i vırə, həmən çı Baladdin Veşo, Allahverən 
Nəzərovi, ıştə nıvıştəyon iyən sosial şəbəkonədə ki-deki bə 
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canq be, ki-deki ağılmandə qəpon nıvıştəbin bə iyəndı 
çəğıno az peqətdəbim yolon sıxanon. De minvoli az seminə 
kitobi nome bə məydon nomışən bı səfə de professor 
Əbulfəz Rəcəbli məslohati noə be “YOLON SIXANON”. 
Yane har kərə vadoəbıə səhvon sərrost karde-karde kitobi 
bı səviyyə rostniye zınəmone.  
      Çımı azizə xəlğ az bı idorədə məseədə ki, bəs tı bə 
tırkon peyarişiyə bı kitobədə vey məyus bim. İyən tikror 
kardəm. In kitobon çımı tərtibotədə nəşr kardə bıən. Bunən 
çanədə bədbaxte, besəvode ə xonəxon ki, ıştən deştə 
besəvodəti ıştəni noydə bə bevəcə ruj. Əvvəlo yolon 
sıxanonədə vey nığılə mənon hestin ki, soron lozime ki, 
əvoni otır-otır bıkəmon. Əvon çəmə milləti tarixin. 
Baladdin Veşo nıvıştəyonədə qılə misol vardəm: “Tırki bə 
boğ məhaşt, haşte, boği ohaşt”.  Esə az çı bızınom çəmə 
yolon jıqo boçi votəşone. Bı arədə vey mıtaliyonımon 
kardə. Be bəzıne ki, bə vaxton doyənə (verqi) doəbıə. 
Çumçıko az EXPO kitobə yarmarkədə beədə qılə Humay 
nomədə kinə bəmı bı barədə ıştə fikon votışe. Yane əv bəsə 
dənoşe ki, çımı nənə sondoxədə esətən ə qəbzon hestin. 
Yane bə vaxton çəmə xəlğ verqi doəşe çoknə ki, esə 
komunal doydə-mon. Yolonən kali ıştə votəyon votəşone. 
Bımi bevəcə şikilədə dovləti idaronədə çımı kardə koon bə 
puçi bekarde, bə həmonə odəmi həxədə hiççən çok votə 
bedənin. Çımı fik iyo çikisə nomi vote ə odəmi exrioc karde 
ni. Dodo təki ovardəm bəçəmə merdon. Aybe az har kərə 
qılə layihə imza şodoədə pəl məjənən! Ki çiç kaştə əyən 
pevatdə. Bəmı hiç çiy dənibəçıke. Bə səbəb ki, ha bədbəxtə 
tolış bəştı dodo həmonə idorədə votdən ki: “Həmonə 
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odəmonən bo çəmə xəlği barədə informasiyə doyro yəni 
votə be ki, bo kali koon istifodə kardə beydən.”! Oxo tıni 
ki məcbur kardə ki, tı ıştəni jəqo bəji qətdəş? Yodikum kam 
mande beşo. Ruji i kəs  oməy bə redaksiyə ki, ha dodo tı ın 
8 qılə cumlə bə kitob nıvıştə ə xonəxo votdə ki, bədom dodo 
dənoy bə zindon! Azən bəsə dənome ki, ın 8 qılə cumləki 
heste çəvon 4 qılə Baladdin Veşo, 1 qılə Cabbar Əliyevi, 2 
qılə Allahverən Nəzərovi 1 qılən az nıvıştəme. Çımı nıvıştə 
ə i qlə yolon sıxani izoh vey hostone. Rəhmətlığə şair Əli 
Nasiri nıvıştəyonku peqətəme “Tırki tırkiku co dust nişe, 
tolışiyən tolışiku co deşmen”. Ha çımı xosə xəlğ hejo ın 
oxonə cumləən izohi dome idorədə ki... In 44 rujnə canqədə 
bəmə koməq tırkiku bıə jəqoy votışone jəqoy. Çəyo dəvom 
kardıme mıni iyo həvatəkəs tolışe votşone ha. Bino kardıme 
ki, ə bədbəxt i kərən ıştə besəvodəti noşe bə məydon. Yolon 
sıxanonədə hıtə nığılə mənon çəmə tarixe. Tolış tırk 
voteədə kali məğamonədə ım turk vote ni. Im ə voteye ki, 
yane yadelliye çəmənədə ni ə odəm. Yane tolış ni.  
       Nıvıştıme ımoni ki, bıdə eqıno bə tarix. Çımı azizə 
boon, bilon. Sıvalon heste bə İradə dodo boənən bə 
redaksiyə. Az odəm hardəkəs nim ki! Az əqər səhv 
kardəmbosə çımı səhvon sərrost bıkəmon. Hiç kəs boştə 
xıyzoniro ın koon kardəni. Xəlği roədə kardə-monsə bəpe i 
bıbəmon. Çoknə ki, hejo ın manqədə ijənən  bəmı votə be 
ki: har kəs omedə votdə əv tolışi çok zındəni, çıbıznom çımı 
kitobi nəşr bıkənən az çəysən vey zındən... jıqo-jıqo qəpon 
bə tolışə xəlği barzəti əvəni. Detobə esə hələ qılə idorə vote 
əzıni ğəyrəz Folklor İnstituti ki İradə kitobmon bekardə. Az 
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ıştə kitobon ıştən yaanki de çımı mərdə boon vositə 
bekardəme.  
Ovardəm çığın bə həmməkəsi. “DODO” redaksiyə çı 
tolışiye. Çəy barədə qəp jəkəs ıştə moə, nənə, hovə iyən 
kinə dumo qəp jəydə. Əncəx ə sıxanon ki, az məsedəm 
həmonə idaronədə har kərə bəmı votə bedə. Fik məkənən 
İradə xanım şıməniyən zındəmon əvoniyən. Əvonən bo i 
qılə koyro istifodə kardə bedən! Oxoədə bəmı votə be ki, 
şımə xəlğ boçi i bey zındəni??? 
      Esə İradə Dodo ovardə bə həmmə tolışon: Tolış qılə 
layihə yaanki qılə ko kardeədə boçi i be zındəni? Çiç pay-
baxş karde zındənimon? Az çiç hardəme bəşmə rəsə ni? 
In çandə soron bənə şımə azən ıştə cifo xarc kardəm! 
Boən i vırədə no-peqət bıkəmon ki, ın axməğə qəpon 
nıbon çəmə arədə. Əməni nıdən bəyəndı ğır karde, de 
yəndı bə canq dəşe. 
Şımə vədə 6 sor “DODO” qəzeti sər reaktor, 
dodoqezti.az sayti iyən Dodo TV təsissəvon, 25 qılə 
kitobi tərtibat, redaktor iyən tərcuməvon, həmən tolışə 
zıvonədə çəmə miyonə sinfi kitobon ekspert, 
folklorşunas, həvəskoə bəstəko, ənıvışt iyən jurnalist 
İradə Məlikovaye. Bəyəndı hurmət bınəmon ki, hurmət 
bıvindəmon! 
    Çəmə elkədə 2023-nə sori “Heydər Əliyevi sor” elon 
karde həxədə çı Azərboycon Respublikə Prezidenti 
Sərəncomi məseədə, bo Heydər Əliyevi 100 sori azən ıştə 
baxşə, çoknə votəy çımı dasto oməy kardey bə ğəror 
oməbim.  
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2 dekabr 2022-nə sorədə Boku Beynəlxəlğ 
Multikulturalizm Mərkəzədə çı Azərboycon Respublikə 
Prezidenti çı Administrasiyə Humanitar siyosət, diaspor, 
multikulturalizm iyən çı Dini Məsəlon Şobə Mudiri Fərəh 
Əliyevə çəmə Elkədə jiyə iyən fəoliyyət nişo doə de etnik 
icmoon rəhbəron vindemon dəvoniyə bıə. Vindemonədə çı 
Boku Bandon Yəhudiyon Dini İcmo, çı Samur Ləzqi 
Mədəniyyət Mərkəzi, çı Avropa Yəhudiyon Dini İcmo, çı 
Azərboycon-Avar İctimoi İbemoni, çı Alban-Udi Xristian 
Dini İcmo, çı Azəri Tat Mədəniyyət Mərkəzi, çı Talışi 
icmo, çı Azərboyconədə iyə Axıska Tırkon “Vətən” İctimoi 
İbemoni, çı Qurci Yəhudiyon Dini İcmo, çı Kurd İcmo, çı 
“Buduq” Xeyinə Cəmiyyəti, çı Azərboycon Ukrayna 
Konqresi İctimoi İbemoni, çı Azərboycon-Bolqarıstan 
Dustiəti İnkişofədə Yardım İctimoi İbemoni rəhbəron, 
həmən tolışə zıvonədə nəşr bıə “Dodo” iyən Azərboycon, 
rus, ləzqi zıvononədə nəşr bıə çı “Samur” qəzeti sər 
redaktoronən iştirok kardedən.  
Peşo sıxan votəkəs BBMM-i çı Himayətəvonon Şurə sədr 
Kamal Abdullayev ofəyəyku jıqo, çı Multikulturalizm 
Mərkəzi bə dovləti multikulturalizm siyasətin uyğun be-be, 
aktiv şikilədə fəoliyyət nişo doy doydə zıne. Əv, ğeyd 
kardışe ki, dışmen qıvvon çəmə elkədə sabitəti rınə karde 
bıpiyoşoneən, bımi noil bey zındənin iyən əzıninən.  
     Iştə qəpon bəsə jə bəpeşt, vindemonədə şirkət kardə 
həmə etnik icmo nımoyəndon de movzi anqıl ıştə fikon 
votışone.  
     Tədbirədə şirkətbıkon çı Multikulturalizm Mərkəzi 
fəoliyyəti, həmən çı ğurumi de etnik icmon əloğonən barzə 
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ğıyməti molyəton doy votışone. Oxoədə çəmə elkədə jiyə 
iyən fəoliyyət nişo doə etnik icmoon rəhbəron deıştə 
fəoliyyəton anqılbıə təklifonən çı Azərboycon Respublikə 
Prezidenti Administrasiyə Humanitar siyosət, diaspor, 
multikulturalizm iyən çı dini məsəlon şobə mudir bə Fərəh 
Əliyeva dığğəti rosniyə be. 
      Bı tədbirədə çımı çı Umummili lider Heydər Əliyevi bo 
100 sorinə yubleyi kitob nıvıştey çımı təklifi çı 
Himayəçiyon Şurə sədr Kamal Abdullayev ve ğəşənqə 
təklif bey ğeyd kardışe. Hətto əv doşe zıne ki, ve mol-yətinə 
təklife. Çok əbi həmmə icmon jıqo qılə kitobi hıştəo bıkon. 
İradə xanımi ın təklif ve bə məğsədi uyğune.  
     Kitob həm çəmə dovləti zıvonədə, həmən har qılə icmo 
ıştə mənsub bıə zıvonədə tərcumə bıko, reçinə qılə loyihə 
bəsə ome şubhə kardənimo. 
      Bı reçinə loyihə bə vırə rosniye çanədə çətin beyı 
zıneydəbim. Əmmo jıqo qılə vuğarinə koy kardey çımı vey 
vaxtinə nocondə qıleybe. Çımı çı “Dodo” qəzeti sər 
redaktor bey ım 6 sorədə po-po Lankon, Masalli, Lik, 
Ostoro, Belasuvar iyən Cəlilabadi rəyononı nəvəm. Bı 
rəyonədə çı Heydər Əliyevi bemisilə zəhmətış çəşi vədəy. 
Kamən bıbo ın kitobi hozo kardeədə çımı  məğsəd çı Ulu 
Ondəri bı reqionədə kardə koonı, de zəhmətkəşə insonon 
çəy vindemonon iyən ziyaliyon həxədə çəy votəyonin, 
həmən ə insonon Heydər Əliyevi həxədə votəyonı bə 
əhandon rosniyeye. Bı reqionədə jiyə ziyali insonon doə 
layihon bə vırə rosniye soveton donəmədə çanədə bə vırə 
rosniye çətin bey diyənıkar-dəy Heydər Əliyev bə 
zəmononədə çəy ehdəku de ve məhorəti oməbe. Çəy imza 
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şodoə bı həmmə koon çı Azərboyconi vəomə nominə beyı 
bə zəmonon har kəs dərk kardənıbe. Bımi misal be-be 
oktyabra manqi 1998-nə sor nubəynə prezident vıjinon 
ərəfədə Ostoro rəyo-nədə kardə ıştə qəponədə ıştən bı 
barədə oj oşko vo-teydə. Çı Azərboycon Respublikə əvotim 
ki, təmələ sığon qıləbəqılə deştə daston derestə noə çı 
Heydər Əliyevi vində koonı nəzəo dəvoniyədə de jıqo qılə 
dahi i qılə soronədə, i əsrədə jiyeyro vey xoşbəxtim. In 
kitobi vey qeş karde bəbe. Az əncəx “Dodo” tolışə zıvonədə 
qəzeti sər redaktor beyo, kamən bıbo Heydər Əliyevi 
boçəmə tolışə reqioniro kardəyonı i kərəən bə əhandon nişo 
doy piyedəme. Demı bə i vırə çəmə elkə həğiğətən 
Multikultural qılə elkə bey de ın kitobi i kərən pəydo bəka 
ıştə təsdıği. In kitobi dı zıvonədə: həm çəmə dovləti zıvon 
Azərboyconə zıvonə, həmən Tolışə zıvonədə bey bımi 
barizə qılə nımonə bəbe.  
      Umummilli Lider Heydər Əliyevi moə zıvoni həxədə 
votə mudrikə sıxanon: 
-Xəlği xəlğ bıkə, milləti millət bıkə çəy moə zıvone. 
 
-Çı Milləti milliliyəti ən iminə təsdiğ bıkə çəy zıvone. 
 
-Iştə zıvoni nıznəkəs, ıştə zıvoni nıpiyə odəm ıştə tarixi çok 
zıne əzıni. 
 
-Mədəniyyət iyən zıvon ğədər çı insoni milləti barz kardə 
çiy ni. Dı çiy çı insoni milliliyəti, çəy milləti barz kardə. 
Çəy qıləy zıvone, dıminə mədəniyyəte. 
 
-Har qılə xəlği milliliyəti, mənəviyə molyəton, mədəniyyəti 
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jiye doə, inkişof kardə bıkə çəy zıvone. 
Çəmə həmmə alimon, çəmə şəxsiyyəton arxivon dovləti 
əhəmiyyət kəsb kardə sərvəte. 
 

ƏLOLON-2023 
 

    İ sorisə veye ki, az Əlolon kitobi səpe ko kardeydəm. 
Kitob 3 hissəku iborəte. I Qırdəkardə bıə əlolon, II Miəlif 
bıə əlolon, III Mıosirə əlolon-Qəvbastəyon. 
   Əlolon kitobədə 26 kəs şair bə ico vardə bıə. Az vey 
kulişiyəym ki, qırdə kardə bıə əlolonımon vey bıbon. Həyf 
ki, çəmə dədə-nənon veyni bə rəhmət şən. Mandəyonən 
virədə hiç çiy mandəni. Əve jıqo bə ğəror oməymon ki, hiç 
nıbo çəmə ıştən dasto oməyon bıkə-mon boştə  xəlğiro. Əve 
bino kardıme de Allahverdi Bayrami, Baladdin Veşo, 
Elmas Hidoyəti iyən de Ədolət Əkbəri əloğə oqəte. Çəmə 
əncəx iqlə Allahverdi Bayrami nıvıştə “Əloləlon” kitob 
hestemonbe. Kitob “MBM”-də 2009-nə sor nəş kardəbıə. 
Kitob 90 səhifəye, əncəx 64 səhifə çəvonədə əloləye. Əve 
ki, əvonmən əlovə kardıme bı kitob. Çəmə Əlolə nıvıştə 
şairimon veye. Kalikəson co kişvərədə jiyedən. Həmən bə 
tırkiyən vey nıvıştəkəs heste. Az iyo bə tolışi bıə əlolon 
doəme. Kamişi bə tırkiyən doəbıə bə səbəb ki, çımı ıştən 
nıvıştəyonin. 
    Xıdo rəhmət bıkə çəmə azizə boli Elmas Hidayəti. Çəyku 
vey çiyon umutıme. Vey həyf Elmasi boli ıştə kitobon 
vinde ğısmət nıbe.  
Tolışə zıvonədə ən vey Əlolə nıvıştə Baladdin Veşoye. 
Veşo tolışə zıvoni vey ğəşən zıneydə əve ki, kitobi redaktə 
bəy aspardıme. Xıdo çəyku rozi bıbo. Bı roədə bəmı dastək 
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Ədolət Əkbəri ideyon lap bə vırə eqıniyə. Qəvbastəyon 
barədə Ədaləti bəmı doə məslohaton lap bə vırə eqıniyə.  
Baladdin Veşo, Elmasi Hidoyəti iyən Ədolət Əkbəri vey 
səğbi voteydəm. Əvon seyninən komək kardəşone bəçımı 
ıştən nıvıştə əlolon. Doəşonni ki, həvəso eqınom az.  
Sənibəton beşə qəzeti aşmardədə az co informasiyon  
bədom boşməro. Tolışə zıvonədə bıə əlolon az aşiğ bıəbim 
əve piyəme ki, əvoni qırdə bıkəm bə i vırə. Bı kitobədə 
siprişə şaironədə Xanəli Tolış, Allahverdi Bayrami, Nəsir 
Rzayev, Bəxtiyar Ruşin iyən  Camal Lələzoə əlolonən 
xısusiyə vırəşon heste. Cıvonə şairon barədə kitobi bə dast 
varde bəpeştə ıştən bəhandeşon. Əncəx bı kitobədə çəmə 
moynonən cəm haft kəsimon. Kitobi maliyə dastəkon 
barədə qəzeti omə aşmardonədə qeş-qeşi bənıvıştemon. Esə 
tovıstone poz bino beədə “Əlolə” kitobi təğdimot nəzədə 
qətə bıə. Kitob piyəkəs de “DODO” redaksiyə əloğə oqəte 
bəzıne. 
 “Əlolon” oxonə soronədə nəşr kardə  bıə ən qeşə həcmədə 
bıə əlolon kitobe. İyo bıə əlolon veyni dərc bıən “Dodo” 
qəzetədə. 
 
TELEQRAM, FACEBOOK VƏ BAŞQA SOSİAL 
ŞƏBƏKƏLƏRDƏ ÇOX FƏAL OLAN “ZIVONƏZİN” 
HAQQINDA 
(Talış-latın qrafikasının Azərbaycan-latın qrafikası ilə 
fərqli cəhətlərinin qeyd olunduğu sxem). 
   Salam olsun hər kəsə. İllərdir talış dilinin başına elə 
talışlar özləri oyun açırlar. Bu cədvəldə verilənlər də çox 
yanlışdır. Bizdən öndə gedənlər əgər bir qərara vaxtında 
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gəlsə idilər, dil üzrə mütəxəssis kimi, ən azından professor 
Əbülfəz Rəcəblini dinləmiş olar-dılar... O zaman talış dili 
əlifbası da indi sizə təqdim edəcəyim şəkildə olmuş olardı. 
Yəni hal-hazırkı yazı dilimizdə də yanlışlıqlar olmazdı. 
Artıq gecdir, həm orta məktəb kitabları, həm də digər qəzet 
və kitabla-rımız çap edilib. “DODO” qəzetinin baş 
redaktoru olaraq iradımı bildirirəm. Etməyin belə. 
Cavanlaradır sözüm! Özünüzdən yanlış əlifba icad 
etməyin. Əslində əlifba nəzəriyyəsinə əsasən talış dili 
əlifbası olmalı idi: Fərqi və necə olmalı idi, onu yazıram. 
Azərbaycan əlifbasında 32 hərf, talış dilində 29 hərf var. 
Azərbaycan dili ilə müqayisədə talış dili əlifbasında bu 
hərflər yoxdur: Gg, Öö, Üü- bu üç hərf yoxdur talış dili 
əlifbasında! 
      Digər sualınıza cavab: Üü- hərfi yoxdur, səsi var, hərf 
isə belə yazılır. -Uu. Bu hərf talış dilində Ü hərfidir! Digər 
dəyişikliklər isə talış dilində əslində belə olmalı idi: 
Əvvəlcə yazıram talış hərfini, defisdən sonra Azərbaycan 
dilində olan hərfləri. Gg- (qe) /Qq (qe) : Ğğ (ğe) / Ğğ(ğe) : 
Qq(ke) /Qe (qe) : Kk (ka) / Kk (ke) : Uu (ü) /Uu (u). 
ƏSLİNDƏ TALIŞ DİLİ BU ƏLİFBA nəzəriyyəsinə uyğun 
şəkildə olmalı idi. Talış ziyalıları bir araya gələ 
bilmədiyindən hal-hazırkı durumdur. İndidə burada ortaya 
məntiqə söykənməyən əlifba at-mayın, insanları 
yayındırmayın. İmkan verin dil inkişaf edib yaşasın. Bir 
hərfdən istifadə edilir, ikincisinə ehtiyac duyulanda üzərinə 
nöqtə qoyulub ikinci hərf yaradılır. Bax bizim hal-hazırkı 
səhvimiz budur. Qaldıkı burada sizin önə çəkdiyiniz, 
özünüzü yorub milləti azdırmayın.  
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Hörmətlə: “DODO” qəzetinin baş redaktoru.  
Sualı olan redaksiyaya gələ və əlaqə saxlaya bilər. +994 
50 615 15 41 / +994 70 615 15 41 
 
 

ÇƏMƏ MİYONƏ SİNFƏ KİTOBON 
BARƏDƏ ŞOYƏ XƏBƏ 

 
      2018-də soriku kitobon hozobin. Be bəzıne ki kali 
koon hetbeki bə səbəb kitobon mandəbe bo çap kardey. 
Peşoən 2020-nə soriku ın pandemiya bino be ijənən tolışə 
zıvonədə kitobon mandin bo çap kardey. Çımı azizə xəlğ 
esə oj-oşko voteydəm kitobondə 1-nə sinif hozoye təğdim 
kardəbıə bə Təhsil Nazirəti. 2, 3, 4 nə sinfi kitobon de 
metodik hissə bə i vırə çapadə qılə nəşriyyatədə əvonən 
20-25 ruj bədiqə təğdim kardə bəben bə Təhsil Nazirəti. 
Əve ıştə kədə əğlon hozo bıkənən bəvon məvotənən ki, 
tolışə zıvon bəmə lozim ni!.  In penc sori dılədə se sorən 
çəmə vaxti pandimiya səşe. Bımiyən şukur bıkəmon. Çımı 
azizə əhandon şıməni dılisoxt təbrik kardəm. Boənən ıştə 
tolışə zıvoni ğədi bızınəmon. Çumçıko əy bəmə Xıdo 
doəşe. Əy çok-çoki nığo doy lozime. 
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TALIŞ DİLİNDƏ DƏRS  
KİTABLARI NƏŞR EDİLDİ 

 
      “2017-ci ilin yayından start götürülən talış dilində və 
qeyri xalqların dillərində olan ibtidai sinif kitabları artıq 
nəşr edilib aidiyyətı üzərə bütün məktəblərə paylanılmışdır. 
Artıq bir neçə məktəblərdən kitablar haqqında məlumatlar 
redaksiyamıza daxil olur. Bu talış dilində çap olunan 
kitablar haqqında vətəndaşların minnətdarlıq dolu 
məktubları və zəngləridir.  
Azərbaycan Respublikasının Prezidenti İlham Əliyev 
cənablarına bu kitablara görə bütün talışlar adından 
dərin minnətdarlığımızı bildirik.  
       “Çox hörmətli cənab Prezident,  
Sizin Azərbaycan xalqının rifahı və səadəti, əmin-
amanlığı və təhlükəsizliyi naminə gecə-gündüz 
yorulmaq bilmədən apardığınız çoxşaxəli, təmkinli və 
müdrik siyasətinizi ürəkdən bəyənirik, Sizə bu yolda 
böyük əzmkarlıq və yeni uğurlar arzulayırıq. 
Ölkəmizdə baş verən bu çətin proseslərə baxmayaq bu 
il Azərbaycanda yaşayan xalqların dillərində kitabların 
çapı bir daha Azərbaycan Respublikası 
Multikulturalizmin gözəl incisidir deyərdim. 
         “Dodo” redaksiyası adından da sizə minnətdar-
lığımızı bildiririk. 
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ELM VƏ TƏHSIL NAZİRİ 
EMİN ƏMRULLAYEV 

 
     Azərbaycan Respublikası Elm və Təhsil Naziri Emin 
Əmrullayev bu il yeni tədris ilində Lənkəran, Astara, 
Lerik və Masallı rayon və kəndlərində talış dili 
kitablarının vaxtında şagirdlərə paylanılmasını təmin 
etdirmişdir. 
     Orta məktəblərin Talış dili üzrə 1, 2, 3, 4-cü sinif və 
metodikə kitablarının nəşrinin məzmununun, bədii tərtibatı 
və nəşrin mətindəki dil-üslub qaydalarının uyğunluqlarının 
qiymətləndirilməsində Elm və Təhsil Nazırliyinin Eksperti 
və “Dodo” qəzetinin baş redak-toru olaraq bu kitablara görə 
zəhməti keçən hər kəsə Başda Elm və Təhsil Naziri Emin 
Əmrullayev ol-maqla öz minnətdarlığımızı bildiririk. 
Təşəkkür eidrik Emin müəllim 20 ildən artıq idi ki, talış 
dilində kitablar nəşr edilmirdi. Bu səbəbdən sevincimizin 
həddi-hüdudu yoxdur. 

Ümummilli Lider Heydər Əliyevin ana dili haqqında 
səsləndirdiyi müdrik sözlər bir daha nəzərinizə çatdırmaq 
istəyirəm: 

-Xalqı xalq edən, milləti millət edən onun ana dilidir. 
-Millətin milliliyini ən birinci təsdiq edən onun dilidir. 
-Mədəniyyət və dil qədər insanın millətini ucaldan şey 

yoxdur. İki şey insanın milliliyini, millətini ucaldır. Onun 
biri dilidir, ikincisi mədəniyyətidir. 

-Bizə ilham verən ən böyük qüvvə Azərbaycanın 
uşaqlarıdır, Azərbaycanın gəncləridir, Azərbaycanın gə-
ləcəyidir. 

Biz fəxr edirik ki, azərbaycanlıyıq. Biz fəxr edirik 
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ki, Azərbaycan torpağı bizim doğma torpağımızdır. Biz 
fəxr edirik ki, bizim Azərbaycan kimi millətimiz var. 
Biz fəxr edirik ki, bizim doğma ana dilimiz, Azərbaycan 
dilimiz var. Biz fəxr edirik ki, müstəqil, azad, qüdrətli 
Azərbaycan dövlətimiz var. 
 
 
 

DİASPOR CƏMİYYƏTLƏRİ NƏDƏN 
BİZLƏRLƏ ÇALIŞMIR? 

 
       Artıq on beş ildir ki, mən talış dili üzrə tədqiqatlar 
aparıram. Bu illər ərzində bununla yanaşı bir çox gördüyüm 
işlər vardır. Nə edirməsə dövlətimə və xalqım xeyrim 
olmasını istəmişəm. Bir çox uğurlarım  var. Amma heç vaxt 
bunlarla da öyünməmişəm. Bu 15 il ərzində çətinliklərimdə 
çox olub öhdəsindən də gəl-mişəm. Dövlət tərəfdən hal- 
hazırda heç bir maaş almıram. “Dodo” qəzeti Azərbaycan 
Respublikasının Mediya İnkişafı Agentliyinin Mediya 
reyesterindən keçib. Düzü hələ də gözləyirəm ki, 
dövlətimizin han-sısa qurumu bizə sahib çıxacaq. Buna 
baxmayaraq qəzeti ayda bir dəfə olmaqla nəşr edirəm və 
özüm də gedib oxucularıma paylayıram. Hər bir 
addımımda bilmədiyim  şeyləri soruşuram, maraqlanıram 
ki, səhv addım atmayım. Bilməyib soruşmaq mənim üçün 
ayıb deyil. Öyrənmək heç vaxt gec deyil. Həyatımda iki 
nəfər üzbəüz mənə deyib “Mən aliməm sən kimsən” 
Mənim o iki cılız insana çox yazığım gəlir. O insan-larda 
əqlən nəsə yerində olmamamsı bəllidir. Anlamı-şam ki, 
bəziləri qarşı tərəfin uğurun həzm edə bilmir. Amma mənə 
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kömək edən professorlar var ki, onlar çox həlimdirlər. 
Diqqətlə adamı dinləyirlər. Uşaq kimi heç bir reaksiya 
vermədən sənə köməyə etməyə çalışırlar, yol göstərirlər. 
Hər onlarla söhbət zamanı aldığım məsləhətlər məni geniş 
arenaya çıxardır.  
      İyulun 29-dan avqustun ayının 6-dək Rusiya 
Federasiyasının Sankt-Peterburq şəhərinə Linqivistik 
seminara dəvət almışdım. Dəvəti qəbul edib yola düşdüm. 
Ən azından bu gözəl qəhrəman şəhəri Sankt-Peterburqu 
görməyə dəyərdi. Orada hava 22 dərəcə idi. Fərqli 
tempratur xoş əhval ruhiyyə olması demək idi mənim üçün. 
Yola düşərkən planlı şəkildə qəzetlərim-dən və 
kitablarımdan hədiyyə vermək üçün bacardığım qədər 
götürdüm. Axı mən, həm də o, şəhərədə yaşayan talış elinin 
oğul və qızları ilə görüşəcəkdim. Qəzeti-mizin ikinci və 
səkizinci səhifələrində bu barədə geniş yazılar vermişəm. 
Bu dəfə fikrim başqadır. Mənim görüşdüyüm ailələr də öz 
adət-ənənələrinə sıx bağlı insanlar idi. Mənim gördüyüm 
işlərə görə onların da mənə qarşı məhəbbətini görəndə 
yanılmadığımı bir da təsdiqini görməkdən böyük hədiyyə 
ola bilməz idi mənim üçün. Çünki mən həyatda onalrın heç 
birini görməmişdim, ancaq sosial şəbəkələrdən bir-birimizi 
tanıyırdıq.  
       Vətənə geri dönəndə çox yorulmuşdum, həm də 
rusiyada bəzi sosial şəbəkələrə girmək mümkünsüz idi. 
Odur bir çox hadisələrdən də xəbərsiz qalmışdım. Başqa 
tərəfdən mənim də dincəlməyə haqqım var. Belə demək 
olarsa, özümə məzuniyyət götürmüşdüm.  Gətirdiyim  
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videoları gec də olca montaj edib YouTube kanalımda 
yerləşdirdim. Bu vaxt bir video dəydi gözümə... 
        Bizim bir vətənimiz var o da Azərbaycandır. Ana 
yurdumuz Azərbaycanımız hamımızın Vətənidir! Biz 
vətəndə yaşayaraq nəsə öz talış elimiz üçün dilimizi, 
folklorumuzu, adət-ənənələrimizi qoruyub saxlaya biliriksə 
bu talış xalqı üçün böyük bir fəxrdir.  
       Altı ildir ki “Dodo” qəzetinin baş redaktoruyam. Çoxlu 
sayda kitablarım var. Bu illər ərzində talış elin-dən olan şair 
və yazıçıların kitablarını saymaqla bitirmək olmur. Kim 
nəyi bacarırsa onu öz el-obası üçün ortaya qoyur. Bu işlərə 
heç bir məhdudiyyətlər qoyulmayıb respublikamızda. Artıq 
orta məktəb kitablarıda çapdan çıxıb və Elm və Təhsil 
Nazirliyi tərəfindən bütün məktəblərə kitablar 
paylanmışdır. 
       Bir istəyimi açıqca bildirirəm. Yaxşı olardı ki 
Azərbaycan Respublikasının Diasporla iş üzrə Dövlət 
Komitəsi tərəfindən Rusiya Federasiyasına göndərilək. 
Yəni bizlərlə əlaqəli iş görsünlər. “DODO” redaksiyası 
olaraq öz işimizi el-obamızın vətəndaşları ilə ürəkdən 
həyata keçirdək. Orada yaşayan həmvətənlərimizin də arzu 
və istəklərini çəkib aidiyyatı təşkilatlara çatdıraq. Onların 
problemlərini qələmə almaqla, onların istək-lərinə uyğun 
birgə hərəkət etməyimiz Ana yurdumuz Azərbaycanımızın 
uğuru deməkdir!  
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İRADƏ MƏLİKOVADAN BAKI, 
AZƏRBAYCAN HÖRMƏTLİ  

CƏNAB PREZİDENT! 
Sizin Azərbaycan xalqının rifahı və səadəti, əmin-

amanlığı və təhlükəsizliyi naminə gecə-gündüz yorul-maq 
bilmədən apardığınız çoxşaxəli, təmkinli və müdrik 
siyasətinizi ürəkdən bəyənirik, Sizə bu yolda böyük 
əzmkarlıq və yeni uğurlar arzulayırıq. 

Ölkəmizdə baş verən bir sıra çətinliklərə baxma-yaq, 
Azərbaycanda yaşayan xalqların dillərində bu il kitabların 
çapı bir daha Azərbaycan Respublikasının 
multikulturalizmin beşiyi olduğunu sübut edir. 

Sizin uzaqgörən və quruculuq siyasətiniz sayəsində 
Azərbaycan irəliləyiş və tərəqqi yolunda möhtəşəm 
nəticələr əldə edib, bununla da beynəlxalq arenada öz 
nüfuzunu yüksəldib. 

Cənab Prezident, talış dilində “Ana dili” kitab-larının 
nəşrinə görə bir daha bütün talışlar adından, həm də 
sözügedən bu kitabların eksperti olaraq şəxsən öz adımdan 
dərin minnətdarlığımızı bildirirəm. 

Dərin hörmətlə, 

Məlikova İradə, 

Dodo TV, www.dodoqezeti.az saytı və “DODO” 
qəzetinin baş redaktoru. 

Azərbaycan Respublikası, Bakı şəhəri, Yasamal 
rayonu. 
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ÇIMI ŞEİRİYƏN MƏDƏNƏN IŞTƏ 
QƏZETƏDƏ XAHİŞ KARDƏM 

 
                               İNƏ ZIVON 
 

Votdən, ümrüj ıştı rüje, 
Im çı rüje, İnə zıvon? 
Bəştı dıli sə baqardom, 
Çımı çəşi rüşnə zıvon, 
İnə zıvon-şinə zıvon! 
 
Votdən, ümrüj ıştı rüje, 
Xıdo tıni kaştə rüje. 
Iştə tono haştə rüje, 
Əçı nomi-noşnə zıvo, 
İnə zıvon-şinə zıvon! 
 
Bə behişti tı şə pardiş, 
Çı Tolışi tı səbarziş, 
Çey jə ləylə, çey jə kırdiş, 
Çı zıvonon honi zıvon, 
İnə zıvon, şinə zıvon! 
 
Dim sıredə, dılım sütdə, 
Dıl təvedə, çəşım hıtdə... 
Iştı ide, dınyo votdə, 
Im çı ide, Im çı rüje? 
Çımı dıli hınə zıvon, 
 
İnə zıvon-şinə zıvon!  
Conə zıvon, conə zıvon ... 



 
Lankon, Zəvilə 

Jiyedə Ufa şəhrədə 
 

İradə Məlikova: səlom Boli çoknəyşon? Zəhmət nıbo bo 
Dodo qəzeti 3-4 qılə beyt şeir bıvğandənən 
Baloğlan Cəlil: Səlom, İradə xanım! Çok. 
İradə Məlikova: Şımə bə tolışi kitobon heste? 
Baloğlan Cəlil: Çımı bə tolışi kitobım beşəni. 
Bə Azərbaycani, bə tırki, bə urusi, bə ingilisi, bə özbəgi, 
ünən bə başqırdi zıvonondə beşə ... 
Vatçapədə de sədoş vığandə şairi jintonədə bıə 
nıvıştəyon:  
-İnən xahiş kardəm çımı şeri əqər bədoyonsə əyo sıxanon 
dəqiş məkənən xahiş kardəm şıməku. 
-Əyo şımə Əçı nomi əvəzi Çəy nomi nıvıştəone. Ənə əyo 
ritm qin bedə, həmonə məna doydəni. 
Çiki nomi Noşone? Əçı nomi noşone. Çəy nomi vote 
əbıni! Əyo iqlə sayit qin bedə şeiriku bəsə dəşəkəson 
bəzınen ki, sayt qin bıə. 
Az dışmə rozi nim."Əçı "- daha gözəl səslənir. Hər iki söz 
işlənilir. "Çey "- bir qədər ədəbi -bədii sözdən uzaqdır... 
Amma "əçı " əksinə dildə musiqi yaradır. Bunları 
istənilən vaxt, yaxşı mənada mübahisə edə bilərəm. Yenə 
deyirəm, mən ali təhsilli filoloqam, dilçiyəm.  
Linqivistikanı və dilçiliyi öyrənmişəm! 
İradə Məlikova: mənim sizin biliyinizə şübhəm yoxdur. 
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İradə Məlikova: ancaq hər kəs öz kəndinin dilində yaza 
bilməz danışa bilər əziz qardaşım Bu bizim Əziz ana 
dilimiz talış dilin uçuruma aparıb illərdir(((  
Baloğlan Cəlil: Talış ədəbi dilini kim yaradıb. O adam 
hansı ali təhsilini alıb?  
Mən öz kəndimin yox, ana dilimdə yazıram, İradə xanım. 
İradə Məlikova: Şeir şıməni çoknə piyedəone jəqoən 
bınıvıştənə boli! Tolışə zıvoni hiç vaxt jıqo bışo ədbiyə 
zıvonış əbıni bə səbəb ki, əmə yəndı ğəbul karde zındə-
nimon çımı azizə boə. Har kəs ıştə zınəy rost zındə. Ladi 
boşmə iqlə misal vardıme ki, hejo ın sıxan iminə sinfi 
kitobədə 4 cur nıvıştə bıəbe... Esə bəçımı sıvoli cəvob 
bıdənən bənə filoliqi, linqivisti ın cur roste nıvışte? Çiçe 
iqlə bo tolışə zıvoni ğaydə-ğanun ni? Yaanki vey kəson 
votdən jıqoən nıvışte bəbe jəqoən??? Yaan bənə bəşmə 
votəkəsonımonən kam nin bolima... Ki bə zıvoni şin nıştə 
jıqo şoke əçı! esə az çiç kardəninim.. Har kəsi xoş oməy 
doəninim qəzetədə bolim? Tı çımı vırədə bıəbəyş çiç  əkəyş 
ha bolima? Boçi çəmə millət jıqoy şinə bolim Baloğlan. Az 
ki ın koon bo xəlğiro kardəm buni saat çande qəzeti hozo 
kardəm boli. Kon qəzet ki, hiç ve səğbiən votdəni ğəyrəz 
do-domjoni bolima(((. 
Baloğlan Cəlil: Şımə, çımı xanımə hovə bəmı ədəbiyyat 
dərsiyon doy pidə ? Ya zıvınyon ümute pidə, az dərəs-
dənim. Şımə votə ə alimon piyə zıvın pesoxdən. Az çiç 
bıkəm .? Az bəşmə namyok dodəm ki, mı handəme. Şımə 
votey ros ni. Bışənən xəbə bısənən çə alimonku, hojo çə 
Veşoku, əvon diəkəm çiç votdən. Şəvon bə xəy bımando. 
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İradə Məlikova: Az “DODO” qəzetədə bə ədəbi zıvoni  
çanədə zum vışkiyedə əməl kardəm. Ki rozi ni çəy şəxsi 
koye şinə bolim.  Dard ə darde ki, hiç kəs ıştə səhv nıvışte 
ğəbul kardəni. Vey odəmonən hestin ki, de şod-şodkoməti 
ğəbul kardən çəmə votəyon. Əve bəştı ğıbon ğıyzın 
məbənən bəmı. Az maştə xəbə bəstem. Alimon boştəno 
pesoxtən. Az bənə eksperti ğəbul kardəmni çumçıko çəvon 
votəyon ıştən əməl kardənin bə səbəb ki, əvon zındənin kon 
sıxani konco oko doy lozime. Əv ki, mande bəşmə umute 
ğələt bəkam. Az ıştən debə mardə ruji ubəmutdəm boştəno 
boli. Az deşımə bəhs kardənim. Xəy bə və. Həni norahat 
əkənim çımı səən jıqo çiyon peqətdəni... Az bəşmə de 
hurməti ovardıme.  
O-ƏV, ONUN-ÇƏY, ONA-BƏY, ONU-ƏY, ONDA-
BƏYKU, ONDAN ÇƏYKU… 
Baloğlan Cəlil: Vatçapədə sədoədə votəşe. 
     Azərboyconədə az çı Ədəbiyyət və İncəsənət qəzeto-
nədə bütün mətbuat orqanonədə az çap bedəm. Bəmı xahiş 
kardən az şeir vığandənim bovon. Ədəbiyyət, incəsənət 
qəzeti, Ulduz iyən Azərboycon jurnali ə nəhənqə qəze-
tonədə yəni az çap be jıqo nim. Bəşmə hurməti qoroş az 
rozi bim boşmə şeir bıvğandom şımə qəzetədə beşo. Ulduz 
jurnali redaksiyə heyəti uzvim. Əmandə qəzet iyən jurnali 
bəmı vey yolə hurmətşon heste. Bənə tolışi ne, tolışə şairi 
ne. Çımı imza 45 sore dınyo mətbuatədə şedə. Şımə esə 
bəmı ədəbiyyoton umute pidone. In sıxan jıqo ni ə sıxan 
jıqo ni. Az bəşmə de hurməti namyok dudəm ki, votdəm ki 
jəqo be əzıni. Şımə votə çəy iqlə sayt əyo qin bedə. Şeiri 
ritm pozulmiş bedə. In Əçı sıxani şodamon Çəy 
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peqətəmon? In Çəy çiçe Çəy? Çəy mıve, qaşqaldağe 
imincisi. Dimincisiyən voni dıyninən istifodə karde bəbe. 
Kon sıxano konco bəçəy vırə eqıniyədə. Şımə bəmı votdon 
ki şeiri redaktə bəkam. Bəmı votdon, bə dil-ədəbiyyat 
miəllimi çımi şeiri redaktə bəkon. İjən az bəşmə de hurməti 
yanaşmiş bedəm. Şımə çımı şeiri hiç vaxt redaktə karde 
əzıniyon İradə xanım! Hiç vaxt! Az əğıl nim ki, az 
riyaziyyat, fizika miəllimi nim ki…bənə bəzi-bəzi fizika, 
riyaziyyat miəllimon omedən kitob boşməno tətib kardən. 
Şımənən əyo ekspertəti kardən. Bəxtiyar Ruşini şeir çiçe 
əyo çominə sinfi kitobədə. Hiç dıminci sinfi əğıl jəqo şeir 
ənıvıştni. İ kopiklığə şeri ni bə kitobonədə. şeiron bə əğlon 
səviyyə ovandin ni. Sıvo Vəlişah iyən Zulfiqar Əhmədzodə 
şeiri əvonən bə əğılon aid nin. Şımə bəmı iyo dərs doydon. 
Əmə sıxanmon sə karde. Şəvon bə xəy bımando votmone. 
Çəyo nıvışton bomı vığandon. İ kərə bomı izah kardon 
bəçımı sə nışandon ki, ın sıxan jəqo ni jıqoy. Çı dərəcədə ın 
duzgune çiçe az diminci sinifədə handedəm? Nə isə şəvon 
bə xəy bımando. Çımı şeiriyən mədənən ıştə qəzetədə xahiş 
kardəm. 
   Bə Baloğlan Cəlili umu kardəm xoto əqınni. Az sıxan 
dome ki, bəçəy şeiri əqınnim. Əncəx çəy nıvıştə səhvon bəbe 
bəşmə nişo bıdəm. Imi bə səbəb kardəm ki, çəmə 
ğələmbədaston veyni bı rujədən. Əve şimon: Əvvəla çəmə 
tolışə zıvonədə ni ın 3 qılə hərf: Gg, Öö, Üü konqılə ki 
Baloğlan boə əvoni oko doydə. Həm şeirədə həmən çəy 
nıvıştəyonədə kali çiyon nişo bədomon bəşmə ımruj 
Baqardom- bıqardom, Əçı-Çəy, nomi-noşnə- nomi-
nişonə, Çey-Çəy- bı şeirədə ın sıxan dı cur nıvıştə bıə! 
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ləylə-lolo, Nıvıştəyonədə bıəyon: Az dışmə-Az deşımə, 
namyok dudəm-İşorə doydəm, ritm pozulmiş- ritm 
moləbedə, imincisi- iminə, Dimincisiyən- Dıminnəniən, 
yanaşmiş-nez bedəm, bəzi-bəzi-kali-kali, boşməno-
boşımə/ bo-üçün:no-üçün iqlə cumlədə dıqlə üçün boçi 
bəmə?, İ kopiklığə-i kopikinə, uyğun-hamuj, duzgune-
roste… 
      Ha çı DODO azizqiramiyə əhandon az çiç bıkəm 
çımon dastədə? Hukumətbo tolışə xəlği pul co kardışe 
kitobon de həzo zilləti çap kardəbin. Çəmə ruşonfikon 
boçi jıqo rujədən? İnternetədə miəllifi co şeiriyən 
bədom bə səbəb ki şeiri nom jıqoye: DARDİ ŞİKİL. Bı 
şeirədə şair ıştə inə zıvoni qin be barədə ıştə dıli fəryodi 
həxədə nıvıştə. Sıvol omedə bə məydon zıvoni bı ruj 
noəkəs kiye??? 
        Xosə Tolışon ıştə nıvıştəyon çok-çoki bıhandənən, 
həmən qəp jəyədəən fik bıdənən çoknə cumlə soxtəşon. 
Bə Baloğlan həmən bənə bəy bə həmmə tolışə boon, 
hovon votem piyedəme ki, az hələn umuteydəm boştəno. 
Əve boənən iyəndı xotı nıqınəmon ın zıvon çı həmmə 
tolışon zıvone ki, bəmə dəvitə bıə. Əy bə bevəcə ruj 
mənəmon. Co kəsi zəhməti bə puç beməkəmon. 
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9-CU BAKI BEYNƏLXALQ  
KITAB SƏRGISI

 
       9-cu Bakı Beynəlxalq Kitab Sərgisinə 
“DODO” təşkilatına da Mədəniyyət Nazirliyi yer 
ayırdığı üçün öz minnətdarlığımızı bildiririk. Biz 
də bacardığımız qədər Azərbaycanımızı təmsil 
etməyə nə qədər nail ola bildikcə bunu sərgiyə 
gələnlərin xoş əhval ruhiyyəsindən bəlli idi. 
      Mədəniyyət Nazirliyinin bütün kollektivinə öz 
təşəkkürümüzü bildiririk. 
 
Noyabr ayının 11-15 qədər Bakı Ekspo Mərkəzində 
Regionun 9-cu Bakı Beynəlxalq Kitab Sərgisinin (Baku 
International Book Fair 2023) rəsmi açılış mərasimi 
keçirildi. 
      Açılış mərasimində Azərbaycan Respublikası 
Mədəniyyət naziri Adil Kərimli, Azərbaycan Respub-
likasının İnsan Hüquqları üzrə Müvəkkili (Ombudsman) 
Səbinə Əliyeva, Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyasının 
prezidenti akademik İsa Həbibbəyli, Azərbaycan Respub-
likası Milli Məclisinin deputatı akademik Nizami Cəfərov, 
Rusiyanın Azərbaycandakı Fövqəladə və Səlahiyyətli 
Səfiri Mixail Yevdokimov, Azərbaycan Mətbuat Şurasının 
sədri, Azərbaycan Yazıçılar Birliyinin sədr müavini Rəşad 
Məcid, Azərbaycan Respublikası Milli Məclisinin deputatı 
Hikmət Məmmədov və “Caspian Event Organisers” 
şirkətinin Baş direktoru Fərid Məmmədov iştirak edib. 
Çıxışlar bitdikdən sonra açılış mərasiminin iştirakçıları və 
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qonaqlar VIP turda iştirak ediblər.    
      Azərbaycan Respublikası Mədəniyyət Nazirliyinin 
təşkilatçılığı və "Caspian Event Organisers" şirkətinin 
təşkilati dəstəyi ilə 11-15 noyabr 2023-cü il tarixində Bakı 
Ekspo Mərkəzində 9-cu Bakı Beynəlxalq Kitab Sərgisi 
(Baku International Book Fair 2023) keçirildi. 
Sərgi Azərbaycan xalqının Ümummilli Lideri Heydər 
Əliyevin 100 illik yubileyinə həsr olunmuşdu. 
Sərgidə Azərbaycanın xalq yazıçıları, şairləri, tanınmış 
gənc yazarlar və məşhur xarici yazıçılar iştirak edirlər. 
Eyni zamanda sərgidə Türk yazarları - İsgəndər Pala, 
Tayfun Atmaca, Yunus Şen, Nimet Yıldırım,  rus yazarları 
– Dmitri Bak, Dmitri Danilov, Aleksey Salnikov, Anasta- 
siya Strokina, Vera Boqdanova,  gürcü yazıçı, 2021-ci il 
üzrə Buker mükafatının uzun siyahısına daxil olan Nana 
Ekvtimişvili və ingilis yazıçı Anne Tomson da qatıldılar. 
      Sərgi çərçivəsində uşaqlar və böyüklər üçün master 
klaslar, inklüzivlik və digər aktual mövzular üzrə kitab 
təqdimatları, imza günləri, konfranslar, simpoziumlar, 
qiraət və musiqi saatları və kitab sənayesi sektorunun 
subyektləri arasında əməkdaşlıq platformaları təşkil edildi. 
5 gün ərzində müxtəlif formatda 220-dən çox tədbir 
keçirildi. 
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ÇI HEYDƏR ƏLİYEVİ 
 İDEYON JİYEDƏ 

 
      Çı Heydər Əliyevi ideyon jiyedə, çəy soyosət jiyedə, çəy 
fəlsəfə, ideoloqiyə jiyedə iyən çəy soxtə, ofəyə mıosirə 
Azərboycon jiyedə iyən deçəy roy inkişof kardeydə. 
 İlham Əliyev, 
Çı Azərboycon Respublikə Prezident 
 
HEYDƏR ƏLİYEV: Lankon, Ostoro, Lik iyən Masalli: Çı 
Azərboyconi mirvoriye. 
 
Bə Azərboycon xəlği Azərboycon toleh bənə xiloskorəti 
simvoli jiyə, çəmə mıstəqiləti iyən çəmə dovlətəti bo 
noğodoy çəmə Uli Navəjən Heydər Əliyev bemisilə 
xidməton de aşmardi onibərəxe iyən çəvon ən əsos əve ki, 
çəmə Umummilli Lider çəmə elkə mıstəqilə, bənə sivilə 
dovləti inkişofi bınə noəşe. 
Çı Azərboyconi iqlə  Cənubi Qafqazədə ne, bə inkişofi 
surətiro bə dınyo lider dovləti peqarde çəmə xəlği 
Umummilli Lideri, jimon iyən fəoliyyəti çəmə bıtov 
mıstəqilə respublikə bə vılzori, çəy dınyo ibemoni bəştə 
loyiğin vırə qəte dast-poçə bıə çəmə Ulu Navəjən Heydər 
Əliyevi diyərovində iyən çı bealternativə siyosəti ımruj çı 
Azərboycon Respublikə Prezident cənob İlham Əliyev 
tərəfiku de hamuji dəvom karde səkıştəye. 
Har qılə xəlğ ıştə tolehi jiyedə. Çətin iyən əzobinə jimoni 
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roy dəvardə, dıroz-dırozi bə tasıbon məruz mandə çı 
Azərboycon xəlği bə ımrujnəni ediyəsədə qılə yolə ğurur 
hissi dəvoniyedəş: Azərboycon hiç vaxt vindənıbıə 
ğudrətinə qılə inkişofi noil bıə. 
Çı Heydər Əliyevi çı Azərboycon Respublikə inkişofiədə  
bıə xidməton vironədə bəmanden. Məhz çəy sayədə ımruj 
Azərboycon xəlği ıştə xoşbəxtə rujon jiyedə, de soxte-
ofəyey əzmi kuluşiyedə. 
Çı har qılə dovləti ğoyməti, sosial-iqtisadi ğudrət çəy 
şəhrvandon bə zəmini, bə Vətəni bıə piyeyku, ən əsos isə, 
bə qeşə elmi təfəkkur, barzə dınyovindemoni, bə nığılə 
zıney, sərıştə, koquzorəti ğabiliyyəti iyən s. bə insoni 
keyfiyyəton molik bıə rəhbəriku bə şıkrəye. 
Çı mıstəqil Azərboycon dovləti soxtəmon, çı dınyo yolə 
siyosət korifeyonku qıləyni - Umummilli Lider çı Heydər 
Əliyevi bə hakimiyyət omə dovron nəzə səğandəmon 
bəvindemon ki, har dıqlə holədə Azərboycon bohraninə 
vəziyyətonədə bıəşe. Roste, 1969-nə sorədə bə rəhbərəti 
omeədə, Azərboycon bə erməni təcavuzi məruz 
mandənəbe, çəmə zəminon 20 faizi işğali jiyədə bıənıbe. 
Əncəx həmonə dovri bohraninə vəziyyət təmom co curəbe. 
Ə soronədə Azərboycon çı Sovet İttifoqi tərkibədə ən bə 
dumo mandə mıttəfiqonədə qıləynibe. Vote bəbe ki, çı 
Azərboyconi diy təsərrufot, qonə iyən sıvıkə sənaye sahədə 
dılokardə qılə nişonə noil bıənıbe. Ədəbiyoat, incəsənət, 
elm, mədəniyyət sahonədə durğunəti hukm dəvoniyəşbe. 
Çı rəsmi Moskvə bə Azərboyconi inkişofi mınosibət bə co 
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respublikon nisbətən fərğin bey oşko hiss beydəbe. Hətto çı 
respublikə rəhbər vəzifon əksəriyyəti bə Mərkəzi dəvitey 
iyən çəy siyosəti bə vırə rosniye əlaydə milləton 
numayəndon qəteydəbe. Səkıştədə çı respublikə inkişofı 
rujbəruj bə dumo şeydə, bohraninə vəziyyət bə məydon 
omedə. Ə soronədə çı Azərboyconi əholi veynə hissə 
diyonədə jiyedə, çəvon əsos məşğuliyyəton de diy 
təsərrufotı anqılbe. Diy təsərrufotı sahədə isə çı koon bə 
qonə vəziyyət eqıniye, çı məhsul istehsoli kam bey çı əholi 
quzoron təbii ki, mənfi təsir kardeydəbe. Əsos qəlirinə sahə 
bıə pambəvonəti inkişof beperspektivə qılə sahə peqardəbe. 
Təbii ki, Azərboyconi bıə bohranə vəziyyətiku bekardey, 
əy bo inkişof kardey zunun, nuyə, de ofəyəvonə təfəkkurinə 
bə rəhbəri ehtiyoci be hiss kardə beydəbe. 
Heydər Əliyev diyərovində siyosət barde-barde, çı 
respublikə həmmə sahon bo inkişofi çəy ğəzənc kardə bə 
nufuzi, çəy vindəbıə yollə koon səkıştonro, Mərkəziku 
maksimum istifodə kardeydəbe. Məhz çımi nəticədə 
mustəğilə Azərboyconi çı umrujnəni inkişofi bınə Heydər 
Əliyev hələm 1969-1982-nə soronədə bə respublikə 
rəhbərəti kardə dovrədə noəşbe. 
Çı Heydər Əliyevi navkonə Sovet İttifoqi dovrədə bə  
respublikə rəhbərəti soron bə Azərboyconi tarix çı milli 
mədəniyyəti rostbemon iyən vılizori, çı jimoni həmmə 
sahon inkşofədə bənə tındə rostbe mərhələ daxil bıəbe. Əv, 
bı barədə votəşbe: "Çəmə reçinə nəciməsənət, 
mədəniyyət, bənzərnıbıə xəlği musiği iyən çəy əsosədə 
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inkişof kardə mıosir professionalə musiğimon heste". 
Çəmə Umummilli Lideri  bə Mərkəzi Komitə dəvət 
kardəbeədə həni Azərboycon vote bəbe ki, ğudrətinə 
iqtisadiyyotış bıə qılə dovləti peqardəbe. 
Dahi şəxsiyyət Heydər Əliyevi ğudrətin istedodi, zuyninə 
idorəti ğabiliyyəti Moskvaədəən ıştəni nişo doşe. Çı SSRİ 
Naziron Soveti sədri bənə iminə mıovini  bəy çı elkə ən 
qonə sahon  rəhbərəti aspardə bıəbe. 
Ulu Navəjən dıminə kərə bə hakimiy oqarde peşo hejo de 
fəxri, de qurur hissi voteydəbe: “Az fəxr kardəm ki, 
azərboyconijim”! 
Çəmə Ulu Navəjən jimon iyən çı fəoliyyəti Azərboycon 
xəlği iyən çəmə mıstəqilə dovləti tarixədə bemisilə roli 
barədə de elmi-siyosi, publisistik fakton, rostə əsəron, bə 
xəği auditoriyə bekarde iminə nubədə mənəvi ğarzonku bə 
nav omedəbo, dımionə tərəfiku ın zənqinə irsi vəomə 
nəsilon rostniye  istiqomətədə vocib amillonku qıləye. 
Çəmə Umummilli Lider Heydər Əliyevi tarixi xidməton 
yolyəti qılən bəvədə bıə ki, Əv, çəmə xəlği ibemoni, çəmə 
dovləti ğoyməti roədə onıqıniyə fəoliyyət nişo doəşe. 
Rəhbərəti dovronədə Azərboyconi səbə-po nəvə qardə Ulu 
Navəjən çəmə  respublikə tolışə məholi səfəron iyən iyo de 
sadə əməqi odəmon koy səpe dəvoniyə vindemonon, çəy 
kardə sohbəton ımruj de xoşə təəssuraton peqardə çəmə 
nezə tarixi bənə şərəfinə səhifon vərəqon diyəkarde iyən 
umuteədəy. 
Azərboyconi mirvari nom doəbıə tolışə məhol piyedə 
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iminə, piyedəbo dıminə kərə hakimiyyətədə bıə soronədə 
kardə tarixi səfəron iyən çı rəyonun ımrujnəni sosial-
iqtisodi iyən bə mədəni inkişofi həsr kardəbıə bə Heydər 
Əliyevi: “Az fəxr kardəm ki, azərboyconijim”! 
kitob pentono çəmə ğeyd kardə amilonku çəmə Umummilli 
Lideri 100 sorinə yubileyiro molyətinə tohfonədəy. 
Kitobədə çəmə Ulu Navəjəni Azərboyconi co qılə 
məholonən kardəbıə səfəron, bə tolışə məhol omeyən hejo 
bənə vəyə-idə əhvol-ruhiyyə bey xısusi ğeyd kardəbeydə. 
Kitobədə deçəmə Ulu Navəjəni həmsohbət bıə tolışon 
xotironən iyo bəştə vırə səy ın qırdəbemoni molyəti xəyli 
barz kardəşe. 
 
İYO İNSONON BƏ ZƏMİNİ AŞİĞİN. 
BƏ LANKONİ ZƏMİN PO NOƏDƏ TƏBİƏT JIQO 
BIZIN TINİ QƏTEYDƏ BƏŞTƏ VƏNQO. ÇI 
LANKONO BƏ OSTORO ŞEƏDƏSƏ TƏBİƏT TINİ 
EQƏTEDƏ BƏŞTƏ DILİSƏ. 
 
PS: Çımı bo Heydər Əliyevi 100 sori yublileyiro hozo 
kardə “Az fəxr kardəm ki, azərboyconijim”!  azərboycon 
iyən tolışə zıvonədə nıvıştə bıə kitob de Mədəniyyət 
Nazirəti komqəti nəşr doə be. Dekabra manqi oxoədə 
umum heste ki, çəmə tolışə məholədə bıə ço rəyoni 
Lonkon, Ostoro, Lik iyən Masalliədə Heydər Əliyev 
Mərkəzi muzeyonədə təğdimaton dəbəvonemon.  
Xısosən ıştə təşəkkuron rosniyedəmon bə Azərboycon 
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Respublikə Preizidenti Adminstrasiyə rəhbər Samir 
Nuriyev miəllimi  iyən ın ko debə oxo bə vırə rosniyə 
Azərboycon Respublikə Mədəniyyət Naziri Adil Kərimi 
miəllimi, həmən bəçəy kollektivi. 
 
 

ÇI DODO DƏVARDƏ SORƏDƏ 
OVANDON 

 
   Bı tojə 2024-nə nuyə sorədə dəvardə ovandon piyedəme 
ki, boşməno iyo bınəm bıdə har kəs hane bızıno. 

1. Dəvardə sorədə 410 səh. “DODO” qəzeti kitobi nəşr 
karde zınəmone. In kitob əhaotə kardeydə 2021-2022-
nə soron qəzetədə bıə materialonku. In “DODO” kitobi 
V-VI-nə cilde. Yane 2017-nə sori iyula manqiku detobə 
esə həmmə qəzeti bə i vırədə çı redaksiyaku səy 
bəzıneşon.  
2. Dıminə kitob çəmə “ƏLOLON”  430 səh. kitobe. Bı 

kitobədə əmə qırdə kardəbıə əlolon, mıəllif bıə əlolon 
iyən qəvbastəyonən doy zınəmone. Əlolon kitobədə si 
kəsi nıvıştəbıə əlolon doəbıə.  

3.  “ Mən fəxr edirəm ki, Azərbaycanlıyam”, “Az 
fəxr kardəm ki, azərboyconijim” kitob -səh 312 dı 
zıvonədə nəşr kardə bıə çı Azərboycon Respublikə 
Mədəniyyət Nazirəti tərəfo. In kitob çəmə Navəjən 
Heydər Əliyevi-100 sor yubleyiro hozo kardəbıə. 
Umimilli lider çəmə tolışə məholədə de ki vindemon 
kardəşe, çəmə məholonədə çoknə koon bə vırə 
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rosniyəşe, çanədə  soveti vaxtonədə idorə binon ejəşe, 
çandə-çandə fabrik-zavod, məktəbon okarde həxədə 
məlumaton hande bəzıneşon.  

4. Çı Ostoro rəyoni Sərək diyo bıə Rafiq Muradi dı 
zıvonədə bıə “Şairin sözü” -104 səh kitobi həm qırdə 
kardəme, həmən redaktor bıəm. Şairi kitobi bə ərsə 
vareyro redaksiyə bə şairi həvəso enqıiniro vey koməq 
bıə. 

5. Çı Lankoni Separadi diyo bıə Qorxmaz Kamal 
Kadusi dıqlə “Düşüncə” – 196 səh. həmən “Xısrov 
iyən Şirin” – 176 səh. kitobon redaktor bıəm. Tolışə 
zıvonədə bıə kitobi de mıəllifi i vırədə tolışə zıvoni 
tərcumə səpe sıxanbəsıxan dəvardəmone. 

6. Çı Masalli Ğasımli diyo bıə çəmə tırkə boə Ədalət 
İsaxanlı “Ulduzlu axşamlar” -104 səh kitobi həm 
qırdə kardəme, həmən redaktorim. 

7. Çı Lankoni Mamusta diyo bıə dı zıvonədəən sərbəst  
nıvıştə çəmə nupərəsə şair Huseyn Tolışi “Tıni bə 
çəşim” -102 səh. kitobiən həm qırdə kardəme, 
həmən redaktorim. 

8. Çı Masalli Bədalon diyo bıə Leyla Arifi dıqlə kitobi 
həm redaktə kardəme həmən  bə tolışə zıvoni 
peqordıniyəme. “Zərdüştün qataları-Çı zərduşti 
qaton” -236 səh. iyən  “Гаты заратустры- Çı 
zərduşti qaton”-268 səh.  

Xosə əhandon iyo 10 qılə kitobi bə ərsə vardeyroku  
nıvıştəme. Əmmo çımı ıştə kitobon hələ hiç qılə 
təğdimot bıəni. De Xıdo koməqi kali koon bə vırəbə-
vırə karde bəpeştə şıməni qırdə bəkam bə i vırə. 
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Ğəşənqə qılə məclis dəbəvonemon de həmmə 
ğələmbədaston bə i vırə. Əve de “Dodo” redaksiyə 
əloğə oqətənən ki, kon komqəti karde bəzıne, çoknə 
dəvoniye piyedone ın məclisi həməkəsi fiki bə nəzə 
bəstemon. Xose dəvardə sorədə beşə har kitobon 
mıborək bıbo çımı azizon. Çiki kitob redaksiyadə ni 
təğdim bıkə ki, qəzetədə çəy barədə nıvışte məlumot 
doy bızınəmon. 
 
 

     MULTİKULTURALİZM 
 
      Sosial şəbəkələrdə bu yaxınlarda bir videoya baxdım.  
Bu videoda talışlar haqqında Ceyhun Ələkbə-rov gözəl bir 
şeir deyirdi. Ceyhun Gürcüstan respubl-ikasının Marnauli 
rayonunun, Qırxılı kəndində yaşa-yır. Ceyhun Gürcüstanda 
yaşayan 3 milyon azərbay-canlılardan biridir. O 1993-cü 
ildə elə Marnauli şəhə-rinin Qırxılı kəndində zəhmətkeş bir 
ailədə dünyaya göz açıb. Ailəsi üç nəfərdən ibarətdir. Ata-
anası və özü. Ceyhun qardaşımız subaydır. Gözəl şeirlər 
yazır.  
      Ceyhunun sosial şəbəkədə tanış olduğu bir talış qardaşı 
var adı  Tərlan Babayevdir. Tərlan əslən Astara royunun, 
Kijabə qəsəbəsindəndir. Bakıda yaşayır plastik qapı-
pəncərə ustasıdır. Boş vaxtlarında öz verlişində özünün ana 
dili olan talış dilində verlişlər və şeirlər səsləndirir.  
      Onları Tik-Tokda tez-tez görmək mümkündür. 
Ceyhunla çalışıb həmsöhbət olduq. O bildirdi ki, talış xalqı 
çox mərd və yaxşı bir millətdir. Seiri yazmagı məndən heç 
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kim xahiş etməmişdir. Sadəcə özüm istədim ki, talışlara 
gözəl bir şeir həsr edim.  
      Ceynunun çox gözəl şeirləri var. Bacardığımız qədər 
bir redaksiya olaraq çalışıb ona ilk şeir kitabının ərsəyə 
gəlməsinə dəstək olacağıq.   
 

      ÜRƏKDİR TALIŞ 
 
Şairəm yazıram kəlam deyirəm,  
Əlimə duşəndə məqam deyirəm. 
Bütün talışlara salam deyirəm, 
Bizlərə hər zaman gərəkdir talış. 
Bizimçün döyünən ürəkdir talış.  
 
Yaşasın Masallı, Lerik, Lənkəran, 
Astara Kijaba bir də Ərçivan. 
Kasıba, məzluma inan hər zaman, 
Arxadır, dayaqdir köməkdir talış. 
Bizimçün döyunən ürəkdir talış. 
 
Yardımlı gözəldir gəl bu ünvana, 
Talış qapı açar hər bir insana. 
Bizim bu yurda Azərbaycana, 
Naxışdı, ilmədi, bəzəkdir talış. 
Bizimçün döyunən ürəkdir talış. 
 
Fərqi yox bizimlə birdi talışlar, 
Açılmaz müəmma sirdi talışlar. 
Canavar pələngdi, şirdi talışlar, 
Tərlan onların haqqında danış. 
Bizimçün döyunən ürəkdir talış. 
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      DOST OLA TALIŞA 
 
Fərqi yox kasıb yoxsa varlıdır,  
Qeyrətdi ismətli, həya-arlıdır.  
Dostluğda mərddir, etibarlıdır,  
Onlarla qaynaya qarışa adam. 
Dost ola ürəynən talışa adam. 
 
Qurbandır sizlərə bircə canım var,  
Vələdi, Lerik tək bir ünvanım var.  
Masallım, Astaram, Lənkaranım var,  
Qonaq ola dosta, tanışa adam.  
Dost ola ürəynən talışa adam. 
 
Qəflət yuxusunda yatmaga nə var, 
Namərdçün dostunu satmaga nə var. 
Aranı qarışdırıb qatmağa nə var, 
Mehriban olmağa çalışa adam. 
Dost ola ürəynən talışa adam. 
 
Yaxşının silinməz həyatdan izi, 
Mərdin bükülməz, əyilməz dizi. 
Tərlan da talışca öyrədir bizi, 
İstəyir bu dildə danışa adam. 
Dost ola ürəynən talışa adam. 
 
Ceyhunun da vardır şirin söhbəti, 
Şairlik olub onun da sənəti. 
Sag olsun bizim Dodo Qazeti, 
Nə yaxşı tanışıq sizlə çox şadam.  
Dost ola ürəynən talışa adam. 
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TOLIŞ BOÇİ DEŞMENE BƏŞTƏ? 
 
      Fevrala manqədə vote bəbe ki, kədə bıəm. Bə səbəb ki, 
marta manqi 2-də çımı iqləliyə zoə vəyə bıəninbe bəyo 
hozo bedəbim. Əve vote bəbe ki, hiç dəşedənıbim bə sosial 
şəbəkon. Arada dəşeədəən odəm jıqo pəşimon əbi ki, 
nıvıştəyon handeədə... Çandə soronin azən canqədəm tolışi 
roədə. Əncəx vindəm ki, kali odəmon peqordıniyəşoni har 
çiy bə vıjor. 
     Bəştə boy ha tolış! Har kəs ıştə qəvi oməyon votdə. Har 
kəsi bə ağıl çiç dəşdə əy kardedən. Boçi bı rujədəşon? Ha 
bəştə səvodin votəkəson! Ha bəştə rujinfam votkəson oğo 
bıbənən! Ya navədə şəkəsonku umutənən, bıparsənən yaən 
okıriyənən bınıştənən ıştə vırədə! Iştə qəvi okardon dı-se 
cumlə dumoyəndı bə tolışi vote nıznəkəs çoknə vote bəzıne 
ki “TOLIŞƏ ZIVONİ ƏDƏBİ ZIVON Nİ!”...  
- Çəmə miyonnə sinfi kitobon nəşr kardə bıən. 
- Har manqədə çəmə tolışə şair iyən ənvışton kitobon nəşr 
kardə bedən. 
-Tolışə zıvonədə qəzetonımon beşedən. 
Çoknə ə sıxani bə qəv varde, vote zıneydon? Bəşt hurmət 
noydəniyon ım hiç. Əncəx tələb kardəmon de milləti nomi 
vıjor oməkənən aybe.  
      Ha çı tolışi deşmenon bınıştənən ıştə vırədə!!! Iştən ıştə 
kardə koonku bezo bedəniyon? Boçi tolışə milləti nomi 
bənə dışmene tarixədə doydon nıvışte boçi??? Qılə ko 
kardeədə sa kərə no-peqət bıkən çəyo beşənən bə məydon. 
Çiçsə bəşmə voteədə ə sıxani bənə baydəği rost məkənən 
respublikə səviyədə vəsənən hay-ku eğande. Iştən bəştə çı 
diyəroku diykənən bunən çoknə çiyedon... Ha bəşmə sə 
çəvom bənə tolışi hələ diyəkənən çanədə co xəlğonən 
hestin bı məmləkətədə. Boçi bəpe hejo əmə eqınəmon bə 



 

 

Birlikdə düşünək 

360 

huşkə. Bəqəm əmə qılə ko kardeədə bəmə ne votəkəs 
bedəni. Bəmə votəkəs ni ım səfe bışənən sərrost bıkənən 
biyənən? Çiçe bəpe bəvədə hay-kuy eğandəmon ki, vay 
əmon əmə toloşimon bəmə ne votə be!!! Vəsənən milləti 
nomi bəd məkənən. De səvodi, səbri hərəkət bıkənən. 
Sıvolım bə həmməkəsiye:  
TOLIŞ BOÇİ DEŞMENİŞ BƏŞTƏ?  
     Be əzıni ki, kali ko odəmon koməq karde fikədə bin esə 
əvonən obəkıriyen bə dumo çiçe-çiçe dı-se kəs eqıniyə bə 
məydon xəlqi nomo hay-kuy eğandəşone respublikə 
səviyyədə. 
Hələ qılə tədbir karde piyeədəən koməq karde əvəzi aləmi 
jəydon bəyəndı! 
De jıqo koon əncəx bəştə ziyon jəydə tolışon.  
Bəştə boy tolış, dışmen məbi bəştə tolışə xəlği!!! 
 
 

XIYNƏ NOƏDƏ HA 
HOŞTƏ VOTE LƏZZƏT 

 
    Hejo fikir əkəym ki, az xıynə noy karde həni əzınim bə 
səbəb ki, kinəm ni... Peşo ışttə fiki dəqiş kardıme. Şəş-haft 
sor əbi mısə yolbıə bəştə Sevilə hovə vəyu xıynə dəvət 
kardə bıəbim. Əyo ə xıynə məclisədə bəştə sıxan dome ki, 
az boştə vəyu ıştən ə xıynə məclisi dəbəvonem. Soron 
dəvardin. Nəhoyət ki, az rəsəym bəştə arzoon. 
    24 fevral 2024-nə sorədə boştə vəyu Leyla iyən boştə zoə 
Məhmmədi xıynə məclis kardıme. Bı xıynə məclisdə dıqlə 
ərəxçin peqətəmbe. Bıçımon dıləton dı zıvonədə bə 
azərboyconiyən bə tolışı nıvıştəbıə ha hoşteon noəmbe ki, 
bo məclisi şirkətbıkon hoston bıbu. Bı məclisədə  Çəmə 
məholi xanımə kinonədə Xatirə Xatun, Səmayə Quləlikinə 
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iyən Vəsillə Məmmədovə oməyn. Nurəngiz Kerimli esə 
boy noxəş be səbəb ome nıznəşe.  
    Xıynə məclisi bardə arzu xanımən umjənbe bəmə əvonbə 
tırki əmə bə tolışi ıştə xəlği zıvonədə ha hoşte votımone. Ən 
ləzzət doə məğamonədə qılə çəmə zıvoni nıznəkəson bə 
tolıişi ha hoşte vote be.  
    Azizə tolışon  azərboyconə zıvonə votəbıə hakıştə sıxan 
çəmə ha hoşte sıxane ki, əmə kinə hoşteədə boştə zoon əy 
sıxani oko doydəmon. Əve ki, az bə səbəb 2-3 sor çimbənab 
çəmə azizə şair-publisistə boə Baladdin Veşoku əjo 
kardəmbeki HA HOŞTƏ bınıvışto. Əvən 90 kuplet ha 
hoştə nıvıştışe. Həmonə ha hoştəyon doəme ƏLOLON 
kitobədən. 
    Imiyən bəşmə nəzə bırosnım ki, az qədə kinə beədə Liki 
Ozobijodiyədə penc sor jiyəme. Şanqo xıynənoyədə çı kinə 
kədə 4 qılə jen de dəpi dimbədim əmandin bə kinə peyariş 
əkəyn şeronədə əvotin. Əmmo əvon ha hoştə nıbin. Həmən 
az hejo çəvon bə tırki votəyonım məsəme. Hiç i qılə kuplet 
ni bə tolışi ki, çımı yoddə bımando. Əve az ın ha 
hoştəyonım dome nıvışte. Çəyo əvoni pevılo kardedəm de 
koy məşğul bıə bəçəmə xanımə kinon. Çəvo-nədə bə Leyla 
Tolışi, Liki Canqəmiyon diyədə Şərqiyyə de Ulkəri,  
Lankonədə bə Qulər Kərimli, həmən Lankoni Şağlaser 
diyobıə Volqaqraddədə jiyə Bəhram boə həmro bə 
Hacıbəyim xanımi ın ha hoştəyon domone.  
     De ın koy pul ğəzənc kardə hovonde de çəmə redaksiyə 
əloğə oqəton kali marağinə məlumaton bəvon doy həmən 
çəvonkuən umutey vey şo bəbemon. 
      Ha çımı xosə xəlğ de minvoli az həm boştə vəyu xıynə 
noy dəvonime, həmən kamən bıbu deştə tolışə adət-ənənə 
omə mehmanon oşnə kardıme.  
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HEYDƏR ƏLİYEV-100 YUBLEYİ 
HƏSR KARDƏBIƏ KİTOBİ TƏĞDİMOT 

 
Çəmə elkədə 2023-nə sori “Heydər Əliyevi sor” elon 

karde həxədə çı Azərboycon Respublikə Prezidenti 
Sərəncomi məseədə, bo Heydər Əliyevi 100 sori azən ıştə 
baxşə, çoknə votəy çımı dasto oməy kardey bə ğəror 
oməbim.  
      Bəli çımı azizə xəlğ, azizə tolışon nəhoyət rəsəym bəştə 
arzon. Vaxt oməy daməy. Ktobi de Azərboycon Respublikə 
Mədəniyyət Nazirəti səroncomi “Tuna” mətbəədə 500 qılə 
nəşr kardışe. Çımı hozo kardə kitob 2023-nə sori dekabra 
manqi 25-də hozıbe. Əmmo sori oxo beyro jıqo bə ğəror 
oməymon ki, oqətəmon aşişə vaxtədə bıkəmon kitobi 
təğdimoti. 2024-nə sori fevrala manqi 7-də sənibəton 
prezident vıjonon elon bin. Əve ijənən oqətı-mone kitobi 
təğdimoti ki, peş vıjonon aşişə vaxtədə bıkamon. Nəvuzə 
idiyən dəvoniye bəpeşt aprelə manqi    6-də elon doə be 
“Mən fəxr edirəm ki azərbaycanlıym”, “Az fəxr kardəm ki, 
azərboyconijim” kitobi təqdimot Lonkon şəhr Mədəniyyət 
Mərkəziyədə deçəmə ruşinfamə hovon iyən de boon bə 
ivırədə dəvoniyə bəbe. 
        Aprelə manqi 6-də əmənən çı Boku dəroqınimon bə 
Lankon. Çokə təğdimot dəvoniyə be. Lankon İcra 
Hakimiyyəti humanitar şobə sədr Ulviyyə xanım omə 
mehmanon xəş ome doy bəpeştə Mədəniyyət Mərkəzi 
direktor Anar Kəkəyev qəp jəşe. Seminə sıxan doəbe bə 
professor İmamverdi Həmidovi. Im se kəs seyninən kitobi, 
həmən çımı barədə ıştə dılo beşə sıxanon votşone. Kitob 
bəçəmə millətiyo çanədə vocibəti barədə ıştə sıxanon 
votışone. Roste kitob 500 qılə nəşr kardəbıə. Əmmo bəmı 
50 qılə baxşə doəbıə. Əve ki, bə həmməkəsi baxşə doy 
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nızınəme ktobədə. Ponə maya manqədə xısusiyə qəzet 
vadoəmbe bo Navəjn Heydər Əliyevi. Hejo həmonə qəzeti 
aşmardədən çap kardıme bo omə mehmanonro. Sənibəton 
400 qılə qəzetisən vey qəzet iyən çəmə “Yolon sıxanon” 
kitobonədə baxşə doə be bə omə mehmanon.  Kitobi tırkə 
iyən tolışə zıvoni redaktoron bə “Həkəri qəzeti” sər 
redaktor, şir-publisist Rauf İlyasoğlu iyən şair-publisist bə 
Baladdin Veşo sıxan doəbe. Əvonən kitob çoknə bə ərsə 
ome həxədə ıştə fikon votışone. Baladdin Veşo bo Heydər 
Əliyevi nıvıştə ıştə tolışə şeiriən handışe.  
      Az çı “Dodo qəzeti” nomo Lankon Dovlət Universi-teti 
iyən Lankon ənıvışton İbemoniyən dəvət kardəmbe. LDU-
o çımı şəxsi ğonağonədə Yədulla Əğəzadə, Həşim 
Kəlbiyev, Leyla Məcidova iyən çəmə çempion Zaur 
Məmmədov oməbin. Bə Yədulla iyən Leyla xanımi sıxan 
doəbe. Əvonən bəçəvon baxşə eqniyəyon barədə ıştə 
molyətinə fikon votışone. Aprelə manqi 6-də Lankonədə 3 
qılə vıradə tədbir hestbe. Bımi diyənıkardəy bəçəmə kitobi 
təğdimat oməkəsonən lozimi ğədərədəbin. Çı Boku, Liko, 
çı Ostoroo iyən çı Masalio  omə ğonəğonımon hestbe. Elon 
umumi doə  bıəbe. Əve har kəsi bəçəşbimon. Mehmanon 
arədə Boku şəhr Sər prokurorətiədə Prokurot koəkə çəmə 
azizqiramiyə Məmməd Əliyevən hestbe. Əvən de hurməti 
sıxan səşe tribunədə qəp jəşe. Bəle Prokuror Məmməd iyən 
professor Yədulla de Ulu Navəşəni vindemonışon bıə. 
Bəpe çəvon barədəən nıvış-təmbıəy. Əmmo az anədə karde 
rosniye zınəmbe. Çəmə tolışə bandonədə de Heydər 
Əliyevi vey odəmon dimbə-dim vindemon kardəşone. 
Çəvon veynə marəğinə hadison hestin ki, detobə esə hiç bə 
ğələm səşonni. Hejo bı marəğinə tarxə hadisonkuən çəmə 
prokurorə boə şin-şini qəp jəşe boməno. 
Oxoədə sıxan doəbe bə Ostoro iqləliyə Milliyə Ğəhrəmoni 
amu bə şair Rafiq Muradi. Çəmə Milli ğəhrmoni ə nomi 
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Heydər Əliyev ıştən doəşe bə Yalçın Nəsirovi. Bə vaxto-
nədə 19 sininə cıvon ıştə sinə doəşe bənav Azərboyconi 
lideri Uli Navəjən bə Heydər Əliyevi və. Rafiq bo Heydər 
Əliyevi nıvıştə şeiriən de şəni handışe bo omə ğonəğon. 
        Təğdimoti oxoədə azən ıştə təşəkkuron rosnime bə 
Azərboycon Prezident Adminstrasiyə rəhbər bə Samir 
Nuriyevi ki, deçəy yolə boəti ın kitob asbardəbıəbe bə 
mədəniyyət Nazirəti əvonən 500 qılə çap kardışone. Həmən 
az ıştə minntdorəti rosniyedəm Lankon-Ostoro reqional 
şəhər Mədəniyyət Mərkəzi direktor Bəxtiyar miəllimi, 
həmən Lankon şəhr Mədəniyyət Mərkəzi direk-tor bə 
Anara Kəkəyevi iyən bəçəy kollektivi həmməy.   
Az çığıno ıştə minnətdorti rosniyedəm çı Bokoo omə 
ğonəğon. 
      Boku Beynəlxəlğ Multikulturalizm Mərkəzi direktor 
ıştə əvəzi ıştə əməkdoş Elnur Qasmovi vığandeyro bəy ıştə 
minnətdorəti rosniyedəmon. 
      Tədbirədə çəmə şəhidə boon valideynonən şirkət 
kardəbe. Bəvonən Heydər Əliyevi kitobi təğdimotada 
beyro təşəkkur kardəmon. 
      Reqional Huğuği iyən İqtisadi Maarifkardə İctimai 
İbemoni sədr Arzu xanım Bağırova, “Tuna” mətbəə 
direktor Rəşid miəllimi ıştə vırədə ıştə koəkə Nərmin 
xanımı vığandəşbe. Tarixəvon Tofiq miəlimən de ğələmə 
baxşə oməbe bəçəmə təğdimot. Ğələmonədə Navəjən 
Heydər Əliyev, prezident İlham Əliyevi iyən çəmə ğəhrə-
monə şəhidə bilon şikilon hestbin. 
Pentono votəmbe ki, həmonə ruj seqılə vırədən tədbiron 
hetsbin çəonədə qılə Lankoni Heydər Əliyevi Mərkəzədə 
kitobə sərqi bey diyə nıkardəy Mərkəzi direktor Reyhanə 
xanımən de vıli oməbe bəçəmə vindemon. Imən çəy çanə-
də bəştə ko, bə Heydər Əliyevi hurmət beyku nişonəbe. 
Bəli bı tədbirədən Lik Heydər Əliyevin direktor Husməd-
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din miəllim həmən Liki rəyon İcro Hakimiyyəti Nımoyən-
dəən şirkət kardəbe. Ostoro iyən çı Masallı Heydər Əliyev 
Mərkəzi direktoronən ıştə minnətdorəti rosniyedəm. 
      Bı tədbir omə bə həmmə Mədəniyyəti iyən Təhsili 
koəkon vey minnətdorim. Az vey təşəkkur kardedəm bı 
koədə ki, bəmı koməq kardəşe. 
 
 

TOLIŞƏ ZIVON YA  
ÇƏROJƏ ZIVON? 

 
     Xosə tolışon 2024-nə sori  aprelə manqi qəzeton pevılo 
kardeədə Ostoro rəyoni Sərək diyədə şair Rafiq Muradi 
kədə mehman bimon. Deyəmə bə i vırə mehmonon Həzi-
yev Xanlar miəllim iyən Nəsirov Afərin miəllimən hest-
bin. Xanlar Həziyev 1950-nə sorədə Sərək diyədə moəo 
bıə. Əv Ostoro rəyoni Lovəyın diyədə 1 sor iyən Sərək 
diyədə 47 sor riyaziyyət miəllim ko kardəşe. Az Xanlar 
miəllimi çəroj zıvoni barədə zınəyon bəşımə rosniye 
piyedəme.     
       Xanlar miəllimiku mısohibə səyədə məlum be ki, əv  
vey məlumaton qırdə kardəşebıən peşo əvoni sutəşe bə 
məlum səbəbonro. Xanlar miəllim qəp jəyədə izoh kardə 
kali çiyon: Tolış-Qoloş; To-Kisə; To-Lıst-yane kisəku 
hardə bedə. 
-Çəroj dili tam başqadır onun araşdırılması talış dilinin 
qədim dillərdən biri olduğuna bir daha sübütdur deyərdim. 
Məsələn:  
-Kılə biş jerə boğiku bərke.  
-Qızım get düyəni bağdan çıxart.  
-Kinə bışi qevə bekə boğiku. 
   Çərojlılar pis adamlar üçün deyir: 
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-Bevəcə odəmi fır də bə ovəyz bıdə sərocir,  
ıştən bıvırt səpoper.       
-Pis adamı at sel aparsın üzüaşağı, özün qaç üzüyuxarı. 
-Bevəcə odəmi şodə bə ovəyz bıbə bə dimbəji,  
ıştən bıvit dimbəpe. 
 Əzizləmək üçün bacıya: Xolo 
Bacıya-Xo deyir çərojlılar. 
Çərojlılarda 5 məhəllə var: 

1.Çəroj; 2.Deqır; 3.Dıres; 4.Lemıs; 5.Ambəj. 
Buzov-Jerə 
Dugə-Yəve 
Şeir 
Vəro korə voroste, 
Bızon korə horoste. 
Qar yağır kollar üstə, 
Kollar yatır yer üstə. 
Voə voydə kulon səpe, 
Kulon hıtən zəmin səpe. 
 

 
ÇƏMƏ TARİX BƏNƏ 

KASPİ NIĞILE 
 
      Çəmə tarix bənə kaspi nığıle ın sətiron çı Cəmiyyəti 
Bahaddini ”Nil bəbem” şerikuye. Bə bı şeri Mahneən 
peğandəşe çəmə mığəni Rəhim boli. Az bı həmonə mahne 
de bəme-bəme quş doydəm. Dılım dəjdə, suteydə.  
 
Tı bəştə boy, məhıt kulə bınondə, 
Bıhand, bovot ıştə inə zıvondə. 
Co çətronədə şairi de dılə doji nıvıştəşe. 
Çəmə tarıx bənə Kaspi nığıle, 
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Çı Deyləmi har canq qıləy nəğıle. 
Çandə soronin ki, çəmə ruşunfamon votdən, nıvıştən ki, har 
kəs ıştə rəyoni, ıştə diy tarixi bınıvışto. Yaən imkon bıdən, 
mane məbən, həvəso eməğandənən bı barədə ko 
kardəkəson. Oxonnə soronədə İldırım Şukurzadə çəmə 
kişvəri rəyonon barədə 12 qılə kitob nıvıtəşe. Bı ktobonə-
də çəmə tarixi nişo doydə, həmən  kişvərədə bıə tarixi 
abidon, ziyarətqohon nişo doəbıən çəy nıvıştə kitobonədə. 
Vindəş ki, kali odəəmon nə ko karde, koməq karde piye-
dəşonni nəən ıştən ko kardən! Bərəkəs (əksinə) bə ko 
kardəkəsiyən qəvo çiç beşedə nıvıştən internetədə. Çok əbi 
ki, həmonə odəmon zanq bıkən, koməq bıkən bə odəmon. 
Çımınən səhvon be bəzıne qəzetədə, bıvotom ki, hestiyən. 
Çiç bıkəmon, çəş bıkəmon ki, millət kəynə bə ğıryət bome, 
kəsi bome koməq bəka bepul bə redaksiyə? Vey vaxt odəm 
bəştə abur zındə, bə har kəsi cəvob doy piyedəşni. Əve ki, 
çımı azizə tolışə xəlğ bə ko kardəkəson koməq bıkənən, 
dastbədast bıdənən. Nekneki odəmi dıl mandə bo təke. Hələ 
bəsə dəşeydəniyon ki, millət çiç kardə ıştən boştə bə canqe 
məydonədə. Azən bo qəzeti jiyeyro ıştən bə canqim deştə 
həlolə zəhməti. Aradə kiysə koməq kardəbo Xıdo çəy əvəzi 
oqırdıno bəvon çımı azizə xəlğ. Hələn bə çəşim hukumət 
çiçsə bədo bəçəmə mətbuati... Əve xəlğ ıştən boştə çiçsə 
kardənine, kardəən, əmmo aradə kali ıştəni reklam 
kardəkəson mane nıbon. 
        Dılım pure, sıxan veye, lolim az, 
        Iştə xəlği dard ebardə çolim 
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BƏÇƏMƏ MİLLƏTİ  
DIŞMEN LOZİM Nİ 

 
       Xıdo rəhmət bıkə bə Əli Nasiri. Çəy nıvıştə şeron esə 
çok bəsə dəşdəm. “TOLIŞON KAM BEDƏN VEY-
ZANDE ZANDE” Şairi nıvıştə ın misron vey çiy votdə. Əli 
Nasir jiyə bıəbəy esə co şeronən ənıvışti... 
Məsələn ənıvışti çand qılə tolışə qəzet iyən jurnalon okardə 
bıə. Ənıvışti ki, çand qılə Yotube kanaladə tolışə TV-on 
obəyn. Lap virom beşəbe hələ Facebook, Teleqram iyən 
Tik-Tokədə çandə qılə tolışə səhifon iyən qrupon obən. 
Hələ çəmə tolışə əlifbo se curə varianton məydo-nədə be 
votdənim. Bəle tolışon kam bedən qədə-qədə vey ko karde 
ko karde. Bı nezoni ın TV qıləyni quş doədə i kəs jıqo qılə 
sıxan votışe. Bəpe əmə i bıbəmon, peqətəmon çəkıti bə i 
qılə mexi bıjənəmon.  Əncəx həmonə odəm hiç ıştənən 
əməl kardəni bəştə votəyon.  
       Vey çok ki, çiç okardəşe okardəşe Xıdo bə həmmə-kəsi 
xəy bıdə. Hiç nıbo bə milləti nomi, zıvoni bə adət-ənənon 
xələl məvənən. Dıminnə tərfən ımi ki, kali “Çayxonə 
Alimon” hestin ki, nıştən çayxanonədə ım ko kardəkəson 
noydən bə mızokirə. Tolışə xəlği i qılə dard heste filonkəs 
pul ğəzənc kardə bıənəbəy ə ko nəabardi. Co tərəfən kali 
kəson eqıniyən bə məydon jıqo zındən ki, ın ko kardəkəson 
anədə pul hardəşone esə ımonən bəhan çə pulədə. Bı 
çayxanonədə mızokirə karde çoke bəvədə ki, har kəs ıştə 
zınəyon bırosnon bə əsl həğiğətədə bə ko kardəkəson. 
Nekniki hədərə qəpon nıjənon, ko kardəkəson nınən bə 
məsxərə. Millət hələn oğo bedəni ki, bedəni. De jıqo hədərə 
qəpon zərbə jəydəşon bə tolışi roədə ko kardə-kəson çı 
həvəso eğandəşon əvoni. İ dastə merdon esə boy lap qin 
kardəşone ıştə. Əvon dəşdən bə Vatçapi qrupoon dum bımi-
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bəy şər ğandeyko ləzzət səydən. Əvoni bəsə dəşdəm bəs ə 
quş doəkəson? Az Vatçap qrupon zındəm ki, sesa kəsisə 
vey odəm qırdə bıə. Əmmo əvon hiç handey-dənin əyo noə 
bıə xəbon, çumçıko həmə bezo bıən. İnternet çəmə 
kişvərədə obeədə qılə tolışə saytmon obəbıəbe rasiyaədə. 
Çəy nom jıqo be Tolysh.com əyo qılə nik hestbe lay-lay 
tolış lay-lay. Ə odəm kibosə vey nığıl zındəbən tolışi tarixi 
yane məydonədə bıəkəson. Bəli tolış hıtə bəştə ğıymət 
noydənin. Bə səbəb odəmon hestin ki, çəmə ənıvışt şairon 
nıvıştəyon de sa məkirəti səydən bə dast. Çok-çoki istifadə 
kardən çəvonku. Tolış hıtə hələn bəsə dəşdəni ki, qırdə 
bıbəmon deştə tolışon. Ko kardə-kəson bə i vırə qırdə 
bıbəmon əmənən ıştə dasti oməy koməq bıkəmon, dastəq 
bıbəmon bəvon. Molyət bınəmon bə iyəndı ki, ğıymətin 
bıbəmon.  
Oxo har kəs ın sıxanon tikror kardə: BƏÇƏMƏ 
MİLLƏTİ DIŞMEN LOZİM Nİ.  
 Bəs əmə boçi dust bey zındənimon. Oxo əmə boçi jıqo 
pəxılimon bə iyəndı. Boçi koməq kardənimon həğiği tolışi 
roədə bə ko kardəkəson? Lay-lay tolış lay-lay! 
 

 
STALİN NİYƏ XALQLARI 

QAZAXISTANA SÜRGÜN EDİRDİ? 
 

      Qazaxstana sürgün sözünü yazıb internetdə axtarış 
verəndə www.news24.az saytında 12 sentyabr 2018-ci ildə 
dərc edilən belə bir yazıya rast gəldim. Yazını olduğu kimi 
verməkdə məqsədim odur ki, çoxlu sayda günahsız 
insanlar represiyaya məruz qalıblar. Onların içində 
talışlar da az olmayıb. Bu yazıda bəzi maraqlı detallar 
açıqlanıb. Bu yay Naftalan şəhərində dincəldiyim vaxt iki 
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qardaşla tanış oldum. Onların ikisinində nənə-babaları 
represiya qurbanları idi.  
      -Biri Qazaxsatan vətəndaşı Məcid qardaş idi ki, baba 
və nənəsi Azərbaycandan sürgün edilmişdir. O söyləyir ki, 
Bakıdan onlar açıq qatarda yola salınıb soyuq qarlı 
havada. Beləliklə onlardan cəmi ora 4 nəfər sağ gedib 
çıxa bilib. Hal-hazırda iki böyük rayonda məskunla-
şıblar. Məcidin yaşadığı yer Qazaxstanın Çimkənd rayo-
nudur. Ən maraqlısı odur ki, Məcidin 66 yaşı var talış 
dilini çox səlis danışırdı. Onun anası Astaranın Pensər 
kəndindən, atası isə Astaranın Siyəku kəndindəndirlər.  
O, nənəsinin danışdığı ürək dağlayan xatirələri bölüşdü.  
      -İkinci qardaş isə Asif Biləsuvarlı idi. Hansı ki, o da 
ürək ağrısı ilə qeyd edir ki, o illər nənəm və babamı 
yerləşdiriliblər Bilsuvar şəhərində. Onların isə əsli 
Lerikin Lələhiran kəndindəndir. 
      Bu represiyada türklər kimi başı bəlalı talış xalqım da 
kənarda qalmayıb. İnsanları dağlıq ərazidən quru 
səhralığa köçürtmələri onların sonuna çıxmaqdan xəbər 
verir!  

      Çox istərdim Qazaxstann ALJİR- Akmola siyasi 
repressiya qurbanları düşərgəsində olum və 44 
azərbaycanlı qadının sürgün həyatı yaşaması barədə bəzi 
məlumatları da əldə edim. Allah rəhmət eləsin. 
 
https://news24.az/3448-stalin-niye-xalqlari-
qazaxistana-surgun-edirdi.html 
      Sovet diktatoru, Türk xalqlarının düşməni Stalinin əmri 
ilə Krım türkləri, Balkarlar, Qaraçaylar kimi Axısqa 
türkləri də öz vətənlərindən didərgin salınaraq sürgün 
edildilər. Ana vətənlərindən amansızcasına qoparılaraq 
yalquzaq səhralara göndərilən bu xalqın başına gələn 
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müsibətləri yalnız onların özləri təsvir edə bilər. Əzablı 
yollarda xəstəlikdən, dərddən, əzabdan, sürgün ağrıların-
dan minlərlə Axısqa türkü həlak oldu, bütün siyasi hüquq-
lardan məhrum edildi. Sənədlərində onların milliyyətinin 
Türk yazılması yasaq edildi, adları başqa-başqa xalqların 
adı ilə adlandırıldı. Gürcülər onlara müsəlman gürcü adını 
yapışdırmağa çalışdı. Bəs bu sürgünlər niyə məhz Qazax-
ıstana edilirdi? Stalin niyə xalqları bu əraziyə sürgün edir-
di? Sualın cavabını tarixçi-alim Əkbər Nəcəf verib: 
“Stalin dövründə sürgün edilən xalqlar (krım, axıska və 
Şimalı Qafazdakıların) əsasən Qazaxıstana göndərilirdi. 
Bunun səbəbi 1928-1933-cu illərdə Sovetlərin Qazax-
ıstanda tətbiq etdikləri və böyük iflasa uğrayan 
“kollektivləşdirmə” siyasəti idi. 
O vaxta qədər əsasən köçəri olan qazaxların başlıca 
məşğuliyyəti heyvandarlıq idi. 1929-ci ildə 4 milyondan 
çox qazaxın əlində 30 milyondan artıq heyvan vardı. 
Sovetlər qazaxların əlindən heyvanlarını alıb, onlara torpaq 
sahələri verərək kəndliləşdirəcəklərini fikirləşmişdilər. Bu 
məntiqsiz plan, böyük bir fəlakətə səbəb oldu: 
1. Qazax torpaqlarının əkinə yararlılığı öyrənilməmişdir və 
ya nəzəri öyrənilmiştir; 2. Toprağı işləyən insan gücü ilə 
heyvanı saxlayan insan gücü arasındakı fərqi hesaba 
qatmamışdılar; 
 3.Köçəri olan əhalinin oturaq həyat keçməsinin təbii və 
başlıca ehtiyacları qarşılanmamışdı. 
Nəticədə, Qazaxıstnda doqquz ilə ərzində əhali yarı yarıya 
azaldı. 1939-cu il əhali göstəricilərində Qazaxların 2 
milyona yaxını aclıqdan ölmüşdür və geriyə sadəcə 2 
milyon 300 min əhali qalmışdı. Heyvan sayı isə 4 milyona 
qədər düşmüşdü. Həm Qazaxıstandakı insan boşluğunu 
doldurmaq, həm də Qazax torpaqlarında əkinə yararlı hala 
gətirmək üçün sürgünlərin ünvanı məhz bu ölkə idi... 



 

 

Birlikdə düşünək 

372 

 

 
GƏNC RƏSSAM XATİRƏ MİRZƏZADƏ 
ASTARA RAYONUNUN TÜLƏGİVAN 

KƏNDİ 
       Bu gün sizləri əvvəlcə Astara rayonun əsrarəngiz 
gözəlliyi ilə adamı özünə cəlb eləyən Tülagivan kəndi ilə 
tanış  etmək istəyirəm. Kəndin həqiqətən də gözəl və 
maraqlı relyefi var. Bu kənd dağlıq ərazidə yerləşir. 
Tüləgivan kəndinin bir qismi yüksəkdə digəri hissəsi aşağı 
hissədə yerləşir. Bu bizim gördüyümüz prizmadan. Bizim 
qonaq olduğumuz evdən yüksəklikdə olan sitrus ağacla-
rının gözəlliyi adamı valeh edir. Bura oktyabr ayının əv-
vəli qonaq olsaz o zaman ulduzların gündüz də çıxdığın 
görərsiz. Yox-yox başqa cür başa düşməyin mən ağaclarda 
aplesin və mandarinin gözəlliklərini sizin özüvüzün gözlə 
göyməyinizi tövsiyyə edərdim. Adamın öz gözün qıyıb bu  
gözəllikləri seyr etməyin öz ləzzəti var.  
       Söhbət açacağım ev doğmaca xalam oğlu və xalam 
qızının evidir. Mirzağa ən böyük Ağabacı xalamın oğlu, 
Xatirə isə ən sevimli xalam Xanımbacının qızıdır.  Çox 
heyf ki Mirzağa xalaoğlum keçən il anamın vəfatından 2 
həftə sonra qəflətən rəhmətə getdi. Sentyabrın 27-də il 
mərasiminə təsadüf edəcək bu yazdıqlarım. Ağlıma da 
gəlməzdi bunları bu şəkildə qələmə alıb yazaram. Allah 
xalam oğlu Mirzağaya qəni-qəni rəhmət eləsin. Onun öz 
əllərinin zəhməti ilə qurduğu, tikdiyi yaratdığı evə hər 
Astaraya gedərkən qonaq oluruq. Bu ev-ailə məni bir başqa 
öz qayda-qanuna görə həmişə özünə çəkib. Hətta oğlumu 
dəfələrlə ora aparmışam ki, bax öyrən adətlərimizi.  
Mirzağanın iki oğlu var. Elçin və Elmir ikisi də ali 
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təhsillidi. İkisidə ailə başçısıdırlar. Elçinin 3 oğlu Elmirin 
isə 2 uşağı var. Qızının adı Xatirə, oğlunun adı isə 
Süleymandır. 
       Bizim talış elinin gözəl adət-ənənələri var. Evə qonaq 
getdikdə evdə böyük-kiçik yeri bilinər. Qaynana-qaynata, 
uşaqlar və gəlinlər, nəvələr hamı bir damı altında necə də 
mehrban yaşayırlar? Elə bu səbədən bu evə hər dəfə 
gedəndə daha da başqa gözəlliklərin şahidi olurdum. 
Vəzifəsindən, elmindən, ailə başçısı, övlad sahibi olma-
sından asılı olmayaraq bu iki oğlan ata və analarının 
quluğunda dururdular. İnanın şahidiyəm ata deməmiş bu iki 
oğlan ayaq üstə sevərək xidmətimizdə olurdu. Hələ 
gəlinləri demirəm. Onların başları ora gəlin gedəndən indi 
qədər bağlanır. Başqa ailədən gələn bu iki gəlinlər necədə 
sevərək öz ailələrinə və yaxınlarına xidmətə bir-birilərini 
qabaqlayırlar.  Bilirsiz ki, qız balalar bizim eldə tez ərə 
verilir deyə qızlardan yazmıram. Rəhmətlik xalamoğlu 
Mirzağanın qızları ailə qurub və uşaqları da var.  
     İndi söz açacağım gözəlim isə xalam oğlu Mirzağanın 
nəvəsi Xatirə haqqındadır. Onun gözəl əl qabiliyyəti var. 
Son dəfə onlarda olanda dedi ki, mən gözəl şəkillər 
çəkmişəm sizə göstərimmi? Şəkillərin çoxusu məktəbdə 
olduğundan baxa bilmədim. Gənc rəssam Xatirənin 
gələcəyinin parlaqlığını görməmək mümkünsüz. Gözəl 
Xatirəmiz  çəkdiklrinin bir çoxu məktəbdə olduğundan elə 
əlində olanlarla bizi tanış etdi. Bunlar mənzərəyə aid 
şəkillərdir. Bəli şəkillər Mirzəzadə Xatirə Elmir qızına 
aiddir. Gənc rəssam Astara rayonun Tüləgüvan kənd tam 
orta məktəbin 8-ci sinif şagirdidir. Bu şəkillərdə Gəncə 
faciəsinə aid şəkillərdə yer almışdır. Çəkilən şəkillərin 
içində Xatirənin və 5-a sinif şagirdi, Xatirənin və onun 
qardaşı Süleyman Mirzəzadəyə verilən təltiflər də var. Bu 
iki gəncə uğurlar diləyirik. 



 

 

Birlikdə düşünək 

374 

     Sirr olaraq onu da qeyd etməyi özümə borc bilirəm. 
Xatirənin hümanitar fənlərə marağı daha çoxdur, 
böyüyəndə Prokuror olacağam demişdir. Rəssamlıq 
bacarığının olması bizlər üçün də maraqlı oldu.  
      Gənclərə dəstək olmaq, onları həvəsləndirmək 
hamımızın borcudur. Allah bu iki gözəl balaya can sağlığı 
və zehin açıqlığı versin. 
      Sonda Xalam oğlu Mirzağaya və adları çəkilən 
xalalarım Ağabacı və Xanımbacıya da Allahdan rəhmət 
diləyirik. Allah o dünyaların versin. Redaksiyamız 
adından Mirzağa Mirzəyevin ailəsinə baş sağlığı 
veririk. 
 
 

EXPO - 10 il BAKU BEYNƏLXALQ  
KİTAB SƏRGİSİ 

 
Bu il oktyabrın ayının 2-dən Oktyabrın 8-ə qədər 

EXPO Beynəlxalq Kitab Sərgisində bizim “DODO” 
stendidə rəsmən 5-ci dəfə idi ki iştirak edirdik. Məlumat 
üçün bildirim ki 2017-ci ildən ilk dəfə olaraq Əl Oyunları 
İdman Sarayında olmuşam. 3 il kitab sərgisində öz kitab-
larımla dostlarımın stendlərində iştirak etmişdim. Sanki bu 
layihənin nəbzini tutmağa çalışırdım. İlk məni ora eyni VIII 
mərtəbədə çalışdığımız “Dünya Azərbaycanlılarının 
Mədəniyyət Mərkəzi”-nin sədri Rasim Məmmədov dəvət 
etmişdi. Bu sahədə böyüməyim üçün onlara öz minnət-
darlığımı bildirirəm. Hal-hazırkı dövrə qədər Rasim müəl-
limin mənə hədiyyə etdiyi dəmir rəflərlə sərgidə hər il 
iştirak edirəm. 

EXPO-10 illik yubiley sərgisində bu il də iştirakımız 
üçün ən başlıcası Azərbaycan Respublikası Mədəniyyət 
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Naziri hörmətli Adil Kərimliyə və onun mehriban kollek-
tivinə öz minnətdarlığımızı bildirirk ki, bu ildə bizə geniş 
imkan yaradıldı. Biz də öz payımıza Azərbaycanımızın 
gözəl adət-ənənəsini bacardığımız qədər təbliğ etdik. 
Mədəniyyət Nazirliyi tərəfindən 5 oktyabr 2024-cü il 
Mərdəkandakı “Qoşa Qala” restaranında “Qala gecəsinə” 
dəvətimiz üçün də onlara öz dərin təşəkkürürmüzü  bildirik. 

Keçən il Ulu Öndər Heydər Əliyevin 100 illik yubleyi 
ilə əlaqədar Mədəniyyət Nazirliyi tərəfindən mənim müəl-
lifi olduğum kitab 500 ədəd nəfis tərtibatda çap edildi. Bu 
il stendimi “Mən fəxr edirəm ki azərbaycanlıyam” kitabım 
da bəziyirdi. Bu kitabın iki dildə olması oxucularım tərə-
findən daha da maraqla qarşılanırdı.  

6 oktyabr gənc şair Lənkəranın Mamusta kəndindən 
olan və yüksək balla Azərbaycan Pedaqoji Universitetinə 
qəbul olan Hüseyn Tolışın iki dildə olan “Səni gözləyi-
rəm” (Tıni bə çəşim) kitabının təqdimatını elə stendimizin 
yanında keçirtdik. Gələn qonaqlarımızın çoxu sosial 
şəbəkədən gənc şairi sevənlər idi. Hüseyn Tolışın anası 
Zakirə xanıma öz minnətdarlığımızı bildirdik ki, cəmiy-
yətimiz üçün belə oğul yetişdirib. Sonda isə Hüseyn Tolışın 
şeirlərindən birinə mənim bəstələdiyim “Mən səni 
sevirəm” (Mı tıni pidəme) mahnısını ona sülpriz olaraq 
hamımız birlikdə oxuduq. Səni bir daha təbrik edirik 
Hüseyn! Allah sənə zehin açıqlığ versin və qələmin daima 
iti olsun deyirik. 

EXPO Beynəlxalq Kitab Sərgisində yadda qalan ən xoş 
dəqiqələr oxucuların sıx axını idi. Dövlət tərəfindən ayrılan 
avtobuslar 28 may, Elmlər Akademiyası və Koroğlu metro 
stansiyaların yanından insanları pulsuz daşımaları oldu. 
Xarici ölkələrdən gələn qonaqların stendindəki kitabları 
seyr edib onlardan yeni nə isə öyrən-mək və gələn illərdə 
daha keyfiyyətli kitablar sərgiyə qoymaq arzu ilə stenləri 
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hər səhər tələsik gəzərək seyr etmək xüsusi zövq veriridi. 
EXPO mərkəzinin bütün kollektivinə nə qədər də təşəkkür 
etsək azdır. Bizim orda olduğumuz müddətdə həm 
mühafizə, həm də təmizlik işlərinə baxanlar var olsunlar. 
Onlarla bərabər çiyin-çiyinə Mədəniyyət Nazirliyinin kitab 
şöbəsinin şöbə müdiri başda Akif müəllimə və onun 
kollektivinə də öz minnətdarlığımızı bildiririk. 

Hər il olduğu kimi EXPO sərgi stendimə nə isə bir yeni 
rəng qatmağı  xoşlayıram. Bu il də talış xalqının 
xanımlarının milli geyimini əlavə etmişdim stendimə. 
Açığı deyim o qədər xoşbəxtəm, yeganə stend idi ki, hamı 
maraqla yaxınlaşır və öz dilində kitablar soruşurdu. Mənim 
2 seriya kitabım hansıkı “Azərbaycanda yaşayan xalqların 
atalar sözü deyimləri” və “Azərbaycanda yaşayan xalqların 
əfsanə və nağılları” çox dilli lüğət sayılan kitablarım onlara 
gözəl ərməğan olurdu.  

Sonda mənə mərkəzləri tərəfindən nəşr olunmuş bir 
neçə adda kitablarını hədiyyə edən Bakı Beynəlxalq 
Mərkəzinin direktoru Rəvan müəlim Həsənova da öz 
minnətdarlığımı bildirirəm. Azərbaycan Milli Elmlər 
Akademiyasının Elmi şuranın qərarı ilə çap edilən 4 sayda 
olan kitablarım da stendimin gözü idi. Folklor İnstitutunun 
gələn əməkdaşlarını orda görmək məni daha da həvəslə 
gələn illərdə də işləməyim üçün bir təkan oldu. 

Əziz qonaqlarım gələnlər və istəyib gələ bilməyənlər. 
Sizləri çox sevirik. Kim kitab əldə edə bilməyibsə bizim 
“Dodo” qəzeti redaksiyamızla əlaqə saxlaya bilər. Buyurun 
gəlin redaksiyamıza sizin də gözəl fikirlərinizdən 
bəhrələnək. Gördüyüm işlərdə hər birinizin zəhməti var. 
Sizlərin gözü qabağında büyüdük və bu işləri Odlar 
Yurdumuz Azərbaycanımız üçün birlikdə etdik. 
Uşaqlıqdan Sovetlər dönəmində beynimizə bir şüar 
yerləşdirmişdilər indi onu xatırlamaq lap yerinə düşür. 
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Allah sənə rəhmət eləsin Vladimir İliç Lenin! 
 
OXUMAQ, OXUMAQ BİR DƏ OXUMAQ! 

 

 
TALIŞ ANA DİLİMDİR, AZƏRBAYCAN 

TÜRKCƏSİ DÖVLƏT DİLİMDİR! 
 
     Bu yaxınlarda sosial mediyada belə bir yazıya rast 
gəldim. Böyük Britaniyanın nüfuzlu media orqanı BBC-nin 
Azərbaycan şöbəsi cənub zonasında yaşayan talışlar 
arasında sorğu keçirib. Sorğu zamanı vətəndaşlara “talış 
dilində danışa bilirsiniz?”, “Bu dildən harada istifadə 
edirsiniz?”, “övladlarınız talış dilində təhsil ala bilirlər?” 
kimi suallar verilib... 

Sorğuda iştirak edən vətəndaşlar kifayət qədər səmimi və 
real cavablar verirlər. Ən diqqətçəkən cavab isə süjetin 
başlığı kimi təqdim edilən ”talış dili mənim ana dilim, 
Azərbaycan türkcəsi isə dövlət dilimdir” ifadəsidir. Hesab 
edirəm, başda bu cavab olmaqla sorğuda iştirak edən 
talışların cavabı BBC-yə şillə kimi təsir edib. 

      Bu BBC-i niyə gəlib bizim “DODO” redaksiyasından 
da intervyu götürmür çox maraqlıdır.  Axı onlara başqa 
cavablar laızmdır ki, bir daha münaqişə yaratsınlar. Bu 
xaricilər niyə başa düşmürlər bizə ancaq mane olurlar. Belə 
intervyular verərkən daha dəqiq olmaq lazımdır ki, onların 
başqa tutmağa və gedib bu dediklərimizi dövləti-mizin 
əlehinə qabartmasınlar. Onsuzda onlar bizə heç bir kömək 
edən deyillər. Nə edəcəksə elə öz dövlətimiz edəcək. 
Videyoya baxarkən hamının şivə ilə danışığı çox diqqətimi 
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çəkdi. Elə bu onlara gözəl cavab idi. Əqər insanlar öz 
dillərində danışmasalar belə alınmaz onların səsi. Elə 
azərbaycanca da danıçanda sanki o insanlar talış dilində 
danışırlar. Birinci danışan qardaş çox gözəl qısa və səlis 
cavab verdi. TALIŞ ANA DİLİMDİR, AZƏRBAYCAN 
TÜRKCƏSİ DÖVLƏT DİLİMDİR! 
       Bu başlığı oxuyanda yadıma keçən 2023-cü il Ulu 
Öndərimiz Heydər Əliyevin 100 illik yubileyinə özüm 
tərəfindən iki dildə azərbaycan və talış dilərində 
yazdığım “MƏN FƏXR EDİRƏM Kİ, 
AZƏRBAYCANLIYAM” VƏ “AZ FƏXR KARDƏM 
Kİ AZƏRBOYCONİJİM” kitabım düşdü. Bəli bu 
BBC-ilər hələ də qəbul edə və inana bilmirlər ki, 
Azərbaycan dövləti Multikultural və Tolerant bir 
dövlətdir. Bu elə belə sözdə deyil bu bizim gündəlik 
həyat tərzimizdir. 
       Bəli bunlar həzm edə bilmirlər bizim neçə-neçə 
kitablarımız nəşr edilir. Orta məktəb kitablarımız hazırdır. 
Qəzetimiz öz hesabımıza da olsa çap edilir.  Bəli bəzi 
sıxıntılarımız var, amma öz ölkəmizə aid olan problem-
lərdir ki, onlar da tezliklə öz həlini tapacaq... Sovetlər 
dönəmindən bu vaxtadək qalaq-qalaq həll olmayan işləri-
mizi biz istəsək də, istəməsək də belə tezliklə həll edə 
bilmərik. Ən başlıca səbəblərdən biridə bizim ən öndə olan 
böyük dərdimiz olan Qarabaq məsələsi idi. Şükürlər olsun 
torpaqlarımızı qaytara bildik. Qalan məsəslələr də öz 
həllərini tapacaq.  

       Sadəcə bəzi insanlar öz yerlərində deyil. O səbəbdən 
də bu kimi hallar baş verir. Respublikamızda bütün 
məsələlər barəsində aidiyyətu təşkilatlara göndərilən 
məktublara vaxtında cavab verilsə və yaxud o məktub-larda 
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qaldırılan məsələlər konstitusiyamızın qanunlarına uğurlu 
həll olunsaydı indi bu BBC kimi təşkilatlar bu problemləri 
qaldıtmağa luzum qalmazdı.  

     Nəticə budur ki, adi kənd adamları çox gözəl və savadlı 
cavablar veriblər... 

     Əmması da odur ki, bir yerə müraciət olunanda cavabı 
bir ayə gəlməli olan məktubların aylarla, illərlə cavabı 
gəlmir! Bunu edən məmur anlamırmı ki, bu dövlətin adına 
ləkədir. Çünkü indi internet zamanıdır hər kəs hər bir 
məlumatı çox asanlıqla əldə edə bilir. Odur ki, gəlin 
dövlətimizin adına xələl gətirməyək. Belə həsas məsələlər 
ilə bağlı gələn məktublara vaxtında cavab verilsin. Bütün 
vətəndaşların hamısı İradə Məlikova kimi səbrli deyil axı 
”DODO” redaksiyasının adından yazılan məktublar 
aylarla və illərlədirki aidiyyəti qrumlar nə müsbət nə də 
mənfi cavab vermir ki vermir!!! 

 

 
MİLLİ AZLIQLARIN MÜDAFİƏSİ 

12 NOYABR 2024-CÜ İL HESABATI 
 

Milli azlıqların müdafiəsi haqqında Çərçivə 
Konvensiyasının Azərbaycan Respublikası tərəfindən 
həyata keçirilməsinə dair Məşvərət Komitəsinin beşinci 
rəyinə Azərbaycan Respublikası Hökumətinin 
Şərhlərini mən də oxudum. Oradakı bəzi qeydləri, hansı 
ki, özümlə bağlıdır, onlarla sizləri də tanış etmək 
istərdim. 

I. Lənkəran-Astara Regional Mədəniyyət İdarə-
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sinin tabeliyindəki kitabxanalarda Azərbaycan Res-
publikası ərazisində yaşayan milli azlıqların və azsaylı 
xalqların dillərində yazılmış çoxlu çap əsərləri, o cüm-
lədən talış, gürcü, ivrit, ləzgi, avar dillərində kitablar 
mövcuddur.   

 -Bəli, bununla razıyam, məhz mənim özümün tərtib 
etdiyim bir neçə kitabı misal gətirə bilərəm: 

1. Azərbaycanda yaşayan xalqların atalar sözü və 
deymləri-11 yerli xalqın dilində. 

2. Azərbaycanda yaşayan xalqların əfsanə, rəvayət və 
nağılları-15 yerli xalqın dilində. 

3. Azsaylı xalqların folkloru IV seriya kitabı 

4. “Yolon sıxanon” atalar sözü kitabı. 

5. Heydər Əliyevin 100-illiyi ilə bağlı yazdığım “Mən 
fəxr edirm ki, azərbaycanlıyam; Az fəxr kardəm ki, 
azərboyconijim.” kitabı- 2 dildə. 

Beləcə kitablarımın sayı çoxdur, bu kitablardan 
ancaq 3-cü və 5-ci kitablar dövlət tərəfindən nəşr edilib və 
hərəsindən mənə 30-50 ədəd verilib.  

Bu kitablarım və adını yazmadığım digər kitablarım 
üçün indiyə qədər heç bir qonorar almamışam. Digər 
kitablarım özüm tərəfimdən nəşr edilib. 

Mənim 3 kitabıma Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm 
Mərkəzində təqdimat keçirilib, həm də həmin kitablarım 
Mərkəzin loqosu ilə nişanlanıb.   

Ulu Öndər Heydər Əliyevin kitabının nəşri ilə bağlı son 
bir ildə yazılı müraciət etmədiyim distansiya qalma-yıb: 
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Zona üzrə deputatlara, İcra Başçılarına, Bakı Beynəlxalq 
Multikulturalizm Mərkəzinə, Dini Qrurumların Milli 
Dəyərlər Fonduna da rəsmi yazmışam və hələ də cavab 
gözləyirəm.  

23.10.2023-cü il Hikmət Hacıyevin qəbulunda onun 
köməkçiləri Elmir Vəlizadə və Tural Əliyevlə görüşdük. 
Onlardan da rəsmi məktubuma cavab gəlmədi, son aylar 
dəfələrlə zəng etməyimə baxmayaraq sonda belə cavab 
verildi ki, aidiyyatı üzrə Ədliyyə Nazirliyinə müraciət edin.  

Axı mən ora dəfələrlə müraciət etmişəm. Keçmiş və 
indiki notariat idarə rəisinə, keçmiş nazir müavini Toğrul 
müəllimə və sonda keşmiş Ədliyyə nazirinə də müraciət 
etmişəm. Əlacsız qalıb ölkə prezidenti İlham Əliyev 
cənablarına 11.07.2024-cü il tarixində talış ziyalıları 
adından məktub göndərmişik. Vitse president Mehriban 
xanımın qəbuluna yazılaraq onun köməkçisinin qəbulunda 
19.07.2024-cü ildə oldum və təkrarən müraciətlər etdim. 
Bu son müraciətlərdə də eyni istəyim vardı: 

I. Ulu Öndər Heydər Əliyevin 100 illik yubileyinə həsr 
edilmiş kitabımın təkrar nəşri. Çünki bu kitabı xalq 
oxumaq istəyir. Məndən və Heydər Əliyev 
Mərkəzlərindən bu kitabdan istəyirlər. 

1. “Dodo” qəzeti redaksiyasına dəstək. 
2. “Dodo” Etnik və Həmrəylik Araşdırmalar 

İctimai Birliyinin qeydə alınması. 

II. Azərbaycanda yaşayan bütün millətlər kimi, 
onlar da “Mədəniyyət haqqında” Qanunla təmin 
edilmiş, mədəni hüquqlarını sərbəst ifadə etmək 
hüququna heç bir məhdudiyyətlə üzləşmirlər. 



 

 

Birlikdə düşünək 

382 

62-ci bənd: Azərbaycanda Talış Mədəniyyət 
Mərkəzi əv “Mada” Beynəlxalq Cəmiyyəti fəaliyyət 
göstərirlər. 

-Bax bununla şəxsən mən razı deyiləm. Ədliyyə 
Nazirliyinə 07.01.2019-cu ildən etdiyim müraciətimə 
baxmayaraq “DODO Etnik Həmrəylik və araşdırmalar 
İctimai Birliyi”-ni dövlət qeydiyyatına almırlar. Artıq 25 
etiraz məktubu almışam. Ədliyyə Nazirliyindən dığım 
distansiya qalmayıb. Hətta bidirmişəm ki, əgər İctimai 
Birliyin adı xoşunuza gəlmirsə dəyişək. Nəzərinizə 
çatdırıram ki, “Etnik” sözünü 2019-cu ildə keçmiş Ədliyyə 
Notoriat idarəsinin rəisi əlavə etdirib. Izah edib, bildirdim 
ki, hesabatda adları keçən İctimai Birliklərin rəsmi 
rəhbərləri vəfat ediblər, həmin İctimai Birliklər faktiki 
fəaliyyət göstərmirlər, təklif edirəm ki, həmin İctimai 
Birliklərin fəaliyyətini bərpa və davam etdirmək üçün 
həmin birliklərdən birini mənə verin. 

“Hüquqi şəxslərin dövlət qeydiyyatı və dövlət 
reyestri haqqında” qanunun 17-ci bəndində deyilir: 

Azərbaycan Respublikasının qanunvericiliyi ilə, 
habelə təşkilatın yaradılmasının məqsədəuyğun 
olmaması barədə mülahizələrə görə imtinaya yol 
verilmir. Qeyri-hökumət təşkilatlarının milli azlıqlara 
mənsub şəxslər tərəfindən yaradıldığı üçün onların 
qeydiyyatından imtina üçün qanun əsas vermir. 

Mən 6 ildir ki Ədliyyə nazirliyinə müraciətlərimə 
etməyim baxmayaraq, “Dodo Etnik və Həmrəylik 
Araşdırmalar İctimai Birliyi”-ni qeydiyyata almırlar. 
 

III. Milli azlıqlar tərəfindən həyata keçirilən media 
layihələri ilə bağlı qanunvericilikdə heç bir hüquqi 
məhdudiyyət yoxdur. 
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- Bu isə lap yaralı yerimdir. Ölkədə “Media 
Agentliyi”açılanda, “Dodo” qəzeti yenidən dövlət 
reyestrindən keçdi. Di gəl ki, mənə jurnalist vəsiqəsi 
vermirlər bunu onunla əsalandırırlar ki, mənim jurnaist 
faliyyətim 3 ildən azdı. Baxmayaraq ki, təsisçisi və baş 
redaktoru olduğum “DODO” qəzetinin  3 illik  fəaliyyəti 
kitab şəklində nəşr edilib və 2021-ci il oktyabrın 26-da Bakı 
Beynəlxalq Multikulturalizm Mərkəzində təqdimatı 
keçirilib. Hal-hazırda 2017-cii ilin may ayından bir 
jurnalist kimi fəaliyyətimi davam etdirirəm. 

-Media Agentliyinin əməkdaşı Natiq Məmmədli ilə 
görüşdüm. O səbəbdən ki, Kütləvi İnformasiya Vasitə-
lərinə Dövlət Dəstəyi Fonduna da rəsmi məktub yazmış-
dım, ordan da cavab almamışdım. Sonra o idarə oldu 
Media Agentliyi. Natiq müəllim faliyyətimdən xəbərdar 
olduğunu bildirdi. Bildirdi ki, nağd pul verə bilmirik, amma 
ildə texniki avadanlıq adı ilə 3-4 min köməklik edə bilərik. 
Vəssalam, bu idarə də söz verdi, amma heç bir kömək 
etmədi. Artıq zənglərimə də cavab verilmir. Müs-təsna hal 
kimi ən azından  azsaylı xalqların qəzetlərini  öz 
balanslarına götürə bilərlər.  

-Azərbaycan Nəşriyyatına hamı kimi bizim redaksiya 
da ayda 97.80 qəpik pul ödəyir. Azsaylı xalqların qəzet-
lərini bundan azad etmək olmazmı? Dəfələrlə bu barədə 
müraciətlərim var və bu haqqda “Dodo” redaksiyası 
adından yazdığım məktublarım cavablandırılmır. Halbuki, 
1 ay müddətində cavab verilmlidir, amma illərlədir ki, 
məktublarıma cavab ala bilmirəm. 

 

IV. 01.08.2023-01.08.2024-cü il tarixlərində İTV 
telekanalında tat, talış, udi, ləzgi, avarlar, ahıska 
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türkləri kimi milli azlıqların nümayəndələrinin iştirakı 
ilə silsilə verilişlər yayımlanmışdır. 

-Bəli, belə verlişlər verilir, özüm də İcimai TV vasitəsi 
ilə yayımlanan “Sıradan birimiz” verlişinin “Bura 
Vətəndir” rubrikasında çəkilmişəm. Bu verlişdə mənim 
fəaliyyətim haqqında  geniş repartaj verilib. Bir neçə dəfə 
İctimai Radionun və  bir dəfə də Azərbaycan Dövlət 
radiosunun qonağı olmuşam. Başqa TV-lərə heç vaxt dəvət 
almamışam. Xalqlar barədə başqa dövlət tədbirlə-rində 
rəqs və ansambıllar iştirak ediblər. Mənim özümün 
bəstələdiyim “Çayəvonə kinon”, “ Çayşı qızlar” mahnıma 
Azərbaycanın Xalq Artisti Cəmilə Bayramova rəqs 
hazırlayıb. Bakı və Astara şəhərlərində “Dəcəl” qızlar 
ansamblı ilə bir neçə dəfə çıxış ediblər.  

 

V. Etnik azlıqların dillərində 15-dən çox qəzet və 
jurnal nəşr olunur. “Samur” və “Qusar”qəzetləri 
(azərbaycan və ləzgi dillərində), “Çıraq”, “Söz” və 
“Aləm” jurnalları, “Tolışi sədo”, “Tolışon sədo” və 
“Dodo”  qəzetləri (azərbaycan və talış dillərində) dərc 
edilir. 

-Bununla razı deyiləm.  Bəli, talış dilində bircə “Dodo” 
qəzeti nəşr edilir. Çoxdandır ki, “Aləm” jurnalı çap 
edilmir. Ümumiyyətlə “Tolişi sədo” artıq 14 ildir ki, çap 
edilmir. “Tolışon sədo” qəzet isə 1 ildir ki, nəşrin 
dayandırıb. Bildiyim qədər “Söz” jurnalı da maliyə 
çətinlikləri ucbatından 1 ildir ki, çap edilmir, “Lənkəran” 
qəzetiiki ildir ki, nəşrini dayandırıb. 

Bəli, maliyyə olmadığından qəzet və jurnallar  öz 
fəaliyyətini saxlayıb. Çünki qəzetlər, həmin qəzetlrin baş 



  

 

İradə Dodo 

385 

redaktorları tərəfindən rayonlara daşınıb paylanılır. Bu 
işlər Mətbuat Yayımları şirkətləri vasitəsi ilə edilsə bizlər 
də vaxtımıza qənaət etmiş olardıq.  

“Dodo” qəzetimlə bağlı dəfələrlə Elm və Təhsil 
Nazirliyinə və Mədəniyyət Nazirliyinə məktubla rəsmi 
müraciət etmişəm ki, kömək etsinlər və talış mahalında 
işləyən işçiləri qəzetə abunə olsunlar, amma bununla bağlı 
müsbət cavab almamışam. 

VI. Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyasının 
Folklor İnstitutunda Azlıqların folkloru şöbəsi fəaliyyət 
göstərir. 

 
-Mənim 4 kitabım Foklor İnstitutunun Elmi Şurasının 

Qərarı və Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm Mərkəzinin 
tövsiyyəsi ilə nəşr edilib.  

1. Azərbaycanda yaşayan xalqların atalar sözü və 
deymləri -11 yerli xalqın dilində. (özüm nəşr etmişəm) 

2. Azərbaycanda yaşayan xalqların əfsanə, rəvayət və 
nağılları-15 yerli xalqın dilində. (özüm nəşr etmişəm) 

3. Azsaylı xalqların folkloru. IV seriya kitabı- AMEA-
nın Folklor İnstitutu nəşr edib. 

4. “Yolon sıxanon” atalar sözü kitabı. (özüm nəşr 
etmişəm) 

5. Heydər Əliyevin 100-illiyi ilə bağlı kitabımı isə 
Mədəniyyət Nazirliyi nəşr edib. 

 VII. Dil tədrisi saatlarının sayına gəlincə, 
məktəblər həmişə seçmə dərslər vasitəsilə saatların 
sayını artırmaq seçimini edirlər. 

 



 

 

Birlikdə düşünək 

386 

-Elm və Təhsil nazirliyinin talış dili kitabları üzrə 
Ekspertiyəm. 2017-2018-ci ildə işimi uğurla yerinə 
yetirmişəm. Orta məktəb kitabları da dövlət tərəfindən çap 
ediərək məktəblərə paylanılıb. Amma talış dili dərsləri 
üçün 1 saat çox azdır. Bir çox məktəblərdə talış dili dərsləri 
keçirilmir. Rayonlardan əhalinin imkansızlıq ucbatından 
şəhərlərə köç etməsi səbəbindən, 3-4 kəndin şagirdləri bir 
məktəbdə birləşmək məcburiyyətindədirlər. Talış dili 
dərsləri verən mütəxəssis müəllimlərin olmaması da əlavə 
çətinliklər yaradır. Bu problemin həlli Lənkəran Dövlət 
Universitetində talış fakültəsi açılması zamanı öz həllini 
tapacaq. 

 
VII. “Beynəlxalq Radio” (Radio International) 

ümumrespublika radio yayımı lisenziyası alıb. Hazırda 
bu radio kanal milli azlıqların müxtəlif dillərində (kürd, 
ləzgi, talış, gürcü, rus, erməni və s.) fəaliyyət göstərir və 
yayımlanır. 

- Bəli, belə bir radio var. Amma kim qulaq asa bilir 
Beynəlxalq dalğada bu radioya? Özləri oxuyub, özləri 
dinləyir. Talış ziyalıları tərəfindən bir neçə dəfə radio 
şirkətinə təklif edilib ki, talış dilli radio Beynəlxalq 
dalğadan yerli dalğaya keçirilsin. Çünki Azərbaycanda 
yaşayan əhali Beynəlxalq dalğadakı radio verlişlərini 
dinləyə bilmir. 
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